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XENOPHON (c.430 to c.354 BC) was a 
wealthy Athenian and friend of Socrates. 
He left Athens in 401 and joined an 
expedition including ten thousand Greeks 
led by the Persian governor Cyrus against 
the Persian king. After the defeat of Cyrus, 
it fell to Xenophon to lead the Greeks 
from the gates of Babylon back to the 
coast through inhospitable lands. Later he 
wrote the famous vivid account of this 
‘March Up-Country’ (Anabasis); but mean- 
while he entered service under the Spar- 
tans against the Persian king, married 
happily, and joined the staff of the Spartan 
king, Agesilaus. But Athens was at war 
with Sparta in 394 and so exiled 
Xenophon. The Spartans gave him an 
estate near Elis where he lived for years 
writing and hunting and educating his 
sons. Reconciled to Sparta, Athens re- 
stored Xenophon to honour but he pre- 
ferred to retire to Corinth. 


Xenophon’s Anabasis is a true story of 
remarkable adventures. Hellenica, a history 
of Greek affairs from 411 to 362, begins as 
a continuation of Thucydides’ account. 
There are four works on Socrates (col- 
lected in Volume IV of the Loeb 
Xenophon edition). In Memorabilia 
Xenophon adds to Plato’s picture of 
Socrates from a different viewpoint. The 
Apology is an interesting complement to 
Plato’s account of Socrates’ defense at his 
trial. Xenophon’s Symposium portrays a 


Continued on back flap 





888 Xenophon 

xe nophon. 
Xenophon; 

eee NY PUBLIC LIBRARY 


TNO 


| 
The New ere 
Public Library 


Astor, Lenox and Tilden Foundations 


UN 











The Branch Libraries MM 
MID-MANHATTAN LIBRARY 

Literature & Language Dept. LL 
455 Fifth Avenue 

New York, N.Y. 10016 


Books and non-print media may be 
returned to any branch of The New York 
Public Library. Music scores, orchestral 
sets and certain materials must be returned 
to branch from which borrowed. 


All materials must be returned by the last date 
stamped on the card. Fines are charged for 


overdue items. Form #0692; 


Digitized by the Internet Archive 
in 2007 with funding from 
Microsoft Corporation 


https ://archive.org/details/xenophon04xeno 


XENOPHON 


MEMORABILIA 
OECONOMICUS 


TRANSLATED BY 
E. C. MARCHANT 


SYMPOSIUM - APOLOGY 


TRANSLATED BY 
OnE LOD 


HARVARD UNIVERSITY PRESS 
CAMBRIDGE, MASSACHUSETTS 
LONDON, ENGLAND 





First published 1923 
Reprinted 1938, 1953, 1959, 1965, 1968, 1979, 1992, 1997 


LOEB CLASSICAL LIBRARY® is a registered trademark 
of the President and Fellows of Harvard College 


ISBN 0-674-99186-9 


Printed in Great Britain by St Edmundsbury Press Ltd, 
Bury St Edmunds, Suffolk, on acid-free paper. 
Bound by Hunter & Foulis Ltd, Edinburgh, Scotland. 


CONTENTS 


INTRODUCTION 


MEMORABILIA 
OECONOMICUS 
SYMPOSIUM 
APOLOGY 

INDEX TO MEMORABILIA 


INDEX TO OECONOMICUS 
INDEX TO SYMPOSIUM AND APOLOGY 





, 
La 
- - 
- 
a , 
: vy 
_ 


a 
= — 


— 


239 2235 


a alerts acne or radia 










Ale AHO A OF oo 
Cs MUMIA OF 





INTRODUCTION 


Note on the Titles : (2) The Memorabilia. 


Tue title by which this work is familiarly known 
to us, dates only from 1569, when Johann Lenklau 
prefixed it to the Latin version that accompanied his 
great edition of Xenophon’s works. Before that 
time scholars had commonly used the Greek title 
Apomnemoneumala, t.e. Memoirs, or the awkward 
description De factis et dictis Socratis memoratu dignis. 
The correct Latin equivalent of the Greek name is 
Commentarw, which, in fact, occurs in the description 
of the book given by Aulus Gellius (XIV. iii.), viz. 
libri quos dictorum et factorum Socratis commentarios 
composuit (Xenophon). 

The Greek title itself is not altogether satisfactory ; 
for in reality the Memorabilia consists of four separate 
parts, which were certainly not all composed at the 
same time, and to the first of these parts the title 
does not apply. 


(4) The Oeconomicus. 


“In many respects,’ writes Cicero in a well-known 
passage of the de Senectute, “ Xenophon’s works are 
very useful. How eloquently he praises agriculture 
in his book entitled Oeconomicus, which deals with 
the care of one’s property.”’ Philodemus and Galen 
refer to the book as the Oeconomica. The ancients 
certainly did not suppose that the title meant the 
Economist or Householder, but understood it to denote 
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exactly what Cicero’s words suggest—a Discourse on 
Estate Management. The same holds good mutatas 
mutandis of the titles Hzpparchicus and Cynegeticus. 


I 


The first part of the Memorabitha, which is con- 
fined to the first two chapters of the First Book,} 
is a Defence of Socrates, who had been tried and 
condemned to death on a charge of “impiety,” in 
the spring of 399 B.c. At the time of the trial 
Xenophon was absent in Asia. No speech delivered 
by any one of the three prosecutors—Anytus, Meietus. 
and Lycon—had been published, and Xenophon in 
consequence is only able to give the gist, not the 
exact form, of the indictment (I. i. 1), which had 
been drawn by Meletus. His reply to this indict- 
ment extends to the eighth section of the second 
chapter. 

At this point a surprise is in store for the reader. 
For in the next sentence (I. ii. 9) Xenophon suddenly 
refers to “the prosecutor’ in the singular, and 
proceeds to combat a series of accusations that he had 
brought. This “ prosecutor” had charged against 
Socrates: (1) that he encouraged his companions to 
despise the laws (ii. 9); (2) that Critias and Alcibiades, 
who had done great evil to the state, were his associ- 
ates (ii. 12); (3) that he taught young men to despise 
their fathers and their other relations, and to be 
false to their friends (ii. 49); (4) that he encouraged 
unscrupulous conduct and an anti-democratic spirit 
by the use he made of the poets (ii. 56). 

Xenophon at first sight appears to be replying here 


1 The absurd division into books and chapters is, of 
course, not due to Xenophon himself. 
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to a speech actually delivered for the prosecution. 
But, as we have just seen, this cannot be the case. 
To whom, then, and to what is he replying? The 
correct solution of this problem was first given by 
Cobet, and it has been supported by a series of 
indisputable proofs by several subsequent scholars. 
The man Socrates had died in 399 B.c., and had left 
nothing written. But his ardent and gifted disciples 
—especially Antisthenes, a fanatical admirer, and a 
little later Plato—very soon began to publish works 
about Socrates, especially dialogues in which Socrates 
appeared as the chief interlocutor. One of these 
earlier Socratic works is, of course, the Apology of 
Plato. And so it came about that a literary Socrates 
grew into being—a figure that retained much, doubt- 
less, of the historical man, but was not identical with 
him, and might be variously represented by the 
different authors, and even by the same author in 
different works. 

This cult of Socrates actually provoked opposi- 
tion. For shortly after the year 393 B.c. a well- 
known “sophist’’ named Polycrates published an 
attack on his memory, throwing his attack into the 
form of an imaginary speech delivered by one of the 
three prosecutors, Anytus, at the trial. In after 
agesa belief not unnaturally grew up that Anytus 
had actually employed this man, Polycrates, to 
write his speech for the prosecution. In reality 
the “ Accusation of Socrates’’ written by Polycrates 
was nothing more than a literary exercise, based no 
doubt on reminiscences of the trial, but strongly 
coloured by the writer’s own views, Xenophon was 
now living in exile at Scillus near Olympia; and 
there he must have read the work of Polycrates. He 
resolved to compose a reply, traversing the accusation 
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step by step.! The “ prosecutor” then, is Polycrates, 
or rather Polycrates masquerading as Anytus. 
Xenophon’s Defence of Socrates, therefore (occupy- 
ing Book I. i. and ii.), has a double purpose. It 
is intended, first, to be an answer to the actual 
indictment, so far as Xenophon was aware of 
its terms; and, secondly, to refute the attack of 
Polycrates on the memory of the martyred Socrates. 
As for the substance of the Defence, we note that 
although Plato’s Apology was certainly written 
already, Xenophon has not drawn upon it. In 
fact, throughout these two chapters there are 
no trustworthy indications that he has laid any of 
Plato’s published work under contribution. At 
I. ii. 20, indeed, Xenophon quotes in support of 
his arguments two passages from the poets that 
are in the Meno and the Protagoras of Plato, but 
it would be absurd to suppose that he went to 
Plato for two commonplace passages that would be 
familiar to every educated Athenian. In one passage 
(I. ii. 10) Xenophon expresses an opinion that is 
known to have been maintained by Antisthenes ; in 
another (I. ii. 19) he combats that Cynic’s doctrine of 
the permanence of Virtue. In neither place is he 
professing to report the views of Socrates ; and even 
if it is safe to conclude from these two instances that 
he had consulted the works of Antisthenes, there 
is, so far as can be ascertained, no trace in the 
Defence that he borrowed such knowledge as he 
shows of Socrates from Antisthenes. The most 
likely inference from these negative facts is that 


1 In after ages another rejoinder was written to Polycrates 
by Libanius (fourth century a.p.), from whose Defence a 
good deal more can be learned about the lost Accusation 
of Polycrates. 
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he incorporated only such knowledge of Socrates 
as he had gained himself by intercourse with 
the Master. ‘This knowledge, to be sure, is 
superficial, and does not point to a close intimacy. 
On the other hand, since Xenophon is concerned 
only to rebut the specific charges brought by the 
prosecutors and by Polycrates, we are scarcely 
entitled to assume that he has told us all that he 
really knew about Socrates in these two chapters. 


II 


The Socratic literature rapidly grew in bulk. 
Antisthenes, who developed the Cynic system out 
of the teaching of Socrates, was probably the first to 
write “Socratic” dialogues. Plato, a much younger 
man, soon entered the field in sharp opposition to 
the Cynic. And others tried their hand. It seems 
that somewhere about the year 385 B.c., Xenophon, 
who had perhaps now read what Plato had so far 
published, and had certainly pondered on the works 
of Antisthenes and assimilated much of his doctrine, 
decided to compose a series of memoirs and dialogues 
as illustrations of his “ Defence of Socrates.’’ These 
illustrations cover the remainder of the First (I. iii. 
onwards) and the whole of the Second Book of the 
Memorabilia. ‘I propose to show,’ he says (I. iii. 
1), ‘how Socrates helped his companions both by 
his deeds and his words: and, in order to do so, I 
shall relate all that I remember about them.” 

Though he makes no reference here to his earlier 
work, he follows its arrangement closely. He first 
gives details to prove that Socrates accepted the gods 
of the state (I. iii. 1-4). Then he insists on the moral 
tendency of the conduct and teachings of Socrates 
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(5-15); and here he recalls an outspoken conversa- 
tion between the Master and himself about love. 
It is the only conversation in the collection in which 
Xenophon himself takes part. Having proceeded 
thus far, he suddenly modifies his plan; and writes 
a new and controversial introduction to a complete 
series of dialogues, dealing again with the two 
topics already handled—the piety and the morality 
of Socrates—before proceeding to illustrate his 
third topic. He says no more about the actions of 
Socrates ; and the reason presumably is, that he was 
conscious that he could not add anything new to 
what he had already said in the Defence, little as 
that was. At any rate, it is noteworthy that, having 
undertaken to tell all that he remembers about the 
helpful deeds of Socrates, he has after all told us 
so very little, but has in the main confined himself 
to the conversations. 

It will be convenient to have a list of the ensuing 


topics side by side with the corresponding passages 
of the Defence: 


Losliv: /OnnPietpsleix2=19, 

2. I. v.-vi. 10, On Self-discipline: I. ii. 1-5. 

3. I. vi. 11-14, On Taking Fees: I. ii, 5-8. 

4. Tho witnbo= ik 1., On Obedience to the Laws and 
Service to the Slate: al ii. 9-48, 

5. Il. ii, On The Duty of Children to Parents : 
I. ii. 49-50. 

6. Il. iii, On The Relations between Brothers: 
arb: 

7. IL. iv.-vii., On The Treatment of Friends and 
Relations: I. ii. 52-55. 

8. II. viii-x., On Socrates as Philanthropist : 
I. ii. 56-61. 
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Xenophon’s statement that he himself “heard ”’ 
these conversations is a mere literary device. Some 
of them may quite possibly be based on actual 
recollection. But others are almost certainly pure 
invention. Who could suppose, for instance, that 
Socrates lectured his son on his duty to his mother 
(II. ii.), or urged Chaerecrates to make up a quarrel 
with his brother (II. iii.), while a third person, 
Xenophon, stood by silent, storing up all that good 
advice in a capacious memory? The supposition 
of Mr. Dakyns that such conversations were 
repeated to Xenophon by Lamprocles, Chaerecrates 
and others is very unlikely, unless we could imagine 
that Xenophon went about Athens gathering reports 
of Socrates’ conversations before he left for Asia, 
and when as yet he had no notion that he would 
ever come to write Socratic memoirs. The opening 
conversation of the collection, that on Piety (I. iv.), 
probably owes much to the study of Antisthenes. 
The chapters on the education of the Ruler (II. i.) 
and on the proper relations between parents and 
children, brothers, relatives and friends, contain 
much that we associate with Xenophon himself 
rather than with Socrates; and it is difficult to 
imagine Socrates declaiming to Aristippus a long 
passage from a work of Prodicus which was often 
part of its author’s own programmes (II. i. 21). 

Does Xenophon owe anything to Plato in this 
part of the Memorabilia? The question hardly 
admits of a confident answer. The passage about 
the “Kingly Art’? and “Happiness” in II. i. 17 
bears a close resemblance to a sentence in the 
Euthydemus of Plato (p. 291b). But we know that 
the “Kingly Art’ was a commonplace with 
Antisthenes, as may be seen from some words put 
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into his mouth in Xenophon’s Banquet (iv. 6). 
Again, the opening words of I. vi. 14 strongly 
suggest a passage in Plato’s Lysis (p. 211d). 
But a similar sentiment is attributed to Socrates by 
Epictetus (III. v. 14) and reappears in Dio Chrysostom 
(IfI. 128), and as both these authors borrow largely 
from Cynic sources, the common source of all four 
passages may possibly be Antisthenes again, though 
it certainly looks as if Xenophon here had borrowed 
from Plato, so close is the correspondence. 

However that may be, we have here a series of 
imaginary conversations to which Xenophon’s study 
of the Socratic literature has contributed not a little. 
But no doubt many of his reflections are really based 
on his recollection of Socrates himself. There is no 
proof in them, however, that Xenophon had really 
been one of his intimate companions, and indeed he 
nowhere makes any such claim. These remarks 
apply equally to the Collections which make up the 
Third and the Fourth Books. 


Ill 


The Third Book of the Memorabilia, which 
consists of miscellaneous dialogues loosely strung 
together, and an appendix of aphorisms, clearly 
forms yet another separate work. ‘The first seven 
chapters are linked together by a common subject— 
the civil and military service of the state. But 
at the eighth chapter the writer passes abruptly 
to the relation of a dialectical encounter between 
Socrates and Aristippus the Cyrenaic, on the 
identity of the Beautiful and the Useful, and 
appends to it a discourse of Socrates on the same 
theme. Next we come on a series of definitions. 
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Then follow other conversations on detached topics. 
The aphorisms that fill the last two chapters are 
concerned with very small things: and they are quite 
in the Cynic manner. The talk between Socrates 
and the younger Pericles (c. v.) may really have 
occurred in the year 411 B.c.; but the ambitions of 
Thebes are alluded to in a manner that suggests the 
period of the Theban Supremacy, the years following 
the battle of Leuctra (fought in 371 B.c.), as the time 
of composition, and there is a suspiciously Xenophon- 
tine ring in the allusions of Pericles to the excellence 
of the Spartan institutions (v. 15-16). 

The fact is, the whole of the subjects dealt with in 
the first seven chapters of this Third Book are just 
those in which Xenophon, the old campaigner and 
worshipper of efficiency, took a special interest. 
Ten passages in the conversations on the duties and 
qualifications of commanders are repeated from the 
Cyropaedia ; and here and there the author of the 
Anabasis and the Hipparchicus reveals himself pretty 
clearly. 

Nevertheless, the spirit of these dialogues, with 
their insistence on Knowledge as the only sure basis. 
of efficiency, is genuinely Socratic. Nor does the 
rest of the Third Book, from c. viii. onwards, 
contain anything inconsistent with the Socrates of 
Plato’s early dialogues. Thus the cross-examina- 
tion of the artists in the tenth chapter is entirely 
in keeping with the Platonic Socrates, whose habit 
it is to appose all sorts and conditions of men 
respecting their special work. The amusing inter- 
view with Theodoté, the courtesan, is surprising in 
its context. The intention of it, apparently, is to 
show Socrates in a lighter vein, in the mood that 
we associate with the persiflage of a Banquet. The 
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definitions in the ninth chapter are not alien to 
Socrates; but it may be that Xenophon drew them 
from the works of Antisthenes, whose opinions are 
known to have coincided with those expressed in 
them. 

We may fairly accept as historical the explicit 
declaration in the Defence (1. ii. 4) that Socrates 
attached importance to physical culture. In the 
Dialogues of Plato, so far as I recollect, he does not 
display much real interest in the physical exercises of 
the wrestling-ground and the gymnasium; at any 
rate his chief interest is clearly in other matters 
when he enters those places. But in the Republic 
Plato on his part fully recognizes the value of 
“‘gymnastic’’ in education, and indeed builds up in 
his own way a complete theory of the subject. 
The germs of this theory may very well have come 
from Socrates himself. If that is true, then just 
as Plato develops the opinions of Socrates in his 
way, so Xenophon in the twelfth chapter of this 
book colours the same opinions with notions of 
his own, drawn from his experience in Asia, his 
admiration of Spartan institutions, and very likely, 
from his study of Antisthenes. 

Lastly, what are we to say of the dispute with 
Aristippus about the Good and the Beautiful (c. 
viii.)? The truth of the account that Xenophon 
gives of Socrates’ views on this matter must clearly 
be rejected if we suppose that Plato derived from 
Socrates himself the theory of eternal, unchang- 
ing Ideas or Forms of Goodness and Beauty ; for, 
according to the Socrates of Xenophon nothing is 
good, beautiful or useful in ztse/f, but only in relation 
to something. But it is, to say the least, exceed- 
ingly doubtful whether Socrates is responsible for 
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the “Theory of Forms or Ideas,’ which makes no 
appearance in the early Dialogues of Plato. The 
doctrine of the Xenophontine Socrates is that all 
things Good and Beautiful must contribute to the 
advantage or enjoyment of man: nothing is Good 
but what is Useful for the particular purpose for 
which it is intended. The very same doctrine is 
propounded by Socrates in the Greater Hippias 
(rightly or wrongly attributed to Plato), but on 
examination is rejected by him as untenable. But 
Plato in the Gorgias makes Socrates declare that a 
thing is Beautiful because it is pleasant or usefu! or 
both ; and the doctrine is unchallenged. Lastly, there 
is a passage of similar import in the First Alcibiades. 
If the Greater Hippias was really written by Plato, 
it must be later in date than the Gorgzas, but earlier 
than the Third Book of the Memorabilia; and 
Xenophon, assuming that he had read it, has tacitly 
implied that the views of Socrates are not correctly 
represented there. Whence did he derive his know- 
ledge? If not from the Gorgias, it is very significant 
that his exposition agrees with what Plato puts into 
the mouth of Socrates in that Dialogue. 


IV 


We pass now to the Fourth Book. In the noble 
and impassioned peroration with which this book 
concludes, the virtues of Socrates are summed 
up. Socrates was pious, just, self-controlled and 
wise : he was masterly in exposition and defini- 
tion, in refuting error and exhorting to goodness. 
This concluding sentence is clearly a summary of 
the contents of this Fourth Book in the form 
in which it has come down to us; and it is 
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in itself a sufficient refutation of the widely held 
opinion that large portions of the Fourth Book are 
spurious. ‘The peroration applies only to this last 
book ; at any rate it contains no reference to many of 
the topics that have been dealt with in the preceding 
portions of the collection, whereas it entirely covers 
the topics of the last. The natural inference is that 
the Fourth Book is yet another independent work. 

This inference gains strong support from the actual 
contents of the book. The subject throughout is 
Education. Many topics already treated recur with- 
out any indication given that they have already been 
discussed. The style too differs to some extent from 
that of the preceding parts, in that it is somewhat 
fuller and more elaborate. The matter is arranged 
in an orderly fashion, in striking contrast with the 
desultory miscellany that makes up the latter part of 
the preceding book. Most of the conversations (c. ii., 
iii., v., vi.) are carried on with Euthydemus, a hand- 
some, bookish and self-confident young man, eager 
to distinguish himself “in speech and action.” The 
first of these conversations with the youth shows how 
Socrates convinced young men like Euthydemus 
that their essential need was to get real education. 
Next we are introduced to something like a com- 
plete system of Socratic education. The first 
object of Socrates was to make his followers 
“ prudent,” z.e. to train the character. Training in 
power to “speak and act” came after training of 
character, and it turns out presently that Socrates 
put speech and action in the inverse order of 
importance ; and, moreover, held that sound action 
could come only from one who was master of him- 
self. Competence in “speech” depended on power 
to reason and to define correctly. 
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We have seen that Euthydemus hoped to excel in 
“speech and action.’ Socrates brings him to see 
that the right way to attain the goal of his ambition 
is first to learn Prudence, then to realize what is the 
only sure foundation of right action, and lastly to 
study the laws of sound reasoning. 

We should certainly have expected that through- 
out the book Socrates would have been represented 
as addressing himself to Euthydemus, and to none 
other. But this is, in fact, not the case. The 
fourth chapter contains an argument on Justice. If 
we regard the subject with which it deals, it is quite 
in place where it stands; but it is strange to find 
the series of hortatory discourses interrupted by 
an argument addressed to Hippias, the “‘ sophist,’’ on 
the identity of Law and Justice. Moreover, in the 
opening sentence of the seventh chapter Xenophon 
apparently disregards this argument with Hippias ; 
and yet it is clear from the wording of the peroration, 
which is in exact correspondence with the topics of 
the discourses, that he had, when he wrote it, dealt 
with the topic of Justice. 

All the conditions will be satisfied if we suppose 
that when he had written the fourth chapter down 
to the point where he was to relate what Socrates 
said about Justice by means of a dialogue (iv. 5), he 
incorporated this argument between Socrates and 
Hippias, which he had composed at some previous 
time, instead of writing a new dialogue in conformity 
with the others. 

The talk with Hippias is in itself remarkable. 
For it represents Socrates as identifying Law and 
Justice. We have read in the Defence of Socrates 
(I. ii. 9) that Polycrates charged him with “ despising 
the established laws,” and we find that Xenophon 


x1xX 


INTRODUCTION 


there really makes no reply tothat charge. Socrates, 
of course, insisted on obedience to the laws and 
held that “it was just to do what the laws ordain ” ;! 
but that is a very different thing from saying that 
he thought the laws to be the embodiment of Justice. 
This latter opinion runs counter to the whole trend 
of the Gorgias of Plato, and is indeed not wholly 
consistent with what Socrates says in other parts of 
the Memorabilia. Plato’s work may well have seemed 
to Xenophon to lend countenance to the very charge 
that he had failed to rebut in his own earlier work ; 
and because Plato had written so, he may have felt it 
incumbent on him to come forward with an answer. 
He found a convenient place for its insertion here. 
It is really unconvincing as an exposition of Socrates’ 
views on Justice, and the concluding sentence of 
the chapter does not square with it. 

The fifth chapter brings us to that “ efficiency 
in speech and action’’ coveted by such men as 
Euthydemus, and it turns out that Socrates put 
“action” before “speech.”’ The secret and essential 
condition of efficiency in action was Prudence or 
Self-control.2, The curious passage appended to 
this conversation, in which “sound reasoning,” by a 
fanciful derivation, is declared to mean “ sorting 
things out, and choosing what is right and reject- 
ing what is wrong in speech and action,” looks like 
a genuine, but rather crude, reminiscence of some- 
thing actually said by Socrates, who was fond of 
such word-play. 

As for “efficiency in speech,” that is arrived at by 


1 Compare IV. vi. 5-6, where the question, ‘‘Is what 
the laws order necessarily just?’’ is entirely shirked. 

2 As a matter of convenience [ have consistently rendered 
cwhppoctyn ‘‘ prudence” in the translation. 
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mastering the art of Reasoning ; and the art of Reason- 
ing depends on correct definition of terms. Accord- 
ingly, in the sixth chapter we have a series of 
definitions. Some of these overlap the definitions 
contained in the ninth chapter of the Third Book; 
but, as the Fourth Book is independent of the 
Third, the omission of all reference to the earlier 
passage need not cause surprise. There is much 
in this sixth chapter that certainly reflects the 
opinions of the historical Socrates; but, as usual, 
the manner in which they are reflected is unmis- 
takably Xenophontine. It is strange that there is 
nothing about Pleasure and its relation to the Good 
and Beautiful, seeing that this problem is handled 
by Plato already in the Protagoras and Gorgias, 
which dialogues belong to his earlier or “ Socratic’”’ 
stage, and of which Xenophon certainly takes 
account in his Fourth Book. One cannot but 
suspect that, in thus ignoring the problem of 
Pleasure, Xenophon was influenced by the works 
of Antisthenes. The speculations on Pleasure 
attributed to Socrates by Plato were, no doubt, 
much too subtle for Xenophon, and they were, 
outwardly at least, inconsistent. It was wiser for 
a plain man to pass them by. 

The superficial account of Socratic induction and 
assumption, or “hypothesis,” with which the sixth 
chapter concludes (§§ 13-15) has raised a sharp dispute 
as to the sources of Xenophon’s information. Is all 
this derived from Socrates himself, or is it gleaned 
from the Phaedo and, possibly, other dialogues of 
Plato? The question admits of no certain answer. 
But if we assume that the information really comes 
from certain dialogues of Plato, then it is surely 
strange that Xenophon selected just this one point, 


xxi 


INTRODUCTION 


“ hypothesis,” from them, and ignored other theories 
—for instance, Knowledge as Recollection and the 
doctrine of Forms—that Plato in those same dialogues 
attributes, truly or falsely, to Socrates. 

In the seventh chapter we come to mathematics 
and astronomy, and the views of Socrates thereon. 
We are told that he recommended the study of 
them for practical purposes only—just so far as they 
were “useful.”” What Xenophon says is not incon- 
sistent with the earlier Socrates of Plato, and can be 
brought into harmony with the Clouds of Aristo- 
phanes and, even with Plato’s Phaedo. It is, on the 
other hand, wholly inconsistent with the system of 
education that Socrates is made to recommend for 
the “ Guardians” in the [epublic of Plato. The very 
uncomplimentary reference to Anaxagoras (IV. vii. 6) 
is thought by some to be based on a famous passage 
of the Phaedo, in which Socrates expresses dis- 
appointment with the Anaxagorean theory of the 
classification of Matter by Mind. But it is difficult 
to think that Xenophon could have justified to 
himself the taunt he attributes to Socrates by the 
regretful complaint of the Platonic Socrates, or even 
that he was capable of building this insult on so 
slender a substructure. 

In the sentence that immediately follows this 
passage about the sciences, Xenophon refers to the 
importance that Socrates attached to divination (§ 10). 
Then he argues that the belief in ‘the divine 
voice ''—the belief that gave rise to the charge of in- 
troducing strange gods—was no delusion, and finally 
launches out into a noble description of the attitude 
of Socrates towards his trial and condemnation. The 
total effect of this epilogue is not greatly marred by 
one serious blemish it exhibits—the series of futile 
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questions,! so characteristic of our author at his 
worst, in the third section of the last chapter. 

Although this Fourth Book was writtena generation 
after the death of Socrates, the tone of the peroration 
is still controversial. Theobjectof Xenophon through- 
out the book is to prove that the system of education 
inculeated by Socrates was the best possible; that 
Socrates was himself the embodiment of that system, 
and was therefore the pattern of a good and happy 
man. Clearly there were many still who maintained 
that the infamous Critias? had been trained by 
Socrates, and that this fact was enough to condemn 
the system. Nor can it escape notice that the 
depreciation of the higher mathematics and other 
sciences in the seventh chapter, and the sharp 
limitation of scientific studies by Socrates in the 
training of himself that is implied in the peroration,® 
are argumentative. Evidently, even after so long 
a time, controversy about Socrates had not been 
silenced, and there was still something to be done 
for his memory by an ardent believer. 


Vv 


The chronological relationship of the Oeconomtcus 
to Xenophon’s other Socratic writings cannot be 


1 Similar questions, in which the obvious is put in the 
form of a conundrum, are often attributed to Socrates by 
Xenophon. They are, of course, invariably the product of 
Xenophon’s own mind. 

2 Aeschines, aginst Timarchus, § 173. 

3 The passage in the peroration referring to chapter seven 
is, “So wise that he was unerring in his judgment of the 
better and the worse and needed no counsellor, but relied on 
himself for his knowledge of them.” 
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established with confidence. Certain linguistic indi- 
cations point to a date earlier than the Memorabilia ; 
but the tone of the work, calm and detached from 
controversy, strongly suggests that it was at least 
put into its final shape after the so-called Fourth 
Book of that work was written. The thoughts and 
reflections, whether put into the mouth of Socrates 
or Ischomachus, are so entirely Xenophon’s own 
that we may wonder why he did not frankly produce 
a treatise on the management of an estate instead of 
a Socratic dialogue. And it is evident that he found 
the dialogue form which he selected inconvenient. 
Socrates by this time was clearly a literary figure, and 
almost any amount of freedom might be taken with his 
name. But at least some measure of verisimilitude 
must be kept up; and to represent Socrates, the 
wandering philosopher, as a landowner, an authority 
on nousehold craft, land development and agri- 
culture, devoted to his home, would carry the author 
too far away from the truth. An ingenious com- 
promise suggested itself. What was impossible in 
the mouth of Socrates might be put into the mouth 
of another, and reported by Socrates. But this 
other person must be a man of standing and of 
mature years, and therefore could not be Xenophon 
himself, who had no established position during the 
life of Socrates. Hence Ischomachus. According 
to Plutarch this worthy but self-complacent gentle- 
man is a historic personage; but little credence 
attaches to the kind of story that he tells. Any- 
how, Ischomachus, as he appears in this book, is 
quite clearly Xenophon—Xenophon home from the 
wars, living happily and prosperously on his own 
estate at Scillus. 

The beginning and end of the Oeconomscus are as 
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abrupt as the end of Borrow’s Lavengro and the 
beginning of The Romany Rye. Even the name of 
Socrates is not given in the first few sentences: he 
is referred to as if he had been already mentioned ; 
and there is no epilogue. But of course this does 
not show, as Galen supposed, that we have here a 
continuation of the Memorabilia, intended to follow 
on the Fourth Book. The second portion of the 
Memorabilia ends (il. x.) and the third portion 
opens (III. i.) and ends (III. xiv.) with similar 
abruptness. We may group the Oeconomicus with 
these miscellaneous dialogues, doubtless not all com- 
posed at the same time, that make up the Third 
Book of the Memorabilia. The plan of the work is 
curious, for the first six chapters form a lengthy pre- 
amble to the reported conversation with Ischomachus. 
The work must of course not be judged as though it 
were acompletetreatiseon Estate Management, indoor 
and outdoor. That is precisely what Xenophon has 
not chosen to write. ‘The practical value, therefore, 
of the teaching is not anything like so great as that of 
the treatise On Horsemanship. But so far as it goes, 
the teaching is sound--for it is not certain that 
Xenophon believed that straw added to the manurial 
value, as well as to the bulk, of our old friends from 
farmyard and stable.} 

The abiding interest of the book, however, lies 
less in the edification it offers and in its literary 
merit (which is not great), than in the light 
that it sheds on Xenophon’s intimate life, his 
tastes and pursuits. Readers will differ in their 
opinion of that paragon “Ischomachus.’”’ None 
will object to his having his boots and his pots and 


1 See xviii. 2, where els xkérporv €uBAndev means ‘‘ thrown 
on the manure heap,” not ‘‘ applied (to the land) as manure.” 
> 
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pans neatly set out in rows; but some will mock 
with the wits at his notion that there was any 
particular beauty in the spectacle afforded by these 
homely articles so carefully bestowed. However 
that may be, one cannot but sympathize with that 
long-suffering little saint, his wife, the most arresting 
figure in Xenophon’s gallery of women. We glance 
at Theodoté in the Memorabilia and Syennesis in 
the Anabasis, and we linger for a time over Panthea 
in the Cyropaedia ; but we return again and again to 
this unnamed heroine of the household. 

This unnamed heroine! But Ischomachus is 
Xenophon, and the little lady is wife of Ischo- 
machus—that is she is Xenophon’s wife, Philesia. 
“My dear, where is it?” asked her methodical 
husband; and Philesia, not knowing the answer, 
could only hang her head and blush. So she had 
to listen to a long homily on the beauty of order 
in the house, with illustrations drawn from the army 
and the navy. It is pleasant to know, that hence- 
forward, at least in one home at Scillus, regimental 
order reigned among the household paraphernalia, 
from the boots to the works of art. 

And this regimental order in his house is the 
mirror of Xenophon’s mind; for his mind is a 
series of labelled pigeon-holes, each hole filled with 
a commonplace thought remorselessly analysed. 
These elementary thoughts he produces again and 
again, for his reader's edification. 

The Oceconomicus was reviewed and criticized by 
the Epicurean philosopher Philodemus, an elder 
contemporary of Cicero, in his treatise On Vices and 
their Opposite Virtues, but only a small part of what 
he had to say has survived, recovered from the ashes 
of Herculaneum. Further it was translated into 


Xxvi 


INTRODUCTION 


Latin by Cicero! in the days of his youth: it was 
familiar to the Roman writers on agriculture, in- 
cluding Virgil, was admired and imitated by the 
Italians of the Renaissance, and in our own times 
has found a doughty champion in Ruskin. Xenophon 
writes with an infectious enthusiasm, and with that 
easy charm of manner and diction of which he 
is a great master. But as with his thoughts, 
so with his words: he too often irritates the 
reader by incessant repetition of the same pattern 
of sentence, of the same formula, and even of the 
same word. How prone Xenophon is to repetition 
may be judged from the many references added in 
the translation of both Memorabilia and Oeconomicus 
to other works; and of course these references are 
not exhaustive. His mind moves in a narrow circle 
of ideas. But he is master of an extensive and 
multifarious vocabulary; so that it is strange that 
he constantly uses the same word over and over 
again in the compass of a few lines. A translator 
is often compelled to have recourse to synonyms. 


1 There is some ground for the conjecture that in the time 


of Philodemusand Cicero an edition of the Oeconomicus divided 
into four books existed. 
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I, Of the Greek text the following papyrus fragments have 
been discovered :— 


1. Mem. I. iii. 15, IV. i. 3, third or fourth century 4A.p. 
(Grenfell and Hunt, II., the original in the British 
Museum). 

2. Mem. II. i. 5-16, first or second century a.p. (Vitelli, 
Papiri greci e latint, II.). 

3. Oec. ii. 8-17; ix. 2, first century a.p. (G. and H., IT.). 


The best manuscripts are the following :— 


1. Memorabilia: 
A. (Partsinus, 1302), thirteenth century, containing only 
Books J. and II. 
B. (Parisinus, 1740), fourteenth century. 


These represent two different classes. Between them, but 
nearer to B, stand: 

C. (Parisinus, 1642). 

D. (Parisinus, 1643), fifteenth century. 

M. (Marcianus, 511), thirteenth century. 


2. Oeconomicus : 
E. (Laurentianus, xxx. 13), thirteenth century. 
M. (Lipsiensis, 9), fourteenth century, wanting c. xii. 9 to 
x1x., 1G. 
F. (Laurentianus, |xxxv. 9), thirteenth century. 
V. (Marcianus, 511), thirteenth century. 
H. (Reginensis, 96), twelfth or thirteenth century. 


II. Principal Editions :— 


(a) Complete Works of Xenophon. 


JUNTA: Florence, 1516. Editio Princeps. 

ALpus: Venice, 1525. 

STEepHANuS, H.: Geneva, 1561 and 1581. 

LENKLAU, J.: Frankfurt, 1594; 2nd ed. with notes of 
Aemilius Portius, 1596. 
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ZEUNE, J. C.: Leipzig, 1778- 
ScuneipEr, J. G.: Leipzig, 1790- 
WuriskE, B.: Leipzig, 1798- 

Scwarrer, G. H.: Leipzig, 1811- 
Dinporr, L.: Leipzig, 1824- 

ScHNEIDER and DinporF: Oxford, 1810- 
Sauppr, G.: Leipzig, 1865- 

Marcuant, E. C.: Oxford, 1900- 


(6) Separate Editions with Commentaries. 
(i) Of the Memorabilia: 
BREITENBACH, L.: Berlin, 1854. 
Ktuner, R.: Gotha, 1858. 
(ii) Of the Oeconomicus : 


BREITENBACH, L.: Berlin, 1841. 
Houpen, H. A.: London, 1884. 


(c) The best German critical edition of the Memorabilia next 
is Gilbert’s (Berlin, 1888-); of the Occonomicus, 
Thalheim’s (Berlin, 1910). 

Very important work on the MSS. was done by Karl 
Schenkl, and has been continued by his son. A recent 
work of great value is A. W. Persson’s Zur Textgeschichte 
Xenophons. 

The above list is, of course, very far from being complete, 
and does not even include reference to some scholars of 
the first rank, such as Cobet and J. J. Hartman, who have 
dealt with the text. 

The present edition follows the text of G. Sauppe, except 
where stated in the footnotes. 


Recent work includes the following: 
Memorabilia. 
Ed. Maior. C. Hude. Leipzig, Teubner, 1934. 


Oeconomicus. 
Text and French translation (Budé), P. Chantraine. 
Paris, 1949. 


Banquet and Socrates’ Defence. 
Text and French Translation (Budé), F. Ollier. Paris, 
1961. 
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XENOPHON’S MEMORABILIA 


BOOK I 


= ENO®ONTOD 
AITIOMNHMONEYMATA 


A 


I. TloAXdKs COavpaca, Tict ToTé Noyos 'A@n- 
valous €TELoav OL sl aa Loxparny, @S a&os 
el) Oavatov TH TONEL. n pev yap ypadn Kar’ 
aUTOU ToOLade TLS TV" ‘Abixet Lox parns ovs pep y 
ToALs vomiter Geos ov vopifwr, Erepa Sé Kawa 
darmovia elopépwv: abdsxet S€ Kal Tovs véous 
d:agpGeipwv. 

IIpatov péev ody, ws ovK évopilev ods 1) TONES 
vouiter Oeovs, Toiw ToT éxXpicavtTo Texpunple ; 
Ovwy Te yap ghavepos Hv moArAaKLIS meV OiKoL, 
TOAANGKLS be kal! émt TOV Kowav THS TONEWS 
Bopev Kal HavTiKy XP@pwevos OvUK agpavis Av: 
dteTeOpuArAnTO yap, ws hain Lwxparns TO Oatmovvov 
€aUT@ onpatvery’ ev 6) Kal padtatd [LoL 
Soxovaw aurov aitiacac0at Kava Satpovia 
elo pepe. OO; ovdev KQLVOTEPOV elo epepe TOV 

ahov, boo pavTexny voutCovtes oiwvois TE 
YP@vTAL Kal pyuars Kat cvpBorors Kal Ouciais. 
ovTOL Te yap vToAauBavovaly ov Tous dpridas 
c0O€ TOUS aTavTavTas eidevar Ta cunpéepovta TOUS 
pavTevopevols, AAAA TOUS Deors Sia TOVTwWY aUTA 


1 kal A: Sauppe omits. 
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I. I nave often wondered by what arguments those 
who drew up the indictment against Socrates could 
persuade the Athenians that his life was forfeit to 
the state. The indictment against him was to this 
effect: Socrates is guilty of rejecting the gods acknow- 
ledged by the state and of bringing in strange deities : 
he is also guilty of corrupting the youth. 

First then, that he rejected the gods acknow- 2 
ledged by the state—what evidence did they 
produce of that? He offered sacrifices constantly, 
and made no secret of it, now in his home, now at 
the altars of the state temples, and he made use of 
divination with as little secrecy. Indeed it had 
become notorious that Socrates claimed to be guided 
by ‘the deity’!: it was out of this claim, I think, 
that the charge of bringing in strange deities arose. 
He was no more bringing in anything strange than 3 
are other believers in divination, who rely on augury, 
oracles, coincidences and sacrifices. Tor these men’s 
belief is not that the birds or the folk met by 
accident know what profits the inquirer, but that 
they are the instruments by which the gods make 


1 That immanent ‘ divine something,’ as Cicero terms it, 
which Socrates claimed as his peculiar possession. 
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4 onpaivery, KQAKELVOS be obTos evoptev. GNX ol 
pev THetaTol pac vTro Te TOV opvidar Kal TOV 
ATAVT@VT@V arotperec Gat Te Kal mpotpered Gav’ 
Lwxpatyns & watrep eylyveocer, oUTws EXeyeE’ TO 
Oat povtoy yap epy onpatvely. Kal Toots TOV 
OUVVOVTMY 7 ponryopeve TH [ev Toveiy, Ta O€ py 
Tovey, @$ TOU Catpoviov T POON MLALVOVTOS. Kal 
Tos mev TetOopevors avT@ ouvedepe, Tots oe pL) 

5 meBopevors peTE WERE. KalTou Tis ovK ap opo- 
Noyyoeey avTov BovrAecPar pnt HALOLovy pHT 
arafova paiver Oar Tots cuvovely ; ; edoxer & av 
apporepa TavTa, él T poayopevav OS vm Geod 
pawopeva Yrevdopevos epaiveto. djAOV ovV OTL 
OUK av T poeneyer, el [L)) emlo TeveV ad bevoer. 
tavta 6€ Tis av AAW TlaoTEVcELEY 7 OE; 
miatevwy b€ Oeois TAS OvK Elva BEeors évopmtter; 

6 arr puny errovel Kal TAOE TPOS TOUS emit detous. 
TQ Lev yap avayKaia cuveBovneve Kal Tparrely, 
@s voptCovev apart dv mpaxyOjvar epi oe 
TOV adnrwWY OTwWS aTOBHTOLTO baYTEVTOMEVOUS 

7 émeutrev, et Tolntéa’ Kal Tovs péAXOVTAS OlKOUS 
TE Kal TONES Kans oixnoetv MavTixis ep 
mpoadeiabat’ TEKTOVLKOV pev yap a) NarKevTicov 
y) YEWPYLKOV 1) avO por av apXeKov y TOY TOLOUT@Y 
Epywy efetaaTLKov ») NoyeaTLKoy i) olxovopeKov a 
OT pAaTnyLK ov yeverOar, mata Ta ToLavTa pabn- 
para Kal avO pwrrou youn aipeTa evouuter eivar’ 

8 Ta, 6€ peyloTta Tov ev ToUTOLS épn TOUS Jeovs 
éauTots KaTarelTecOal, wv ovdév SHXOV Elvat -TOtsS 
avOpwrols. ovUTe yap TOL TO KANBS aypOV 
gdutevoapévm Syrov, SoTis KapTwceTat, ovUTE 
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this known; and that was Socrates’ belief too. 
Only, whereas most men say that the birds or the 4 
folk they meet dissuade or encourage them, Socrates 
said what he meant: for he said that the deity gave 
himasign. Many of his companions were counselled 
by him to do this or not to do that in accordance 
with the warnings of the deity: and those who 
followed his advice prospered, and those who re- 
jected it had cause for regret. And yet who would 5 
not admit that he wished to appear neither a knave 
nor a fool to his companions? but he would have 
been thought both, had he proved to be mistaken 
when he alleged that his counsel was in accordance 
with divine revelation. Obviously, then, he would 
not have given the counsel if he had not been con- 
fident that what he said would come true. And 
who could have inspired him with that confidence 
but a god? And since he had confidence in the 
gods, how can he have disbelieved in the existence 
of the gods? Another way he had of dealing with 6 
intimate friends was this: if there was no room for 
doubt, he advised them to act as they thought best ; 
but if the consequences could not be foreseen, he 
sent them to the oracle to inquire whether the 
thing ought to be done. Those who intended to 7 
control a house or a city, he said, needed the help 
of divination. For the craft of carpenter, smith, 
farmer or ruler, and the theory of such crafts, and 
arithmetic and economics and generalship might be 
learned and mastered by the application of human 
powers; but the deepest secrets of these matters 8 
the gods reserved to themselves; they were dark 
tomen. You may plant a field well; but you know 
not who shall gather the fruits: you may build a 
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T@® KAS Oikiav oiKodounoapéevw SHrOV, GoTL 
; $ olxiay olxodounoapévw dHroV, GaTIS 
> / v A A an > i. 
EVOLKNGEL, OUTE TH TTPATHYLK@ OAOY, EL Tudéper 
TTPATHYELY, OUTE TH TOALTLK@ SHAov, ef cuphéper 
aA / ° » A \ 
THS TOKEWS TPOTTATELY, OUTE TH KAANV yrmarTL, 
7/7 3 b] / na > x ee b / 
iy evdpaivntat, Ojrov, ef Oia TaVTHY avidaceTat, 
” an \ b aA / \ / 
ovtTe T@ OuvaToOUs Ev TH TOAEL KNSEoTAaS AaBOvVTL 
rn \ ral A 
dnrov, et Ova TOUVTOUS OTEPHTETAL THS TOEWS. 
lal 7 
Tous 6€ pndéy T@Y TOLOVT@Y olopévous eElvat 
/ \ a / , 
Satmoviov, adda Tavta Ths avOpwrivys yvopmns 
a » a \ 
Sarmovayv épn: Samovay &€ Kal Tovs pavTevo- 
févous & Tots avOpwTras EdwKav of Deol pabovar 
, > G / 
duaxpivety, otov el Tis ETEPWTWN, TOTEpPOY éTLTTA- 
= an A a xX x 
flevov nvioxelw emi fevyos AaBely KpeitTOY 7 By 
ETLOTAMEVOV 7) TOTEPOV ETTLaTAmEVOV KUBEpvay él 
\ a a a ; 
THV vavy KpetTTOV AaBElY 7 pn) eTLTGTaMEVOY 1) & 
/ 
efeotiv aptOunoavtas 1) MeTpHoAaVTAS 1) OTHCAaVTAS 
Nw \ \ a \ ~ ~ 
Evoéval, TOUS TA TOLADTA Tapa TaYV Oedv TUVOaVO- 
/ a Qn ral aA 
pévous aleuita Trovety nyeito. edn b€ Seiy & peév 
a / 4 \ ¥. 
pabovtas Troety EdwKay ot Geot pavOaverv, & dé 
\ én lal > / bY \ ral Q by \ 
Hy OnAa Tois avOpwrols éoTi TrepacBa bia 
A a a \ 
Havtikns Tapa tav Oeav muvOavecPa: Tovs 
\ \ = Ba = ¢/- / 
Geous yap ols av Mow irew onpaiverv. 
> \ \ ’ rad , bea \ i 3 A me 
AndXa@ puny exetvos ye ae ev Hv ev TO havep@ 
, \ \ \ 
Tpwl TE yap Els TOUS TEPLTATOUS Kal TA yU"VaoLA 
y an a \ i \ 
ner Kat TANOOVENS ayopas exe havepos Hv Kal TO 
nn e / 
Rolo ael THS Huepas Hv OTov TrElatoLs péAROL 
f : \ » Wis fe \ s rn O\ 
auvéceaOar’ Kal EXeye “ev WS TO TOA, Tots 5é Sov- 


1 Cyropaedia, I. vi. 6. 
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house well; but you know not who shall dwell in 
it: able to command, you cannot know whether it 
is profitable to command: versed in statecraft, you 
know not whether it is profitable to guide the 
state: though, for your delight, you marry a pretty 
woman, you cannot tell whether she will bring you 
sorrow: though you form a party among men 
mighty in the state, you know not whether they 
will cause you to be driven from the state. If any 
man thinks that these matters are wholly within the 
grasp of the human mind and nothing in them is 
beyond our reason, that man, he said, is irrational. 
But it is no less irrational to seek the guidance of 
heaven in matters which men are permitted by the 
gods to decide for themselves by study: to ask, for 
instance, Is it better to get an experienced coach- 
man to drive my carriage or a man without experi- 
ence? Is it better to get an experienced seaman 
to steer my ship or a man without experience? 
So too with what we may know by reckoning, 
measurement or weighing. To put such questions 
to the gods seemed to his mind profane. In short, 
what the gods have granted us to do by help of 
learning, we must learn; what is hidden from 
mortals we should try to find out from the gods 
by divination : for to him that is in their grace the 
gods grant a sign. 

Moreover, Socrates lived ever in the open; for 
early in the morning he went to the _ public 
promenades and training-grounds; in the forenoon 
he was seen in the market; and the rest of the day 
he passed just where most people were to be met: 
he was generally talking, and anyone might listen. 
Yet none ever knew him to offend against piety 
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> , \ , 
Aomévors €EHv axoverv. ovdels 6€ TeHTOTE Lwxpa- 
\ \ eee 
Tous ovdev aveBes ovS€ AVOcLOV OVTE TPATTOVTOS 
, \ a 
eldev oUTE AEyOVTOS Heoucev. ovoe yap mept THs 
TOV TAVTWV Pvcews rep TOV ardwv ob Teta TOL 
duedéyeTo oKOT OV, OTwWS O KaNOUHLEVOS vmo TOV 
copiotav Koomos éhu Kal Ticw avayKals éxacTa 
, a > , + \ \ 
ylyVEeTat TOV OUPAVLWY, AXA Kal TOUS PpovTifovtas 
a / , lal 
TQ TOLAUTA MwpatvovTas aTEsELKVUE. KAL TP@TOV 
lal / , n 
Mev AUT@V ETKOTEL TOTEPA TOTE VOMIT AVTES (KAVOS 
/ > / \ a 
70n TavOpwoTiva eldévar EpxovTar él TO mept TOV 
TOLOUT@Y hpovtiferv 7 Ta ev avOpwTea TapevTes, 
Ta Satpovia 6€ oKoTroDVTES nryobvrar 7a ™poon- 
KovTa Tparrely. _avuate 5 ef yun avepov 
avtois éotwy, 6Tt TAVTA OV SuvaTov éa TLV avOpwrots 
a \ \ \ / fa a 
eupely’ émel Kal TOUS meylaTov dpovodrtas él TO 
\ / / > b] \ , > / 
Tepl TOUTWY EeyeLV OV TavTAa do€alery adXANAaOLS, 
’ \ ca) / Le / Cc 
GXXA Tols patvomevors omoiws SiaxetoOat pos 
/ na ss / \ \ 
GAANAOUS. TOY TE YAP palvopLéevwv TOUS EV OVE 
\ \ / \ \ \ \ \ \ 
Ta dea dediévat, Tous 6€ Kal Ta py poBepa 
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and religion in deed or word. He did not even 
discuss that topic so favoured by other talkers, 
“the Nature of the Universe’”’: and avoided specu- 
lation on the so-called “ Cosmos”’ of the Professors, 
how it works, and on the laws that govern the 
phenomena of the heavens: indeed he would argue 
that to trouble one’s mind with such problems is 
sheer folly. In the first place, he would inquire, 
did these thinkers suppose that their knowledge of 
human affairs was so complete that they must seek 
these new fields for the exercise of their brains ; or 
that it was their duty to neglect human affairs and 
consider only things divine? Moreover, he mar- 
velled at their blindness in not seeing that man 
cannot solve these riddles; since even the most 
conceited talkers on these problems did not agree 
in their theories, but behaved to one another like 
madmen. As some madmen have no fear of danger 
and others are afraid where there is nothing to be 
afraid of, as some will do or say anything in a crowd 
with no sense of shame, while others shrink even 
from going abroad among men, some respect neither 
temple nor altar nor any other sacred thing, others 
worship stocks and stones and beasts, so is it, he 
held, with those who worry with “‘ Universal Nature.” 
Some hold that What is is one, others that it is 
infinite in number: some that all things are in 
perpetual motion, others that nothing can ever be 
moved at any time: some that all life is birth and 
decay, others that nothing can ever be born or ever 
die. Nor were those the only questions he asked 
about such theorists. Students of human nature, he 





1 grodécOat Stobaeus : amoAcic@at Sauppe. 
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said, think that they will apply their knowledge 
in due course for the good of themselves and any 
others they choose. Do those who pry into heavenly 
phenomena imagine that, once they have discovered 
the laws by which these are produced, they will 
create at their will winds, waters, seasons and such 
things to their need? Or have they no such ex- 
pectation, and are they satisfied with knowing the 
causes of these various phenomena? 

Such, then, was his criticism of those who meddle 16 
with these matters. His own conversation was ever 
of human things. ‘The problems he discussed were, 
What is godly, what is ungodly; what is beautiful, 
what is ugly; what is just, what is unjust; what is 
prudence, what is madness; what is courage, what 
is cowardice; what is a state, what is a statesman; 
what is government, and what is a governor ;—these 
and others like them, of which the knowledge made 
a “gentleman, in his estimation, while ignorance 
should involve the reproach of ‘slavishness.”’ 

So, in pronouncing on opinions of his that were 17 
unknown to them it is not surprising that the jury 
erred: but is it not astonishing that they should 
have ignored matters of common knowledge? For 18 
instance, when he was on the Council and_ had 
taken the counsellor’s oath by which he bound 
himself to give counsel in accordance with the laws, 
it fell to his lot to preside in the Assembly when 
the people wanted to condemn Thrasyllus and 
Erasinides and their colleagues to death by a single 
vote. ‘That was illegal, and he refused the motion 
in spite of popular rancour and the threats of many 
powerful persons. It was more to him that he 
should keep his oath than that he should humour 
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the people in an unjust demand and shield himself 


from threats. For, like most men, indeed, he be- 19 


lieved that the gods are heedful of mankind, but 
with an important difference ; for whereas they do 
not believe in the omniscience of the gods, Socrates 
thought that they know all things, our words and 
deeds and secret purposes; that they are present 
everywhere, and grant signs to men of all that 
concerns man.! 

I wonder, then, how the Athenians can have been 
persuaded that Socrates was a freethinker, when he 
never said or did anything contrary to sound religion, 
and his utterances about the gods and his behaviour 
towards them were the words and actions of a 
man who is truly religious and deserves to be 
thought so. 

Il. No less wonderful is it to me that some believed 
the charge brought against Socrates of corrupting 
the youth. In the first place, apart from what I have 
said, in control of his own passions and appetites he 
was the strictest of men; further, in endurance of 
cold and heat and every kind of toil he was most 
resolute ; and besides, his needs were so schooled to 
moderation that having very little he was yet very 
content. Such was his own character: how then 
can he have led others into impiety, crime, gluttony, 
lust, or sloth? On the contrary, he cured these 
vices in many, by putting into them a desire for 
goodness, and by giving them confidence that self- 
discipline would make them gentlemen. To be sure 
he never professed to teach this; but, by letting his 
own light shine, he led his disciples to hope that 


1 iv. iii, 2; Cyropaedia, 1. vi. 46. 
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they through imitation of him would attain to such 
excellence. Furthermore, he himself never neg- 
lected the body, and reproved such neglect in others. 
Thus over-eating followed by over-exertion he dis- 
approved. But he approved of taking as much 
hard exercise as is agreeable to the soul1; for the 
habit not only insured good health, but did not 
hamper the care of the soul. On the other hand, 
he disliked foppery and pretentiousness in the 
fashion of clothes or shoes or in behaviour. Nor, 
again, did he encourage love of money in his com- 
panions. For while he checked their other desires, 
he would not make money himself out of their 
desire for his companionship. He held that this 
self-denying ordinance insured his liberty. Those 
who charged a fee for their society he denounced 
for selling themselves into bondage ; since they were 
bound to converse with all from whom they took the 
fee. He marvelled that anyone should make money 
by the profession of virtue, and should not reflect 
that his highest reward would be the gain of a good 
friend ; as though he who became a true gentleman 
could fail to feel deep gratitude for a benefit so 
great. Socrates indeed never promised any such 
boon to anyone; but he was confident that those of 
his companions who adopted his principles of con- 
duct would throughout life be good friends to him 
and to one another. How, then, should such a man 
“corrupt the youth’? Unless, perchance, it be 
corruption to foster virtue. 

But, said his accuser, he taught his companions to 
despise the established laws by insisting on the 
folly of appointing public officials by lot, when none 


1 Cyropaedia, 1. vi. 17. 
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would choose a pilot or builder or flautist by lot, 
nor any other craftsman for work in which mistakes 
are far less disastrous than mistakes in statecraft. 
Such sayings, he argued, led the young to despise 
the established constitution and made them violent. 
But I hold! that they who cultivate wisdom and 
think they will be able to guide the people in 
prudent policy never lapse into violence: they 
know that enmities and dangers are inseparable 
from violence, but persuasion produces the same 
results safely and amicably. For violence, by mak- 
ing its victims sensible of loss, rouses their hatred : 
but persuasion, by seeming to confer a favour, wins 
goodwill. It is not, then, cultivation of wisdom 
that leads to violent methods, but the possession 
of power without prudence. Besides, many sup- 
porters are necessary to him who ventures to use 
force: but he who can persuade needs no con- 
federate, having confidence in his own unaided 
power of persuasion. And such a man has no 
occasion to shed blood ; for who would rather take 
a man’s life than have a live and willing follower ? 
But his accuser argued thus. Among _ the 
associates of Socrates were Critias and Alcibiades ; 
and none wrought so many evils to the state. For 
Critias in the days of the oligarchy bore the palm 
for greed and violence: Alcibiades, for his part, ex- 
ceeded all in licentiousness and insolence under the 
democracy. Now I have no intention of excusing 
the wrong these two men wrought the state; but I 


1 Cyropaedia, I. iv. 21. 





1 ceca: MSS. : elva: Sauppe. 
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will explain how they came to be with Socrates. 
Ambition was the very life-blood of both: no 
Athenian was ever like them. They were eager to 
get control of everything and to outstrip every rival 
in notoriety. They knew that Socrates was living 
on very little, and yet was wholly independent ; that 
he was strictly moderate in all his pleasures; and 
that in argument he could do what he liked with any 
disputant. Sharing this knowledge and the principles 
I have indicated, is it to be supposed that these 
two men wanted to adopt the simple life of 
Socrates, and with this object in view sought his 
society? Did they not rather think that by 
associating with him they would attain the utmost 
proficiency in speech and action? For my part 
I believe that, had heaven granted them the choice 
between the life they saw Socrates leading and 
death, they would have chosen rather to die. Their 
conduct betrayed their purpose; for as soon as they 
thought themselves superior to their fellow-disciples 
they sprang away from Socrates and took to politics ; 
it was for political ends that they had wanted 
Socrates. 

But it may be answered: Socrates should have 
taught his companions prudence before politics. I 
do not deny it; but I find that all teachers show 
their disciples how they themselves practise what 
they teach, and lead them on by argument. And I 
know that it was so with Socrates: he showed his 
companions that he was a gentleman himself, and 
talked most excellently of goodness and of all things 
that concern man. I know further that even those 
two were prudent so long as they were with Socrates, 
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not from fear of fine or blow, but because at that 
time they really believed in prudent conduct. 

But many self-styled lovers of wisdom may reply : 19 
A just man can never become unjust; a prudent 
man can never become wanton; in fact no one 
having learned any kind of knowledge can become 
ignorant of it. I do not hold with this view.t I 
notice that as those who do not train the body 
cannot perform the functions proper to the body, so 
those who do not train the soul cannot perform the 
functions of the soul: for they cannot do what they 
ought to do nor avoid what they ought not to do. 
For this cause fathers try to keep their sons, even if 20 
they are prudent lads, out of bad company: for the 
society of honest men is a training in virtue, but the 
society of the bad is virtue’s undoing. As one of 
the poets says: 


«From the good shalt thou learn good things; but 
if thou minglest with the bad thou shalt lose even 
what thou hast of wisdom.” 2 


And another says : 


«Ah, but a good man is at one time noble, at 
another base.”’ 3 


My testimony agrees with theirs; for I see that, 21 
just as poetry is forgotten unless it is often repeated, 
so instruction, when no longer heeded, fades from 
the mind. To forget good counsel is to forget 
the experiences that prompted the soul to desire 
prudence: and when those are forgotten, it is not 


1 Cyropaedia, VII. v. 75. Against Antisthenes. 
2 Theognis. 
* Author unknown. 


21 


22 


23 


24 


25 


XENOPHON 


Oav pac tov Kal THS cwpporvyns emtrabec Gar. 
ope@ be Kal Tous els prroTrociav mpoax Devras Kal 
TOUS eis Epwras éxxvrLabévtas ATToOV dvvapéevous 
TOV TE O€EOVTOV emipeneto Gar Kal TOV LN SEOVTwV 
amréxer Oat. TOAAOL yap Kal XPNHaT OV duvdapevot 
peider Bar, mpi épav, épac Devtes ovKETL dvvayTat’ 
Kal Ta XpHuaTa KaTavarwcavTes @Y TpoabeDv 
ATELYOVTO KEPO@Y, aicypa vouifovTes Elvat, TOv- 
TWY OUK GaTréXoVTaL. TAS ovY OvK évdéyeTaL 
cwppovnyoavta Tpocbev avOis pur) cwdhpoveiv Kal 
Sixata duvnOévta mpatrew avOis aduvateiv; 
TavTa pev ovv émouye Ooxel TA Kaa Kal Tayaba 
aoKnta €lvat, OVX TeraTa dé coppoovyn. év yap 
T® AUT@ THOLATL cupmepuTevpLevat TH Wun au 
joval TreiBovow autTny a) cwppoveiv, ara THY 
TaXLoTHY EavTais Te Kal TO THOMATL xapiler Bar. 

Kai Kpitias 57) Kal "AdeiBuddns Ews pev 
Loxpares ouynaT NY, éduvacOny éxeivo Xpwpevn 
TULMAXD T@V [1 KAA@Y émeBupuev Kpareiy: 
€xetvov & atadrAayévte Kpitias péev duyov eis 
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surprising that prudence itself is forgotten. I see 
also that men who take to drink or get involved in 
love intrigues lose the power of caring about right 
conduct and avoiding evil. For many who are 
careful with their money no sooner fall in love than 
they begin to waste it: and when they have spent 
it all, they no longer shrink from making more by 
methods which they formerly avoided because they 
thought them disgraceful. How then can it be 
impossible for one who was prudent to lose his 
prudence, for one who was capable of just action to 
become incapable? To me indeed it seems that 
whatever is honourable, whatever is good in con- 
duct is the result of training, and that this is 
especially true of prudence. For in the same body 
along with the soul are planted the pleasures which 
call to her: “ Abandon prudence, and make haste 
to gratify us and the body.” 

And indeed it was thus with Critias and Alcibiades. 
So long as they were with Socrates, they found in 
him an ally who gave them strength to conquer 
their evil passions. But when they parted from 
him, Critias fled to Thessaly, and got among men 
who put lawlessness before justice ; while Alcibiades, 
on account of his beauty, was hunted by many great 
ladies, and because of his influence at Athens and 
among her allies he was spoilt by many powerful 
men: and as athletes who gain an easy victory in 
the games are apt to neglect their training, so the 
honour in which he was held, the cheap triumph 
he won with the people, led him to neglect himself. 
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Such was their fortune: and when to pride of 25 


birth, confidence in wealth, vainglory and much 
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yielding to temptation were added corruption and 
long separation from Socrates, what wonder if they 
grew overbearing? For their wrongdoing, then, 
is Socrates to be called to account by his accuser ? 
And does he deserve no word of praise for having 
controlled them in the days of their youth, when 
they would naturally be most reckless and licentious ? 
Other cases, at least, are not so judged. For what 
teacher of flute, lyre, or anything else, after making 
his pupils proficient, is held to blame if they leave 
him for another master, and then turn out incom- 
petent? What father, whose son bears a good 
character so long as he is with one master, but goes 
wrong after he has attached himself to another, 
throws the blame on the earlier teacher? Is it not 
true that the worse the boy turns out with the 
second, the higher is his father’s praise of the first? 
Nay, fathers themselves, living with their sons, are 
not held responsible for their boys’ wrongdoing if 
they are themselves prudent men. This is the test 
which should have been applied to Socrates too. If 
there was anything base in his own life, he might 
fairly have been thought vicious. But, if his own 
conduct was always prudent, how can he be fairly 
held to blame for the evil that was not in him? 
Nevertheless, although he was himself free from 
vice, if he saw and approved of base conduct in them, 
he would be open to censure. Well, when he found 
that Critias loved Euthydemus! and wanted to lead 
him astray, he tried to restrain him by saying that it 
was mean and unbecoming in a gentleman to sue 
like a beggar to the object of his affection, whose 


2 Ive 
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good opinion he coveted, stooping to ask a favour 
that it was wrong to grant. As Critias paid no heed 
whatever to this protest, Socrates, it is said, 
exclaimed in the presence of Euthydemus and many 
others, “ Critias seems to have the feelings of a pig: 
he can no more keep away from Euthydemus than 
pigs can help rubbing themselves against stones.” 
Now Critias bore a grudge against Socrates for this ; 
and when he was one of the Thirty and was drafting 
laws with Charicles, he bore it in mind. He inserted 
a clause which made it illegal “ to teach the art of 
words.” It was a calculated insult to Socrates, whom 
he saw no means of attacking, except by imputing 
to him the practice constantly attributed to philoso- 
phers,! and so making him unpopular. For I myself 
never heard Socrates indulge in the practice, nor 
knew of anyone who professed to have heard him do 
so. The truth came out. When the Thirty were 
putting to death many citizens of the highest 
respectability and were encouraging many in 
crime, Socrates had remarked: “It seems strange 
enough to me that a herdsman ? who lets his cattle 
decrease and go to the bad should not admit that he 
is a poor cowherd ; but stranger still that a states- 
man when he causes the citizens to decrease and go 
to the bad, should feel no shame nor think himself a 
poor statesman.” This remark was reported to 
Critias and Charicles, who sent for Socrates, showed 


1 i.e. the practice of ‘‘making the worse appear the better 
argument.” In Plato, Apo/. 19b, Socrates makes Aristophanes 
(Clouds) author of this charge against him. Aristotle in the 
Rhetoric (B 24, 11) associates the practice with the name of 
Protagoras: cp. Diog. Laert. ix. 51. 

2 Cyropaedia, VIII. ii. 14. 
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him the law and forbade him to hold conversation 
with the young. 

“ May I question you,” asked Socrates, “ in case I do 
not understand any point in your orders?”’ 

“You may,’ said they. 

«Well now,” said he, “ I am ready to obey the laws. 
But lest [ unwittingly transgress through ignorance, 
I want clear directions from you. Do you think that 
the art of words from which you bid me abstain is 
associated with sound or unsound reasoning? For 
if with sound, then clearly I must abstain from 
sound reasoning: but if with unsound, clearly I must 
try to reason soundly.” 

«Since you are ignorant, Socrates,’ said Charicles 
in an angry tone, “we put our order into language 
easier to understand. You may not hold any con- 
verse whatever with the young.” 

“ Well then,” said Socrates, “ that there may be no 
question raised about my obedience, please fix the 
age limit below which a man is to be accounted 
young.” 

“So long,’ replied Charicles, “as he is not per- 
mitted to sit in the Council, because as yet he lacks 
wisdom. You shall not converse with anyone who 
is under thirty.” 

“ Suppose I want to buy something, am I not even 
then to ask the price if the seller is under thirty? ”’ 

“Oh yes,” answered Charicles, “ you may in such 
cases. But the fact is, Socrates, you are in the habit 
of asking questions to which you know the answer: 
so that is what you are not to do.” 

« Am I to give no answer, then, if a young man asks 
me something that I know ?—for instance, ‘ Where 
does Charicles live?’ or ‘ Where is Critias ?’”’ 
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«Oh yes,” answered Charicles, “ you may, in such 
cases. 

‘But you see, Socrates,’ explained Critias, “you 
will have to avoid your favourite topic,—the cobblers, 
builders and metal workers1; for it is already worn 
to rags by you in my opinion.” 

“Then must I keep off the subjects of which 
these supply illustrations, Justice, Holiness, and so 
forth: 

“Indeed yes,” said Charicles, “and cowherds too: 
else you may find the cattle decrease.”’ 

Thus the truth was out: the remark about the 
cattle had been repeated to them: and it was this 
that made them angry with him. 

So much, then, for the connexion of Critias with 
Socrates and their relation to each other. I venture 
to lay it down that learners get nothing from a 
teacher with whom they are out of sympathy. Now, 
all the time that Critids and Alcibiades associated 
with Socrates they were out of sympathy with him, 
but from the very first their ambition was political 
advancement. For while they were still with him, 
they tried to converse, whenever possible, with 
prominent politicians. Indeed, there is a story 
told of Alcibiades, that, when he was less than 
twenty years old, he had a talk about laws with 
Pericles, his guardian, the first citizen in the State. 

“Tell me, Pericles,’ he said, “can you teach me 
what a law is?” 

“ Certainly,” he replied. 

“Then pray teach me. For whenever I hear 
men praised for keeping the laws, it occurs to me 


1 Cyropaedia, V1. ii. 37. 
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that no oné can really deserve that praise who does 
not know what a law is.” 

“Well, Alcibiades, there is no great difficulty 
about what you desire. You wish to know what a 
law is. Laws are all the rules approved and enacted 
by the majority in assembly, whereby they declare 
what ought and what ought not to be done.” 

“ Do they suppose it is right to do good or evil ?”’ 

“ Good, of course, young man,—not evil.” 

“ But if, as happens under an oligarchy, not the 
majority, but a minority meet and enact rules of 
conduct, what are these ?”’ 

“ Whatsoever the sovereign power in the State, 
after deliberation, enacts and directs to be done is 
known as a law.” 

“Tf, then, a despot, being the sovereign power, 
enacts what the citizens are to do, are his orders 
also a law?” 

“Yes, whatever a despot as ruler enacts is also 
known as a law.” 

«But force, the negation of law, what is that, 
Pericles? Is it not the action of the stronger when 
he constrains the weaker to do whatever he chooses, 
not by persuasion, but by force? ”’ 

«That is my opinion.” 

“Then whatever a despot by enactment con- 
strains the citizens to do without persuasion, is the 
negation of law?”’ 

“T think so: and I withdraw my answer that 
whatever a despot enacts without persuasion is a 
law.” 
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7) pn POpev Elva ; 

Ilavra pot doxet, davacr tov Lepixr€a, doa Tis 
pn Teloas avayKaler Tiva TroLety, ETE ypadwv ELTE 
pn, Bia warXov 7 vouos elvat. 

Kai boa dpa TO Wav THIS _Kpatoby Tav Ta 
Xpypara (EXOVTO@Y ypaher un Teioar, Bia warrov 
7) vopos av ein; 

Manda To, davact tov Ilepixdéa, @ ArdxiBiaén, 
Kal npeis THALKOUTOL Bytes SeLvol Ta ToLavTA 
Huev' ToLavTa yap Kal éwereT@pev Kal écod.lo- 
peOa, olarep Kat ov viv éuol Ooxets wedeTav. 

Tov 6€ "Adi Bradnv davarr Hide co, @ 
Tlepixrers, TOTe Guveyevounyv, GTEe Se.voTaTOS 
gavtov Tavta jnoba. eémel TolvUY TaYLoTA TOY 
TodTevomevwv vmTéaBov KpeiTToVves elvat, Lo- 
KPaTEL [EV OUKETL TPOTHETAV? OUTE yap avTOLs 
adrAws nperxev €b TE Tpocéoev, UTEP wY 
nudptavov éreyyopuevo. HYOovto’ Ta Sé THs 
Tokews ETpaTToV, wep Evexev Kal Lwxpater 
TpoanrOov. 

"AXXAa Kpirev TE Lwxparous 7 my OMLANTS Kal 
XaipePav cal Xarpexpatns cal “Eppoyévns Kat 
Lipptas Kal KeQns Kal Darda@vdas Kal AAXOL, ob 
exelvep ow ijoav ovx iva dnunyoprxol 7 ouxaviKol 
YEVOLVTO, aXn’ iva Karol Té cayabot ryevopevou Kal 
olxw Kal oixétats Kal oikelots Kal dirots Kal TOdEL 
Kal Totals OUvaLYTO KaX@S XpnoOat. Kal TOv- 
TwWY ovdEels OUTE VEewTEpos OUTE TpEeTBUTEPOS WV 
oUT éToince KaKOV OUdeV OUT aiTiay ErxXeEV. 
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«And when the minority passes enactments, not 45 
by persuading the majority, but through using its 
power, are we to call that force or not?” 

“Everything, I think, that men constrain others 
to do ‘without persuasion,’ whether by enactment 
or not, is not law, but force.” 

“It follows then, that whatever the assembled 
majority, through using its power over the owners 
of property, enacts without persuasion is not law, 
but force ?”’ 

“ Alcibiades,” said Pericles, “at your age, I may 46 
tell you, we, too, were very clever at this sort of 
thing. For the puzzles we thought about and 
exercised our wits on were just such as you seem 
to think about now.” 

“ Ah, Pericles,’ cried Alcibiades, “if only I had 
known you intimately when you were at your 
cleverest in these things!” 

So soon, then, as they presumed themselves to be 47 
the superiors of the politicians, they no longer came 
near Socrates. For apart from their general want 
of sympathy with him, they resented being cross- 
examined about their errors when they came. 
Politics had brought them to Socrates, and for 
politics they left him. But Criton was a true asso- 48 
ciate of Socrates, as were Chaerophon, Chaerecrates, 
Hermogenes, Simmias, Cebes, Phaedondas, and 
others who consorted with him not that they 
might shine in the courts or the assembly, but that 
they might become gentlemen, and be able to do 
their duty by house and household, and relatives 
and friends, and city and citizens. Of these not 
one, in his youth or old age, did evil or incurred 
censure. 


35 


49 


50 


51 


52 


53 


XENOPHON 


"ArXAA Lwxpatns y, bn oO KaTHYOpOS, TOUS 
Tatépas mpomnrakivew édidacKe, TEelOwy ev 
TOUS GuLoVTAaS EaAUT@ copwTépovs Tovey TaY 
TaTEepwv, dadokwy O€ KaTa vomov éFetvat Tapa- 
volas ENOVTL Kal TOV TaTépa djoat, TEXENpL 
TOUT@ XPw[LEVOS, @s Tov apabéotepoy UTd TOU 
soporte pou VO pt Lov ein bed€00ar. Lwxpatns be 
Tov pev apabias &vexa deapevovta dixaliws av 
Kal avTov weTo OedécOat UTrO THY éTicTAapLéeVwY 
& pn autos émictatar' Kal T@v ToLoUTwY evexa 
TOAAGKIS e€oKOTEL, TL OLtadéper pavias apabia: 
Kal TOUS meV Malvomévous wETO TUUdEpoVTaS AV 
dedéc0ar Kal avtois Kal Tots Pirois, ToUs b€ LH 
emiatapevous Ta O€ovta diKaiws dv pavOdvery 
TAPAa TOV ETLTTALEVOV. 

"AANA Lwoxpatns ye, hn 0 KATIHYOpOS, OV povoY 
TOUS TATEPAS, arra Kal TOUS dddous ouyyevets 
évroler ev aT Imig eival Tapa Tols EauT@ guvoval, 
heyou, @s OUTE TOUS KapVvOVTAaS OUTE Tous duxato- 
MEVOUS Ol TUYyEvEls WHhEAODTLY, AAAA TOUS peV OL 
lar pot, TOUS 5€ of ouvdicety ET LO TAMEVOL. ébn dé 
Kal Tepi TOU pirwy avTov hévyely, WS OvOEV Opedos 
eUvous elval, €t pn) Kal apehety OuvyjcovTat 
pLovous o€ pdoKev avrov akious ElVaL TLS TOUS 
elooTtas Ta d€ovTa Kal Epunvedoar Suvapevous: 
avate\Oovta obv TOUS VEOUS aurou, @S avTos ein 
copwtatos TE Kal AAXOUS iKaYwWTATOS TOLHCAaL 
copovs, oUtw diaTiOévar Tovs éavT@® avuvovtas, 
@OTE “NdaLov Trap avTois TOUS AAAOUS ElvaL TPOS 
avuTov. é€yw 6 avTov olda pev Kal Tepl TaTépwv 
TE KAL TOV AXAwY TvYyEvaV Kal TEpl PiAwY TAUTA 
AEyorvTa’ Kal Tpos TovTOLS ye 5H, OTL THS WuXNs 
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“‘ But,” said his accuser, “‘ Socrates taught sons to 49 
treat their fathers with contempt: he persuaded 
them that he made his companions wiser than their 
fathers: he said that the law allowed a son to put 
his father in prison if he convinced a jury that he 
was insane; and this was a proof that it was lawful 
for the wiser to keep the more ignorant in gaol.”’ 

In reality Socrates held that, if you clap fetters on 50 
a man for his ignorance, you deserve to be kept in 
gaol yourself by those whose knowledge is greater 
than your own: and such reasoning led him 
frequently to consider the difference between Mad- 
ness and Ignorance. That madmen should be kept 

in prison was expedient, he thought, both for them- 
selves and for their friends: but those who are 
ignorant of what they ought to know deserve to 
learn from those who know it. 

‘‘But,’ said his accuser, “Socrates caused his 51 
companions to dishonour not only their fathers, but 
their other relations as well, by saying that invalids 
and litigants get benefit not from their relations, 
but from their doctor or their counsel. Of friends 52 
too he said that their goodwill was worthless, 
unless they could combine with it some power to 
help one: only those deserved honour who knew 
what was the right thing to do, and could explain it. 
Thus by leading the young to think that he excelled 
in wisdom and in ability to make others wise, he 
had such an effect on his companions that no one 
counted for anything in their estimation in com- 
parison with him.” Now I know that he did use 53 
this language about fathers, relations and friends. 
And, what is more, he would say that so soon as 
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XENOPHON 


eEeNOovons, € év 7 povn yiryverat ppovnats, TO c@pa 
TOU OLKELOTATOU ay pomou THY TaXlotny eFevery- 
KQUTES adavitovow. éXerye O€, OTL Kal C@v ExacTos 
EavTob, 0 TmavT@v padiora prrel, Tod TWMATOS 
o, TL av aX petov 7 Kal dvopenes, avT OS TE aparpet 
Kat aro TApeXel. avutot Té ye aut ay dvuxas TE 
Kal Tpiyas Kal TUNOUS apatpodor Kal TOUS lat pots 
TAapeXovot peTA TOVwWY TE Kal adyndoVwY Kal 
b) / Lie / \ 2 iid ” 
ATOTEMVELY KAL ATTOKAELY Kal TOVTOU YapLY olovTat 
Oety avrois Kal pea ov Tivelv’ KAL TO GlaXov &K 
Too OTOMATOS am omTuouaw as SvvavTa Toppw- 
TAT, SLOTL @penred pev ovdey avTous evov, Brarrer 
6€ modu padrrov. TavT ovv édXeyev OV TOV peEV 
matépa CovTa KaTopuTTEV O1ddoKawV, EavTor 6é 
KATATEMVELY, GAN ETLdEcKVUwWY, OTL TO adpov 
ATLLOY €oTl, Tapexdrer emrtpercicOar Tov ws 
Ppovim~aTatov Elva Kal OPEALMWTATOY, OTWS, CAV 
Te UTO TaTpos €dv Te UTO adeXpov éedv Te UT 
adrouv Tivos BovrANnTaLt TLwacPaL, wn TO olKetos 
elval TLOTEVWY AMErXH, AAAA TreLpatar Ud wav av 
BovrAnTat Tipao Bar, TOUTOLS OpEhipos elvat. 

"Edy 5 avtov o KATIYOPOS Kal TOV evdofotatay 
TOUNT OV exheyojLevov Ta TOvnpoTaTa Kal TOUTOLS 
papTuptots Xpopevoy Oddo KEL TOUS ouvovTas 
KaKoupyous Te elvat Kal Tupavyrxovs, ‘Hatodou 
[ev TO 


"Epyov & ovdev dverdos, aepyin S€ 7 dvetdos: 


TOUTO On A€yELY AVTOY WS O TrOLNTIS KEAEVEL MN- 
devos épyou pyT adixov pT aicypod atéyeo Oat, 
GNXAa Kal TAUTA Tole ETL TO KEpdEL. Loxparns 
5 étet dtoporoynoaito TO pev épyatTny eivat 
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the soul, the only seat of intelligence, is gone out of 
aman, even though he be our nearest and dearest, 
we carry out his body and hide it in the tomb. 
Moreover, a man’s dearest friend is himself: yet, 
even in his lifetime he removes or lets another 
remove from his body whatever is useless and 
unprofitable. He removes his own nails, hair, corns: 
he lets the surgeon cut and cauterize him, and, aches 
and pains notwithstanding, feels bound to thank 
and fee him for it. He spits out the saliva from 
his mouth as far away as he can, because to retain 
it doesn’t help him, but harms him rather. 

Now in saying all this, he was not giving a lesson 
on “the duty of burying one’s father alive, or 
making mincemeat of one’s body”: he meant to 
show that unreason is unworth, and was urging the 
necessity of cultivating sound sense and usefulness, 
in order that he who would fain be valued by father 
or by brother or by anyone else may not rely on the 
bond of familiarity and neglect him, but may try to 
be useful to all those by whom he would be valued. 


Again, his accuser alleged that he selected ! 


from the most famous poets the most immoral 
passages, and used them as evidence in teaching 
his companions to be tyrants and malefactors: for 
example, Hesiod’s line: 


“No work is a disgrace, but idleness is a disgrace.’ } 
3 


He was charged with explaining this line as an 
injunction to refrain from no work, dishonest or 
disgraceful, but to do anything for gain. Now, 
though Socrates would fully agree that it is a 


1 Works and Days, 309. 
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cop edtpov te avOpwr@ Kal aryabou elvat, TO be 
apyov BraBepov te Kai KAKOD, Kal TO pev 
épyater Oar ayador, TO O apyety Kakov, TOUS pev 
aya0ov te wotodvtas épyafecOai te Edn Kai 
’ / 2 \ \ z ” BA 
epydtas elvat, Tous dé cuBevovtas 7} Te GdXo 
Tovnpov Kat éretnpctov TovobvTas apryous at- 
exarer. €éx d€ TOUTwY OpOas av ExoL TO 


"Epyov 5 ovdev dverdos, aepyin 6€ T dvetdos. 


To 6é ‘Opnpov épn 0 KaTIYyOpOs TOAAAKLS avTOV 
A€yerv, 6Te Odvacevs 


“Ovtwa bev Baorrtja Kal efoxov avopa Kuen, 
Tov & ayavois em eeT ol epntvcacKe Tapactas 
4 

damove, ov ce €olke KAKOV WS OEeLldiccec bal, 
BT ° 

GX avtos Te KAONTO Kal AdXous tdpvE NaoUs. 

aA > 2 / a oe x” / / 7 7 

ov & av dnpou Tt avdpa idor Bocwvta T epevpot, 

e 

TOV OKNTTPW ElacacKeV OMOKANTATKE TE ULVOw: 
/ / / na 

Sato, aTpé“as oo Kal AXwY pdOoV axove, 

of céo déptepot eiory av 8 amtoremos Kal 
avanrkis, 

bd a/ +3 f > / VF) be A 
OUTE TOT EV TOAEULw EvaplOuLos OUT Evi Bourn. 


tTavtTa 67 avTov eEnyeio Oat, @S 0 TOLNTIS érraLvoin 
matecbat TOUS énjoTas Kal TEVINTAS. Lox parns 
& ov tar EnEVE, Kal yap EauTov ovTe y av @ETO 
Oeiy TatecPat, adr’ Edy Oety TOUS [LNTE roy pyr 
Epy@ aperipous ¢ OvTas Kal LTE oTpatevpate LLNnTE 
TONEL pnre aUuT@ 7 On LO, él Tl b€0t, Bonbetv 
ixavous, a\Xws T éav pos TovT@ Kal Opaceis 
@al, TavTa TpoTov KwAvVEecOal, KaV TavU THOU- 


60 cot Tuyydvwow ovTes. addrAa Ywxpatns ye 
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benefit and a blessing to a man to be a worker, and 
a disadvantage and an evil to be an idler—that 
work, in fact, is a blessing, idleness an evil—“ work- 
ing,” “being a worker,’ meant to him doing good 
work; but gambling and any occupation that is 
immoral and leads to loss he called idling. When 
thus interpreted there is nothing amiss with the 
line: 


“ No work is a disgrace, but idleness is a disgrace.” 


Again, his accuser said that he often quoted the 
passage from Homer, showing how Odysseus : 

«Whenever he found one that was a captain and 
a man of mark, stood by his side, and restrained 
him with gentle words: ‘Good sir, it is not seemly 
to affright thee like a coward, but do thou sit 
thyself and make all thy folk sit down... . But 
whatever man of the people he saw and found him 
shouting, him he drove with his sceptre and chid 
him with loud words: ‘Good sir, sit still and 
hearken to the words of others that are thy betters: 
but thou art no warrior and a weakling, never 
reckoned whether in battle or in council.’”’! 

This passage, it was said, he explained to mean 
that the poet approved of chastising common and 
poor folk. But Socrates never said that: indeed, 
on that view he would have thought himself worthy 
of chastisement. But what he did say was that those 
who render no service either by word or deed, who 
cannot help army or city or the people itself in time 
of need, ought to be stopped, even if they have 
riches in abundance, above all if they are insolent as 
well as inefficient. But Socrates, at least, was just 


1 Tliad, 11. 188; Leaf’s translation. 
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? / / \ Ly \ \ \ 
TavavTia TovTwY havepos hv Kal SnuotiKos Kal 
, ” 5) a My \ 5) 
diravOpwiros wv. éKelvos yap oddods émrLOv- 
A: \ bd \ \ / \ > J 
pntas Kal aorous Kal Eévous AaBov ovdéva 
mamote plcOov THS guvovclas eémpagaro, anra 
maow apOovas eT NpKel T@Y EQaUTOU' WY TLYES 
puK pa péepn Tap €XELVOU mpoixa AaBovres TONNOD 
Tots aNAOLS em@Aovv Kal ovK hoav OoTeEp EKELVOS 
On jLoTeKot. Tois yap un Exovot yYpnuata Sidovar 

/ 
ovK 0eXov dtadéyedOat. adrAA LwxKpaTns ye Kal 
Yi / a 
Mpos Tovs adXouvs avOpwrovs KdTMoV TH TOdEL 
TApElYye, TOAAD HaXXov i Aiyas tH Aaxe- 
3 
Oatpovion, Os ovopaaT os €ml TOVT@M Yyéyore. 
/ 9 
Aiyas pev yap Tais yupvotraroias Tous é116n- 
rn 5) / / > / 
peouvTas eV Aakedaipovt Eévous édeiTri€e, Dw- 
kpatns oe ota mavtos tov Biov ta éavTod 
daTavav Ta péyloTa Tavtas Tovs BovdXopévous 
/ a / 
opére’ BeXtLious yap ToLl@y TOUS TUyyLyVOMévOUS 
GT ETE LLTTED. 
’ \ \ 8 SS / an A a 
Kyou fev ON WKPATNS TOLOUTOS MY EdoKeEL 
TULIS aEvos eivat TH TONEL aXov a Javatov. 
Kal KaTa TOUS VOMOUS o€ o KOT OY av Tis TODO 
eUpol. KATA yap TOUS VoLoUS, éav TLS haVvEpos 
yea erET TOV 7) N@TOCUTA@V 7 BaravTioTopev 
oy) TOLX@ pu Xor Hy) avdpar obubomevos um (epoovr@y, 
TovTols Oavatos éoTLy 1) Snpuia @V EKELVOS TaVT OV 
avOpwoTav TA€icTOY aTetyev. AdAAG pV TH 
b) a Ui 
TONEL YE OUVTE TOAE“OV KAaKwS auEBaYTOS OTE 
OTACEWS OUTE TMpOdocdias oOUTE AANOUV KAaKOD 
\ ’ , 
ovdevos TMTOTE alTLOS eyéveTO’ OVSE nV Ldla YE 
ovdéva Tetote avOpwoTwyv ovte ayabav are- 
/ ” n / b] > 1o. 
OTEpnoevy ovTE KaKols TrepleBarev, AXN OU 
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the opposite of all that: he showed himself to be 
one of the people and a friend of mankind. For 
although he had many eager disciples among citizens 
and strangers, yet he never exacted a fee for his 
society from one of them, but of his abundance he 
gave without stint to all. Some indeed, after 
getting from him a few trifles for nothing, became 
vendors of them at a great price to others, and 
showed none of his sympathy with the people, 
refusing to talk with those who had no money to 
give them.! But Socrates did far more to win 
respect for the State in the world at large than 
Lichas, whose services to Sparta have made his name 
immortal. For Lichas used to entertain the strangers 
staying at Sparta during the Feast of the Dancing 
Boys ;* but Socrates spent his life in lavishing his 
gifts and rendering the greatest services to all who 
cared to receive them. For he always made his 
associates better men before he parted with them. 
Such was the character of Socrates. To me he 
seemed to deserve honour rather than death at the 
hands of the State. And a consideration of his case 
in its legal aspect will confirm my opinion. Under 
the laws, death is the penalty inflicted on persons 
proved to be thieves, highwaymen, cutpurses, kid- 
nappers, robbers of temples ; and from such criminals 
no man was so widely separated as he. Moreover, 
to the State he was never the cause of disaster in 
war, or strife or treason or any evil whatever. 
Again, in private life no man by him was ever 


1 Aristippus especially is meant. 

2 According to Eusebius this festival, which was held in 
the summer, was instituted in honour of the Spartans who 
fell fighting against the Argives for the possession of Thyrea. 
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XENOPHON 


autiay TOV elpn Lever ovoEevos TOTOT EaXe. TOs 
ovv av évoxos ein TH YPAHh ; Os avtl mer TOU 
Ty) vopitew Geovs, ws ev TH yeahh eYEYPaT TO, 
pavepos Hv Gepatrevov tous Deovs padsota mavT OV 
avOparwy, avtl 6€ Tob dra pO etpewy TOUS vEeous, 0 
67) ) ypavrapevos avTov nTLATO, pavepos ny TOV 
oUVOVT@Y TOUS TovNpAas emOumias EXovTas TOU- 
TWV pev Tavwr, THS be KadroTHs Kal peryado- 
MPETETTUTNS APETHS, 1 TOAELS TE Kal oiKOL ev 
olKoval, TpoTpéTwn eTLOUmEly: TadTa O€ TpadTTwWY 
TOS ov weyarns aELos Hv TLS TH TWoNet ; 

IIT. ‘Os 68 61) Kat wpereiv eSoner wor TOS cuver- 
Tas Ta Lev épyw Serxviwy EavTov olos HV, Ta Oé Kal 
dtaXeyoumevus, TOUTWY 61) ypaw orca ap Stapyn- 
jLovevow. 

Ta pev toivuy mpos tous Oeovs havepos Hv Kal 
Tomy Kat Neyo Arep 1 LvOta amoxpivetat 
Tols EpwT@ot, Tas Set ToLetvy  Tepl Ovaias 7 
Tept Tpoyovwy Oepamretas 1) Tept AdXov TiVOs TOY 
TovovTwr> Te yap IlvOta vow Todews avatpet 
qo.ouvtas evceBas av TroLety SwKpaTys TE OUT@ 
Kl AUTOS éTOLEL KAL TOLs GAXOLS TapNvEL, TOUS be 
GAXwWS TwsS ToLovYTAS TEpLepyous Kal pfaTatous 
évouttev evar. Kat evyeto 5€ pos TOUS PEovs 
aThas tayaba didovat, ws Tovs Beo’s KadXrLTTA 
eldoTas, oTola ayaa éatt: Tovs 8 evxopévous 
Ypuaioy }) apyvp.ov 7) Tupavyida 7) adddo Te TaD 
TOLOUTWY OUOEV Sudhopov evoueter evxerOau  €b 
«uBeiap 7) ul paxny }) AXXO TLEVYOLWTO TAY havepas 
adyrov Omws amoBnaoto. Ouvaias dé Ovwy 
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deprived of good or involved in ill. None of these 64 
crimes was ever so much as imputed to him. How 
then could he be guilty of the charges? For so far 
was he from “ rejecting the gods,” as charged in the 
indictment, that no man was more conspicuous for 
his devotion to the service of the gods: so far from 
“corrupting the youth,” as his accuser actually 
charged against him, that if any among his com- 
panions had evil desires, he openly tried to reform 
them and exhorted them to desire the fairest and 
noblest virtue, by which men prosper in public life 
and in their homes. By this conduct did he not 
deserve high honour from the State? 

Ill. In order to support my opinion that he 
benefited his companions, alike by actions that 
revealed his own character and by his conversation, 
I will set down what I recollect of these. 

First, then, for his attitude towards religion ; his 
deeds and words were clearly in harmony with the 
answer given by the Priestess at Delphi to such 
questions as “ What is my duty about sacrifice ?”’ or 


about “cult of ancestors.” For the answer of the 
Priestess is, “ Follow the custom of the State: that 
is the way to act piously.” And so Socrates acted 


himself and counselled others to act. To take any 
other course he considered presumption and folly. 

And again, when he prayed he asked simply for 
good gifts,! “for the gods know best what things are 
good.” To pray for gold or silver or sovereignty or 
any other such thing,- was just like praying for a 
gamble or a fight or anything of which the result 
is obviously uncertain. 

Though his sacrifices were humble, according to 3 


bo 


1 Cyropaedia, I. vi. 5. 
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pikpas ato pikpa@v ovdev nyelto pecovabar Tav 
aTO TOAA@Y Kal peyddXwy TOAAA Kal peydra 
Ovovtwv. ote yap Tots Oeots bn Karas exer, 
el Tals peydrats Ouciais “adXov 7 Tais pLKpais 
Eyalpov' ToAAaKLS yap av avTols TA Tapa TaV 
TOVNnp@v HadXov 7) Ta Tapa TOV XpneT av elvar 
KeXaplapéva* out av Tots avOpwrots a£tov elvaut 
Chv, e6 Ta Tapa TOY Tovnpav _PadXov iy 
KexXapio péva Tots Oeots 7) Ta Tapa TOV XpHnoT@v: 
GXr évoptte tovs Oeous Tals mapa TOV EUG E- 
Beotatov Timais wddtoTa yaipev. émawéTns 8 
S \ na / 

7 Kal TOU €troUs TOUTOD, 


Kaddvvamy & épdev (ép abavatowor Oeoiar. 


Kal pos pirous b€ Kai E€vous Kal Tpos THY AAANV 
diartay Kadnv bn Tapaiveowy eivar Thy Kadédv- 
vapuy Epdery. el S€ Te Sdkerey aVT@ onpaiver bau 
Tapa tav Oewyv, HTTov av émeicOn Tapa Ta 
onualvopeva TToijoar % €l Tis avtov érrecOev 
0000 NaPBeiv Hryepova TtuProv Kal pH eidoTa THY 
ooov ayth Brerovtos Kal elOoTos" Kal TOV ahhov 
d€ pwplav KATNYOpEL, olreves Tapa Ta UT TOV 
Oeay onwatvopeva To.ovat TL pura Topevor THY 
mapa Tots avOpwros adoEiav. autos 5€ Tavta 
Tavopwriva vTEepewpa Tpos THY Tapa TwV Gear 
oupBovrtLav. 

Avaitn 6€ THY Te ux emraivevoe Kal TO 
oma, 7 XPOMEvOS dy Tes, ef pn TL Sarpoviov ein, 
Bapparéos Kal aodaras Sudyou Kal ovK av 
atTropnaee TooauTns daTravns. oUTw yap EvTEATS 


1 Hesiod, Works and Days, 336. 
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his means, he thought himself not a whit inferior to 
those who made frequent and magnificent sacrifices 
out of great possessions. The gods (he said) could 
not well delight more in great offerings than in 
small——for in that case must the gifts of the wicked 
often have found more favour in their sight than 
the gifts of the upright—and man would not find 
life worth having, if the gifts of the wicked were 
received with more favour by the gods than the 
gifts of the upright. No, the greater the piety of 
the giver, the greater (he thought) was the delight 
of the gods in the gift. He would quote with 
approval the line: 


“According to thy power render sacrifice to the 
immortal gods,’’! 


and he would add that in our treatment of friends 
and strangers, and in all our behaviour, it is a noble 
principle to render according to our power. If ever 
any warning seemed to be given him from heaven, 
he would more easily have been persuaded to choose 
a blind guide who did not know the road in 
preference to one who could see and knew the way, 
than to disregard the admonition. All men, in 
fact, who flouted the warnings of the gods in their 
anxiety to avoid the censure of men, he denounced 
for their foolishness. He himself despised all human 
opinions in comparison with counsel given by the 
gods. 

He schooled his body and soul by following, a 
system which, in all human calculation, would give 
him a life of confidence and security, and would 
make it easy to meet his expenses. For he was so 
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7, OoT OvK 010 el Tes oUTwS av OrLyYa epyatorto, 
Gate Ka AauBaverv Ta Dwxparer apKouvTa. cite 
fev Yap ToTOVTwM ExXpPHTO, daov Hdéws Hobe Kal 
bd \ An / , \ 
ETL TOUTO OUTW TAPETKEVATMEVOS HEL, WATE THV 
/ a / ‘ a S \ \ 
émtOupiav Tov aitou éov avT® elvat: ToTtov 6é 
a eQO\ 4 sn \ X \ / 5) \ ! 
Tay NOV HY AVT@ 1a TO py ThveLV, EL py Sion. 
, / ‘ ’ / > \ a nr 
el 6€ rote KANOEIs OeXnoeLev eri Setrvov édOeiv, 
a a , / , ef 
0 Tols mAEloTols epywdéoTaTOV éoTLW, WaTE 
/ \ e \ \ / ’ / 
gvrd~acbar To vmép TOV KOpoyv éumimrAadOat, 
a fe a \ 
TOUTO padlws Tavu epuAdTTETO. Tots dé wn duva- 
/ A rn / / 
févols TOUTO ToLety auveBovrAEeve HuAraTTEdOaL 
id a / lal 
Ta metBovra pr) TELVOVTAS és Oiery nde dupavtas 
/ / 
Tivey’ Kal yap Ta Aupatvoueva yaoTépas Kal 
b] 
Keparas Kal uxas. TAT’ épn eivat. olecOat 6 
ébyn emickaoTtoyv Kal Tv Kipxny ds tovety ToLov- 
a / SS \ ’ / 
Tols moAXols Seutrvifovcay: tov b€ ’Odvaocéa 
€ le ff \ \ a 
Kpyov te vroOnuootvn Kal avTOV éyKpaTh dvTa 
\ / a Z 
Kal ATOOXOMEVOY TO UTEP TOY KOPOV TMV TOLOVTWY 
A / ka an \ 
antecOat dla TavTa ov yevécOat ty. ToLladTA pmEV 
Tept TovTwY éerratbev dua oTrovoalwv. 
2) / be / n lal >] lal 
A ppobiatwv € Tapyver TOY Kadra@V Lo xUpPas 
amréxeo Gar ov yap py padiov eivar TOV TOLOU- 
TWV aT TOmEv ov cod povely. aXra Kal Kpuro- 
Bovdov TOTE TOV Kpitwvos mud opevos 6 Or epirnae 
tov "ArxiBiadov viov KaXov OvTa, TapovTOS TOU 
— a ’ / / 
K peroBovrou TPETO Eevohavta, Kure Hol, ey, 
® Revopav, ov cv KpitoBovarov evopites elval TOV 
cop poviKov avO pwTrov parrov TOV Opacéwy 
kal TOY TpovonTLK@Y PLAaNXOV 7) THV AVvONTwWY TE 
Kal prpoxwowver ; : 
Ilavu pev ody, ébn o Eevobav. 
Nov toivuv vouite advtov Oeppoupyotatov evar 
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frugal that it is hardly possible to imagine a man 
doing so little work as not to earn enough to satisfy 
the needs of Socrates. He ate just sufficient food 
to make eating a pleasure, and he was so ready 
for his food that he found appetite the best sauce?: 
and any kind of drink he found pleasant, because 
he drank only when he was thirsty. Whenever 
he accepted an invitation to dinner, he resisted 
without difficulty the common temptation to exceed 
the limit of satiety; and he advised those who 
could not do likewise to avoid appetizers that 
encouraged them to eat and drink what they did 
not want: for such trash was the ruin of stomach 
and brain and soul. “I believe,’ he said in jest, 
“it was by providing a feast of such things that 
Circe made swine; and it was partly by the prompt- 
ing of Hermes,? partly through his own self-restraint 
and avoidance of excessive indulgence in such things, 
that Odysseus was not turned into a pig.’ This was 
how he would talk on the subject, half joking, half 
in earnest. 

Of sensual passion he would say: “ Avoid it 
resolutely: it is not easy to control yourself once 
you meddle with that sort of thing.” Thus, on 
hearing that Critobulus had kissed Alcibiades’ pretty 
boy, he put this question to Xenophon before 
Critobulus: “Tell me, Xenophon, did you not 
suppose Critobulus to be a sober person, and by 
no means rash; prudent, and not thoughtless or 
adventurous?” 

“Certainly,” said Xenophon. 

“Then you are to look on him henceforth as 


1 Cyropaedia, 1. v. 12. 
2 In Odyssey, x. 281 f. 
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Kal AewpyoTatov’ ovTOs KaY Els payxaipas KUPI- 
OTNGELE KAV Els TUP AXOLTO. 

Kai tt 67, 67 0 BKevodav, idov troodvta 
ToLavTa Kate yvonas QUTOD ; 

Ov yap ovTos, epn, eTOApnae TOV “Adi Biddov 
viov Pirjoat, ovTa EevTpoTwTOTATOV Kal Wwpalo- 
TAaTov ; 

"ANN ef pévTor, ey) ) Fevogay, TOLOUTOV ear! 
TO pirpoxivouvoy Epyov, Kav éyw dSox@ pot Tov 
KiVOUVOV TOUTOV UTopeEtval. 

°Q. tAnpov, bn 0 Lwxpatns, Kal Ti dv ole 
madeiy Kadov dirnaas ; ap’ ovK av avTtixa para 
SovAos pev eivar avtT édXevlépov, morArAa 4é 
datavay ets PBraBepas nodovas, TworAdnv be 
agyoNav éxew tod émipernOjvai Twos Pane 
cayadod, omovodt ev 6 avayxacOnvar éf 
ovo dv patvopevos “omousdcecey ; : 

"CO ‘Hpakres, bn o Zevodar, as Senvynv tiva 
Aéyets Suvamtyv TOV hirrnpuatos eivat. 

Kat tovto, eon 0 Lwxparns, Pavpaters ; OvK 
oi Oa, épn, Ta hardayyta ovd nyo Borata TO 
peyeB os ovTa Tpooarapeva fLovov TO oTOmaTe 
Tais Te oOUVaLs éTTLTpLBEL TOUS dv porous Kal TOD 
ppovetv éEiatnct ; 

Nai pa Av’, ébn o Zevopar’ évinot yap tt ta 
garayyla kata TO Ojypa. 

a3 la yy e / \ \ \ > 

QO, pape, bn 0 Ywxparns, Tovs € KaXovs ovK 
olet pidovvTas Evievat TL, OTL GV OVX Opas ; OUK 
ola 0, tt TOTO TO Onpiov, 6 KaXovaL KAaXOV Kal 
@patov, TocovT@ SevoTepov éate TAY harayyior, 
bow éxeiva wev avrapeva, TOUTO O€ OVS aATTOLMEVOL, 
€av 6€ Tis avTo Beata, évinat te Kal Travu 
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utterly hot-headed and reckless: the man would do 
a somersault into a ring of knives; he would jump 
into fire.” 


«What on earth has he done to make you think 10 


so badly of him?” asked Xenophon. 

“What has the man done? He dared to kiss 
Alcibiades’ son, and the boy is very good-looking 
and attractive.” 

“Qh, if that is the sort of adventure you mean, 
I think I might make that venture myself.” 

“Poor fellow! What do you think will happen 
to you through kissing a pretty face? Won't you 
lose your liberty in a trice and become a slave, begin 
spending large sums on harmful pleasures, have no 
time to give to anything fit for a gentleman, be 
foreed to concern yourself with things that no 
madman even would care about?” 

“ Heracles! what alarming power in a kiss!” 
cried Xenophon. 

“What? Does that surprise you?” continued 
Socrates. “Don’t you know that the scorpion, 
though smaller than a farthing, if it but fasten on the 
tongue, inflicts excruciating and maddening pain?” 

“Yes, to be sure; for the scorpion injects some- 
thing by its bite.” 

“ And do you think, you foolish fellow, that the 
fair inject nothing when they kiss, just because you 
don’t see it? Don’t you know that this creature 
called ‘fair and young’ is more dangerous than the 
scorpion, seeing that it need not even come in 
contact, like the insect, but at any distance can 
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mpoawbev ToLovTov, Wate paiverOat Troeiv ; [icws 
6€ kal of "Epwtes tofota: 61a TovTO KaXovYTAL, 
OTL Kal TpoTwOeV Of KaXoOl TLTPWaKOVGLV.] AAA 
gupPovrevw cot, @ Revopav, orotay idns tia 
Kanov, hevyey TpotpoTdadnyv, col &, @ Kputo- 
Bovre, cuuBovrEvw aTreviauTical’ modLs yap av 
lows év TOTOUTe ypove [TO onyua | byens ryéVOLO. 

Oitw 87 Kal adpodiorafery TOUS £1) dco paras 
EXovTas Tos adpodiova @ETO XpHvar pos 
Tovabra, ola un Tavu MeV Seouévov Tod TO LATOS 
OvK av poo deEatTo 7 ux, deo jévou dé ovK av 
Tpaypara TAPEXOL. QUT OS ¢ T pos TavTa pavepos 
my ouUT@ Taper KEVATLEVOS, @oTe paov améxer Oar 
TOV Kadhio Toy Kal @paloTaT@v of adXXNOL TOV 
alayYloTwY Kal AWpoTdTwWY. TrEpl ev On BpacEws 
Kal TOTES Kal APpodiaiwy OUTW KATET KEVAGMEVOS 
nv, Kal weTo ovdev av ATTOV apKovYTas NdecOat 
TOV TOANA ETL TOUTOLS TpayLaTevopLéev@V, AU- 
metaQat dé ToAv EXaTTOV.I 

IV. Ke 8€ teves Ywxpatny vopifovew, ws évior 
ypadoual Te kal Néyouat Trepl AUTOD TEKLALpOMEVOL, 
mpotpewacbar mev avOpwtrous ém apeTny Kpati- 
OTOV yeyovéval, mpoayayely & én avTny ovyx 
ixavov, oKxefrdpevot fr) povoy a éxelvos Koda- 
aTnplov évexa TOS TaVT Olomevous ELOévat EpwT@V 
nrAEyKXEV, GANA Kal A yor cuYNEepEeve TOS oUD- 
dtatpiBovat, SoxtmalovTwy, et (xavos Hv BeXTioUS 


1 § 15 Sauppe and others bracket as a spurious addition. 


1 Sophists. 
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inject a maddening poison into anyone who only 
looks at it? 

“ Maybe, too, the loves are called archers for this 
reason, that the fair can wound even at a distance. 

“Nay, I advise you, Xenophon, as soon as you 
see a pretty face to take to your heels and fly: 
and you, Critobulus, I advise to spend a year abroad. 
It will certainly take you at least as long as that to 
recover from the bite.” 

Thus in the matter of carnal appetite, he held 14 
that those whose passions were not under complete 
control should limit themselves to such indulgence 
as the soul would reject unless the need of the body 
were pressing, and such as would do no harm when 
the need was there. As for his own conduct in this 
matter, it was evident that he had trained himself 
to avoid the fairest and most attractive more easily 
than others avoid the ugliest and most repulsive. 
Concerning eating and drinking then and carnal in- 15 
dulgence such were his views, and he thought that 
a due portion of pleasure would be no more lacking 
to him than to those who give themselves much to 
these, and that much less trouble would fall to his 
lot. 

IV. If any hold the opinion expressed in some 
written and spoken criticisms of Socrates that are 
based on inference, and think, that though he was 
consummate in exhorting men to virtue, he was an 
incompetent guide to it, let them consider not only 
the searching cross-examination with which he 
chastised those who thought themselves omniscient,! 
but his daily talks with his familiar friends, and then 
judge whether he was capable of improving his 
companions. 
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2 Trovety TOUS ouvevTas. AeEwW 5é mp@Tov a TroTeE 
avrod nKovoa Tepl ToD Satuoviou dvadeyopmevou 
™ pos ‘A pio Toon pov Tov LK pov eT LKANOUHLEVO. 
caTapabav yap auTov ouTe Ovovta tots Oeots 
ouTe <eVXomevov dijAov ovTa ovte>} pavtikn 
YVp@mevov, GAAA Kal TOY TOLOUVT@V TabTa KaTa- 
yeharta, Eirré po, ébn, @ “Aptorodnpe, Eo TLV 
ovaoTLVAas avOpwrrous teOavpaxkas eri codia ; 

"Eyorye, Edy. 

3 i Kai.e és, AeEov piv, eon, Ta ovowata aut av. 

"Earl péev toivuv em Ov Touoet “Opunpov éywrye 
pardiota TeGavpaxa, emt d€ d:0upduBo Meaa- 
vimmionv, emt dé Tparyodia Sopoxdea, €ml 6€ 
avdpliavtoTotia Tlonverevtov, emi &é Swypadia 
Zev&wv. 

4 Ilorepa gol Soxobow oi aTrepyalopevot eldwra 
adpova TE Kal axivnta afiobavpactotepos elvar 
7 ot Coa Eup pova TE Kal evepya 5 s 

Todo vy Ata Ol Cea, elTrep ye “nN TUX TLL, 
GAN aro yv@uns TavTa yiyveTau. 

Tov dé aTeKMapTos eXovT@V dtov évexa éore 
Kal TOV pavepas € én’ openeia 6 OVT@Y TOTEPA TUXNS 
Kal TOTEpa Wopns épya Kpivers 5 : 

IIpéres bev Ta eT wherela yryvoueva yuouns 
elvat Epya. 

5 Ovcouy Soxet aot o €& apxns TOLay avOpwtrous 
em’ aperetar m poo beivar avuTois be" ov aia Bdvovrat 
éxaoTa, bg 0arpovs ev ao opay Ta opard, ora 
6€ @ @OT AKOVELY TA dxovoTd ; : oo pay rye pry, el M7) 
pives mpoceTéOnaay, TL av nuiv dperos Hv; Tis & 
dv aicO@nots hv yAuKéwr Kal Spiméwy Kal TavT@V 
Tov dia oTOmaTos HOoéwy, Eb py YA@TTA TOUTwY 
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I will first state what I once heard him say about 2 
the godhead in conversation with Aristodemus the 
dwarf, as he was called. On learning that he was 
not known to sacrifice or pray or use divination, and 
actually made a mock of those who did so, he said: 
“Tell me, Aristodemus, do you admire any human 
beings for wisdom ?”’ 

“T do,’ he answered. 

“ Tell us their names.” 3 

“In epic poetry Homer comes first, in my opinion ; 
in dithyramb, Melanippides; in tragedy, Sophocles ; 
in sculpture, Polycleitus ; in painting, Zeuxis.”’ 

“Which, think you, deserve the greater admira- 4 
tion, the creators of phantoms without sense and 
motion, or the creators of living, intelligent, and 
active beings?” 

“Oh, of living beings, by far, provided only they 
are created by design and not mere chance.” 

“Suppose that it is impossible to guess the 
purpose of one creature’s existence, and obvious that 
another’s serves a useful end, which, in your judg- 
ment, is the work of chance, and which of design?” 

“ Presumably the creature that serves some useful 
end is the work of design.” 

“Do you not think then that he who created man 5 
from the beginning had some useful end in view 
when he endowed him with his several senses, giving 
eyes to see visible objects, ears to hear sounds? 
Would odours again be of any use to us had we not 
been endowed with nostrils? What perception should 
we have of sweet and bitter and all things pleasant 
to the palate had we no tongue in our mouth 





1 These words are wanting in the MSS. but are supplied 
from the papyrus fragment. 
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6 yvopuwv éverpyacbn ; mpos d€ Tovtois ov Soxet 
got Kal TOode Tpovolas Epyots eoLtKévat, TO €Trel 
ao bevns bev eo TL ” owes, Bredhapoas aura 
Oupacau, a & 6Tav pev aurA xpiaPat Th bén, a avaTe- 
TAVVUT AL, év 6€ TO Urve cuyKreleTat; ws 8 av 

unde avemot Brantaow, 70 ov Brehapioas 
eupicac: oppor TE aTroyers Goa Ta UTép TOV 
OuMuaTwV, ws pnd 0 ex THS Keparhs iSpas 
Kakoupyn TO O€ THY aKONY bexer au pev Taoas 
povas, euTritraa Bat dé payTrore: Kal TOUS ev 
™ poo Bev odovTas maou Fors otous TémvElV Elva, 
tous d€ youdious olovs Tapa TovTwv deEapévous 
Neaiverv' Kal otouma pév, Ot ov @v émiOupeEl TA 
Coa elo TréuTeT at, Ana tov opParpav Kal piwav 
Katabetvar’ érrel dé Ta aToxwpovyTa ducxepn, 
amoaTpeyrat TOUS TOUTWY OXETOUS Kal amreveyKeiv 
7 OuvaTov TPOTWTATW ATO TAY alaOnacEwL* TATA 
oUTW TPOVONTLK@S TETpayLéva ATrOpEls TOTEpA 
TUYNS  yvouns Epya éotiy ; 

7 Ov pa TOV Ae’, edn, arn oUTw YE TKOTOUMLED(D 
Tavu éo.te TavTa aohod Tivos Snutouvpyov Kal 
pirofwou Teyv7 uate. 

To 6€ éudicat pev Epwta THs TexvoTroitas, 
éudtoar b€ Tals yevapévais Epwta Tov exTpepery, 
Tots 6€ Tpadelor péytaotov fev toGov tov Shy, 
péytoTtov 6€ PoBov tov Pavarou; 

St it pe Lana. ti z 
; Aperer kal Tabra éorke pnXavyjpact Twos Coa 
elvat Bovrevoauévov. 

8 Xv dé cavtov dPpovimov ti Soxeis exer ; 

"Epota y’ ody Kal aTroxpwodpat. 

3 AnXob dé ovdapov ovdev oles  poviwov Elva ; 
kal Tadt eldws, TL YS TE pLKpOV pépos ev TO 
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to discriminate between them? Besides these, are 6 
there not other contrivances that look like the results 
of forethought? Thus the eyeballs, being weak, are 
set behind eyelids, that open like doors when we 
want to see, and close when we sleep: on the lids 
grow lashes through which the very winds filter 
harmlessly : above the eyes is a coping of brows that 
lets no drop of sweat from the head hurt them. The 
ears catch all sounds, but are never choked with 
them. Again, the incisors of all creatures are 
adapted for cutting, the molars for receiving food 
from them and grinding it. And again, the mouth, 
through which the food they want goes in, is set 
near the eyes and nostrils; but since what goes out 
is unpleasant, the ducts through which it passes are 
turned away and removed as far as possible from the 
organs of sense. With such signs of forethought in 
these arrangements, can you doubt whether they are 
the works of chance or design? ”’ 

“No, of course not. When I regard them in this 7 
light they do look very like the handiwork of a wise 
and loving creator.”’ 

“What of the natural desire to beget children, 
the mother’s desire to rear her babe, the child’s 
strong will to live and strong fear of death?”’ 

“Undoubtedly these, too, look like the con- 
trivances of one who deliberately willed the 
existence of living creatures.” 

“Do you think you have any wisdom yourself?” 8 

“Oh! Ask me a question and judge from my 
answer. 

“ And do you suppose that wisdom is nowhere else 
to be found, although you know that you have a mere 
speck of all the earth in your body and a mere 
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TMUATL TOAAHS ovons Exes Kal vypov Bpayd 
TOAAOU OVYTOS KAaL TOV AAXwWY SnHTrOU pEyadwV 
OVTWY EXaOTOV puLKpOV mépos AABOVTL TO THLA 
cvynpphoaTatl cou vouv O€ Lovoy apa ovdapod ovTa 
GE EVTUYOS TS doKEls TUVapTacaL Kai Tabe TA 
brrepperyeOn Kal TIO 0s arreupa 82° adpoovvnv 
TLWA OUTWS ole EUTAKTOS EXEL ; 

Ma Av’, ov 4p ope TOUS KUpLoUS, WoTEp TOV 
ev0 ade Yeyvopevav TOUS Snpuoupyous. 

Ovde yap TY TaUTOU oUYE ux opas, 1) TOD 
TWMATOS Kupia éoTiv" @oTe KaTa Ye TOUTO éfeoTt 
go. NEeyelv, OTL OVdEV Yv@p"N, ANNA TYXN TaVTA 
TT PATTELS. 

Kai o ‘A pio rodnpos, Ovrou, Eby, eyo, @ 
LwxKpartes, vmEpop® TO Satpoviov, arn exeivo 
pleyaXoTpeTegTEPOV HyOUMAL 7) WS THS EeuNs 
Ocparretas mpoodeta bat. 

Ovxody, éfn, 60@ peyadoT petréa tepov aELol cE 
deparrevery, TOT OUT paddov TLULNTEOV AUTO. 

Ed icf, ébn, ore El voi Coupe Geovs avOpwrav 
TL ppovrivery, ovK dv apeXolnv aut av. 

"Eqe:t ovK« oler hpovtifew ; ot Tp@Tov pev 
pLovov T@V Coo avOpwrov opOov avértnoay: Dy) 
dé opOoTns Kal Tpoopay TrEov TroLet S¥VacAat Kal 
Ta UTepVev wardov Heacbat Kal HTTOV KaxoTrabetv’ 
€TelLTa TOIS ev AAXAOLS EpTrETOLS Todas EdwKaY, OF 
TO _Topever Bas jLovov TapeXovow, av0 pote Ge 
Kal ‘yelpas mpooebecar, at Ta TrELTTA, OS 
evdar mover TEpor ex ELV@V éo per, efepyalovrau. 
Kal page yrOrrav ye TAVT@V TOY Comp € eXOVT@V 
pLovny THY TOV avOpwTrwv émoincay olay adXoOTE 
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drop of all the water, and that of all the other 
mighty elements you received, I suppose, just a 
scrap towards the fashioning of your body? But 
as for mind, which alone, it seems, is without mass, 
do you think that you snapped it up by a lucky 
accident, and that the orderly ranks of all these 
huge masses, infinite in number, are due, forsooth, 
to a sort of absurdity?” 


“Yes; for I don’t see the master hand, whereas I 9 


see the makers of things in this world.” 

“Neither do you see your own soul,! which has 
the mastery of the body; so that, as far as that 
goes, you may say that you do nothing by design, 
but everything by chance.” 

Here Aristodemus exclaimed: “ Really, Socrates, 
I don’t despise the godhead. But I think it is too 
great to need my service.” 

“Then the greater the power that deigns to serve 
you, the more honour it demands of you.” 

“I assure you, that if I believed that the gods pay 
any heed to man, I would not neglect them.” 

“ Then do you think them unheeding? In the first 
place, man is the only living creature that they have 
caused to stand upright; and the upright position 
gives him a wider range of vision in front and a 
better view of things above, and exposes him less to 
injury. Secondly, to grovelling creatures they have 
given feet that afford only the power of moving, 
whereas they have endowed man with hands, which 
are the instruments to which we chiefly owe our 
greater happiness. Again, though all creatures have 
a tongue, the tongue of man alone has been formed 
by them to be capable of contact with different parts 


1 Cyropaedia, VIII. vii. 17. 
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arraxh avoucay TOU TT OMATOS ap8pobv Te THY 
davnv Kal onpeatvew TuvTa ANANHAOLS, a Bovdo- 
peda. TO 6€ Kal Tas TOV appodioiwy ndoVvas TOLS 
pev aXo1s Coors dovvat _Tepiypapavtas TOU 
EToUs Xpovory, nuiv dé guVEXaS méeYpL Ypws TadTA 
mapeyet ; + 

Ov toivuy povov ipxece TO Oe@ TOD TwHpaToS 
ETLMEANOHVAL, ANN OTEp péyloTOV €aTL, KAL THY 
Wuyny Kpatictny T@ avOpare évéduvae. Tivos 
yap adXov Swouv uyn wpa@ta pev Oe@v TaV Ta 
péyloTa Kal KadXXLoTA GuYTaEaYT@Y HoOnTaL OTL 
elot ; TL O€ PUAOV AAO 7) aVOPwTOL Deods Oepa- 
TEVOUCE § Tota o€ Wuxn THIS avO pwrivns iKaveo- 
Tépa mpopuratrec bat 7; a) AtLov y dios 7 1) oxy ) 
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1§ 12 7d de... mapéxew is bracketed as spurious by 
Sauppe, 
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of the mouth, so as to enable us to articulate the 
voice and express all our wants to one another. 
Once more, for all other creatures they have 
prescribed a fixed season of sexual indulgence; in 
our case the only time limit they have set is old 
age. 
“ Nor was the deity content to care for man’s body. 
What is of yet higher moment, he has implanted in 
him the noblest type of soul. For in the first place 
what other creature’s soul has apprehended the exist- 
ence of gods who set in order the universe, greatest 
and fairest of things? And what race of living things 
other than man worships gods? And what soul is 
more apt than man’s to make provision against 
hunger and thirst, cold and heat, to relieve sickness 
and promote health, to acquire knowledge by toil, 
and to remember accurately all that is heard, seen, 
or learned? For is it not obvious to you that, in com- 
parison with the other animals, men live like gods, 
by nature peerless both in body and in soul? For 
with a man’s reason and the body of an ox we could 
not carry out our wishes, and the possession of 
hands without reason is of little worth. Do you, 
then, having received the two most precious gifts, 
yet think that the gods take no care of you? What 
are they to do, to make you believe that they are 
heedful of you?” 
“JT will believe when they send counsellors, as you 
declare they do, saying, ‘ Do this, avoid that.’ ”’ 
“But when the Athenians inquire of them by 
divination and they reply, do you not suppose that 
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to you, too, the answer is given? Or when they 
send portents for warning to the Greeks, or to all 
the world? Are you their one exception, the only 
one consigned to neglect? Or do you suppose that 
the gods would have put into man a belief in their 
ability to help and harm, if they had not that power ; 
and that man throughout the ages would never have 
detected the fraud? Do you not see that the wisest 
and most enduring of human institutions, cities and 
nations, are most god-fearing, and that the most 
thoughtful period of life is the most religious? Be 
well assured, my good friend, that the mind within 
you directs your body according to its will; and 
equally you must think that Thought indwelling in 
the Universal disposes all things according to its 
pleasure. For think not that your eye can travel 
over many furlongs and yet god’s eye cannot see the 
the whole world at once; that your soul can ponder 
on things in Egypt and in Sicily, and god’s thought 
is not sufficient to pay heed to the whole world at 
once. Nay, but just as by serving men you find out 
who is willing to serve you in return, by being kind 
who will be kind to you in return, and by taking 
counsel, discover the masters of thought, so try 
the gods by serving them, and see whether they 
will vouchsafe to counsel you in matters hidden 
from man. Then you will know that such is the 
greatness and such the nature of the deity that 
he sees all things! and hears all things alike, and is 
present in all places and heedful of all things.” 

To me at least it seemed that by these sayings he 
kept his companions from impiety, injustice, and 


1 Cyropaedia, VII. vii. 22. 
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baseness, and that not only when they were seen by 
men, but even in solitude; since they ever felt that 
no deed of theirs could at any time escape the 
gods. 

V. But if Self-control too is a fair and noble posses- 
sion, let us now consider whether he led men up to 
that virtue by discourse like the following : 

‘‘My friends, if we were at war and cnice a 
choose a leader most capable of helping us to save 
ourselves and conquer the enemy, should we choose 
one whom we knew to be the slave of the belly, or 
of wine, or lust, or sleep? How could we expect 
that such an one would either save us or defeat the 
enemy? Or if at the end of our life we should wish 
to appoint a guardian to educate our boys or protect 
our girls or to take care of our goods, should we 
think a loose liver a trustworthy man to choose? 
Should we entrust live stock or storehouses or the 
management of works to a vicious slave? Should 
we be willing to take as a gift a page or an errand- 
boy with sucha character? Surely then, if we should 
refuse a vicious slave, the master must look to it 
that he does not grow vicious himself? For whereas 
the covetous, by robbing other men of their goods, 
seem to enrich themselves, a vicious man reaps no 
advantage from the harm he does to others. If he 
is a worker of mischief to others, he brings much 
greater mischief on himself, if indeed the greatest 
mischief of all is to ruin not one’s home merely, but 
the body and the soul. In social intercourse what 
pleasure could you find in such a man, knowing that 


1 Sauppe adds 4 mévov with the MSS. and Stobaeus, but it 
can hardly be right. 


65 


XENOPHON 


Xatpovra, padXdov un Tots. pirous Kal Tas mopvas 
ayan ara padXov 7 TOUS ETaipous ; dpa ye ov 
xen TavTa avdpa YN Ta pevov Thy eyepatecav 
apeThs elvat Kpnrida TAUTNY Tp@Tov év TH puxn 

5 KatacKkevacac bas ; ; Ths yap dvev TavTNS an paor 
Te av ayadov % pereTnoerey AELOAOYWS ; 1%) Tis OVK 
ay Tals noovais dovAEV@V alax pas dsateBein Kal 
TO CO"a Kal THY ux 5 épol Bev SoKet v1) THY 

“Hpav ehevO ep pev avdpl evKTov elvat [1 TuXely 

SovAOv TOLOUTOU, Sovhevovta dé Talis Tolavtals 
noovats ikeTevelty Tous Oeovs Seatotav ayabav 
TvyXElv: OUTWS yap AV “LoVwS 0 TOLODTOS TwOHEIN. 

6 ‘Toradta dé \éyov Ett éyxpatéatepoy Tots Epyols 
) Tots AOyols EavToOv érredeixyvev' OV yap povoV 
T@V OLA TOU TWMATOS 1OOVOV expatel, ara Kal 
Ths va TOY XpnudTwv, vouitwy Tov mapa TOU 
TUYOVTOS Xpnwata AapBdavovta deaToTny éauToOU 
Kabtaotavat Kal dovAeverv Sovrciav ovdemlas IT TOV 
aioypav. 

VI. “A Evov 6’ avtov Kal a mpos “Avtidpavra 
TOV codioTny dvedeXOn fT) mapadem ety. 0 yap 
‘Avtipav mote PBovAopevos Tovs cuvovotac Tas 
auto mapedécbat tmpoceO@v TO Yoxpater 
mapovtwy avtav édeke TdAde: 

2 °O Ywxpates, éy@ pev @LNV TOUS pirocopovvtas 
evdatpoverTepous Xpivae yoyver bac: av o€ pot 
doxels TavavTia THIS proc opias ATTONENAUK EVAL. 
Ens yoo oUTws, @s 0d av eis SoVXOS UITO SeaTIOTH 
StalT@pEVvoOS pelvELE’ OITA TE OLTH Kal TOTA TLVELS 
Ta ghavdroTata Kal ipatiov nudierar ov ovov 
hadrov, AANA TO avTO O€pous TE Kal YeEtm“avos, 

3 avuTroontos Te Kal axyitwy dratedeis. Kal pny 
66 


MEMORABILIA, I. v. 4-vi. 3 


he prefers your sauces and your wines to your 
friends, and likes the women! better than the 
company? Should not every man hold self-control 
to be the foundation of all virtue, and first lay this 
foundation firmly in his soul? For who without 5 
this can learn any good or practise it worthily? Or 
what man that is the slave of his pleasures is not in 
an evil plight body and soul alike? From my heart 
I declare that every free man should pray not to 
have such a man among his slaves; and every man 
who is a slave to such pleasures should entreat the 
gods to give him good masters: thus, and only thus, 
may he find salvation.” 

Such were his words; but his own self-control 6 
was shown yet more clearly by his deeds than by 
his words. For he kept in subjection not only the 
pleasures of the body, but those too that money 
brings, in the belief that he who takes money from 
any casual giver puts himself under a master and 
endures the basest form of slavery. 

VI. It is due to him that a conversation he had 
with Antiphon the Sophist should not go unrecorded. 
Antiphon came to Socrates with the intention of 
drawing his companions away from him, and spoke 
thus in their presence. 

“Socrates, I supposed that philosophy must add 2 
to one’s store of happiness. But the fruits you have 
reaped from philosophy are apparently very different. 
For example, you are living a life that would drive 
even a slave to desert his master. Your meat and 
drink are of the poorest: the cloak you wear is not 
only a poor thing, but is never changed summer or 
winter; and you never wear shoes or tunic. Besides 3 


1 Employed to entertain the guests at the banquet. 
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you refuse to take money, the mere getting of 
which is a joy, while its possession makes one more 
independent and happier. Now the professors of 
other subjects try to make their pupils copy their 
teachers: if you toointend to make your companions 
do that, you must consider yourself a professor of 
unhappiness.” 

To this Socrates replied: 4 

« Antiphon, you seem to have a notion that my 
life is so miserable, that I feel sure you would choose 
death in preference to a life like mine. Come then, 
let us consider together what hardship you have 
noticed in my life. Is it that those who take money 5 
are bound to carry out the work for which they get 
a fee, while I, because I refuse to take it, am not 
obliged to talk with anyone against my will? Or 
do you think my food poor because it is less whole- 
some than yours or less nourishing? or because my 
viands are harder to get than yours, being scarcer 
and more expensive? or because your diet is more 
enjoyable than mine? Do you not know that the 
greater the enjoyment of eating the less the need 
of sauce; the greater the enjoyment of drinking, 
the less the desire for drinks that are not available ? 
As for cloaks, they are changed, as you know, on 6 
account of cold or heat. And shoes are worn as a 
protection to the feet against pain and inconvenience 
in walking. Now did you ever know me to stay 
indoors more than others on account of the cold, or 
to fight with any man for the shade because of the 
heat, or to be prevented from walking anywhere by 
sore feet? Do younot know that by training, a puny 7 
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weakling comes to be better at any form of exercise 
he practises, and gets more staying power, than the 
muscular prodigy who neglects to train? Seeing 
then that I am always training my body to answer 
any and every call on its powers, do you not think 
that I can stand every strain better than you can 
without training? For avoiding slavery to the belly 
or to sleep and incontinence, is there, think you, 
any more effective specific than the possession of 
other and greater pleasures, which are delightful not 
only to enjoy, but also because they arouse hopes of 
lasting benefit? And again, you surely know that 
while he who supposes that nothing goes well with 
him is unhappy, he who believes that he is successful 
in farming or a shipping concern or any other 
business he is engaged in is happy in the thought of 
his prosperity. Do you think then that out of all 
this thinking there comes anything so pleasant as 
the thought: ‘I am growing in goodness and I am 
making better friends?’ And that, I may say, is 
my constant thought. 

“Further, if help is wanted by friends or city, 
which of the two has more leisure to supply their 
needs, he who lives as I am living or he whose life 
you call happy? Which will find soldiering the 
easier task, he who cannot exist without expensive 
food or he who is content with what he can get? 
Which when besieged will surrender first, he who 
wants what is very hard to come by or he who can 
make shift with whatever is at hand ? 

“ You seem, Antiphon, to imagine that happiness 
consists in luxury and extravagance. But my belief 
is that to have no wants is divine;1 to have as few as 


1 Cyropaedia, VIII. iii. 40. 
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possible comes next to the divine; and as that which 
is divine is supreme, so that which approaches nearest 
to its nature is nearest to the supreme.” 

In another conversation with Socrates Antiphon 
said : 

“Socrates, I for my part believe you to be a just, 
but by no means a wise man. And I think you 
realise it yourself. Anyhow, you decline to take 
money for your society. Yet if you believed your 
cloak or house or anything you possess to be worth 
money, you would not part with it for nothing or 
even for less than its value. Clearly, then, if you 
set any value on your society, you would insist on 
getting the proper price for that too. It may well 
be that you are a just man because you do not cheat 
people through avarice; but wise you cannot be, 
since your knowledge is not worth anything.” 

To this Socrates replied : 

“ Antiphon, it is common opinion among us in 
regard to beauty and wisdom that there is an honour- 
able and a shameful way of bestowing them. For 
to offer one’s beauty for money to all comers is called 
prostitution; but we think it virtuous to become 
friendly with a lover who is known to be a man of 
honour. So is it with wisdom. Those who offer it 
to all comers for money are known as sophists, prosti- 
tutors of wisdom, but we think that he who makes 
a friend of one whom he knows to be gifted by 
nature, and teaches him all the good he can, fulfils 
the duty of a citizen and a gentleman. That is my 
own view, Antiphon. Others have a fancy for a 
good horse or dog or bird: my fancy, stronger even 





1 &amep répvous is bracketed by Sauppe after Ruhnken. 
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than theirs, is for good friends. And I teach them 
all the good I can, and recommend them to others 
from whom I think they will get some moral benefit. 
And the treasures that the wise men of old have 
left us in their writings I open and explore with my 
friends. If we come on any good thing, we extract 
it, and we set much store on being useful to one 
another.” 

For my part, when I heard these words fall from 
his lips, I judged him to be a happy man himself 
and to be putting his hearers in the way of being 
gentlemen. 

On yet another occasion Antiphon asked him: 
‘“ How can you suppose that you make politicians of 
others, when you yourself avoid politics even if you 
understand them ?”’ 

‘How now, Antiphon?” he retorted, “should I 
play a more important part in politics by engaging 
in them alone or by taking pains to turn out as 
many competent politicians as possible ?”’ 

VII. Let us next consider whether by discouraging 
imposture he encouraged his companions to cultivate 
virtue.) For he always said that the best road to glory 
is the way that makes a man as good as he wishes 
to be thought. And this was how he demonstrated 
the truth of this saying: 

« Suppose a bad flute-player wants to be thought 
a good one, let us note what he must do. Must he 
not imitate good players in the accessories of the 
art? First, as they wear fine clothes and travel with 
many attendants, he must do the same. Further, 
seeing that they win the applause of crowds, he 
must provide himself with a large claque. But, of 


1 Cyropaedia, 1. vi. 22. 
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course, he must never accept an engagement, or he 
will promptly expose himself to ridicule as an in- 
competent player and an impostor to boot. And 
so, what with incurring heavy expense and gaining 
nothing, and bringing disgrace on himself as well, 
he will make his life burdensome, unprofitable and 
ridiculous. So too if a man who is not a general or 
a pilot wanted to be thought a good one, let us 
imagine what would happen to him. If his efforts 
to seem proficient in these duties failed to carry 
conviction, would not his failure be galling to him? 
if they succeeded, would not his success be still 
more disastrous? for it is certain that if a man who 
knew nothing about piloting a ship or commanding 
an army were appointed to such work, he would lose 
those whom he least wanted to lose and would bring 
ruin and disgrace on himself.” 

By similar reasoning he would show how un- 
profitable is a reputation for wealth or courage or 
strength when it is undeserved. “Tasks beyond 
their powers,” he would say, “are laid on the in- 
competent, and no mercy is shown to them when 
they disappoint the expectation formed of their 
capability. The man who persuades you to lend 
him money or goods and then keeps them is without 
doubt a rogue ; but much the greatest rogue of all 
is the man who has gulled his city into the belief 
that he is fit to direct it.” 

For my part I thought that such talks did dis- 
courage imposture among his companions. 
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I. In other conversations I thought that he 
exhorted his companions to practise self-control in 
the matter of eating and drinking, and sexual indul- 
gence, and sleeping, and endurance of cold and heat 
and toil. Aware that one of his companions was 
rather intemperate in such matters, he said: “Tell 
me, Aristippus, if you were required to take charge 
of two youths and educate them so that the one 
would be fit to rule and the other would never 
think of putting himself forward, how would you 
educate them? Shall we consider it, beginning 
with the elementary question of food?” 

“Oh yes,” replied Aristippus, “food does seem to 
come first; for one can’t live without food.” 

“ Well, now, will not a desire for food naturally 
arise in both at certain times?”’ 

“Yes, naturally.” 

“Now which of the two should we train in 
the habit of transacting urgent business before he 
satisfies his hunger? ”’ 

«“ The one who is being trained to rule, undoubt- 
edly ; else State business might be neglected during 
his tenure.” 

« And must not the same one be given power to 
resist thirst when both want to drink ?”’ 

« Certainly.” 
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« And to which shall we give the power of limiting 3 
his sleep so that he can go late to bed and get up 
early, and do without sleep if need be?”’ 

“To the same again.” 

“ And the power to control his passions, so that he 
may not be hindered in doing necessary work ?”’ 

“To the same again.” 

“And to which shall we give the habit of not 
shirking a task, but undertaking it willingly?” 

“That too will go to the one who is being trained 
to rule.” 

“And to which would the knowledge needful 
for overcoming enemies be more appropriately 
given?” 

“ Without doubt to the one who is being trained to 
rule; for the other lessons would be: useless with- 
out such knowledge.” 

“ Don’t you think that with this education he will 4 
be less likely to be caught by his enemy than other 
creatures? Some of them, you know, are so greedy, 
that in spite of extreme timidity in some cases, they 
are drawn irresistibly to the bait to get food, and are 
caught; and others are snared by drink.” 

(OYies ,certaimlyes! 

“ Others again—quails and partridges, for instance 
—are so amorous, that when they hear the cry of 
the female, they are carried away by desire and 
anticipation, throw caution to the winds and blunder 
into the nets. Is it not so?”’ 

He agreed again. 5 

““Now, don’t you think it disgraceful that a man 
should be in the same plight as the silliest of wild 
creatures? Thus an adulterer enters the women’s 
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quarters, knowing that by committing adultery he is 
in danger of incurring the penalties threatened by 
the law, and that he may be trapped, caught and 
ill-treated. When such misery and disgrace hang 
over the adulterers head, and there are many 
remedies to relieve him of his carnal desire without 
risk, is it not sheer lunacy to plunge headlong into 
danger ?”’ 

ces.) think ab isi" 

“ And considering that the great majority of 6 
essential occupations, warfare, agriculture and very 
many others, are carried on in the open air, don’t 
you think it gross negligence that so many men are 
untrained to withstand cold and heat?”’ 

He agreed again. 

“ Don’t you think then, that one who is going to 
rule must adapt himself to bear them lightly?” 

“ Certainly.” 

“Tf then we classify those who control themselves 7 
in all these matters as ‘fit to rule,’ shall we not 
classify those who cannot behave so as men with no 
claim to be rulers ?”’ 

He agreed again. 

“Well now, as you know the category to which 
each of these species belongs, have you ever 
considered in which category you ought to put 
yourself?” 

‘““T have; and I do not for a moment put myself 8 
in the category of those who want to be rulers.! 
For considering how hard a matter it is to provide 
for one’s own needs, I think it absurd not to be 
content to do that, but to shoulder the burden of 
supplying the wants of the community as well. That 


1 Cyropaedia, 1. vi. 7; VU. ii, 26 f. 
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anyone should sacrifice a large part of his own 
wishes and make himself accountable as head of the 
state for the least failure to carry out all the wishes 
of the community is surely the height of folly. For 
states claim to treat their rulers just as I claim to 
treat my servants. I expect my men to provide me 
with necessaries in abundance, but not to touch any 
of them; and states hold it to be the business of the 
ruler to supply them with all manner of good things, 
and to abstain from all of them himself. And so, 
should anyone want to bring plenty of trouble on 
himself and others, | would educate him as you 
propose and number him with ‘those fitted to be 
rulers’: but myself I classify with those who wish 
for a life of the greatest ease and pleasure that can 
be had.” 

Here Socrates asked: “Shall we then consider 
whether the rulers or the ruled live the pleasanter 
hte? © 

“ Certainly,” replied Aristippus. 

“ To take first the nations known to us. In Asia 
the rulers are the Persians; the Syrians, Lydians 
and Phrygians are the ruled. In Europe the 
Scythians rule, and the Maeotians are ruled. In 
Africa the Carthaginians rule, and the Libyans are 
ruled. Which of the two classes, think you, enjoys 
the pleasanter life? Or take the Greeks, of whom 
you yourself are one; do you think that the con- 
trolling or the controlled communities enjoy the 
pleasanter life ?”’ 

“Nay,” replied Aristippus, “ for my part I am no 
candidate for slavery; but there is, as I hold, a 
middle path in which I am fain to walk. That 
way leads neither through rule nor slavery, but 
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through liberty, which is the royal road to happi- 
ness.” 

« Ah,” said Socrates, “if only that path can avoid 
the world as well as rule and slavery, there may be 
something in what you say. But, since you are in 
the world, if you intend neither to rule nor to be 
ruled, and do not choose to truckle to the rulers— I 
think you must see that the stronger have a way of 
making the weaker rue their lot both in public and 
in private life, and treating them like slaves. You 
cannot be unaware that w here some have sown and 
planted, others cut their corn and fell their trees, 
and in all manner of ways harass the weaker if they 
refuse to bow down, until they are persuaded to 
accept slavery as an escape from war with the 
stronger. So, too, in private life do not brave and 
mighty men enslave and plunder the cowardly and 
feeble folk ?”’ 

“ Yes, but my plan for avoiding such treatment 
is this. I do not shut myself up in the four corners 
of a community, but am a stranger in every land.” 

pe VELY, cunning trick, that!” cried Socrates, 
“for ever since the death of Sinis and Sceiron 
and Procrustes! no one injures strangers! And yet 
nowadays those who take a hand in the affairs of 
their homeland pass laws to protect themselves from 
injury, get friends to help them over and above 
those whom nature has given them, encompass their 
cities with fortresses, get themselves weapons to 
ward off the workers of mischief; and besides all 
this seek to make allies in other lands; and in spite 
of all these precautions, they are still wronged. 


1 Highwaymen slain by Theseus, Plutarch, Thes. c. 8 f. 
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15 Ops adixovuvrat: av b€ ovdev ev TOUTwY EXOD, 
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év be Tats 0dots, evda THELaTOL adixobvTat, ToONUY 
Xpovoy dia piBov, els oTrotav & ay TONAL apixn, 
TOV TOMTOY TAVTWY HTTOY WY KAL TOLOUTOS olots 
padtota émitievtar of Bovropevot abiKety, 60s 
dia To Eévos elvat ovK av oler adixnOjvat ; 7 
dLoTL al TrOAELS TOL KNPUTTOVOLY aoddreLay Kal 
TpogLovTe Kal aTrvovTe, _ appels 5  OLoTe Kal 
dovA0s av olet TovobTos elvat olos undevi Seomorn 
NUGLTENELD | 3 Tis yap av eOéror avOpwrop € ev olKia 
exetv TTOVELV [Lev pendev €Oérovta, TH Sé TOAVTEXE- 
oTaTy dtaitn Xatpovta. ; ; 

LKeyropueBa 6€ Kal TOTO, TOS ol deomorar Tois 
TOLOUTOLS OLKETALS Yp@VTAaL. Apa ov THY peV 
AaYVElLAV AVTMV TO ALLO Gwdpovifovat; KrAETTELV 
dé KwAVOVELW aTroKNElovTES OOeVv av TL AAPEtY 7 ; 
Tob 6€ dpatretevery Seapois dmeipyouce ; ; THY 
dpylay be mryyais eEavayxdlovow ; y av TOS 
Tolels, OTAY TMV OLKET@Y TLVA TOLOUTOY dvTAa 
KaTapavoarns ; 

Kordbw, én, mace Kakots, Ews av doureverv 
aqvaykdow. addAa yap, ® LYwHxpates, of els THV 
Baciixny Téexvnv Tradevopmevor, Hv Soxets pot od 
voutley evoatmoviay eivat, tL dtapépovot Tav 
é& avaykyns KaxoTrabovvtar, el ye TELWNGOUGL Kal 
dupyoover Kal piywoovat Kal adypuTvicouce Kal 
Tada Tavra pox Onaovery € EKOVTES ; ; eye pev Yap 
oUK oi0 6Tt Stadéper TO auto déppa EXOVTA 1) 
akovta sactiyovcba. 7) 6XwWS TO AUTO C@pma Tact 
Tois ToLovtols ExOVTAa 7 AKkovTa TroMopKelabat: 
ddXo ye 1) abpoo’yn mpocerts T@ Oédovtse Ta 
AvITNpa UTOpeveLy ; 
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But you, with none of these advantages, spend 
much time on the open road, where so many come 
to harm; and into whatever city you enter, you rank 
below all its citizens, and are one of those specially 
marked down for attack by intending wrongdoers ; 
and yet, because you are a stranger, do you expect 
to escape injury? What gives you confidence? Is 
it that the cities by proclamation guarantee your 
safety in your coming and going? Or is it the 
thought that no master would find you worth having 
among his slaves? For who would care to have a 
man in his house who wants to do no work and has 
a weakness for high living? 

«“ But now let us see how masters treat such 
servants. Do they not starve them to keep them 
from immorality, lock up the stores to stop their 
stealing, clap fetters on them so that they can’t run 
away, and beat the laziness out of them with whips ? 
What do you do yourself to cure such faults among 
your servants ?”’ 

“T make their lives a burden to them until I 
reduce them to submission. But how about those 
who are trained in the art of kingship, Socrates, 
which you appear to identify with happiness? How 
are they better off than those whose sufferings are 
compulsory, if they must bear hunger, thirst, cold, 
sleeplessness, and endure all these tortures willingly ? 
For if the same back gets the flogging whether its 
owner kicks or consents, or, in short, if the same 
body, consenting or objecting, is besieged by all 
these torments, I see no difference, apart from the 
folly of voluntary suffering.” 
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40 bé, a @ ‘Apiotimme, 0 O Zw@KpaTys ebm, ov OoKEt 
Tol THY TOLOUT@Y Suadépery Ta exovorta TOV 
AKOVOLWY, 7 0 ev ExOY TELVOV payor av OT OTE 
Bovrorro Kal 0 EK OV duov riot kal Tada 
@TAUTOS, To © €& avayens TadTa TATXOVTL OuK 
efeorw omoTay BovrnTat maver Bas ; ETELTA O 
fev ExOUTLWS TaharTropav em ayabn édribs 
TOV@V evppaiverat, olov ot ta Onpia Onpavres 
éX7rlOL TOU Apper Oat 0€ws pox odor. Kal TQ [Lev 
Towadra aOXNa Tov Troveoy [LK POU TLVOS akid € €OTL" 
TOUS dé TovovvTas, iva pirous ayabovs KTNOOVTAL 
) OWS EXO pos Xetpwoovrar i) iva duvatol yevo- 
pevoe Kal TOls TOMATL Kal Tas puxais Kal Tov 
EAUT OV oikov Kanres OLK@OL Kal TOUS pirous ev 
TowmMaot Kab THY matpioa EeVEpyeTOO, TOS ovK 
oiec Oat xp7 TOUTOUS Kal TroVveEtV 0€os els 7a 
To.avTa Kal Chy evp pawopevous, arya pevous pev 
éauTous, eT ALVOULEVOUS oe Kal cnAoupevous UO 
TOV Gd\XNwV ; ETL O€.al HEV pacroupytat Kal ex Tov 
TAapax prea noovat ove THOMaTL eveElav ‘eavat 
elo evepyateo Gar, @s pac ob yuevactai, OUTE 
wx eTLIT HUN a€vodoyov ovdepiay EMTOLOUCLY, 
ai 6€ dua _Kaptepias ETLpeELaL TOV Karov TE 
Kaya ay Epyov ecxveta Oar Tovobow, as dhacww 
ol ayaOo avdpes. Dévyet O€ Trov Kal ‘Hoiodos: 


Try peév yap KaxoTntTa Kat idAadoy éaTL 
Enea au 
pynidiws: Nein pev 0005, para 8 éyyvbe vate. 
THs & apetis (6p@ta.Oeot mpotapobev EOnKav 
addvator: pwaxpos d€ Kai dpOt0s oimos és avTny 
Kal TPNXUS TO TP@TOv: env O Els AKpoV iknal, 
pndoin On érrerta TéNEL, KaXET?) TEP €odCa. 
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«What, Aristippus,” exclaimed Socrates, “don’t 
you think that there is just this difference between 
these voluntary and involuntary sufferings, that if 
you bear hunger or thirst willingly, you can eat, 
drink, or what not, when you choose, whereas com- 
pulsory suffering is not to be ended at will? Besides, 
he who endures willingly enjoys his work because he 
is comforted by hope; hunters, for instance, toil 
gladly in hope of game. Rewards like these are 
indeed of little worth after all the toil; but what of 
those who toil to win good friends, or to subdue 
enemies, or to make themselves capable in body and 
soul of managing their own homes well, of helping 
their friends and serving their country? Surely 
these toil gladly for such prizes and live a joyous life, 
well content with themselves, praised and envied 
by everyone else? Moreover, indolence and present 
enjoyment can never bring the body into good con- 
dition, as trainers say, neither do they put into the 
soul knowledge of any value, but strenuous effort 
leads up to good and noble deeds, as good men say. 
And so says Hesiod somewhere : ! 

‘Wickedness can be had in abundance easily: 
smooth is the road and very nigh she dwells. But 
in front of virtue the gods immortal have put sweat: 
long and steep is the path to her and rough at first ; 
but when you reach the top, then at length the 
road is easy, hard though it was.’ 


1 Works and Days, 285. 
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paptupel Oé Kal 'Emtyappos év THde 


al , A is lal 7 > , >) e 
Tov Tovev TaeXovaw nuiy TavtTa Tayal’ ot 
y 
Geol. 


v \ / , 
Kal év AdX@ 66 TOT@ dyciv 


£6) movnpé, 11) TA MAAAKA LOCO, LN TA TKANP’ 
evs.) 


Kai [podzxos 5€ 0 coos év TO cuyypappare T@ 
Tepl ‘Hpaknéovs, 6 Orrep én Kal Tela Tos emiel- 
KVUTQL, @TAUTOS mept TAS apeTHsS aTopaivetat, 
OE TS eyo, dca éyw MeN pa. 

Pyoi yap ‘Hpaxnrea, €mrel €K maloav els Any 
@pLaTo, €v u) Ol VvEOL 716m avToKpaTopes yuyvouevor 
énrovow, elTe THv OL apeTijs odov Tpéewovrare emt TOV 
Btov eite THY dua Kalas, efehOovra els nouxtay 
KabijoGar a amopobvta, TOT EPAY TOV OO@Y TpaT nT aL’ 
kal davivat avt@ bvo yuvaixas mpoctévar peya- 
Nas, THY wev ETEéEpav evT per} Te idety Kal érXevOE- 
prov pucet, KEKOo LN LEvNY TO pev oma cabapornre, 
Ta O€ dupata aidoi, TO 6é ona cwppoovn, 
eo OHre d€ AEevKH, THY é eTepay TeOpapmévny pwev 
els ToAvoapKiay TE KAL ATANOTHTA, KEKAAAWTILC- 
pevny O€ TO bev YP@ua, WoTE NevKOTEpAaY TE Kal 
€pu0 potépav Tov ovTos Soxetv paiverOar, TO oe oXi- 
pa, WoTeE Soxeiy opGorépav THs pvoews Elva, TA 
de Oupara exe avareTTapeva, €oOnta bé, €€ 75 
dv adioTa Wpa dtaraduTroL, KatacKoTeEtaBar Se 
Gaya éavtynv, émicxotety 5€ Kali el Tis AAXOS 
autnv Oeatat, Twoddakls bé Kal els THY éaUTIS 
oxiav amoBXérev. ‘Qs & éyévovto mAnctaite- 
pov tov ‘Hpaxkdéous, tiv pév mpdacbev pynOeicav 
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MEMORABILIA, II. 1. 20-23 
«« And we have the testimony of Epicharmus too 
in the line: 


‘The gods demand of us toil as the price of all 
good things.’ 


«« And elsewhere he says: 


‘Knave, yearn not for the soft things, lest thou 
earn the hard.’ 


« Aye, and Prodicus the wise expresses himself 21 


to the like effect concerning Virtue in the essay 
‘On Heracles’ that he recites to throngs of listeners. 
This, so far as I remember, is how he puts it: 

‘‘When Heracles was passing from boyhood to 
youth’s estate, wherein the young, now becoming 
their own masters, show whether they will approach 
life by the path of virtue or the path of vice, he 
went out into a quiet place, and sat pondering 
which road to take. And there appeared two women 
of great stature making towards him. The one was 
fair to see and of high bearing ; and her limbs were 
adorned with purity, her eyes with modesty ; sober 
was her figure, and her robe was white. The other 
was plump and soft, with high feeding. Her face 
was made up to heighten its natural white and 
pink, her figure to exaggerate her height. Open- 
eyed was she; and dressed so as to disclose all 
her charms. Now she eyed herself; anon looked 
whether any noticed her; and often stole a glance 
at her own shadow. 

‘When they drew nigh to Heracles, the first 





lal éy BAAv . . . @xns is bracketed by Sauppe as 


spurious. 
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iévat TOV avTOV TpOoTrOY, THY 8 érépav POdoa 
Bovropevny mpoopapety TO “Hpakhei Kal €lTrety* 
Opa ce, @ ‘Hpaxnevs, amopobvra, Tolav o6ov 
emi TOV Biov TpaTry). éav ovv epe pidny Ton a- 
fevos, emt? THY ndiarny Te Kal peorny oOo af 
ae€ Kal TOV pev TEPTVOY obdevds dyevaTos éon, 
TOV b¢ Karem av ATrELPOS draBioon. T p@Tov pev 
yap ov TOAEuwY OvbE T payLAaT@V ppovruets, andra 
o KOT OUPLEVOS dLéon,” Th av KEXAPLOMEVOY 7} 7) oLTLov 
7) TOT OV epous Ti dv iOwv % Th axovaas TEp- 
hOeins 7) TivaY ay oa ppaivoueros v7) dm TOMEVOS 
nobeins, Tiot be TaLoeKois oped ay pddloT av 
evppavbeins, Kal TOS av parakwrara cabevdors 
Kal TOS av arovarata TOUTOV TAVTWV TUYXa- 
vows. eav d€ morte yevnrat TLS browia. oTdvEews 
ag’ @v éoTal TauTa, ov doBos, pn ce ayayo emt 
TO TovouvTa Kal TaraiTrwpobvTa TO copare Kal 
TH Wuyxn Tavta TopiferAat, adr’ ols av of addroL 
epyafwvtat, ToVvToLs av ypnan, oVdevos ameXo- 
Hevos d0ev av duvatov i) TL Kepdavat. TAVTAYO- 
dev yap apereia Gar Tols €“ol avvovaw e€ovciav 
éy@ TApeXe. 

Kat 0 ‘Hpakdjs axovoas tadta,’O yvvat, én, 
dvopa b€ cor Ti éotiv; 1) Oé, Of pev euot diroz, 
€pn, Karovdat pe Evdarpoviay, of O€ pucodvTés pe 
UTroxopiComevor ovowatovar Kaxiav. 

Kai €v tovT@ 7 étTépa yur) TpocedOodaa eiTe: 
Kat eyo ko Tos oe, @ ‘Hpdkheus, eldvia Tous 
yevynoavtds oe Kal THY pvow Thy ony év TH 
mardelg catauabodaa ef wv ermrifor, el THY T™pos 
éue d8ov Tpatrovo, apodp av ae Tav Karov Kal 
ceuvav épydtnv ayabov yevéoOar Kai eve Ett 
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pursued the even tenor of her way: but the other, 
all eager to outdo her, ran to meet him, crying: 
‘Heracles, I see that you are in doubt which path 
to take towards life. Make me your friend; follow 
me, and I will lead you along the pleasantest and 
easiest road. You shall taste all the sweets of life; 
and hardship you shall never know. First, of wars 
and worries you shall not think, but shall ever be 
considering what choice food or drink you can find, 
what sight or sound will delight you, what touch or 
perfume; what tender love can give you most joy, 
what bed the softest slumbers ; and how to come by 
all these pleasures with least trouble. And should 
there arise misgiving that lack of means may stint 
your enjoyments, never fear that I may lead you 
into winning them by toil and anguish of body and 
soul. Nay; you shall have the fruits of others’ toil, 
and refrain from nothing that can bring you gain. 
For to my companions I give authority to pluck 
advantage where they will.’ 

“ Now when Heracles heard this, he asked, ‘ Lady, 
pray what is your name?’ 

««« My friends call me Happiness,’ she said, ‘ but 
among those that hate me I am nicknamed Vice.’ 

‘‘Meantime the other had drawn near, and she 
said: ‘I, too, am come to you, Heracles: I know 
your parents and I have taken note of your character 
during the time of your education. Therefore | 
hope that, if you take the road that leads to me, you 
will turn out a right good doer of high and noble 


1 Sauppe reads ém thy 7dlorny with the MSS. ; ém was 
removed by Hirschig’. 
2 $.€on is wrong, but cannot be corrected with certainty. 
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\ ’ / \ 3 ’ ’ A / 
ToXv evripotépav Kai én’ ayabois dtampetecté- 
a / 
pav daviva. ovn éEatratnow bé ce Tpoorpiols 
e rn > aad e Q@ \ PS) LQ Na 5 ie 
ndovns, AAN yTEp ot Geot SePecay Ta dvTa Sinyn- 
’ / a \ n 
coat peT adneias. TaV yap dvtTwv ayabav 
a / / \ 
Kal KaX@v ovdey avev Trovou Kal érripedetas Peat 
U b , ? ? ” \ \ va 
dsd0aciv avOpwrols, aX elite Tors Geovs tAEws 
5 / Ls / ” 
elvat cot Bovre, Gepatrevtéov Tovs Oeovs, e’TE 
4 / A b] las 
uo dirwv €Gédrets ayatraa Bat, Tovs Pirous EvEp- 
z, , r rn 
YETNTEOY, ELTE UTTO TLVOS TOEWS ETrLOUPELS TLULA- 
\ / 5) c a 
afat, Thy TOkW wpEXNTEO?, E’TE UTTO THS ‘ENAd- 
a ’ A \ 
dos maans aktots é€m apetn OavpaleoOa, THhv 
¢ / / ~ o Vv a / 
EdAdba retpatéov ev Tovety, cite yv Bove cot 
/ / 6 
Kaptous adGovous héoev, Thy yhv Oepatrevtéop, 
\ / ral An 
elte aTO BooknuaTov olet deity troutiver Oat, TOV 
Booxnpatwv em ipehnTeor, elTe Oa TONE [LOU oppas 
av&ecOar Kat Bowne duvacbat Tovs TE pirous 
edevJepoov Kal Tous é€y@povs xetpova bar, Tas 
TONEMLKAS TEXVAS auras TE Tapa TOV éTLOTA- 
pevov Hadnreov Kat oTws autais det xpi Gar 
doKnteov: el 6€ Kal TO THpaTe Rovner éuvaros 
elval, TH Yvon Umnperety eOioTéov TO GOA Kal 
i 
yupvacTEov guV Trovols Kal Lopate. 
ef 
Kai 7» Kaxta vrodaBovar eitrev, ws dnote IIpo- 
> an > ¢ / \S \ \ 
d:xos: “Evvoeis, @ “Hpdkrers, @s yarerny Kai 
\ ©€Q\ 4 e 
pak pav obov em Tas evp poovvas 7 YUV?) OL abt 
Ounryelrar j ; eyo Oe padiay Kal Bpaxetav o6ov €TL 
Tipy evdatpoviav ato oe. Kat Apetn eltrev: *O 
” A VA LIRA s 
TrAHOV, TL b€ aU ayabov Exes ; 7) Ti 5D oiaBa 
pnoev Tovtwy évexa mpattev €Gédovea; TIS 
> \ \ a ¢ / bd tA b] / ’ X 
ovdé THY TaV nodéwy eTLOVULaY avapévers, ANAA 
Tpiv éTlOvpnoat TavtTwy éumimAacal, Wply pev 
an , x a 
Teivny eoOtovoa, mpi €é dunv Tivovea, Kal iva 
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deeds, and I shall be yet more highly honoured and 
more illustrious for the blessings I bestow. But I 
will not deceive you by a pleasant prelude: I will 
rather tell you truly the things that are, as the gods 
have ordained them. For of all things good and fair, 
the gods give nothing to man without toil and effort. 
If you want the favour of the gods, you must worship 
the gods: if you desire the love of friends, you must 
do good to your friends: if you covet honour from a 
city, you must aid that city: if you are fain to win 
the admiration of all Hellas for virtue, you must 
strive to do good to Hellas: if you want land to 
yield you fruits in abundance, you must cultivate 
that land: if you are resolved to get wealth from 
flocks, you must care for those flocks : if you essay 
to grow great through war and want power to 
liberate your friends and subdue your foes, you must 
learn the arts of war from those who know them 
and must practise their right use: and if you want 
your body to be strong, you must accustom your 
body to be the servant of your mind, and train it 
with toil and sweat.’ 

« And Vice, as Prodicus tells, answered and said : 
‘ Heracles, mark you how hard and long is that road 
to joy, of which this woman tells? but I will lead 
you by a short and easy road to happiness.’ 

‘And Virtue said: ‘What good thing is thine, 
poor wretch, or what pleasant thing dost thou know, 
if thou wilt do nought to win them? ‘Thou Beet 
not even tarry for the desire of pleasant things, but 
fillest thyself with all things before thou desirest 
them, eating before thou art “hungry, drinking before 
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ev ndéos payns, ovroTro.ous wnyavapern, iva b€ 
70€ws Tins, oivous TE TOAUTEAELS TapacKevatn 
kal tod bépous XLova Tepeovea Enteis, t ta b€ 
KkabuTv@aons sOEUS, ov fovov Tas TT pw-Uvas pa- 
Aakas, adrAal Kal Ta vToBabpa Tats KrLVaLS 
TapacKevdly: ou yap bua TO Tovey, ad\Aa Oud TO 
undev Eye 0, Te ToLhs Umvou émiOupets. Ta & 
adpodicva mpd tod betcOar avaynatess, mavTa 
HnXavepmevn Kal yuvarél Tois avdpace XPOHEVy’ 
ovUTw yap Ta.oEevEls TOUS ceauTis pirous, THS men 
VUKTOS uBpitouca, THs 8 awépas TO Xpngimeta- 
Tov KaTaxoiwifouca. abavatos b€ otca éx Geav 
pev aréppiyyat, uo 6é€ avO pwrrav ayabov ate- 
path: Tov o€ TaVT@OV n die Tov GKOUT MATOS, éTal- 
vou €avTns, avnKkoos el Kal TOU TavTwY ndicTOU 
Gedpatos aBéatos: ovdév yap TewtToTEe ceauTis 
Epyov kadov TeBéacar. tis & av cot NeyoUGN TL 
mioTevoee ; TiS 0 Av Seomévy Tivos ETTapKéceleD ; 
Tis av ev dpovav Tov god Ordcov TorpmnoeELEV 
elvar ; ot véot pev ovTes TOL Toma adwvatot 
Elol, Tm pea BUTE por TE YEVOMEVOL Tals Wuxais avo- 
TOL, aT oves ev AuTrapol da VEOTNTOS Tpepo- 
pevot, émuToves be avuxunpol ova YNpos TEP@VTES, 
Tols pev TET parywevous aig Xvvopevot, Tots dé T™par- 
touevors Ba apvvouevol, TA ev noea € €v TH VEOTHTL 
dtadpapovtes, Ta b€ yareTTa Els TO yHpas atrobé- 
pevot. e€y@ b€ auverue pev Oeois, cvveru Sé 
avO pwr ous Tois ayaois: epyov d€ KaXov ouTE 
Getov ovr’ av0 parwov xepis €uo0 yeyverar. Te 
wepar dé padiota TavT@yv Kal Tapa Bevis Kal 
Tap avOpetrots ols TpoTHKEL, yaTNTN MEV TUVEP- 
yos Texvitats, TiaTn 6€ PUAGE oixwv SearroTais, 
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thou art thirsty, getting thee cooks, to give zest to 
eating, buying thee costly wines and running to and 
fro in search of snow in summer, to give zest to 
drinking ; to soothe thy slumbers it is not enough 
for thee to buy soft coverlets, but thou must have 
frames for thy beds. For not toil, but the tedium 
of having nothing to do, makes thee long for sleep. 
Thou dost rouse lust by many a trick, when there is 
no need, using men as women: thus thou trainest 
thy friends, waxing wanton by night, consuming in 
sleep the best hours of day. Immortal art thou, 
yet the outcast of the gods, the scorn of good men. 
Praise, sweetest of all things to hear, thou hearest 
not: the sweetest of all sights thou beholdest not, 
for never yet hast thou beheld a good work wrought 
by thyself. Who will believe what thou dost say? 
who will grant what thou dost ask? Or what sane 
man will dare join thy throng? While thy votaries 
are young their bodies are weak, when they wax old, 
their souls are without sense; idle and sleek they 
thrive in youth, withered and weary they journey 
through old age, and their past deeds bring them 
shame, their present deeds distress. Pleasure they 
ran through in their youth: hardship they laid up 
for their old age. But I company with gods and 
good men, and no fair deed of god or man is done 
without my aid. I am first in honour among the 
gods and among men that are akin to me: to crafts- 
men a beloved fellow-worker, to masters a faithful 


1 Sauppe read kal ras kAlvas kal with the MSS. 
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evuevns 6€ Tapactatis oiKéTais, ayadn dé ovA- 
amr pea TOV év elpnun Tovey, BeBaia b€ tTav év 
TONE LD TUMMAXOS Epyey, apiatn dé pidtas KOU- 
voves. gate b€ Tots bev eos pirous 7 deta pev 
Kal aT paywov ciT@y KAL TOT@V drohavars: aveé- 
Novras yap, Ews av emiOupowow avuTov. UmVos 

avuTots Taper TL ndteov i) TOUS apox Bors Kal 
OUTE dmrohel Totes QUTOV axGovrar ouTe bua Too- 
TOV peOraor ta déovTa ™ par Tew. Kal Ol pev vEOL 
Tois TOY peo BuTepwv émraivos Xatpovan, ou 6é€ 
YEpairepor Tais T@V véwy TLmats ayardovTat Kal 
70ées peev TOV TANALOV mpateov péuvnvrat, ev 
d€ Tas Tapovoas jOovrat T paTTovTEs, de ewe 
diror pev Oeois dvtes, ayatntol dSé hirois, Tiptoe 
dé TarTplow. orav S| ENOn TO TET PW LEVOV TENOS, 
ov peTa AjOns aTLpoe KElLVTaL, AAAA pEeTa pvens 
TOV del Xpovov DUVOvpEvoL O@ddXovet. ToLlavTa 
gol, @ Tat ToKéwy ayalav ‘Hpaknrers, éEeote dia- 
Tovncgamev@ THY paKkaploToTAaTHY evdalipoviay 
KexTHo Oat. 

Oitw tas ds@xer Upodccos tv tm’ *Apetiis 
“Hpaknréous TALOEVCLY, exOTUNTE pEVTOL TAS 
ywopas ETL peyarerorepors pyyacw ) e€y@ VvOV. 
col dS otv akiov, @ ‘A ptotenme, TOUT@V évO vjov- 
even merpacdat TL KaL TOV E4s TOV péAXOVTA 
xpovov tov Biov dpovtierv. 

II. Aiadopevos 5€ TOTE Aap pokhéa, TOV T peo - 
Bvtatov vidv av’tod, Tpos THY pnTépa KadeTrat- 
vovta, Eirré pot, ébn, @ tral, oic0a Tivas avOpa- 
TOUS aYapiaTous KaNOULEVOUS ; 

Kal para, én 0 veavioxos. 
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guardian of the house, to servants a kindly protector : 
good helpmate in the toils of peace, staunch ally in 
the deeds of war, best partner in friendship. To 
my friends meat and drink bring sweet and simple 
enjoyment: for they wait till they crave them. And 
a sweeter sleep falls on them than on idle folk: 
they are not vexed at awaking from it, nor for its 
sake do they neglect to do their duties. The young 
rejoice to win the praise of the old; the elders are 
glad to be honoured by the young; with joy they 
recall their deeds past, and their present well-doing 
is joy to them, for through me they are dear to the 
gods, lovely to friends, precious to their native land. 
And when comes the appointed end, they lie not 
forgotten and dishonoured, but live on, sung and 
remembered for all time. O Heracles, thou son of 
goodly parents, if thou wilt labour earnestly on this 
wise, thou mayest have for thine own the most 
blessed happiness.’ 

« Such, in outline, is Prodicus’ story of the train- 
ing of Heracles by Virtue; only he has clothed 
the thoughts in even finer phrases than I have 
done now. But anyhow, Aristippus, it were well 
that you should think on these things and try 
to show some regard for the life that lies before 
you.” 

II. On noticing that his eldest son, Lamprocles, 
was out of humour with his mother, he said: “Tell 
me, my boy, do you know that some men are called 
ungrateful ? ” 

“ Indeed I do,” replied the young man. 
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/ 2 \ , A 
Katapeuadnxas ovv, Tov; TL ToLlovYTas TO 
b) A > fr 
OvO“a TOUTO ATrOKANOVGLD ; 
vw a5 Cy: \ \ > / ¢ Zz 
Eyay’, €pn: Tous yap ev tadovtas, dtav duva- 
> ] lal \ a 
pevol Ydply aTodobvaL fn ATrOOMaLY, aYapiaToUS 
KaNovolv. 
lal le / r , 
Ovxodv Soxodci aot ev Tots adiKots KaTAaXoYI- 
\ b) / 
fecPar Tovs ayaptoTtous ; 
U 4 
"Epovye, €fn. 
v / I59 / Soe, 4 \ ’ 
Hén 5€ rot éoxéirw, €6 apa WoTrEp TO avopa- 
/ \ \ / BA 5 a 
moditecOat Tovs pev dhirous adieov elvar Soxel, 
/ / \ Xx A 
Tous 6é Todemtous Sikalov, Kai TO axYaplioTety 
\ \ / if / \ 
mpos sev Tous dirous adiKov éatt, Tpos Sé TOUS 
/ / 
ToNenlous SiKaLoD ; 
\ an 
Kat pana, épy xai doxet por, vp’ ob av tis €d 
\ ’ / ih a 
madav elite dirov eite modeuiov pr TrELpaTat 
/ / ee | 
yap atrod.ibovat, adiKos ‘€lvat. 
an > e/ yy a > le 
Ovxobv et y ovTMS EXEL TOUTO, ELALKPLYNS TLS 
/ 
av ein adikia 7 aXaplotia ; cvvM@poroyel. 
(= ef 4 MA 
Ovxcodv bdc0@ av Tis petSw ayala Trabov pwn 
> A / / ’ , A +) 
aT o616@ Yapiv, TOTOVT@ abdiKwTEpOS av ein; 
\ a 
auvedy) Kal TOUTO. 
/ i ” e \ , ef x / 
Tivas obvv, €pn, vo Tivwy evpoipev av meilw 
/ x A \ / 
evepyeTnuévous 7) Tatdas wro yovéwv; ovs ol 
a ? v7 > / s la) 
ryovels €K fev OUK OVTMY ETOincaY Elval, TOTAaDTA 
\ A \ VA b ) A A 
dé Kara idety Kat TocOVTwY ayabov pEeTacyxelD, 
daa ot Geol tapéyouat Tots avOpwrots: & d7 Kal 
5 a A \ / 3 e 
ovTws nuty Soxet TavTos a€va elval, WoTE TAaVYTES 
A \ / / 
TO KATANITELY AUTA TAVTMOVY pardioTa PEevyomeV’ 
/ \ a / 
Kal al TONES eT TOLS pEyiaTOLs abiKnuact Enuiay 
‘ A 
Oavatov teToinKkacty, ws ovK av pelCovos KaKod 
/ / a 
hoBw Thy abdixiay Tavaaytes. Kal pv ov TOY 
/ A 
ye ‘ppodiotwy évexa TratooTrateta Bat Tovs avOpo- 
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“Do you realise how they come to have this bad 
name?” 

«7 do; the word is used of those who do not show 
the gratitude that it is in their power to show for 
benefits received.” 

“You take it, then, that the ungrateful are 
reckoned among the unjust?” 

Soes: 

“Now, seeing that enslavement is considered a 
just or an unjust act according as the victims are 
friends or enemies, have you ever considered 
whether the case of ingratitude is analogous, in- 
gratitude being unjust towards friends, but just 
towards enemies?” 

“Indeed I have; and I think that it is always 
unjust not to show gratitude for a favour from 
whomsoever it is received, be he friend or enemy.’ 

“If that is so, must not ingratitude be injustice 
pure and simple?” 

He assented. 

“ Therefore the greater the benefits received the 
greater the injustice of not showing gratitude ?” 

He agreed again. 

“Now what deeper obligation can we find than 
that of children to their parents? To their parents 
children owe their being and their portion of all fair 
sights and all blessings that the gods bestow on men 
—gifts so highly prized by us that all will sacrifice 
anything rather than lose them; and the reason 
why governments have made death the penalty for 
the greatest crimes is that the fear of it is the 
strongest deterrent against crime. Of course you 
don’t suppose that lust provokes men to beget 
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Tous vUToAauPavers, Tel TOVTOU Ye T@Y aTrONv- 
TOVTWY MEeTTAal MeV Al OO0l, METTA OE TA OLKHMATA. 
pavepol & é€opev Kal cxoTovperol, €€ oTolwy av 
yuvatkoyv BéXTLOTA Huty TEKVA YEVOLTO, als TUVEN- 
Oovtes TexvoTrotovpefa. Kai 0 wév ye avip THY 
TE GUVTEKVOTIOLNTOVTAY EavT@® TpEdher Kal Tots 
wédAovowy EveaVat TaLci TpoTrapacKkevale: TavTa, 
dca av olntat cuvoicE avTols Tpos TOV Biov, Kal 
TAUTA WS av Ovvntat TretoTa: 1) O€ yuVn UT0beE- 
Eapevn Te hépel TO poptiov TOUTO Bapuvopevy Te 
Kal Kuvouvevovea Tept Tov Blov Kal Hetaciboica 
THS TPOdHs, 7 Kal auTH TpépeTa, Kal TLV TOAAD 
Tovm dueveyKovaa Kal Texovaa TpEdhel TE Kal eTL- 
jedi Tat, ove T pote ovO via ovdey ayabov ovre 
yyy @oKov To Bpédos, up’ OTOU Ev TUT XE oude 
onpmatvew Ouvdpevor, OTOU OeiTal, GN QUT? 
oroyato wer Th TE cumpepovTa Kal Ta KEXAapL- 
omeva melparat ExT dy poov Kal Tpéper troAvy 
Xpovov Kal Hmepas Kal VUKTOS UTopmévouca Tro- 
vei, ove €ldvia, Tiva TOUTWD Xap aT ohyperat. 
KaL OUK apKet Opera povor, ara Kal érrevdav 
bofwouy iKavol elvat ol maides pavO avery Tl, a 
fev av avtot éxwow ot yoveits ayada mtpos 
tov Biov dudacKovolwv, a & av oiwvtat adXdov 
ikavwrTepov eivar O.dakat, TépTrovaL TpOs TOUTOV 
daTavavtTes Kal émipedovVTal TavTa TroLovYTES, 
OTwWS ol Tratdes avTois yévwvTar ws duvatov 
BéXtTLo TOU. 

IIpos tadta 0 veavioxos eitrev' "AXXA TOL EL Kal 
TavTa TAVTA TETOLNKE Kal AAAA TOVTWY TOANA- 
TAdGLA, ovoels av OUVAaLTO aUTHS avacyéa Bat THY 
VanreTroTNT a. 
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children, when the streets and the stews are full of 
means to satisfy that? We obviously select for 
wives the women who will bear us the best children, 
and then marry them to raise a family. The man 
supports the woman who is to share with him the 
duty of parentage and provides for the expected 
children whatever he thinks will contribute to their 
benefit in life, and accumulates as much of it as he 
can. The woman conceives and bears her burden in 
travail, risking her life, and giving of her own food ; 
and, with much labour, having endured to the end 
and brought forth her child, she rears and cares for 
it, although she has not received any good thing, 
and the babe neither recognises its benefactress nor 
can make its wants known to her: still she guesses 
what is good for it and what it likes, and seeks to 
supply these things, and rears it for a long season, 
enduring toil day and night, nothing knowing what 
return she will get. 

‘Nor are the parents content just to supply food, 
but so soon as their children seem capable of learn- 
ing they teach them what they can for their good, 
and if they think that another is more competent to 
teach them anything, they send them to him at a 
cost, and strive their utmost that the children may 
turn out as well as possible.” 

To this the young man replied: “ Nay, but even 
if she has done all this and far more than this, no 
one could put up with her vile temper.”’ 


107 


~J 


10 


XENOPHON 


Kat 0 Swxpatns, Tlorepa b€, én, oles Onptov 
aypLoTnTa duo popwrépav elva 1) BNTPOS 5 : 

"Eyo@ ev oluar, Eby, “NTPOS THS ye ToLaUTNS. 

"H6n mwtrote ovv 1) daxovoa Kaxkov Ti aot &dw- 

d , * cna / ” \ 

Kev 7) NaKTloaoa, ola uO Onpiwy dn TodXOL 
érradop ; 

9 Y 5 A 

"AdrAa vn Av, Edn, Neyer A ovK av TIS eT Ta 
Bio mavti BovroTO aKodaat. 

\ \ / 4 e / v / 

Lu 6é Toa, edn ) Loxparns, oles TavTn 
[Sucavexta] Kal TH pov7 Kat Tots epyous ex 
maisiov SucKoralvev Kal nuEpasS KAL VUKTOS 
Tpaypmata Tapacyely, Toca b€ AUTHGAaL KapVOr; 

2) ’ b] i > Zz yA >) eo s Sf 448 

AX ovdeT wm ore auTnv, €bn, ovT elma OUT 
emoinaa ovcep, ed’ o naxuvOn. 

Ti dé; oles, ebm, Xarerorepov elval ool aKoveELY 
@v autTn deyel 7) TOS UToKpiTats, OTav év Tais 

/ b) / Ne oF / 
Tpaywdials ANANAOUS TA EcYaTAa éywour ;s 

2.) : ,’ 7 ’ 8? b) Vv na / 

AXX, OLpLat, ETTELON OUK OLOVTAL TOV NeyouT ov 
ove TOV édeyXovTa éNeyyel, iva Cnulwon, ouTe 
TOV aTrEeLNOUVTA aTrELhElV, Wa KAKOV TL TOLnoN, 
padiws Pépovor. 

Sv dS ed €10@s, 6Tt a Reyer gol 7) LaTNP, ov 
peovoy ovdey KaKOV voovoa Neyer, GAAA Kal Bov- 
Lowen) go. ayaba elvat boa ovdevt Ar, yane- 
Taivers ; 7) voulfers Kakovouy THv pntépa cot 
elval ; 

lo A Ul 

Ov dfta, éhn, TOUTO ye OVK Oimat. 

Kal 0 Ywxpatns, Ovxody, épn, aod tavtny, 
EUVOUY TE TOL OVEAY Kal ETLULENOMEVHY WS LAALTTA 

9 ¢ lal ro 
dvvatat KapvovtTos, O7ws vylavels TE KAL OTTWS 

A x 
TOV eTLTNOEL@V puNndEeVvos EvdEns Eon, KAL TPOS TOU- 
TOLS TOAANG TOLS Deois EvYOMeVNY ayaa UTEp cod 
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‘Which, think you,’ asked Socrates, “is the 
harder to bear, a wild beast’s brutality or a 
mother’s ?”’ 

“TI should say a mother’s, when she is like mine.” 

“ Well now, many people get bitten or kicked by 
wild beasts; has she ever done you an injury of that 
sort?” 

“Oh no, but she says things one wouldn't listen 8 
to for anything in the world.” 

“Well, how much trouble do you think you have 
given her by your peevish words and froward acts 
day and night since you were a little child ; and how 
much pain when you were ill?” 

«“ But I have never yet said or done anything to 
cause her shame.”’ 

“Now do you really think it harder for you to 9 
listen to what she says than for actors when they 
abuse one another in a tragedy ?”’ 

“But an actor, I suppose, doesn’t think that a 
question put to him will lead to punishment, or that 
a threat means any harm: and so he makes light 
Of it. 

«And why should you be annoyed? You know 
well that there is no malice in what your mother 
says to you; on the contrary, she wishes you to be 
blessed above all other beings—unless, indeed, you 
suppose that your mother is maliciously set against 

ou?” 

“Oh nox) don't think that.” 

Then Socrates exclaimed: “So this mother of 10 
yours is kindly disposed towards you; she nurses 
you devotedly in sickness and sees that you want for 
nothing; more than that, she prays the gods to 
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Kal evxas arroéibodaay, xXarer ny elvat pis ; eyo 
Lev OLmaL, EL ToLaUTNY pn Svvacat pépew pntépa, 


11 rayaba aE OU dwvac bar hépev. etre Oé fol, Edn, 


12 


13 


TOTEPOV addov Tuva oles ety Oepatrever ; uy Trape- 
OKEVATAL [Ly OEVL avO pwTov metpacbat apéo KeLv 
pnde meecOat pte otpaTny® pte adrArA@ 
apKovTe ; ; 

Nai pa A’ eYOYE, epy. 

Ov«odr, Eby 0 Lwxparys, Kal 7 yeiTov Bovnet 
ou dpéoKery, t iva col Kal mop évaun, OTav TOUTOU 
6€n, Kal aryabod Té TOL yiyyntar oudhyT Top Kal, 
av te ohadrdomevos TVYNS, EvVOIKas éyyvOeV 
BonO7n oo ; 

"Eyorye, pn. 

Te dé 3 guvodorTopov ) ovpTAOUY 7) El TO aro 
evTUYXaVOLS, oudev av ool draépor pidov i) 
ex O pov yeveoOa ) Kal THS Tapa TOVTwY Evvolas 
ole Oety émripedeta bat ; 

"Eyorye, epy. 

Kita TOUT@Y pev emrtpereta Ga Taper Kevara, 
Thy O€ UNTEpa THY TavTwWY pfadtaTa GE hlAovVGaY 
ov ole Oetvy Oeparevety ; ov olc@, bTL Kal 1) 
TOALS AAANS pmev AYaptatias ovdEemtas emiperel- 
Tat ovde Ouxaber, aAAa TeEpLopa TOUS ev TeTOV- 
dotas yapw ovK atrodidovtas, av O€é TLS yovéas 
un Oepatrevn, TovTm Sixny te emiTiOnct Kal 
aTrodokialovca ovuK ea ApYElV TODTOV, WS OUTE 
av ta lepa evacBas Ovopeva trép THS TOAEWS 
Tovtou Ovovtos avte adAXO KaAwS Kal biKAalws 
ovoev av tovtov tpakavtos ; Kal vn Aia éay Tis 
TOV YOVEWY TEAEUTNTAVTWY TOUS TAPOUS [1 KOT LN, 
Kal TouTO é€eTaler 9 TOs ev Tals TOY apKYovTwV 
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bless you abundantly and pays vows on your behalf; 
and yet you say she is a trial! It seems to me that, 
if you can’t endure a mother like her, you can’t 
endure a good thing. Now tell me, is there any 
other being whom you feel bound to regard? Or 
are you set on trying to please nobody, and obeying 
neither general nor other ruler?” 

“¢ OF course not!” 

“Do you want to please your neighbour, for 
instance, so that he may kindle a fire for you at 
your need, may support you in prosperity, and in 
case of accident or failure may be ready to hold 
out a helping hand?” 

Ko Ves: dido..) 

‘‘When you find yourself with a travelling com- 
panion on land or at sea, or happen to meet anyone, 
is it a matter of indifference to you whether he prove 
a friend oranenemy? Or do you think his goodwill 
worth cultivating ?”’ 

Yes! do.’ 

“And yet, when you are resolved to cultivate 
these, you don’t think courtesy is due to your 
mother, who loves you more than all? Don’t you 
know that even the state ignores all other forms of 
ingratitude and pronounces no judgment on them," 
caring nothing if the recipient of a favour neglects 
to thank his benefactor, but inflicts penalties on the 
man who is discourteous to his parents and rejects 
him as unworthy of office, holding that it would be 
a sin for him to offer sacrifices on behalf of the state 
and that he is unlikely to do anything else honour- 
ably and rightly ? Aye, and if one fail to honour his 
parents’ graves, the state inquires into that too, when 


1 Cyropaedia, I. ii. 7. 
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14 Ooxtpaciats. ov oop, a Tal, éay cwppovys, TOUS 
pev Oeovs TAapartnay ovyyv@povas go elvat, el Te 
Tapnuehnas THS LNTPOS, pen oe Kal OVTOL vo pt 
caves aYaplLoToy Eivat OVK eOehno wow ev Tovet, 
TOUS dé avOpwrrous pur4aén, pen) oe aicbopevor TOV 
yovewy apedodvra TAVTES aT iMag wow, eita év 
epnulg pidwv dvapavys. el yap oe Um ohaBorev 
MT pos TOUS yovets ax apratov elval, ovdels av vout- 
gELEeV EV DE TOLHTAS Yap aTroAneaFat. 

III. Xatpepa@vta S5€ mote Kai XNatpexpartny, 
aderh@ pev GvTEe AANAOLY, EAVTO O€ YyvopiLa, 
aigOopevos Stadepopévw, idwv tov Natpexpatny, 
Eimé pou, €bn, @ Xarpéxpates, ov OxTrov Kal ov 
el TOV TOLOUT@Y avOporer, oO! XPNTL LWT EpOV vo- 
piSovaer Nenwara n ade hous ; ee Were Tabra TOV 
pev adppovav dvtayv, Tov 5é dpovipov, kal TaV pev 
Bonbeias Seouévwr, Tov d€ Bonbety duvapmévou, kat 
TPOS TOUTOLS TOV eV TAELOVOY UTAPKXOVTwY, TOD 

2 d€ €vos. Oavyactov 6é Kal TodTO, el Tis TOUS MEV 
aderpovs Enuiav nyettat, 6TL OV Kal Ta TMV abEd- 
hav KéxtTnTal, Tors d€ ToXriTas ovY HyeElTaL 
Cnuiav, OTe ov Kal Ta TOV TOoNLTO@Y Evel, ANN 
évtav0a pev Svvavtat AoytfecPar, OTL KpEtTTOV 
avv TOAXOLS OlKODYTA Ucharas TapKovYTa exeELY 
4 wovov Start@pevov TA TOV TONLTOY ETTLKLVOUVOS 
Tavta KextTHobal, eri dé THY abeAPoV TO avTO 

3 ToUTO ayvoovol. Kal oiKétas pev of Svvdpevor 
a@vovvTal, iva cuvepyous EXwat, Kal pirous KT OV- 
TAL os Bon@av deoMevol, TOV 8 adeh Pav a[LeX O0- 
gl, BoTEP eK TOALT@V ev Yyiyvomevous didovs, 
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it examines the candidates for office. Therefore, my 14 
boy, if you are prudent, you will pray the gods to 
pardon your neglect of your mother, lest they in 
turn refuse to be kind to you, thinking you an 
ingrate ; and you will beware of men, lest all cast 
you out, perceiving that you care nothing for your 
parents, and in the end you are found to be with- 
out a friend. For, should men suppose you to be 
ungrateful to your parents, none would think you 
would be grateful for any kindness he might show 
you.” 

III. On another occasion he found that two 
brothers, Chaerophon and Chaerecrates, whom he 
knew well, were quarrelling. On seeing the latter, 
he cried, “Surely, Chaerecrates, you are not one of 
those who hold that there is more value in goods 
and chattels than in a brother, when they are sense- 
less but he is sensible; they are helpless but he is 
helpful ; when, moreover, you have many goods, but 
only one brother. It is strange too that a man 2 
should think he loses by his brothers because he 
cannot have their possessions as well as his own, 
and yet should not think that he loses by his fellow- 
citizens because their possessions are not his; and 
whereas in this case men can reflect that it is better 
to belong to a community, secure in the possession 
of a sufficiency, than to dwell in solitude with a 
precarious hold on all the property of their fellow- 
citizens, they fail to see that the same principle 
applies to brothers. Again, those who have the ' 
means buy servants to relieve them of work, and 
make friends because they feel the need of help; 
but they care nothing for their brothers, as though 
friendship can exist between fellow-citizens, but not 
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4 ¢E adeh Pav be ov yuyvopevous. Kal pay ™ pos 
puriav peya pev UTapKEL TO EK TOV avT@V puvat, 
peéya O€ TO omod Tpapnvar, € €mel Kal TOLS Onptous 
moOos Tis éyyiyvetac T@V aovYTpOpwV: Tpos dé 
TOUTOLS Kal Ol AXXOL AVOpwrol TLLwTL TE LANDOV 
Tovs guvadéXgous dvtas Tav avabéXpwov Kal 
NTTOV TOUTOLS ETLTLOEVTal. 

6 Kai o Xaspexpatns eimev: "AX ei pév, @ 
Ywxpates, un pwéya ein TO Stdopor, tows av déoe 
pépery Tov ade pov Kal HA) peK pav eveka pevryery’ 
ayabov YP @oTrEp Kal ov NEeyels, adedpos av 
olov bet" OTTOTE pevToe TAVTOS évdéon Kal may TO 
EVaVTLWTATOV €in, TL av TES EmLXELPOLN Tets 
aduvaTots ; 

6 Kat 0 Xwxparns épn: Iotepa bé, & Xauzpé- 
Kpates, ovdevi apéoat Svvatar Xatpepav, waoTrep 
OvOE GOL, 1) ETTLV Ols KAL TAVU apécKEL ; 

Ata tovtTo yap Tot, éby, © Ywxpartes, aEiov 
€oTLV Mol ploely avTOV, 6TL AXAOLS peV ApéoKeELV 
Suvatat, ej.ol d€ Omov av maph mavTaxod Kal 
epye Ka Oyo En pia HaNXOV 7) @pedera €oTLV. 

Tio uAn. ovy, epy O wxparys, waotep immos TO 
aVET LET?) WOVE per, eyxerpovre é xpne Gar Enpia 
eoTty, ott Kal adehpos, 6 6Tav TLS auT@ fy) €7L- 
TTAMEVOS eyxerpn xphoPar, Cnpia €or ; 

8 LIlas & dav éya, bn o Karpex pars, a dvETrLa 77) Lev 
elnv dEXHO Xpnoeas, eM La Ta MEVvOS Be Kal ev 
eyery Tov ev Réyovta Kal ev Trolety TOV Ev 
TOLOUVTa ; TOV pEevTOL Kal AOYwW Kal éEpyw TrELpa- 
mevov éuée avidy ovK av duvaiuny ovT ed NéeyELV 
oUT ev TroLeiy, AXAN oOvdé TrELpacopmal. 
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between brothers! Yet common parentage and 
common upbringing are strong ties of affection,! for 
even brute beasts reared together feel a natural 
yearning for one another. Besides, our fellow-men 
respect those of us who have brothers more than 
those who have none, and are less ready to quarrel 
with them.” 

“If only the difference between us were a slight 
one, Socrates,’ replied Chaerecrates, “it might per- 
haps be my duty to put up with my brother and not 
allow trifles to separate us. For a brother who 
behaves like a brother is, as you say, a blessing ; 
but if his conduct is nothing like that, and is, in fact, 
just the opposite of what it should ne what is ae 
use of attempting impossibilities ?” 

* Does everyone find Chaerophon as disagreeable 
as you do, Chaerecrates, or do some people think 
him very pleasant ?”’ 

“‘ Ah, Socrates,” replied he, “ this is precisely my 
reason for hating him: he is pleasant enough to other 
people, but whenever he is near me, he invariably 
says and does more to hurt than to help me.” 

‘‘ Well now,” said Socrates, “ if you try to manage 
a horse without knowing the right way, he hurts 
you. Is itso witha brother? Does he hurt if you 
try to deal with him when you don’t know the 
way?” 

«“ What,” exclaimed Chaerecrates, “don’t I know 
how to deal with a brother, when I know how to 
requite a kind word and a generous deed? But I 
can’t speak or act kindly to one who tries to annoy 
me by his words and actions—and what’s more, I 
won't try.” 


1 Cyropaedia, I. i. 28. 
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Kai o Loxparns épn" Oavpacra ye NExyeELS, @ 
Xawpéxpates, €t Kuve per, el ool a em TpoSarors 
ETLTNOELOS WY KAL TOUS meV TroLMévas HoTrateTo, 
col 5€ TpoctovtTe eXahéTraivev, apedjoas av TOU 
opyifer ae €TELp@ EU Touaas ™paivew avror, 
Tov 6€ ddedd ov ons pev peya av ayabov eivat 
ovTa Tos oé olov Sel, eriatac bat dé omohoyav 
Kal €0 Trovely Kal ED ReEyELY OUK émrLYELpEts 
UnxXavacbat, O7ws cor ws BEATLTTOS 7). 

Kalo Xatpexpatns, Aédocxa, €bn, @ LwKpates, 
[1 OVK exo eyo TooauTNY copiav, wate Xatpe- 
pavra Tova at mpos é€wé olov det. 

Kai pay ovdev Ye TOLKLNOV, ebn 0 LwKparns, 
ovdé Katvov det em avTov, ws éuol Soxel, pn- 
yavacbat, ols d€ Kal ov ériatacat avdTos olopat 
dv avTov adovTa Teplt TOAAOU ToLEicOai ce. 

Ov« av pOavors, epn, AEyov, el te noOnoat 
pe pidtpov émiaTapevov, 0 €yw eld@s AéANOa 
€auTov. 

Aéye 6 pou, Edy, ef TWA TOV Yyvwpluov 
Bovrovo Kkatepydcac bat, omote Ovol, KaXEtV ce 
él detrrvov, Th av Tovoins 5 

Afrov ott KaTapyouut av TOV avTos, OTE BvoupL, 
Kae exetvov. 

Ke dé BovrAo1o Tov pirwv Tia mpotpeyrac at, 
OTOTE aToonpoins, emipedretobat TOV TMV, TL av 
Tovoins ; 

Ajijrov 6 OTL T POTEPOS av éyxXetpoinv émipereto bat 
TOV €KELVOU, OTOTE ATTOONMOLN. 

Ec 6€ Bovroro Eévovy trovnoar vTodéxyecOat 
ceautov, omote ENOols Els THY EKELVOU, TL av 
ToLotns ; 
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“ Chaerecrates, you astonish me! Had you a 
sheep dog that was friendly to the shepherds, but 
growled when you came near him, it would never 
occur to you to get angry, but you would try to 
tame him by kindness. You say that, if your 
brother treated you like a brother, he would be a 
great blessing, and you confess that you know how 
to speak and act kindly: yet you don’t set yourself 
to contriving that he shall be the greatest possible 
blessing to you.” 

<“T fear, Socrates, that I lack the wisdom to make 
Chaerophon treat me as he should.” 

‘Amd, vev, said’ Socrates, “there is nopneed, so 
far as I see, of any subtle or strange contriving on 
your part: I think you know the way to win him 
and to get his good opinion.” 

“Tf you have observed that I know some spell 
without being conscious of my knowledge, pray tell 
me at once.” 

“Then tell me, now; if you wanted to get an 
invitation to dine with an acquaintance when he 
offers sacrifice, what would you do?” 

«Of course I should begin by inviting him myself 
when I offered sacrifice.”’ 

“And suppose you wanted to encourage one of 
your friends to look after your affairs during your 
absence from home, what would you do?” 

“ Of course I should first undertake to look after 
his affairs in his absence.” 

“ And suppose you wanted a stranger to entertain 
you when you visited his city, what would you do?”’ 
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Ajrov OTL Kal TOUTOY TpOTEpos UTodeyol nu 
ay, omore EOot “AOnvale: Kai el ye Bovrotuny 
auTov 7 poBupeta Bar Ovamrpat rey poe ep a coupe, 
Oj) Aov OTL Kal ToUTO S€0t Av TpoTEpov avToV 
EXELV®@ TTOLELD. 

Ilavt’ apa avye ta év avOpwroas dirtpa 
eTLOTAMEVOS TAAAL aTTEKpUTTOU: 7 OKVELS, Edn, 
apEat, mi atoxpos darns, é€av mpoTtepos Tov 
adekdov ev Toins; Kal nv mretaTov ye Soxel 
avnp étatvou a&tos eivat, Os av dOavyn Tovs pev 
TOAELLOUS KAK@S TOL@V, TOS dé hirous EvEpye- 
T@V. eb pev ovv édoxer por Xarpedav ryyeuov- 
LK@TEPOS elvat cov Tpos TV pirtav TAUTNY, 
exeivov dv érreipwunv tretOew mpotepov ey xetpelv 
TO oe pirov Toveta Pau: vov 6€ por av doxets 
nryoupevos “adrAov av e€epyafecbat TovTo. 

Kai 0 Xapexpatns eimev: “Atota éyels, @ 
Lwxpates, Kal ovday@s pos cod, ds ye KErEvVELS 
€ue vewtepov ovta KaOnyeicOat: Kaitot TovUTOU 
ye Tapa Tac avOpwrols TavavTia vomifetat, TOV 
m pea BUTEpov nyeta Pat TaVTOS Kal Epyou Kal NOYou. 

las; &by 6 Lwxpatns: ov yap Kal od00 
Tapaxwphaat TOV VEWTEPOV peo Butépe@ oup- 
TUYXavOVTE TavTaXon vouitvetar Kal xa jpevov 
UTavactTHvat Kal KOT parakh Tinta Kal 
Aoyou umetEae ; ; @yabé, ra) OxvEL, edn, aN 
éyxelper Tov avdpa KataT pavvew Kal Tavu TAXY 
Gol UTaKOVCETAL. _OvX opas, @S PirOTipos eoTL 
kal édevOépios ; TA wev yap Tornpa ayvOpwrva 
ovK dv aAXWS paAXOV Eras 7) Ef Sotns TL, TOUS 
dé Kadovus xaryabous avOpwmous Tpoc Pras Kpw- 
Mevos wdrLoT av KaTEpyaoaLo. 
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“Obviously I should first entertain him when he 
came to Athens. Yes, and if | wanted him to show 
himself eager in forwarding the business on which I 
had come, it is obvious that I should first have to do 
the same by him.” 

“Tt seems that you have long concealed a know- 
ledge of all spells that were ever discovered. Or is 
it that you hesitate to make a beginning, for fear of 
disgracing yourself by first showing kindness to your 
brother? Yet it is generally thought worthy of the 
highest praise to anticipate the malevolence of an 
enemy and the benevolence of a friend. So if I 
thought Chaerophon more capable than you of 
showing the way to this friendship, I would try to 
persuade him to take the first step towards an 
understanding with you. But as things are, I think 
the enterprise more likely to succeed under your 
direction.” 

“Strange sentiments, these, Socrates! It’s quite 
unlike you to urge me, the junior, to lead the way! 
And surely all hold the contrary opinion, that the 
senior, I mean, should always act and speak first ? ” 

“ How so?” said Socrates. ‘Js it not the general 
opinion that a young man should make way for an 
older when they meet,! offer his seat to him, give 
him a comfortable bed, let him have the first word ? 
My good friend, don’t hesitate, but take up the task 
of pacifying your man, and in no time he will re- 
spond to your overtures. Don’t you see how keen 
and frank he is? Low fellows, it is true, yield most 
readily to gifts, but kindness is the weapon most 
likely to prevail with a gentleman.” 


1 Cyropaedia, VIL. vii, 10, 
119 


—_ 


4 


— 


5 


Vi 


18 


19 


XENOPHON 


Kat 0 Xarpexpatns elev: ’Eav ody éuod tadta 
ToLovuvTos éxeivos undev BeATiwv yiyvntat ; 

Ti yap adXo, bn 0 Lwxpatns, 4 Kivduveioes 
émridetEat ov pev YpNaTOS Te Kal Pirdberdos eEivat, 
éxetvos 5€ Paros TE al ovx a&.os evepyerias ; 
aN’ ovodev oluat TovTwyv ececOat’ vopiteo yap 
avrov, émevoay aiaOnrai oe T pokahoupevor € éauTov 
els TOV Ay@va TOUTOV, Tavy diroverKnoELY, OTS 
Tepvyévntal gov Kal AOyw Kali Epyw ev TroLwv. 
vov pev yap ovtws, edn, SiaxercOov, watrep et 
T@ YeElpe, as Oo Oeos él TO TVAapBavery ar- 
Anrats | ETOLNTED, adepevo TOUTOU TpaTrowTo 
7 pos TO Seaxwdvew add ho ) el Tw Ode Ola 
poipa TET OLN MEV Tpos TO ouvepyet adj ow 
apehno ave TOUTOU epmrodiCovev GAANAW. OUK ay 
TORN apabia ot) Kal kaxodarpovia TOUS em 
apereig TETFOLNMEVOLS emt BraBn xpijo ban ; ; Kal 
pny adeAGo Ye, @S épol doxel, 0 Geos éroinoev 
etl petCove w@penreia aXXnhowv 1) xetpe Te Kal 
jmooe Kal 6fOar pw Kal Ta, boa aderpa 
Epucev avO pwrrots. yelpes pev yap, el d€oL avTas 
Ta TAEOY Opyulas OuexovTa a dpa TOUT Alp OvK av 
dvvaivto* ™Oes d€ ovd’ adv én Ta opyulay dzé- 
yovra éOorev Ga: oPOarpol Sé of Kat SoxodyTes 
éml mreloTov é&ixvetcOat ovd av tav ete éy- 
yuTépw dvtTwy Ta éumrpoabev dpa kal Ta Oma Oev 
idety SvvawwTo: aderdaw Sé pio évTe Kal TOAD 
duecT@TE TpaTTeTOV Gua Kal én wereia 
aXAnAOL. 

IV. "Hxovoa dé mote avtod cal rept dirov 
dtareyouévou, €& my Ewouye €SoKEet wardtoT av TIS 
wperetabar mpos pirwv KTholv Te Kai XpeEiav. 
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“And what,” asked Chaerecrates, “if all my 17 


efforts lead to no improvement ?”’ 

“ Well, in that case, I presume you will have shown 
that you are honest and brotherly, he that he is base 
and unworthy of kindness. But I am confident that 
no such result will follow; for I think that, as soon 
as he is aware of your challenge to this contest, he 
will be all eagerness to outdo your kind words and 
actions. What if a pair of hands refused the office 
of mutual help for which God made them, and tried 
to thwart each other; or if a pair of feet neglected 
the duty of working together, for which they were 
fashioned, and took to hampering each other? That 
is how you two are behaving at present. Would it 
not be utterly senseless and disastrous to use for 
hindrance instruments that were made for help? 
And, moreover, a pair of brothers, in my judgment, 
were made by God to render better service one to 
the other than a pair of hands and feet and eyes 
and all the instruments that he meant to be used as 
fellows. For the hands cannot deal simultaneously 
with things that are more than six feet or so apart : 
the feet cannot reach in a single stride things that 
are even six feet apart: and the eyes, though they 
seem to have a longer range, cannot at the same 
moment see things still nearer than that, if some 
are in front and some behind. But two brothers, 
when they are friends, act simultaneously for mutual 
benefit, however far parted one from the other.” 

IV. Again, I once heard him give a discourse on 
friendship! that was likely, as I thought, to help 
greatly in the acquisition and use of friends. 


1 Cyropaedia, VIII. vii. 13. 
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For he said that he often heard it stated that of 
all possessions the most precious is a good and 
sincere friend. ‘“ And yet,’ he said, “ there is no 
transaction most men are so careless about as the 
acquisition of friends. For I find that they are 
careful about getting houses and lands and slaves 
and cattle and furniture, and anxious to keep what 
they have ; but though they tell one that a friend is 
the greatest blessing, I find that most men take no 
thought how to get new friends or how to keep 
their old ones. Indeed, if one of their friends and 
one of their servants fall ill at the same time, I find 
that some call in the doctor to attend the servant 
and are careful to provide everything that may con- 
tribute to his recovery, whereas they take no heed 
of the friend. In the event of both dying, they are 
vexed at losing the servant, but don’t feel that the 
death of the friend matters in the least. And 
though none of their other possessions is uncared 
for and unconsidered, they are deaf to their friends’ 
need of attention. And besides all this, I find that 4 
most men know the number of their other pos- 
sessions, however great it may be, yet cannot tell 
the number of their friends, few as they are; and, if 
they are asked and try to make a list, they will 
insert names and presently remove them. So much 
for the thought they give to their friends! Yet 5 
surely there is no other possession that can compare 
with a good friend. For what horse, what yoke of 
oxen is so good a servant as the good friend? What 
slave so loyal and constant? or what possession so 
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serviceable? The good friend is on the watch to 6 
supply whatever his friend wants for building up his 
private fortune and forwarding his public career. 
If generosity is called for, he does his part: if fear 
harasses, he comes to the rescue, shares expenses, 
helps to persuade, bears down opposition: he is 
foremost in delighting him when he is prosperous 
and raising him up when he falls. Of all that a man 
ean do with his hands, see for himself with his eyes, 
hear for himself with his ears or accomplish with his 
feet, in nothing is a friend backward in helping. 
Nevertheless, while some strive to cultivate a tree 
for its fruit, most bestow but an idle and listless care 
on their most fruitful possession, the name of which 
is ‘friend.’ ”’ 

V. Again, I once heard him exhort a listener—for 
so I interpreted his words—to examine himself and 
to ask how much he was worth to his friends. For 
he had noticed that one of his companions was neg- 
lecting a poverty-stricken friend ; so he put a question 
to Antisthenes in the presence of several others, 
including the careless friend. “ Antisthenes,” he 
said, “have friends like servants their own values? 
For one servant, I suppose, may be worth two minas,} 
another less than half a mina, another five minas, 
another no less than ten. Nicias, son of Niceratus, 
is said to have given a whole talent? for a manager 
of his silver-mine. So I am led to inquire whether 
friends too may not differ in value.” 

“Qh yes,” replied Antisthenes, “there are men 


1 Some £8. 2 Some £240. 
125 


XENOPHON 


Bovdoiuny av Tov pe TiVva pirov fuoe elva panr- 
ov uy dvo pvas, Tov © ove” av 7 peLpvatou T pot 
pnoaiuny, Tov d€ xal mpo béxa pyav ENOL NY av, 
Tov O€ TPO TAaVTWY YXpHnuMaTwV Kal TOVwY TptLal- 
pny av dtrov poe elvat. 

Ovcobrv, bn 0 Lwxpartys, el ye Tav’Ta ToLavTa 
€aTl, KaXws av Eyor e€eTalery TLva EaUTOV, TOTOU 
apa tuyydver Tots dirows aos wy, Kal Tet- 
paGat @s mAELaTOU aktos eElval, (va HTTOV avToOV 

diroe mpodida@ow. é€yw yap To, ébyn, ToA- 
AAKLS AKOUVW TOD pEV, OTL TPOVdwKEV aUTOV hiroOsS 
avnp, TOD O, OTL wvav avO éEavtov paAXov ElrETO 
avnp, Ov w@eto didrov elyal. Ta ToLavTa TavTa 
TKOTO, [Ln WorTEp OTAV TLS OLKETHY TOVNPOY THT 
Kal atrodiéotat+ tov evpovtos, oUTw Kal TOV 
Tov npov pirov, oray éEn TO mAéov THs aktas 
AaBewy, € em ay@yov 7 arodiéoa Gat. tous 6€ xpn- 
oToUs oUTE olKéTAas TavU TL TwAOULEVOUS OPa 
oUTE pidrous mpodidopevous. 

VI. "Esoxes 5€ pou Kal els TO Soxipater pirous 
omotous a&Lov eTaa Oa ppevouv Tordbe A€you" 

Eiwé por, py, @ KpitoBoure, ef Seoipeba 
pirov ayabod, mas av em ex eLpolnwev oKOTELD 5; 
apa 7 pw ov pev onTnréov, OoTLS dpxet yaoTpos 
Te Kal pidotoatas Kal Aayvetas Kal Umvou Kal 
apyias ; O yap UT ToUT@Y K PaTOULEVOS OUT 
avTos éavT@ dvvait av ovte ditw ta déovta 
T PaTTELV. 

Ma Ad’ ov ofjra, eby. 

Ovxodv 700 Lev UTTO TOUT@Y apYopmevou apexTéov 
SoKEl TOL elvau ; 

Ilavu pev ody, &pn. 
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whose friendship I, at any rate, would rather have 
than two minas: others I should value at less than 
half a mina: others I would prefer to ten minas: 
others I would sacrifice any sum and take any trouble 
to have among my friends.”’ 

“Then if that is so,’ said Socrates, “were it not 
well that one should ask himself how much he is 
really worth to his friends, and try to make himself 
as precious as possible, in order that his friends may 
not be tempted to betray him? For my part, I 
often hear complaints of this sort: ‘A friend be- 
trayed me,’ ‘one whom I regarded as my friend gave 
me up for the sake of a mina.’ I think over such 
matters and reflect that, when a man sells a bad 
slave he takes anything le can get for him; and 
perhaps it is tempting to sell a bad friend when there 
is a chance of getting more than he is worth. Good 
servants, I find, are not offered for sale, nor are 
good friends betrayed.” 

VI. In the following conversation I thought he 
gave instruction for testing the qualities that make a 
man’s friendship worth winning. 

“Tell me, Critobulus,” he said, “if we wanted a 
good friend, how should we start on the quest? 
Should we seek first for one who is no slave to eating 
and drinking, lust, sleep, idleness? For the thrall 
of these masters cannot do his duty by himself or his 
friend.” 

“ Noor course not.” 

“Then you think we should avoid one who is 
subject to them?” 

“1 do, certainly.” 





1 Grobdidota: wtih M: drod:d@Ta: Sauppe. 


27 


©o 


XENOPHON 


Ti yap ; pn, dats Satravijpos @y wn avTupyns 
éoTiv, GAN del TOY TANGIov delta Kal AawBavev 
pev p17 SvvaTaL amrobibova, j21) Lap Bavev 6€ Tov 
j?) ddovra pLoel, Ov SoKEl Got Kal OUTOS YaNeETOS 
piros elvan ; : 

Ilavu y’, dn. 

Ovxody adextéov kal tovtou ; 

'A hex réov PEVTOL, En. 

Tt yap; 6ot1s ypnpatifecOar pev dvuvaTat, 
TONA@Y O€ XPNHaTOY émOupet Kal oud TOUTO 
ducavpBoros eoTL Kal AapBavev pev HoeTat, 
amobidovar 6€ 2) BovXerat ; 

"Eyot pev doxel, én, ovTOS ETL ToVNPOTEPOS 
eK ELVOU elvat. 

Ti 8; Sores 61a TOV éparta TOU xpnwativer Bat 
pnde mpos &v adXXO aYoANY Toleitat 7 o7oDev 
autos Képoavel ; ; 

“A gextéov Kal TOUTOU, ws éuol Soxet? avwpedns 
He av eln TO Vpwmevo. 

Tt 6€; 6cT1¢ aotaciwdys Té eo kal OéXwv 
moNXovs TOOLS pirors exOpous TAPEXeLD ; 

Devertéov v7 Aia Kal TOUTOV. 

Ei 6€ tus TovT@y pév TOY KaK@Y puNdev EVOL, 
ev 6€ TacywV avéxetat, undeyv ppovtTifwy Tov 
AVTEVEPYETELD ; 

sAvagerys av ein Kal oUTOS. GAA TrOlOYV, @ 
Lwoxpates, emexerpno opev pirov moveia Gan ; 

Oipac per, 6aTLs TavavTia TOUT@V eyeparis 
pév €ote TOY 1a TOU GwpaTos HdovaY, EvoLKos * 
d€ Kal evavp Poros Oy TUyKXaveEr Kal PrdoviKos 7 pos 


1 e¥oixos B (first hand): edvovs Sauppe with A: etopxos C. 
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“Now what about the spendthrift who is never 
satisfied, who is always appealing to his neighbours 
for help, if he receives something, makes no return, 
if he receives nothing, resents it? Don’t you think 
he too is a troublesome friend ?”’ 

* Certainly.” 

“Then we must avoid him too?” 

“We must indeed.” 

“ Again, what about the skilful man of business 
who is eager to make money, and consequently 
drives a hard bargain, who likes to receive but is 
disinclined to repay ?”’ 

“So far as I see, he is even worse than the 
last.” 

« And what of the man who is such a keen man 
of business that he has no leisure for anything but 
the selfish pursuit of gain?” 

«“ We must avoid him too, I think. There is no 
profit in knowing him.” 

«And what of the quarrelsome person who is will- 
ing to provide his friends with plenty of enemies?” 

«We must shun him too, of course.” 

«‘ Suppose that a man is free from all these faults, 
but stoops to receive kindness with no thought of 
returning it?” 

«There is no profit in him either. But what are 
the qualities for which we shall try to win a man’s 
friendship, Socrates ?”’ 

“The opposite of these, | suppose. We shall look 
for one who controls his indulgence in the pleasures 
of the body, who is truly hospitable? and fair in his 


1 Or evous, ‘‘loyal,” or evopxos, ‘* scrupulous,” ‘‘a man of 
his word.” 
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1 ¢,@,cl MSS. : «dmpo: Ernesti, Sauppe. 
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dealings and eager to do as much for his benefactors 
as he receives from them, so that he is worth 
knowing.” 

“Then how can we test these qualities, Socrates, 
before intimacy begins ?”’ 

«“ What test do we apply to a sculptor? We don’t 
judge by what he says, but we look at his statues, 
and if we see that the works he has already produced 
are beautiful, we feel confident that his future works 
will be as good.” 

“You mean that anyone whose good works wrought 
upon his old friends are manifest will clearly prove a 
benefactor to new friends also?” 

“Yes; for when | find that an owner of horses 
has been in the habit of treating his beasts well I 
think that he will treat others equally well.” 

“ Granted! but when we have found a man who 
seems worthy of our friendshp, how are we to set 
about making him our friend?” 

“First we should seek guidance from the gods, 


whether they counsel us to make a friend of 


him.” 

“And next? Supposing that we have chosen 
and the gods approve him, can you say how is he 
to be hunted ?”’ 

« Surely not like a hare by swift pursuit, nor like 
birds by cunning, nor like enemies! by force. It is 
no light task to capture a friend against his will, 
and hard to keep him a prisoner likeaslave. Hatred, 
rather than friendship, comes of that treatment.” 

“ But how does friendship come ?”’ 

“There are spells, they say, wherewith those who 
know charm whom they will and make friends of 


1 Or kdmpo., ‘* boars.” 
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them, and drugs which those who know give to 
whom they choose and win their love.” 

« How then can we learn them?”’ 

“You have heard from Homer the spell that the 
Sirens put on Odysseus. It begins like this: 


‘Hither, come hither, renowned Odysseus, great 
glory of the Achaeans.’ + 


“Then did the Sirens chant in this strain for 
other folk too, Socrates, so as to keep those who were 
under the spell from leaving them?”’ 

“No, only for those that yearned for the fame 
that virtue gives.” 

“You mean, I take it, that the spell must be 
fitted to the listener, so that he may not take the 
praise for mockery.” 

“Yes; for to praise one for his beauty, his stature 
and his strength who is conscious that he is short, 
ugly and puny, is the way to repel him and make 
him dislike you more.” 

“ Do you know any other spells?” 

“No, but I have heard that Pericles knew many 
and put them on the city, and so made her love 
him.” 

“ And how did Themistocles make the city love 
him?” 

“Not by spells: no, no; but by hanging some 
good amulet about her.’ ? 

“IT think you mean, Socrates, that if we are to 


1 Odyssey, xii. 184. 
2 z7.e. not by his words, but by protecting Athens with 
ships and fortifications. 
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win a good man’s friendship, we curselves must be 
good in word and deed alike?” 

«But you imagined that a bad man could win the 
friendship of honest men?”’ 

“1 did,’ answered Critobulus, “for I saw that 
poor orators have good speakers among their friends, 
and some who are incapable of commanding an army 
are intimate with great generals.” 

“Coming then to the point under discussion, do 
you know cases of useless persons making useful 
friends?” 

« Assuredly not; but if it is impossible that the 
bad should gain the friendship of gentlemen, then 
I am anxious to know whether it is quite easy for a 
gentleman as a matter of course to be the friend of 
gentlemen?” 

“Your trouble is, Critobulus, that you often find 
men who do good and shun evil not on friendly 
terms, but apt to quarrel and treat one another more 
harshly than worthless fellows.” 

“Yes,” said Critobulus, “and such conduct is not 
confined to individuals, but even the cities that care 
most for the right and have least liking for the 
wrong are often at enmity. These thoughts make 
me despair about the acquisition of friends. For I 
see on the one hand that rogues cannot be friends 
with one another—for how could the ungrateful, the 
careless, the selfish, the faithless, the incontinent, 
form friendships? I feel sure, then, that rogues are 
by their nature enemies rather than friends. But 





1 rdyeww te Kal rpdrz7ev is bracketed by Sauppe as 
spurious, 
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then, as you point out, neither can rogues ever join 
in friendship with honest men, for how can wrong- 
doers become friendly with those who hate their 
conduct? And if we must add that the votaries of 
virtue strive with one another for headship in cities, 
and envy and hate one another, who then will be 
friends and where shall loyalty and faithfulness be 
found ?”’ 

« Ah, Critobulus, but there is a strange complica- 
tion in these matters. Some elements in man’s 
nature make for friendship: men need one another, 
feel pity, work together for their common good, and, 
conscious of the facts, are grateful to one another. 
But there are hostile elements in men. For, hold- 
ing the same things to be honourable and pleasant, 
they fight for them, fall out and take sides. Strife 
and anger lead to hostility, covetousness to enmity, 
jealousy to hatred. Nevertheless through all these 
barriers friendship slips, and unites the gentle 
natures. For thanks to their virtue these prize the 
untroubled security of moderate possessions above 
sovereignty won by war; despite hunger and thirst, 
they can share their food and drink without a pang ; 
and although they delight in the charms of beauty 
they can resist the lure and avoid offending those 
whom they should respect ; they can not only share 
wealth lawfully and keep from covetousness, but also 
supply one another’s wants; they can compose strife 
not only without pain, but with advantage to one 
another, and prevent anger from pursuing its way 
towards remorse: but jealousy they take away 
utterly, regarding their own good things as belong- 
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ing to their friends, and thinking their friend’s good 
things to be their own. Surely, then, it is likely 
that true gentlemen will share public honours too 
not only without harm to one another, but to their 
common benefit? For those who desire to win 
honour and to bear rule in their cities that they 
may have power to embezzle, to treat others with 
violence, to live in luxury, are bound to be unjust, 
unscrupulous, incapable of unity. But if a man 
seeks to be honoured in a state that he may not be 
the victim of injustice himself and may help his 
friends in a just cause, and when he takes office may 
try to do some good to his country, why should he 
be incapable of union with one like himself? Will 
his connexion with other gentlemen render him less 
capable of serving his friends? Will he be less able 
to benefit his city with the help of other gentlemen ? 
Even in the public games it is clear that, if the 
strongest competitors were allowed to join forces 
against the weaker, they would win all the events, 
they would carry off all the prizes. True, that is 
not permitted in the games; but in politics, where 
the gentlemen are the strongest, nobody prevents 
anyone from forming any combination he may choose 
for the benefit of the state; surely, then, in public 
life it is a gain to make friends with the best, and to 
see in them partners and fellow-workers in a common 
cause, and not rivals. But, again, it is equally clear 
that anyone who goes to war will need allies, and 
more of them if he is to fight an army of gentlemen. 
Moreover, those who are willing to fight at your side 
must be well treated that they may be willing to 
exert themselves; and it is a far sounder plan to 
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show kindness to the best, who are fewer in number, 
than to the worst, who are the greater company ; 
for the bad want many more kindnesses than the 
good. Courage, Critobulus; try to be good, and 
when you have achieved that, set about catching 
your gentleman. Maybe, I myself, as an adept in 
love, can lend you a hand in the pursuit of gentle- 
men. For when I want to catch anyone it’s 
surprising how I strain every nerve to have my love 
returned, my longing reciprocated by him, in my 
eagerness that he shall want me as much as I want 
him. I see that you too will feel this need when 
you want to form a friendship. So do not hide from 
me the names of those whom you wish to make 
your friends; for I am careful to please him who 
pleases me, and so, I think, I am not without 
experience in the pursuit of men.” 

“ Well, Socrates,’ said Critobulus in reply, “ these 
are the lessons I have long wished to learn, especially 
if the same skill will serve to win a good soul and a 
fair face.” 

“Ah no, Critobulus,” said Socrates, “it belongs 
not to my skill to lay hands on the fair and force 
them to submit. I am convinced that the reason 
why men fled from Scylla was that she laid hands on 
them; but the Sirens laid hands on no man; from 
far away they sang to all, and therefore, we are told, 
all submitted, and hearing were enchanted.” 1 

“T am not going to put a hand on anyone,’ said 


1 Odyssey xii. 39 f., adapted. 
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XENOPHON 


Tas YEipas, El TL EELS aryabov ets pirov KTHOLW, 
dldacKe. Ovce TO oT Oa ovv, bn 0 Lweparns, 
Tpos TO TTOMA Tpocoicels ; 

Odpper, eb7 0 KpitoBovros: ovoe yap TO 
oTopa Tpocoicw ovoent, €av pn KadOS 7 

Ev@us, eb, our, os) KputoBoune, TouvayTiov 
Tob TupdépovTos eipnKas. ol pev yap Kanol 
Ta TolavTa oux UTOMEVOUGLY, OL Oe aicxpol Kal 
NoeWS TpoclevTal, vouifovtes bia THY uyny 
Karo. Kareicbat. 

Kai o KpitoBovros pn: ‘Os tovs pev karovs 
pirnaovTos pou, Tos 6 ayabous katadirnoovTos, 
Gappav didacKe Tov ditwy Ta OnpatiKd. 

Kai o Lwxparns épn “Orav otv, o Kputo- 
Bovre, piros TWh Bovry yeverOa, edo els pe 
KATELTELY TOU T pos auTov, ore ayaoal Te avTov 
Kal ertOupets piros avtov eivar ; 

Karnyopet, eon 0 KpitoBovios: ovoeva yap 
oloa picoovTa TOUS emraivouvTas. 

"Eav 6€ cov TpoaKaTnyopnTw, ebm, OTL Oud 
TO ayacGat aUTOU Kal EvVOIKOS EXeLS 7 pos 
avuTov, apa wn braBarrecOar oc Eeus vn Epon 5 

‘Ada Kal auto pot, ebm, ey yuyvetau evvola 
mpos obs av iTordBa EVVOIKOS EXELY TPOS ELE. 

luita pev On, épn o Lwxparns, efeoTar pou 
éyerv repli gov mpos os av BovrAy pirous 
Tomcacbar éay O€ pou étt €Fouciay bas hérvyetv 
Tepl cov, OTL émipedns TE TOV ditwy El Kal 
ovoevl oUTM yalpers ws Pirots ayaBois Kal eri 
Te TOls Kadols Epyos TaV hikwy aydrddy OVX 
WTTOV 7 €TL TOS GavTOU Kal emi TOs ayabois 
tov pirwy yaipers ovbdev HTTOV 7h éTL TOs cavTOD, 
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Critobulus, ‘so teach me any good plan you know 
for making friends.” 

“Then won't you put lip to lip either?” 

“ Courage !”’ answered Critobulus, “I won't touch 
a lip with mine either—unless the owner is fair!” 

“That's an unfortunate beginning for you, Crito- 
bulus! The fair! won’t submit to such conduct; but 
the ugly like it, supposing that they are called fair 
for the ‘beauty of their souls.” 

“A kiss for the fair,” exclaimed Critobulus, “and 
a thousand kisses for the good! That shall be my 
motto, so take courage, and teach me the art of 
catching friends.” 

* Well then, Critobulus,” said Socrates, “ when 
you want to make a new friend, will you let me 
warn him that you admire him and want his friend- 
ship?” 

**Warn him by all means: no one hates those 
who praise him, so far as I know.” 

“Suppose I go on to warn him that your admira- 
tion makes you well disposed towards him, you won't 
think I am slandering you, will you?” 

“ Nay; when I guess that anyone feels well dis- 
posed towards me, a like goodwill towards him is 
begotten in me.” 

© Then you will permit me to say this about you 
to those whose friendship } you desire. Now if you 
will give me permission to tell them besides that 
you are devoted to your friends and nothing gives 
you so much pleasure as good friends; that you take 
as much pride in your friends’ fair achievements as 
in your own, and as much pleasure in your friends’ 


1 ¢,e, beautiful in character (soul), 
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XENOPHON 


Ores Te TavTa ylyyntac Tots pirous OUK amro- 
KAMLVELS HNXavepevos, Kal OTL eyvaxas av6pos 
dpeTny elvat ViKaV TOUS [eV pirous ev movobvTa, 
tous 8 exIpovs KAK@S, Tdvu av olpat ool 
emruT OeLov elvai pe auvOnpov TOV aryab ov pirov. 

Té ovv, ébn O KprroBovros, € enol TOUTO eyets, 
Oomrep OUK emi col Ov O,tt av BovAN Trepl éuod 
héyery ; 

Ma Av’ ovx, @s Tote éyw "Aotacias Kove a" 
Epn yap Tas ayabas tpouvnatpidas peta pev 
arnetas Tayaba duayyehdovcas Seas eivat 
ouvaryely avO pam ous els xndetay, Wevdopévas & 
ouK eOéXew érawvety: TOUS yap éeEarratnbevtas 
aya pice adhnous TE Kab THY T pop naapevny. 
a 61 Kal éy@ Teva Beis opbas exe nryovpar ovK 
e€eivat pot TEPL TOU RN€yeLV ETaLVOUVTL OVOED O,TL 
QV 21) arnbevo. 

dv pev pa, Ep oO KprtoBovros, ToLodTOs pou 
diros el, @ Lwxpates, olos, av pév TL AUTOS EXW 
€TLTNOELOV els TO pidous Ktncacbat, TUNA 
Baverv Hoe" el O€ pun, ovK Av eOéXOLS TAdGAS TL 
eltrety éml TH enn opened. 

Ilotepa 5 adv, ébn o Lewxparys, a) KpetoBovne, 
60K gol “LaAXoV wherelv ce TA Yevdh érratvav 
7) metB ov metpacBat oe aryab ov avopa yever Bar ; i 
el O€ 1 havepov ovTw col, ex TAVSE oKéear: él 
yap ce Bovropevos pirov TOLNO AL vavEnajpe@ 
Wevdomevos erraivoinv, dacxwv ayadoyv eivar 
KkuBepynTnv, o S€ pou trecaGels éemiTpéeerée oor 
THY vady mn éemioTapevm KUBepvar, Exes TLVa 
éXTriba wn av cauTOV Te Kal THY VadY aTrodécat ; 
H el oot Teloatue Kon THY Tod evdopeEvos 
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good as in your own, and never weary of contriving 
it for your friend’s; and you have made up your 
mind that a man’s virtue consists in outdoing his 
friends in kindness and his enemies in mischief ; 
then I think you will tind me a useful companion in 
the quest of good friends.” 

“ Now why do you say this to me? as if you were 36 
not free to say what you choose about me.”’ 

“ Not so indeed: I can quote Aspasia against you. 
She once told me that good matchmakers are suc- 
cessful in making marriages only when the good 
reports they carry to and fro are true; false reports 
she would not recommend, for the victims of decep- 
tion hate one another and the matchmaker too. I 
am convinced that this is sound, and so I think it is 
not open to me to say anything in your praise that I 
can’t say truthfully.” 

“It appears, Socrates, that you are the sort of 37 
friend to help me if I am in any way qualified to 
make friends: but if not, you won't make up a story 
to help me.” 

‘How do you think I shall help you best, 
Critobulus, by false praise, or by urging you to try 
to be a good man? If you don’t yet see clearly, 38 
take the following cases as illustrations. Suppose 
that I wanted to get a shipmaster to make you his 
friend, and as a recommendation told him that you 
are a good skipper, which is untrue; and suppose 
that he believed me and put you in charge of his 
ship in spite of your not knowing how to steer it: 
have you any reason to hope that you would not 
lose the ship and your life as well? Or suppose 
that I falsely represented to the Assembly that you 
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@s av oTpaTnyK®@ Te Kal SuKaTTLK@ KAL TOALTLK@ 
€auTny émiTpéat, Ti av oles ceavTov Kal THY 
Tokw vo cov madeiv; 7) ef tivas idia TeV 
TONTO@Y Teicatput Yrevdouevos ws GYTL OiKOVOMLK@ 
Te Kal émimedel Ta éauvT@y éemitpéWal, ap ovK 
av tretpav d.dovs dua te BXaBeEpos eins Kai KaTa- 
yéXactos daivolo; GANA cuYTOMwWTdTN TE Kal 
acpareotaTyn Kal KadXiotn 060s, & KpitoBovre, 
6,7t av BovrAn Soxelv ayabos eivat, TOTO Kal. 
yevécOat ayadov reipacbar. dca & év avOpa- 
Tous apeTal RAéyovTal, oTKOTTOVMEVOS EUPHTELS 
macas pabnoe te Kal perétn av€avopevas. 
eyo pev ovv, ® KpitoBovre, ottTws oluas decv 
nuas Onpav.t et d€ ot Tas AAXWS YyIYVOCKELS, 
didac ke. 

Kai 0 KperoBounos, BON alo xuvoiwny ay, 
épn, @ Zeoxpares, dyTiheyov TOUTOLS* oUTE yap 
KaNa oUTE ANNO Ayo av. 

WT. Kal py Tas arroptas ye TOV hirov Tas 
pev ot’ adyvotav érerpato yop axetaGat, Tas 
be 8b: évdevav d6aoKwv Kara Owvapuy | aXrANdrOLS 
éTapKelv. epm O€ Kal év TovTols & auvvolda 
auto. 

"Apia tapxov yap Tore opa@v oxvbpwoT as 
éxovTa, "Eotkas, épy, @ “Apictapxe, Bapéws 
péperv Te. xp? dé Tob _ Bapous Tots pirous 
petadioovars lows yap av ti ce Kal pets 
Koudic aipev. 

Kai o ‘Apiotapyos, ’AAXNA pny, edn, ® 


1 @npav is a conjecture in one MS. to fill a gap, and is not 
right. 
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are a born general, jurist and statesman in one, and 
so persuaded the state to commit her fortunes to 
you, what do you suppose would happen to the 
state and to yourself under your guidance? Or 
again, suppose that I falsely described you to certain 
citizens in private as a thrifty, careful person, and 
persuaded them to place their affairs in your hands, 
wouldn’t you do them harm and look ridiculous 
when you came to the test? Nay, Critobulus, if 39 
you want to be thought good at anything, you must 
try to be so; that is the quickest, the surest, the 
best way.!_ You will find on reflection that every 
kind of virtue named among men is increased by 
study and practice. Such is the view J take of our 
duty, Critobulus. If you have anything to say 
against it, tell me.” 

«“ Why, Socrates,” said Critobulus, “I should be 
ashamed to contradict you, for I should be saying 
what is neither honourable nor true.” 

VII. To pass to another subject. The distresses 
of his friends that arose from ignorance he tried to 
cure by advice, those that were due to want by 
telling them how to help one another according to 
their power. On this subject too I will state what 
I know about him. 

One day, noticing that Aristarchus looked glum, 
he said: “ Aristarchus, you seem to have a burden 
on your mind. You should let your friends share 
it; possibly we may do something to ease you.” 

«Ah yes, Socrates,” replied Aristarchus, “] am 2 


1 Cyropaedia, I. vi. 22. 
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Lwxpates, €v TOAD yé ele arropia. émrel yap 
€oTacltacev 1 TONS, Tohov puyovTa@v els TOV 
Iletpara, cuveRnrAvOacw ws Ewe KaTANEAELU EVAL 
adedgai Te Kai aderXgidat Kai avewial TocadvTat, 
WoT elvat év TH olKia TéTTApas kal d€ka TOUS 
eXevOEpous. hapPdvoper d€ ovTEe éx THs Yns 
ovoév" ol yap évavTiot Kpatovow auras" ovT 
aTO TMV OlKL@Y: OALyaVOpwTia yap ev TO AoTEL 
/ Be 4 \ > \ ? a > \ / 
yéyove. Ta émutAa S€ ovdels wvettar oveé davet- 
ca bat ovdapobev EaTLV apryuplov, anra T potepov 
av Tis jot SoKel év TH 060 nT av evpely 7) % Saverto- 
HEvOs AaBeiv. Xander ov pev ovv €oTLY, @ YwWKpates, 
TOUS oixetous TEpLopav GTONNUMEVOUS, aovuvaTtov 
6€ TocoUTOUS TpeEpew €v TOLOUTOLS TpayLacwy. 

"Axovaas ovv TavTa 0 Lwxpatns, Ti soté 
éotiv, py, Ott Kepdywv pev troddovs Tpéhov 
ov povov EavT®@ Te Kal ToUTOLS TaTTLTHSELA OUVATAaL 
TApPEXELV, GAAA Kal TeEpiTrOLEtTAaL TOTAaUTA, WoTE 
kal mrouTEV, ov € TOAAOUS TPéhwv SédoLKAS, [47) 
du évoeiay TaV eTLTNOELwWY ATravTeEs aTroAna?e ; 

“Ore vip A’, &bn, 0 péev SovrAUS Tpéper, eyo S 
€XevBépous. 

Kai rotepov, épn, tods mapa aol édevOépovs 
ole. BeAtiovs elvar % Tos Tapa Kepayovr 
SovAOUSs ; 

> \ \ 3 ” \ 3953) Ne / 

Eye pev oipar, &pn, Tovs Tap’ €pol édevOepous. 

Ovxodr, Ep, alox pov TOV Mev ATO TOV Tovnpo- 
TE pov eum opety, aé O€ TOAXR® BeATious EyovTa Ev 
atropia elvat ; 

Ny Av’, én 6 pev yap Teyvitas Tpéder, eyo & 
éNevOepiws mematdevpevous. 
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in great distress. Since the revolution there has 
been an exodus to the Piraeus, and a crowd of 
my women-folk, being left behind, are come to 
me,—sisters, nieces and cousins,—so that we are 
fourteen in the house without counting the slaves. 
We get nothing from our land, because our enemies 
have seized it, and nothing from our house property, 
now there are so few residents in the city. Portable 
property finds no buyers, and it’s quite impossible 
to borrow money anywhere: I really think a search 
in the street would have better result than an appli- 
cation for a loan. It’s hard, Socrates, to let one’s 
people die, but impossible to keep so many in times 
like these.”’ 

When Socrates heard this, he asked: “ How is 
it that with so many mouths to feed Ceramon not 
only contrives to provide for the needs of himself 
and his family, but actually saves enough to make 
him a rich man, whereas you, with so many mouths 
to feed, fear you will all be starved to death ?”’ 

“The explanation, of course, is this: my depen- 
dants are gentlefolk, his are slaves.” 

“And which do you think are the better, his 
slaves or your gentlefolk ?”’ 

« My gentlefolk, I think.” 

“Then is it not disgraceful that you with your 
gentlefolk should be in distress, while he is kept in 
affluence by his meaner household ? ”’ 

“Of course his dependants are artisans, while 
mine have had a liberal education.” 
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“Ap ovr, ebm, TEYViTAi ElolY Ob XpHotpmov TL 
Toeiy mloTapEVOL 

Mdniota x’, én. 

Ovxodv ypnoiud y addita ; 

Xhodpa ye. 

Ti & dproa ; 

Ovdeév ArTov. 

Te yap; &bn, (mated Te€ av6peta Kal yuvatKeta 
Kal XeT@via Kor Kal XrAamudes Kal eEwptoes ; : 

2 podpa y’, pn, Kal jTavTa TavTa XpnoTLwa. 

"Ereta, ebm, 06 Tapa aol Tovtwy ovdév 
€mioTavTal Tovel ; 

Ilavta Bev ovv, Os eyopat. 

Kir’ ovx oid€, OTL ag’ EVOS meV TOUTMD, adge- 
TOTrOULaS, Nee ov povov éauTov TE Kal 
Tovs oixétas Tpéhet, GAAA pos ToUTOLS Kal Ds 
ToAAas Kal Bods, Kat mepitroleitat ToaadTa, 
@aoTe Kal TH ToAEL TOAAAKLS AELTOUPYELY, aTrO 
5€ aptotrotias Kvpn8os tHv te oixiay tacav 
drat peer Kal Cn daytras, Anpeéas 5’ o Kodadutevs 
aro xrapvSoupyias, Mévar & amo xAavidorrotias, 
Meyapéwy 8 of mAelotor ato éEwptdoTrotias 
Siatpépovtat ; 

Ny Av’, &dpn: ovTOL fev yap @VOUMLEVOL Bap- 
Bapous vO peorous EXouoLy, @oT avayKavew 
epyalerGar & Karas Eyer: eyw 8 édevOepous Te 
Kal ovyyevels. 

"Ere:t’, pn, Ste €dXeVOepot 7 eicl Kal avy- 
yevels gol, ol€t ypHvat avTovs pn dev aXXo TOL- 
ew 7 éoOiev Kai cabevdery ; TOTEPOV Kal TOV 
aAXov ehevdépov Tous ovTw Cavtas dwewvov 


didyovtas opas cal wadrov evdarpoviters 4 Tovs 
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“ What is an artisan? one who knows how to 5 


produce something useful ?” 

“ Certainly.” 

“ Are groats useful ? ”’ 

“Wes very.’ 

* And bread ?” 

““No less so.”’ 

“What about men’s and women’s cloaks, shirts, 
capes, smocks? ” 

“ Yes, all these things too are very useful.” 

“Then don’t the members of your household 
know how to make any of these?” 

“T believe they can make all of them.’ 

“Don’t you know, then, that by manufacturing 
one of these commodities, namely groats, Nausicydes 
keeps not only himself and his family, but large 
herds of swine and cattle as well, and has so much 
to spare that he often undertakes costly public 
duties; that Cyrebus feeds his whole family well 
and lives in luxury by baking bread, Demeas of 
Collytus by making capes, Menon by making cloaks ; 
and most of the Megarians make a good living out 
of smocks ?”’ 

“Yes, of course; for they buy foreign slaves 
and can force them to make what is convenient, 
but my household is made up of gentlefolk and 
relations.”’ 

«“ And so, just because they are gentlefolk and 
related to you, you think they should do nothing 
but eat and sleep? Do you find that other gentle- 
folk who live this sort of life are better off and 
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& émiotavtat Xpno wa T pos TOV Biov TOUTWV 
ETLMLENOMEVOUS ; 7) THY pev apylay Kal THY ape- 
Aetav aicOavn Tots avOpwrois Tpos TE TO wabety 
& mpoonke érriatacbat Kal Tpos TO wYNnLovEevELY 
& dv ud0wot kai Tpos TO Vyaivery Te Kal ioxveELV 
Tots Tomact Kal Tos TO KTHTAG OAL TE Kal owbe 
Ta XPNeea 7 pos tov Biov @dédtpa outa, THY S 
epyaciav Kal THY emipeheray oudev XPno epee. ; ema- 
Gov dé & ons auras éeniatacbat TOTEpOV os oUTE 
Yenoa svtTa mpos Tov Biov ovTE TroLncovcat 
AUT@V OvdeV 7) TOUVAVTiOV ws Kal émTipmEednaoOMEVaL 
ToUT@Y Kal apednO no opera amr autor ; TOTEPOS 
yap av adXov avOpwirot cwhpovoter, apyoovTes 
) TOV XNoluwy eT LMENOMEVOL TOTEpws 8 av 

LKALOTEPOL elev, el épyalowTo % e apryobuTes 
BovrXevowvTo Tept Tov émitNdelwy ; adda Kal Vo 
Mev, WS ey@uat, oUTE aU eéxelvas idels OvT 
éxelvat oe, aU pev ryoupevos avTas émutnpious 
Elva ceavT@, éexeivar 5€ Ge opwcar ayOomevov 
éf éautais. éxk b€ tTovTwy Kivduros pelfw Te 
aTréyOerav yiyverOat Kal THY Tpoyeyovuiay yaplv 
pevova Bau. éav be TPOTTATHANS, Oras evepyol 
@ol, ov pev éxeivas purraets opav @PEALLOUS 
TEAUTO ovcas, éxeivat 6€ oe ayanncovow aia Qo- 
pevat yaipovta avtais, Tav S€ mpoyeyovurwr 
evepyeti@v HoLov peuvnuevoe THY at éKxelywv 
yvapw avEnoete Kal ex TovTwY PtiALK@TEPOY TE 
Kal OlKELoTEpov AAAs EFeTE. Ef pev TolvUD 
aloypov Tt &uerrov épyacecOat, Odvatov avT 
avUTOU TpoaLpETEeoV HY: VuUV dé & wev SoKEl KAANOTA 
Kal Tpemwmdéatata yuvatkly eivat ériatavTal, ws 
Goixe. Tavtes b€ & émicTavTat padoTd TE Kal 
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happier than those who are usefully employed in 
work that they understand? Or is it your ex- 
perience that idleness and carelessness help men 
to learn what they ought to know and remember 
what they learn, to make themselves healthy and 
strong, and to get and keep things that are of 
practical use, but industry and carefulness are 
useless things? When these women learned the 
work that you say they understand, did they regard 
it as of no practical use, and had they no intention 
of taking it up, or did they mean to occupy them- 
selves in it and obtain some benefit from it? Which 
makes men more prudent, idleness or useful employ- 
ment? Which makes men more just, work or idle 
discussions about supplies? Besides, at present, I 
fancy, you don’t love these ladies and they don't 
love you: you think they are a tax on you, and they 
see that you feel them to be a burden. And the 
danger in this state of things is that dislike may 
grow and their former gratitude fade away ; but if 
you exert your authority and make them work, you 
will love them, when you find that they are profitable 
to you, and they will be fond of you, when they feel 
that you are pleased with them. Both you and 
they will like to recall past kindnesses and will 
strengthen the feeling of gratitude that these en- 
gender; thus you will be better friends and feel 
more athome. To be sure, if they were going to do 
something disgraceful, death would be a better fate. 
But in point of fact the work they understand is, as 
it appears, the work considered the most honourable 
and the most suitable for a woman; and the work 
that is understood is always done with the greatest 
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TayloTa Kal KadMoTA Kal Hdtota épydlovTal. 
141) OvV OKVEL, En, TaUTA eliaonyetaOaL avTais, a 
Goi Te AVGLTEANTEL KAKELVALS, Kal, WS EIKOS, 
nO€EWS UTAKOUCOVTAL. 

"AAA vy Tos Deovs, pn Oo ’Apiotapyos, 
oUT@s jot SoKEis KAAM@S AéyeL”, @ LDwoxpates, 
WOTE mpoobev ev ov UT pooeuny Savetcacbat 
ELOWS, OTL AVaAwWaasS 0 av AaB oux €&w amro- 
Sobvat, vov 6é poe Sox@ els Epyov adopunv 
UTomevely avTO ToLhaat. 

‘Ex TOUT OY dé emopta On yey apopyn, eounOn 
dé épia, Kal epyacomevar pev jplatov, épyaca- 
pevat dé edetmvour, (hapa be avrt cKO pom ay 
joav Kal avtl Upopwpévwv EavTovs ndéws adAN- 
ous EWPWY, KAL al eV ws KNdenova édirouU)r, O 
be @S w@pPEeripous Nyaa. TéNOS O€ eGov T™pos 
TOV Loxparny Xatpov Sunryetro TAaUTa Te Kal ort 
AITL@VTAL aYTOVY movov THY é€v TH olKia apyov 
éaOiewv. 

Kai o Loxparns épn Kit’ ov eyets avTats 
TOV Tou KUVOS. oyou ; pact yap, OTE poviyjevta 
hv ta Coa, THY oly 7 pos TOV eamoTny evmrety" 
Oavpacrov motets, os Hyty pev Tais Kal Epld oOL 
Kal dpvas Kab TupoV TapeXoveals oudev bidas 
6,7L av pn ek THS YAS AaBopev, TO dé Kuvt, Os 
ovdevy TOLOUTOY aoL Trapéeyxel, peradiows ovTeEp 
avTos ExeLs oLTou. Tov Kuva ovv axovoavta 
evmrety Nal pa At: eyo yap elt o Kal vpas 
auTas cate, dare Ente vT avo pore KE 
mTec0at unte uTO AVKwY apTrateaOat, érrel Upels 
ye, eb pn €y@ mpopuAraTToiu. vas, ovd adv 
véuerOar dSvvarce hoBovpevar, pn arorAnoOe. 
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ease, speed, pride and pleasure. So do not hesitate 
to offer them work that will yield a return both to 
you and to them, and probably they will welcome 
your proposal,”’ 

« Well, well,’ said Aristarchus, “your advice 
seems so good, Socrates, that I think I shall now 
bring myself to borrow capital to make a start. 
Hitherto I have had no inclination to do so, know- 
ing that when I had spent the loan I should not 
have the wherewithal to repay it.” 

The consequence was that capital was provided 
and wool purchased. The women worked during 
dinner and only stopped at the supper hour. There 
were happy instead of gloomy faces: suspicious 
glances were exchanged for pleasant smiles. They 
loved him as a guardian and he liked them because 
they were useful. Finally Aristarchus came to 
Socrates and told him this with delight. “One 
objection they have to me,” he added: “I am the 
only member of the household who eats the bread 
of idleness.” 

“Then why not tell them the story of the dog?” 
asked Socrates. “It is said that when beasts could 
talk, a sheep said to her master: ‘It is strange that 
you give us sheep nothing but what we get from 
the land, though we supply you with wool and lambs 
and cheese, and yet you share your own food with 
your dog, who supplies you with none of these 
things.’ The dog heard this, and said: ‘ Of course 
he does. Do not I keep you from being stolen by 
thieves, and carried off by wolves? Why, but for 
my protection you couldn't even feed for fear of 
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being killed.’ And so, they say, the sheep admitted 
the dog’s claim to preference. Do you then tell 
these women that you are their watch-dog and 
keeper, and it is due to you that they live and 
work in safety and comfort, with none to harm 
them.” 

VIII. Again, on meeting an old comrade after 
long absence he said: “ Where do you come from, 
Eutherus?”’ 

“T came home when the war ended, Socrates, 
and am now living here,” he replied. ‘Since we 
have lost our foreign property, and my father left 
me nothing in Attica, 1 am forced to settle down 
here now and work for my living with my hands. I 
think it’s better than begging, especially as I have 
no security to offer for a loan.” 

“And how long will you have the strength, do 2 
you think, to earn your living by your work ?”’ 

«Oh, not long, of course.”’ 

“ But remember, when you get old you will have 
to spend money, and nobody will be willing to pay 
you for your labour.”’ 

= Prue: : 

“Then it would be better to take up some kind 3 
of work at once that will assure you a competence 
when you get old, and to go to somebody who is 
better off and wants an assistant, and get a return 
for your services by acting as his bailiff, helping to 
get in his crops and looking after his property.” 

“T shouldn't like to make myself a slave, 4 
Socrates.” 


157 


XENOPHON 


K \ \ cf b] A / / 

ai unv ot ye ev Tais Tokect TpOGTATEVOVTES 
Kal TOV Onpogtov ETT LENO [EVOL ov OovAomT perreé- 
aTEpoL €vEKa TOUTIV, UArArN  éAEUOEpLWTEpOL 
voutCovTat. 

“Ordws, bn, ® Lwoxpates, TO vVraitiov eivai 
TLV ov Tavu Tpootepat. Kat wayY, eon, EvOnpe, 
ov Tavu ve padcov é€oti evpeiv Epyov, ep @ OUK 
av Tes aitiav EX OL. NareTov yap ovT@ Te Troen- 
al, MOTE pnNdev awapreiv, Karem ov d€ Kal ava- 

\ 

apTr} Tos Tt ToingavTa LL) ayV@Love KpeT] Tept- 
TUX ELD" émrel Kal ols vov éepyaverbar dijs Gavpateo 
ev padioyv eat avéyKAnTov OraylyverOar, xpn 
oy retpacbat TOUS piAactious pevyer Kat TOUS 
EVYV@MoVaS OLWKELY KAL TOV TPAayLUuTwV boa meV 
dvvacar Tovey vTopéver, dca Sé py dvvacat 
gurrattecOar, 6,71 8 av TpatTtys, TovTOV ws 
Kadota Kal TeoOupOTaTa eTLpErEicOal. ovTM 
yap heer ay mev we vipat ev aiTia elvau, uadiaTa 
de 7) atropia BonGevav evpeiy, pdota 6€ Kal 
axwévuvotata Sv Kai els 70 Yhpas OrapKéotara. 

IX. Oiéda 5€ mote avtov kai Kpitwvos axov- 
gavta, ws yaretrov o Bios "AOnvncw ein avdpi 
Bovropéevw Ta Eavtov wpatrev. Nov yap, édn, 
€“é TLVvES Els Slkas AyovaLyY, OVX OTL adlKoUVTAL 
Um’ €“ov, dA’ OTL voulfovewy HdLov av pe apyvpLov 
TEXETAL 7) THaYyLaTa eyxeELV. 

Kai 0 Zwxparns, Eiré wor, bn, ® Kpitor, 
Kuvas O€ Tpépets, (va Gol TOUS AVKOUS aTTO TOV 
TpoPaTwv amTepuKwet ; 

Kai para, edn padrrov yap por AvOLTEXEL 
Teepe 7) (2). 

Ovk« av ovv Opérais nai avopa, Gatis éOéXot 
158 


MEMORABILIA, II. vim. 4-1x. 2 


«But surely those who control their cities and 
take charge of public affairs are thought more 
respectable, not more slavish on that account.” 

“« Briefly, Socrates, I have no inclination to expose 
myself to any man’s censure. ” 

« But, you see, Eutherus, it is by no means easy 
to find a post in which one is not liable to censure. 
Whatever one does, it is difficult to avoid mistakes, 
and it is difficult to escape unfair criticism even if 
one makes no mistakes. I wonder if you find it 
easy to avoid complaints entirely even from your 
present employers. You should try, therefore, to 
have no truck with grumblers and to attach yourself 
to considerate masters; to undertake such duties 
as you can perform and beware of any that are too 
much for you, and, whatever you do, to give of your 
best and put your heart into the business. In this 
way, I think, you are most likely to escape censure, 
find relief from your difficulties, live in ease and 
security, and obtain an ample competence for old 
age. 

IX. I remember that he once heard Criton say 
that life at Athens was difficult for a man who 
wanted to mind his own business. “At this 
moment,” Criton added, “actions are pending 
against me not because I have done the plaintiffs 
an injury, but because they think that I would 
sooner pay than have trouble.” 

“Tell me, Criton,” said Socrates, “do you keep 
dogs to fend the wolves from your sheep?” 

“ Certainly,” replied Criton, “because it pays me 
better to keep them.” 

“Then why not keep a man who may be able 
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and willing to fend off the attempts to injure 
you?” 

“I would gladly do so were I not afraid that he 
might turn on me.” 

«“ What? don’t you see that it is much pleasanter 
to profit by humouring a man like you than by 
quarrelling with him? I assure you there are men 
in this city who would take pride in your friendship.” 

Thereupon they sought out Archedemus, an 
excellent speaker and man of affairs, but poor. For 
he was not one of those who make money unscrupu- 
lously, but an honest man, and he would say that it 
was easy to take forfeit from false accusers. So 
whenever Criton was storing corn, oil, wine, wool 
or other farm produce, he would make a present of 
a portion to Archedemus, and when he sacrificed, 
he invited him, and in fact lost no similar opportu- 
nity of showing courtesy. Archedemus came to 
regard Criton’s house as a haven of refuge and con- 
stantly paid his respects to him. He soon found 
out that Criton’s false accusers had much to answer 
for and many enemies. He brought one of them 
to trial on a charge involving damages or imprison- 
ment. The defendant, conscious that he was guilty 
on many counts, did all he could to get quit of 
Archedemus. But Archedemus refused to let him 
off until he withdrew the action against Criton and 
compensated him. Archedemus carried through 
several other enterprises of a similar kind; and 
now many of Criton’s friends begged him to make 
Archedemus their protector, just as when a shepherd 








1 rpocexadeito, Sauppe with A. 
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has a good dog the other shepherds want to pen 
their flocks near his, in order to get the use of his 
dog. Archedemus was glad to humour Criton, and 
so there was peace not only for Criton but for his 
friends as well. If anyone whom he had offended 
reproached Archedemus with flattering Criton be- 
cause he found him useful, he would answer: 
‘‘Which, then, is disgraceful: to have honest men 
for your friends, by accepting and returning their 
favours, and to fall out with rogues; or to treat 
gentlemen as enemies by trying to injure them, and 
to make friends of rogues by siding with them, and 
to prefer their intimacy ?”’} 

Henceforward Archedemus was respected by Cri- 
ton’s friends and was himself numbered among 
them. 

X. Again I recall the following conversation 
between him and his companion Diodorus. 

«Tell me, Diodorus,” he said, “if one of your 
servants runs away, do you take steps to bring him 
back safe?”’ 

“ Yes of course, whe replied, “and! I mvite others 
to help, by offering a reward for the recovery of the 
man. 

« And further, if one of your servants is ill, do you 
take care of him and call in doctors to prevent him 
dying?” 

Indeed: Ido. 

“Well, suppose that one of your acquaintance, 
who is much more useful than your servants, is near 
being ruined by want, don’t you think it worth your 


1 The Archedemus surpasses even the Socrates of Xenophon 
in the art of dressing up the obvious in the, guise of a 
conundrum. 
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while to take steps to save him? Now you know 
that Hermogenes is a conscientious man and would 
be ashamed to take a favour from you without 
making a return. Yet surely it is worth many 
servants to have a willing, loyal, staunch subordi- 
nate, capable of doing what he is told, and not only 
so, but able to make himself useful unbidden, to 
think clearly and give advice. Good householders, 
you know, say that the right time to buy is when a 
valuable article can be bought at a low price; and 
in these times the circumstances afford an oppor- 
tunity of acquiring good friends very cheap.”’ 

“Thank you, Socrates,’ said Diodorus, “ pray bid 
Hermogenes call on me.”’ 

“No, indeed I won't,” said he; ‘for im my 
opinion it is at least as good for you to go to him 
yourself as to invite him to come to you, and you 
have quite as much to gain as he by doing so.” 

The consequence was that Diodorus set off to visit 
Hermogenes; and in return for a small sum he 
acquired a friend who made a point of thinking how 
he could help and please him either by word or 
deed. 
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I. I witt now explain how he helped those who 
were eager to win distinction by making them 
qualify themselves for the honours they coveted. 

He once heard that Dionysodorus had arrived at 
Athens, and gave out that he was going to teach 
generalship. Being aware that one of his com- 
panions wished to obtain the office of general from 
the state, he addressed him thus: ‘ Young man, 
surely it would be disgraceful for one who wishes to 
be a general in the state to neglect the opportunity 
of learning the duties, and he would deserve to be 
punished by the state much more than one who 
carved statues without having learned to be a 
sculptor. For in the dangerous times of war the 
whole state is in the general’s hands, and great 
good may come from his success and great evil from 
his failure. Therefore anyone who exerts himself 
to gain the votes, but neglects to learn the business, 
deserves punishment.” 

This speech persuaded the man to go and learn. 
When he had learnt his lesson and returned, Soc- 
rates chaffed him. “Don’t you think, sirs,”’ he 
said, “that our friend looks more ‘majestic, as 
‘Homer called Agamemnon, now that he has learnt 
generalship? For just as he who has learnt to play 
the harp is a harper even when he doesn’t play, and 
he who has studied medicine is a doctor even though 
he doesn’t practise, so our friend will be a general 
for ever, even if no one votes for him. But your 
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ignoramus is neither general nor doctor, even if he 
gets every vote. But,” he continued, “ in order that 5 
any one of us who may happen to command a 
regiment or platoon under you may have a better 
knowledge of warfare, tell us the first lesson he 
gave you in generalship.”’ 

“The first was like the last,’’ he replied; “he 
taught me tactics—nothing else.” 

“‘ But then that is only a small part of generalship. 6 
For a general must also be capable of furnishing 
military equipment and providing supplies for the 
men ;1 he must be resourceful, active, careful, hardy 
and quick-witted; he must be both gentle and 
brutal, at once straightforward and _ designing, 
capable of both caution and surprise, lavish and 
rapacious, generous and mean, skilful in defence 
and attack ; and there are many other qualifications, 
some natural, some acquired, that are necessary to 
one who would succeed as a general. It is well to 7 
understand tactics too; for there is a wide difference 
between right and wrong disposition of the troops,” 
just as stones, bricks, timber and tiles flung together 
anyhow are useless, whereas when the materials 
that neither rot nor decay, that is, the stones and 
tiles, are placed at the bottom and the top, and the 
bricks and timber are put together in the middle, as 
in building, the result is something of great value, a 
house, in fact.” 

“Your analogy is perfect, Socrates,’ said the 8 
youth ; “for in war one must put the best men in 
the van and the rear,’ and the worst in the centre, 


1 Cyropaedia, I. vi. 14. ae Ui Be Ae he ap 
& Ibid., Vil. v. 4. 
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uéow@ dé Tous xElpiarous, iva vTo pev Tov 
dyovrat, vo dé Tay obavras. 

Ei wey toivuv, én, cal diayiyvooKev oe Tous 
> \ \ \ \ 397 > \ / / 
ayaOovs kal tovs xaxovs édidakev: ei 8€ pn, Ti 

” 2 »” > \ \ v > 4 
cou GheXos wv Euabes ; ode yap ei ce apyvpiov 
A ‘ al 
EXENEUTE TP@TOV MeV KAL TEAEUTALOV TO KAANLT TOV 
TaTTew, év wéow O€ TO yelpioTov, un didaEas d1a- 
, , \ \ \ 4 > \ ¥ 
yiyv@oKey TO TE KAXNOY Kal TO KiBSnXAor, OvdEev AV 
col Bpedos a. 

"AAA wa A’, edn, OUK edidafev" @aTe avTous 
av nas dé0r Tovs Te ayabovs Kal Tovs KaKovs 
Kptvelv. 

A A A \ 

Ti oty ov cxotrovmer, bn, TAS Av avTaY pm) 
dvauaptavotpeyr ; 

e 

BovAouaz, bn o yeavic kos. 

Ovxovr, Edn, eb pev apyuptov d€or apmra€tery, 
TOUS dirapyupwrarous mpwtous Kadlotaytes 
opOas av TaTToLper ; 

“Euorye doxet. 

2 

Ti 5€ tovs xivduvvevery pédXXovTas ; Apa Tovs 
diroTLUOTaTOUS TPOTAKTEOD ; 

A , 

Odtor yoobv eau, pn, of Evexa étratvou Kivdv- 

/ > 4 > / ? , v > 3 
vevetv €0éXovTES. Ov TolvUY OUTOL ye adNXOL, GAR 
erripaveis TavTayYod OvtTes EvevpeEToL Av Elev. 

, , 

"Atap, by, ToTepa ce TatTew povoy edidakev 
7 Kal Omn Kal 6tws ypnotéov ExacT@ TwYV 
TAYMATOD ; 

Ov ravu, én. 

Kal pnv moda y écti, mpos & ovTE TaTTELY 
OUTE AYELY MTAUTWS TPOTNKEL. 

"AAA wa AL, Edn, ov dtecadnrife TadTa. 


172 


MEMORABILIA, III. 1. 8-11 


that they may be led by the van and driven forward 
by the rearguard.” 


«Well and good, provided that he taught you also 9 


to distinguish the good and the bad men. If not, 
what have you gained by your lessons? No more 
than you would have gained if he had ordered you 
to put the best money at the head and tail, and the 
worst in the middle, without telling you how to 
distinguish good from base coin.” 

“TI assure you he didn’t; so we should have to 
judge for ourselves which are the good men and 
which are the bad.” 

“Then we had better consider how we may avoid 
mistaking them.” 

«‘T want to do so,” said the youth. 

‘‘Well now,” said Socrates, “if we had to lay 
hands on a sum of money, would not the right 
arrangement be to put the most covetous men in 
the front?” 

«1 think so.’ 

« And what should we do with those who are 
going to face danger? Should our first line consist 
of the most ambitious?’ 

“Oh yes: they are the men who will face danger 
for the sake of glory. About these, now, there is 
no mystery: they are conspicuous everywhere, and 
so it is easy to find them.” 

“But,” said Socrates, “did he teach you only the 
disposition of an army, or did he include where and 
how to use each formation ?”’ 

“<Not at all.” 

“ And yet there are many situations that call for 
a modification of tactics and strategy.” 

«‘T assure you he didn’t explain that.” 


’ 
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Nn AF , épyn, Tadtv toivuy é\ov émavepwta: 
hv yap émiatyntat Kal pn avatdys 7, aloxuveitas 
apyup.ov elAngas €vdea oe arromeprpac ban. 

iMG "Evtuxov dé rote oT parnyey mpnpevep TO, 
Tov evexev, Edn, * ‘Opnpov oles TOV "Ayapéuvova 
TMpotayopevoat Toumeva AAO ; dpa ye OTL BOTTEP 
Tov trotméva Set emripedeicOat, GTws swat TE 
EcovTae at oles Kal Ta emur7bela éover, Kal ov 
éveka TpépovTat, TOUTO éo Tal, oUTw Kal TOV 
oTpaTHyov emipereia Bat bei, OmTWS G@OL TE of 
oTpaTLM@Tas EcovTat Kal Ta émiTHdELa EEoVCL, Kai 
ov EveKa OTPATEVOVTAL, TOUTO EDTAL ; OTPATEVOVTAL 
b€, va KpaTovyTes THY TOAELiMV EvdaLMoVedTEpPOL 
@owv. % TL SntoTe ovUTws émNVvece TOV ’Aya- 
péuvova eit 


"Apudotepov, Bacidrevs T ayabos Kpatepos T 
ALY UNTNS ; 


dpa ye OTL aixuntns Te Kpatepos av ely, ovK e& 
povos autos Ev aywvilotto pos TOs ToNEpious, 
GX éb Kal TavTl TO aTpatoTréd@ TovVTOV aiTLOS 
ein, Kat Baotreds ayabos, ovK et ovov Tov 
éavtod Biov KaX@s TpoETTHKOL, GAN Ef Kal OV 
Bactnevot, TOUTOLS evdatpovias aittos ein 3 Kal 
yap Bacirevs aipeitar oux iva €auvTov Kaas 
empeNTT at, arn’ iva Kat ot EXOmevot be auTov ev 
TpaTTwoLt Kal oT patevovTar dé mavTes, iva o 
Bios avtois ws BéAtLcTOS 7, Kal oTpaTHyoUS 
aipovytat TovTov évEexa, iva pos TOVTO avUTOIS 
nyewoves @alt. Sel ovY TOV TTPATNHYOUYTA TOUTO 
mTapacKevately Tos éXOmevOLS AUTOY oTpPaTHYOV" 
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‘‘Then pray go back and ask him. If he knows 
and has a conscience, he will be ashamed to send 
you home ill-taught, after taking your money.” 

II. One day when he met a man who had been 
chosen general, he asked him,! “ For what reason, 
think you, is Agamemnon dubbed ‘ Shepherd of the 
people’ by Homer?? Is it because a shepherd 
must see that his sheep are safe and are fed, and 
that the object for which they are kept is attained, 
and a general must see that his men are safe and 
are fed, and that the object for which they fight is 
attained, or, in other words, that victory over the 
enemy may add to their happiness? Or what reason 2 
can Homer have for praising Agamemnon as ‘ both a 
good king and a doughty warrior too’?? Is it that 
he would be ‘a doughty warrior too’ not if he alone 
were a good fighter, but if he made all his men like 
himself; and ‘a good king’ not if he merely ordered 
his own life aright, but if he made his subjects happy 
as well? Because a king is chosen, not to take 3 
good care of himself, but for the good of those who 
have chosen him ;4 and all men fight in order that 
they may get the best life possible, and choose 
generals to guide them to it. Therefore it is the 4 
duty of a commander to contrive this for those who 
have chosen him for general. For anything more 


' Cyropaedia, ViIt. xi. 14. 2 Thad, ii. 243: 
3 Tbids, ii. 179. * Cyropaedia, 1. vi. 8. 
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Kal yap ovTe KdAXLOV TOUTOV adXO pad.ov evpety 
OUTE aia xvov TOU €vayTiou. 

Kai odTws ETLO KOTTOV, TUS eln ayabod » TYE LOVOS 
apeTn, Ta ev ara Tepiypet, KaTéXeELTTE O€ TO 
evdaimovas Tovety @v av HYAT aL. 

IIT. Kai immapyxetv dé tive npnwév@ olda mote 
QuTov Toute Suarex Berra: 

"Exois av, én, @ veavia, el metv Hpiv, 6ToOU 
éveca emeOvpnoas immapxely ; ov yap én ToD 
TP@TOS TOV irTew@Y éXavverv: Kal yap ol 
immoToEor at TOUTOU ye a&tovvtar’ TpoeXavvovat 
yoov KaL TOV immdpxav. 

"AXA éyers, epy. 

"Ada pay ovee TOD yodOijvat ye? €7TEL KAL 
ol paLvopevot ye vmo TAVTOV YLYyVOOKOVTAL. 

“Ares, epn, Kal TovTO Neyets. 

"AAW dpa OTL TO (TTLKOV oles ay TH TONE 
Bedtov Toujoas mapadobvar, Kal el TLS ypela 
yeryvorto imTEWY, TOUT@Y 1yOUpEvos ayabodD TLVOS 
aitios yevéoOae TH TOKEL ; 

Kai para, én. 

Kal éote ye vn A’, epn 0 Lwxparns, ite a 
éay uvy tavTa Toads. n O€ PX?) Tov, €d’ 3 
npneat, imma Te Kal auBatav éotw. 

"Eote yap ovv, én. 

"T0c dn AéEov Huiv ToUTO TpeTor, d7rws Savoy 
Tous timmous BeXTiovs TroLnoat ; 

Kai 65, *AXXa TodTO pEér, ep, OUK €Lov olpae 
TO Epyov elvalt, adrAa dia Exaotov deivy Tov 
EQUTOU im Trov ETL pedeio ar. 

"Eav ov, ébn 0 Lwxpatns, Tapéyxwvtal cor 
Tous immovs of pev oUTwS KaKOTTOOaS 1) KaKo- 
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honourable than that is not easy to find, or anything 
more disgraceful than its opposite.”’ 

By these reflections on what constitutes a good 
leader he stripped away all other virtues, and left 
just the power to make his followers happy. 

Ill. Again, when someone had been chosen a 
leader of cavalry, I remember that Socrates conversed 
with him in the following manner : 

“ Young man,” he said, “can you tell us why you 
hankered after a cavalry command? I presume it 
was not to be first of the cavalry in the charge; for 
that privilege belongs to the mounted archers; at 
any rate they ride ahead of their commanders even.” 

inines 

“Nor was it to get yourself known either. Even 
madmen are known to everyone.” 

“ True again.” 

“But perhaps you think you can hand over the 
cavalry in better condition to the state when you 
retire, and can do something for the good of the 
state as a cavalry leader, in case there is any occasion 
to employ that arm ?”’ 

‘“‘ Yes, certainly,’ said he. 

“Yes,” said Socrates, “and no doubt it is a fine 
thing if you can do that. The command, I presume, 
for which you have been chosen, is the command of 
horses and riders.”’ 

“ Indeed it is.” 

“Come then, tell us first how you propose to 
improve the horses.” 

“Oh, but I don’t think that is my business. 
Every man must look after his own horse.” 

«Then if some of your men appear on parade with 
their horses ailing or suffering from bad feet or sore 


177 


XENOPHON 


oKenreis 1) acbeveis, of b€ OUTWS aATpOdouUS, WATE 
un Svvacbat axorovbeir, of dé oUTwS avaywyous, 
@OTE [1 every OTroU av av TaENS, ot S€ OUTS 
NaKTLoTAasS, WaTE pNde TaEat SuVAaTOV Elval, TL TOL 
Tov immlKoU Operos Eotat; 7) TOS SuVITH ToLOv- 
TV nyoumevos ayaboy TL ToLAaaL THY TOXLW ; 

Kai 6s, ’AX\Xa Kad@s Te Aéyers, fn, Kal 
Teipdoomat TaOY inmmwy eis TO SuvaToV émI- 
pereto bar. 

Ti €€; tovs imméas ovKx émiyetpnoes, Epn, 
Bertiovas Toca ; 

"Eyoy’, €pn. 

Ovxovv tpatov pev avaBatikwtépous él TOUS 
(IPTOUS TOLNGELS AUTOUS ; 

Aci yoo, pn’ Kal yap el Ts avT@Y KaTATECOL, 
padxXov av cttw acwtotto. 

Tt yap; éav tov kuvdvveverv Sén, ToTEpov 
eTMyelv TOUS TOAELLOUS él THY Aupov KEeXeUCELS, 
éevOaTrep ei@Oate immevely, 1) TELpdan TAS MEAETAS 
€v TolovToLs ToLtetoOat Ywpilots, ev olovaTrEp Ot 
TOEMOL YiyvovTat ; 

BéAteov your, én. 

Tt yap; tov BdadXew ws WrELTTONS aTrO TOY 
ITT MY ETL UENELAVY TLYA TOLNCEL ; 

BéXtLov your, pn, Kal TovTo. 

Onryeuv € Tas uyas TaV iTTéwy Kal eEopyiCev 
TpPOs ToVvs TrodEpmlous, ATEP AAKLUwWTEPOUS TroLEL, 
dlavevoncat ; 

Ke 6€ un, GAXa vov ye TeLtpacopat, Ep. 

e/ / if €:¢ a / ty 

Oras 6€ cot weiOwvtat of imtrets, TEPpovTLKAas 
TL; avev yap 57 ToUTOU ovTE immwY oUTE iMTéwWY 
ayaba@v Kal adrxipwv ovdév dferos. 
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legs, others with underfed animals that can’t go the 
pace, others with restive brutes that won’t keep in 
line, others with such bad kickers that it is impossible 
to line them up at all, what will you be able to make 
of your cavalry? how will you be able to do the state 
any good with a command like that?” 

“Tam much obliged to you,” he replied, “and I 
will try to look after the horses carefully.” 

“Won't you also try to improve the men?” said 
Socrates. 

olewill.”’ 

“Then will you first train them to mount better ? 

“Oh yes, I must, so that if anyone is thrown he 
may have a better chance of saving himself.” 

“Further, when there is some danger before you, 
will you order them to draw the enemy into the 
sandy ground where your manceuvres are held, or 
will you try to carry out your training in the kind of 
country that the enemy occupy?” 

“Oh yes, that is the better way.” 

“And again, will you pay much attention to 
bringing down as many of the enemy as possible 
without dismounting ?” 

“Oh yes, that too is the better way.” 

“Have you thought of fostering a keen spirit 
among the men and hatred of the enemy, so as to 
make them more gallant in action?” 

“ Well, at any rate, I will try to do so now.” 

«And have you considered how to make the men 
obey you? Because without that horses and men, 
however good and gallant, are of no use.” 


” 
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"AXANOH eyels, epyy drra TOS AV TIS “adLOTA, 
@ Lox pares, € emt TOUTO AUTOUS TpoTpevatro ; 5 

‘Exeivo pev dn 71 0v oic@a, 6Tt é€v travtl 
Tpaywate ot avOpwroe TovTOLs “adtota €OéXovGL 
meWecOat, ovs av nya@vtat BeATiatoUs elvat. Kal 
yap €v voow ov adv ny@vtat latpiKwTaTor eivat, 
TOUT@® pddtoTa TrelGovTalt, Kal év TA@ Ov av 
KUBEpyNnTLKWTATOP, Kal EV yewpyla dy av yewpyiKa- 
TaTov. 

Kai pana, Epy. 

Ovxcody eixos, ébn, Kal év ITT UK] os av padiora. 
elows paivytas & Set ovety, ToUTm pddLoTAa 
eOéXeuv Tovs dddous metOea Oar. 

"Eav obdv, bn, eyo, ® Ywoxpates, BérXtTLaTOS 
@v auT@v Ondos @, ApKégEL MOL TOUTO Eis TO 
metOec0as avTous [100 5 5 

"Eav ye mpos Tovte, ebm, 616aEns avTous, WS 
TO TeiBec Gat gol KdAXNOY TE Kal TwWTNPLWTEPOY 
avtots éotat. 

Il@s ovv, pn, TovTO bidaEw ; 

Ilodv v7 Av’, py, padov 7) ef cor déou SidaoKerr, 
@; Ta Kaka Tov ayalav apelvw Kal dv~aLt- 
TENETTEPU EOTL. 

Aéyets, pn, ov Tov immapyYov Tpos Tois adXoLS 
émiperetobar deiv Kal TOU Néyerv SVVacAaL ; 

Xv 8 @ov, by, Xphvar ciwrH immapyxeir ; 7) 
ovK evteOvunoat, OTL doa TE Vow pe“aOnKameV 
Kadota bvta, bv av ye Env émrotapueOa, TavTa 
mTavtTa 61a Noyou éudOouev Kal ev TL AXXO KAaXOV 
pavOaver Tis uadOnpua, da AOyou pavOdver Kal ot 
apiota SiddaKovTes pddtaoTa OYw XpavTaL Kal 
Ol Ta OTrOVOaLOTATA padLoOTa éTLTTapEVvoL KAN- 
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“True, but what is the best way of encouraging 
them to obey, Socrates?” 

“Well, [ suppose you know that under all con- 9 
ditions human beings are most willing to obey those 
whom they believe to be the best.1_ Thus in sickness 
they most readily obey the doctor, on board ship 
the pilot, on a farm the farmer, whom they think to 
be most skilled in his business.” 

Yes, cettaialya + 

“Then it is likely that in horsemanship too, one 
who clearly knows best what ought to be done will 
most easily gain the obedience of the others.” 

“If then, Socrates, 1 am plainly the best horse- 10 
man among them, will that suffice to gain their 
obedience ?”’ 

“Yes, if you also show them that it will be safer 
and more honourable for them to obey you.” 

“‘ How, then, shall I show that?”’ 

‘Well, it’s far easier than if you had to show 
them that bad is better than good and more profit- 
able.” 

“Do you mean that in addition to his other 11 
duties a cavalry leader must take care to be a good 
speaker ?”’ 

“Did you suppose that a commander of cavalry 
should be mum? Did you never reflect that all the 
best we learned according to custom—the learning, 
I mean, that teaches us how to live—we learned by 
means of words, and that every other good lesson to 
be learned is learned by means of words; that the 
best teachers rely most on the spoken word and 
those with the deepest knowledge of the greatest 


1 Cyropaedia, i111. i. 20. 
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AtoTAa OvadéyovTat ; 7 TObE OVK evTEOUUNTAL, WS 
Otay ye yopos els ex THade THS TWOAEWS yiryvNTaL, 
OoTEp o eis Ajjdov TE LT OMEVOS, ovoels aAAOOEV 
ow bapobev TO UT@ epauidros yiyveTat ovoe evavbpia 
€v GAXN TOAEL Omota TH evOabe GUVayeETAL ; 

"ArnOh heryets, ebn. 

"Ada pay ouTE evpovig TooOUTOY Sad épovow 
AOnvaior TOV ANAWY oure TwOLATO@Y peyeBer Kal 
pony Gaov proripia, Hmep partota tapokvver 
Tos Ta Kana Kal evTipa. 

"Arbés, fn, Kal TovTO. 

Ovxoby ole, pn, Kal tod immxov Tod evOade 
El TUS EmLpEeANOEin, TOAD Av Kal TOUTW SiEveyKeEtV 
TOV Ad\AwY OTAWY TE Kat iTTV TapacKEUT Kal 
evtakia Kal T@® ETOoimws KLVdUVEVELY TpPOS TOUS 
TONEMLOUS, EL VOMloELaY TAUTA TroLOoDVYTES ETaiVOU 
Kai Tuuns TevEec Oat ; 

Eixos ye, pn. 

Mn TOLVUY oxvet, ebm, anna TeLpe@ TOUS avdpas 
emi TadTa mpotperety, ap av avTos TE whEernon 
Kal ot aot moNtTat dua oe. 

"AdXrAa vn Aia retpdcopat, én. 

IV. ‘Téa O€ Tote Nexopaxidny é& a apXarpervav 
amvovra npeto: Tives, ® Nixopayidn, otpatnyot 
npnvras ; 

Kai és, Ov yap, eon, @ L@xpares, ToLovTOL 
elo ‘AOnvaior, & Gore Ewe [ev OVY ethovTo, OS €K 
KaTAXOYoU OT PATEVOMEV OS KATATETPLULMOL Kal 
hoxayav Kal Ttakapyav Kal Tpavpata bro TOV 
TONE MLOY TooabTa, eX" dpa dé Tas ovAAS TOV 
TpavpaTov aT OrYULVOUMEVOS emedetkvuev’ "Avti- 


obévnv €, Epn, €LAOVTO, TOV OUTE OT ALT HY TW 
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subjects are the best talkers? Did you never reflect 
that, whenever one chorus is selected from the 
citizens of this state—for instance, the chorus that 
is sent to Delos—no choir from any other place can 
compare with it, and no state can collect so goodly 
a company?” 

Sprne- 7 

«“ And yet the reason is that Athenians excel all 
others not so much in singing or in stature or in 
strength, as in love of honour, which is the strongest 
incentive to deeds of honour and renown.”’ 

irae arain.. 

“Then don’t you think that if one took the same 
pains with our cavalry, they too would greatly excel 
others in arms and horses and discipline and readi- 
ness to face the enemy, if they thought that they 
would win glory and honour by it?” 

flexpect. so... 

“Don’t hesitate then, but try to encourage this 
keenness among the men: both you and your fellow- 
citizens will benefit by the results of your efforts.” 

“<< Most certainly I will try.” 

IV. Once on seeing Nicomachides returning from 
the elections, he asked, ‘‘Who have been chosen 
generals, Nicomachides ?”’ 

“Isn’t it like the Athenians?” replied he; “they 
haven’t chosen me after all the hard work I have 
done, since I was called up, in the command of 
company or regiment, though I have been so often 
wounded in action”’ (and here he uncovered and 
showed his scars); “ yet they have chosen Antis- 
thenes, who has never served in a marching regiment 
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oT paTeva duevov ev Te Tots inmedou ovoev 
mepi rer Tov ToujravTa émiaTauevov Te aAXO 
ovdev 7) XPNLAT TUNNEVELY j : 

Ovxodv, épn o @KPAaTNS, TOUTO pev ayalov, 
el ve Tolls TpaTLwTas (KaVOS éoTaL Ta eTLTHOELA 
mopiver ; 

Kai yap ol EuTrOpoL, bn O Nexopaxions, 
VpnwaTa oudrEyeLy U ikavol elowv? AXN ovy Evexa 
TOUTOU Kal oTparnyely SuvvawT av. 

Kal o Leoxparns épn: “AXXAA Kal prdovixos 
‘Avtiabevns éoTiv, 0 oTPATHYP T poo ewat €7L- 
TNOELOV €OTLY* ovx opas, 6Tt Kal ooaKis Keyxo- 

/ 
pnynKe, Tact Tois Xopois vEevixnke ; 

Ma Av’, én o Nexopaxions, ANN’ ovder 6 6 woLov 
éoTe xopov Te Kal OT PATEVLATOS MpoeaTavat. 

Kai pnv, ébn o LwKpatns, ovoe @oijs ye O 
‘AvtiaBevns ovee Xopav didacKantas ET ELPOS 
@v Ouws éyéveTo ixavos evpely TO’S KpaTiaToOUS 
TavTa. 

Kat év 77 otpatid ovy, épn o Nixopaxidns, 

G&dAous pev eupna el TOUS taEovtas av@ éavtod, 
GdXous 5€ TOUS pa. oupiévous. 

Ovxodr, eon 0 @KpPaTNS, €av ye Kal €v TOS 
TONE MLKOLS TOUS KpatiaTous, OoTEp ev Tots 
Nopeots, efeupioxn Te Kal 7 poalphrar, ELKOTWS 
av kal ToUTOU veenopos ein" Kat damravay om 
avuTov elKos waddov av éOérev eis THY TLV OAH 
Th TOAEL TOV TOAEMLK@V ViKnY 1) Els THY OLY TH 
Pur} THV YOPLKaV. 

Nevers ov, epn, @ LwKpates, @S TOD avUTOD 
avd pos earl Xopnyey TE Karas Kal oTpaTnYyElD ; ; 

Aéyw éywy’, bn, ws OTov av TIS TpocTaTevn, 
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nor distinguished himself in the cavalry and under- 
stands nothing but money-making.”’ 

“Tsn’t that a recommendation,’ said Socrates, 
“supposing he proves capable of supplying the 
men’s needs? ”’ 

“Why,” retorted Nicomachides, ‘‘ merchants too 
are capable of making money, but that doesn’t make 
them fit to command an army.” 


« But,” cried Socrates, “ Antisthenes also is eager 3 


for victory, and that is a good point in a general.} 
Whenever he has been choragus, you know, his choir 
has always won.” 

«No doubt,” said Nicomachides, ‘‘ but there is no 
analogy between the handling of a choir and of an 
army.” 

«But, you see,’ said Socrates, “though Antis- 
thenes knows nothing about music or choir training, 
he showed himself capable of finding the best experts 
in these.”’ 

“In the army too, then,” said Nicomachides, “ he 
will find others to command for him, and others to 
do the fighting.”’ 

« And therefore,” said Socrates, “if he finds out 
and prefers the best men in warfare as in choir 
training it is likely that he will be victorious in that 
too; and probably he will be more ready to spend 
on winning a battle with the whole state than on 
winning a choral competition with his tribe.” 

“Do you mean to say, Socrates, that the man 
who succeeds with a chorus will also succeed with 
an army?” 

“T mean that, whatever a man controls, if he 


1 Cyropaedia, I. vi. 18. 
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knows what he wants and can get it he will be a 
good controller, whether he control a chorus, an 
estate, a city or an army.” 

“« Really, Socrates,” cried Nicomachides, “ I should 
never have thought to hear you say that a good 
business man would make a good general.” 

“Come then, let us review the duties of each 
that we may know whether they are the same or 
different.” 

« By all means.” 

“Ts it not the duty of both to make their sub- 
ordinates willing and obedient ?”’ 

“ Decidedly.” 

« And to put the right man in the right place?” ! 

iat 1S)SOs, 

“T suppose, moreover, that both should punish 
the bad and reward the good.” 

joWesscerbaimly:: 

“ Of course both will do well to win the goodwill 
of those under them?” 

CoairatrisisO! 

“Do you think that it is to the interest of both 
to attract allies and helpers?” 

wees certainly... 

« And should not both be able to keep what they 
have got?”’ 

“ They should indeed.” 

‘¢ And should not both be strenuous and industrious 
in their own work ?”’ 2 


1 Cyropaedia, 1. vi. 20. 2 Ihid., 8. 
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OUVATTELY paxny. wn Katappover, éby, @ 
Nexopaxtsn, TOV OLKOVOMLKOY avopav' yap 
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TOV KoWa@V, TA & AAA TapaTAnoLa Exel, TO 
<de>1 péyioTor, be ovTE dvev avVOpwTrwy ovdeTéepa 
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V. Ilepexret dé rote TH TOD Travu Tepixdréovs 
vi@ Swareyouevos, Eyo tou, épyn, @ Llepixress, 
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« All these are common to both; but fighting 10 
is not.” 

« But surely both are bound to find enemies ?”’ 

‘‘Oh yes, they are.” 

“Then is it not important for both to get the 
better of them?” 

“ Undoubtedly ; but you don’t say how business 11 
capacity will help when it comes to fighting.” 

“ That is just where it will be most helpful. For 
the good business man, through his knowledge that 
nothing profits or pays like a victory in the field, 
and nothing is so utterly unprofitable and entails 
such heavy loss as a defeat, will be eager to seek 
and furnish all aids to victory, careful to consider 
and avoid what !eads to defeat, prompt to engage 
the enemy if he sees he is strong enough to win, 
and, above all, will avoid an engagement when 
he is not ready. Don’t look down on business men, 12 
Nicomachides. For the management of private 
concerns differs only in point of number from that 
of public affairs. In other respects they are much 
alike, and particularly in this, that neither can be 
carried on without men, and the men employed in 
private and public transactions are the same. For 
those who take charge of public affairs employ just 
the same men when they attend to their own; and 
those who understand how to employ them are 
successful directors of public and private concerns, 
and those who do not, fail in both.”’ 

V. Once when talking with the son of the great 
Pericles, he said: “For my part, Pericles, I feel 





1 $¢ added by Castalio: Sauppe omits. 
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hopeful that, now you have become general, our 
city will be more efficient and more famous in the 
art of war, and will defeat our enemies.” 

“I could wish,” answered Pericles, “that it might 
be as you say, Socrates; but how these changes are 
to come about | cannot see.” 

« Should you like to discuss them with me, then,” 
said Socrates, “and consider how they can be 
brought about?” 

“1 should.” 

“Do you know then, that in point of numbers the 2 
Athenians are not inferior to the Boeotians?”’ 

“ Yes, I know.” 

“Do you think that the larger number of fine, 
well-developed men could be selected from among 
the Boeotians or the Athenians? ”’ 

“In that matter too they seem to be at no 
disadvantage.’’ 

‘‘ Which do you think are the more united? ” 

“The Athenians, I should say, for many of the 
Boeotians resent the selfish behaviour of the Thebans. 
At Athens I see nothing of that sort.”’ 

“And again, the Athenians are more ambitious 3 
and more high-minded than other peoples; and 
these qualities are among the strongest incentives 
to heroism and patriotic self-sacrifice.” 

“Yes, in these respects too the Athenians need 
not fear criticism.” 

“ And besides, none have inherited a past more 
‘crowded with great deeds; and many are heartened 
by such a heritage and encouraged to care for virtue 
and prove their gallantry.” 

«All you have said is true, Socrates. But, you 4 
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1 Sauppe adds with the MSS., dre Bowwrol udvor eyevovto 
which was removed by Cobet. 
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see, since the disasters sustained by Tolmides and 
the Thousand at Lebadea! and by Hippocrates at 
Delium,? the relations of the Athenians and Boeotians 
are changed: the glory of the Athenians is brought 
low, the pride of the Thebans is exalted; and now 
the Boeotians, who formerly would not venture, even 
in their own country, to face the Athenians without 
help from Sparta and the rest of the Peloponnese, 
threaten to invade Attica by themselves, and the 
Athenians, who formerly overran Boeotia, fear that 
the Boeotians may plunder Attica.” 

«Ah, I am aware of that,” answered Socrates ; 
“ but the disposition of our city is now more to a good 
ruler’s liking. For confidence breeds carelessness, 
slackness, disobedience : fear makes men more atten- 
tive, more obedient, more amenable to discipline. 
The behaviour of sailors is a case in point. So long 
as they have nothing to fear, they are, I believe, an 
unruly lot, but when they expect a storm or an 
attack, they not only carry out all orders, but watch 
in silence for the word of command like choristers.” 

« Well,” exclaimed Pericles, ‘‘if they are now in 
the mood for obedience, it seems time to say how 
we can revive in them a longing for the old virtue 
and fame and happiness.”’ 

“Tf then,” said Socrates, “we wanted them to 
claim money that others held, the best way of egging 

1 At the battle of Coronea (or Lebadea) in 446 B.c., the 
Boeotians defeated and destroyed the Athenian army and 
gained independence (Thucydides, I. 113). 


2 The Athenians were heavily defeated by the Boeotians 
at Delium in 424 B.c. (Zbid., Iv. 96 f.). 
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1 j.c. between Poseidon and Athena for the possession of 
Attica. 
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them on to seize it would be to show them that it 
was their fathers’ money and belongs to them. As 
we want them to strive for pre-eminence in virtue, 
we must show that this belonged to them in old 
days, and that by striving for it they will surpass all 
other men.” 

« How then can we teach this? ”’ 

“T think by reminding them that their earliest 
ancestors of whom we have any account were, as 
they themselves have been told, the most valiant.” 

“Do you refer to the judgment of the gods,! which 
Cecrops delivered in his court because of his virtue ?”’ 

“Yes, and the care and birth of Erectheus,? and 
the war waged in his day with all the adjacent 
country, and the war between the sons of Heracles 3 
and the Peloponnesians, and all the wars waged in 
the days of Theseus,’ in all of which it is manifest 
that they were champions among the men of their 


time. You may add the victories of their descend- 11 


ants,°> who lived not long before our own day: 
some they gained unaided in their struggle with the 
lords of all Asia and of Europe as far as Macedonia, 
the owners of more power and wealth than the 
world had ever seen, who had wrought deeds that 
none had equalled; in others they were fellow- 
champions with the Peloponnesians both on land 
and sea. These men, like their fathers, are reported 
to have been far superior to all other men of their 
time.”’ 

3 Iliad, 11. 547. ’Epex@njos peyadntopos of mor *AOnyn 
OpéWe Aids Ouvydtnp, Téxe 5 (elSwpos “Apoupa. 

3 The Athenians claimed that it was through their assist- 


ance that the sons of Heracles gained the victory (Herodotus, 


1x27) 4 Against the Amazons and Thracians. 


5 In the great Persian wars. 
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“Yes, that is the report of them.” 

“ Therefore, though there have been many migra- 
tions in Greece, these continued to dwell in their 
own land: many referred to them their rival claims, 
many found a refuge with them from the brutality 
of the oppressor.” 

“ Yes, Socrates,’ cried Pericles, “and I wonder 
how our city can have become so degenerate.” 

“My own view,” replied Socrates, “is that the 
Athenians, as a consequence of their great superiority, 
grew careless of themselves, and have thus become 
degenerate, much as athletes who are in a class by 
themselves and win the championship easily are apt 
to grow slack and drop below their rivals. 

“How; then, can they now recover their old 
viRLUe SG 

“There is no mystery about it, as I think. If 
they find out the customs of their ancestors and 
practise them as well as they did, they will come to 
be as good as they were; or failing that, they need 
but to imitate those who now have the pre-eminence 
and to practise their customs, and if they are equally 
careful in observing them, they will be as good as 
they, and, if more careful, even better.” 

“That means that it is a long march for our city 
to perfection. For when will Athenians show the 
Lacedaemonian reverence for age, seeing that they 
despise all their elders, beginning with their own 
fathers? When will they adopt the Lacedaemonian 
system of training, seeing that they not only 
neglect to make themselves fit, but mock at those 
who take the trouble to do so? When will they 
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reach that standard of obedience to their rulers, 
seeing that they make contempt of rulers a point of 
honour? Or when will they attain that harmony, 
seeing that, instead of working together for the 
general good,} they are more envious and _ bitter 
against one another than against the rest of the 
world, are the most quarrelsome of men in public 
and private assemblies, most often go to law with 
one another, and would rather make profit of one 
another so than by mutual service, and while regard- 
ing public affairs as alien to themselves, yet fight 
over them too, and find their chief enjoyment in 
having the means to carry on such strife? So 
it comes about that mischief and evil grow apace in 
the city, enmity and mutual hatred spring up among 
the people, so that I am always dreading that some 
evil past bearing may befall the city.” 


‘‘No, no, Pericles, don’t think the wickedness of 18 


the Athenians so utterly past remedy. Don’t you 
see what good discipline they maintain in their 
fleets, how well. they obey the umpires in athletic 
contests, how they take orders from the choir- 
trainers as readily as any?” 

“Ah yes, and strange indeed it is that such men 
submit themselves to their masters, and yet the 
infantry and cavalry, who are supposed to be the 
pick of the citizens for good character, are the most 
insubordinate.” 


Then Socrates asked, ‘ But what of the Court of 20 


the Areopagus, Pericles? Are not its members 
persons who have won approval ?”’ 

Certainly.” 

“Then do you know of any who decide the cases 


1 Cyropaedia, VIII. i. 2. 
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avTooxedia love. ov pévToL oé ye TOLOUTOV eyo 
vopt Seo elvat, arn’ olpat oe ovdev HTTOV Evel 
ELTrELV, OTOTE oTpatnyely n omore TaXatey mpEw 
pavdavey: Kal TONAG ev olpat oe TOV TAT P@Ov 
TTPATNYN LAT @Y Tapernpota Siac wbeu, Tora 

é mavTaxobev TULNXEVaL, orroGev olov. Te mY 
padety TL oped pov els oTpatnylay. oluat be 
ge TOANA Mepiuvar, omws pn =AaOns ceauTov 
aryvooy TL TOV ELS oTpaTayiay @periuov, Kal edy 
TL TovodTov aicOn ceauTov M7) el60Ta, Cnrety Tous 
émurTapevous TAaUTa, OUTE da@pav ouTe Xapitov 
pevdopevor, 67 ws pans Tap QUT eV a& pn eéi- 
otacal Kal ovvepyous ayabous é ETS. 

Kai 0 Hepuxdis, Ov NavOavers pe, @ VwOKpates, 
epy, 6TL ovo ol opevos pe TOUTMY emipereto bar 
TaUTa Devers, aX’ ey XELpav pe bidaoxew, OTL 
Tov péAXOVTA aTpaTHnyely TOVTWY aTravTwY 
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that come before them and perform all their other 
functions more honourably, more in accordance with 
law, with more dignity and justice?” 

“T am not finding fault with the Areopagus.” 

“Then you must not despair of Athenian dis- 
cipline.”’ 

“ But, you see, in the army, where good conduct, 
discipline, submission are most necessary, our people 
pay no attention to these things.” 

“This may be due to the incompetence of the 
officers. You must have noticed that no one 
attempts to exercise authority over our harpists, 
choristers and dancers, if he is incompetent, nor over 
wrestlers or wrestlers who also box? All who have 
authority over them can tell where they learned 
their business; but most of our generals are im- 
provisors. However, I don’t suppose you are one 
of this sort. I suppose you can say when you began 
to learn strategy as well as when you began wrestling. 
Many of the principles, I think, you have inherited 
from your father, and many others you have gathered 
from every source from which you could learn any- 
thing useful to a general. I think, too, that you 
take much trouble that you may not unconsciously 
lack any knowledge useful to a general; and if you 
find that you don’t know anything, you seek out 
those who have the knowledge, grudging neither 
gifts nor thanks, that you may learn what you don't 
know from them and may have the help of good 
coaching.” 

“T can see, Socrates, that in saying this you don’t 
really think I study these things, but you are trying 
to show me that one who is going to command an 
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auto. 6€ Snv érevOepor ; 

Kai todt0 y’, ebm, dove. 

"AOnvaiovs 6 ovK av oie, edn, pexpe THS 
cdappas NALKLAS @TALG [EVOUS KOUPOTEPOLS OmAols 
Kal Ta T poxel weva. THS Xopas pn KATEXOVTAS 
BraBepovs pev TOUS TONE LLOLS elvat, peyarnv be 
mpoBornv Tois ToAiTals THS Kwpas KATEO KEUC- 
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Kai 0 Ilepexdyjs, Taye’ oipal, pn, @ Lwxpates, 
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Ee TOWUY, pn O LwKparns, apeo Kel gol Tata, 
eTLXELpEL avTots, @ apiore: Cenk pev yap. av 
TOUT@V KaTaATpakNs, Kal col KaXov €oTal Kal TH 
TOAEL ayaov: éav 6é TL auTav ASUVATHS, OUTE 
Thv TOA BraWes ouTE oavuTOV KATALTXUVELS. 

VI. Pravxcava b€ Tov "Apia T@vos, OT emexel- 
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EXxOmevov TE ATO TOD BnyaTos Kal KaTayéXaoTOV 
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army must study all of them; and of course I admit 
that you are right.” 

“‘ Have you observed, Pericles, that our frontier is 
protected by great mountains extending to Boeotia, 
through which there are steep and narrow passes 
leading into our land, and that the interior is cut 
across by rugged mountains ?”’ 

“ Certainly.” 

“Further, have you heard that the Mysians and 
Pisidians, occupying very rugged country in the 
Great King’s territory and lightly armed, contrive to 
overrun and damage the King’s territory and to 
preserve their own freedom?” 1 

“ Yes, I have heard so.” 

« And don’t you think that active young Athenians, 
more lightly armed and occupying the mountains 
that protect our country, would prove a thorn in the 
side of the enemy and a strong bulwark of defence 
to our people ?”’ 

“Socrates, replied’ Pericles, “I think all these 
suggestions too have a practical value.” 

“Then, since you like them, adopt them, my 
good fellow. Any part of them that you carry out 
will bring honour to you and good to the state; and 
should you fail in part, you will neither harm the 
state nor disgrace yourself.” 

VI. Ariston’s son, Glaucon, was attempting to 
become an orator and striving for headship in 
the state, though he was less than twenty years 
old; and none of his friends or relations could check 
him, though he would get himself dragged from the 
platform and make himself a laughing-stock. Only 


1 Anabasis, 11. Vv. 13. 
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Socrates, who took an interest in him for the sake 
of Plato and Glaucon’s! son Charmides, managed to 
check him. 

For once on meeting him, he stopped him and 2 
contrived to engage his attention by saying: 
“Glaucon, have you made up your mind to be our 
chief man in the state ?”’ 

“©T have, Socrates.”’ 

“ Well, upon my word there’s no more honourable 
ambition in the world; for obviously, if you gain 
your object, you will be able to get whatever you 
want, and you will have the means of helping your 
friends: you will lift up your father’s house and 
exalt your fatherland ; and you will make a name 
for yourself first at home, later on in Greece, and 
possibly, like Themistocles, in foreign lands as well ; 
wherever you go, you will be a man of mark.” 

When Glaucon heard this, he felt proud and 3 
gladly lingered. 

Next Socrates asked, ‘‘ Well, Glaucon, as you want 
to win honour, is it not obvious that you must benefit 
your city?” 

“ Most certainly.” 

“Pray don’t be reticent, then; but tell us how 
you propose to begin your services to the state.” 

As Glaucon remained dumb, apparently consider- 4 
ing for the first time how to begin, Socrates said: 


1 {,¢e. the elder Glaucon. 
Glaucon 


Ariston Charmides 


Plato Glaucon 
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“If you wanted to add to a friend’s fortune, you 
would set about making him richer. Will you try, 
then, to make your city richer?” 

“ Certainly.” 

© Would she not be richer if she had a larger 
revenue ?”’ 

“Oh yes, presumably.” 

“Now tell me, from what sources are the city’s 
revenues at present derived and what is their total ? 
No doubt you have gone into this matter, in order 
to raise the amount of any that are deficient and 
supply any that are lacking.’ 

“Certainly not,’ exclaimed Glaucon, “I haven't 
gone into that.” 

“Well, if you have left that out, tell us the 
expenditure of the city. No doubt you intend to 
cut down any items that are excessive.” 

“The fact is, 1 haven’t had time yet for that 
either.” 

“Oh, then we will postpone the business of 
making the city richer; for how is it possible to 
look after income and expenditure without knowing 
what they are?”’ 

“ Well, Socrates, one can make our enemies con- 
tribute to the city’s wealth.” 

“Yes, of course, provided he is stronger than 
they; but if he be weaker, he may lose what she 
has got instead.”’ 

co roe: * 

“ Therefore, in order to advise her whom to fight, 
it is necessary to know the strength of the city and 
of the enemy, so that, if the city be stronger, one 


207 


10 


11 


XENOPHON 


TO TOA, eav b€ 7) THY évavTiwr, evraBeEic Bat 
melOn. 

"OpOas réyess, Ey. 

IIp@tov pév toivur, ébn, Xé£ov Huiv Ths TodEws 
Thy Te Tetikny Kal THY vauTiKny SvvamW, Elta 
THV TOV €vaVvTLOV. 

"Ada pa TOV Ae, epn, OUK ay éxXoLui cot OUTw 
rye aTrO oTOMATOS evel. 

"AXN’ ef yeypar rat gol, eveyKe, Ebn? Tavu yap 
H0€ws av ToDTO axovoamu. 

"AAA pa tov A’, épn, ovb€ yéypamrTai poi 
TO. 

Ovxobv, En, Kal Tept TONE MOU cupPovrever 
THY rye Tpwrny eT XT OMED™ lows yap Kal oud 
70 péye0os avTav apre dpXomevos THS TpooTarelas 
our efnTaKas. aX TOL mept rye puranns | THIS 
yeopas 010" OTL cot nn pEpednne Kal oic@a, o o7r0- 
Ta TE gpuraxal emixatpot elo Kal om ocat KN Kal 
omToaoL TE Ppoupol ikavol eit Kal OTOTOL pn ElcL’ 
Kal Tas mev étixaipous duvdrakas cupBovrevoers 
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may recommend her to go to war, but if weaker 
than the enemy, may persuade her to beware.” 

Moutare rights 

“First, then, tell us the naval and military 
strength of our city, and then that of her enemies.” 

«“ No, of course I can’t tell you out of my head.”’ 

“ Well, if you have made notes, fetch them, for I 
should greatly like to hear this.” 

«But, I tell you, I haven’t yet made any notes 
either.” 

“Then we will postpone offering advice about war 
too for the present. You are new to power, and 
perhaps have not had time to investigate such big 
problems. But the defence of the country, now, I 
feel sure you have thought about that, and know 
how many of the garrisons are well placed and how 
many are not, and how many of the guards are 
efficient and how many are not; and you will pro- 
pose to strengthen the well-placed garrisons and to 
do away with those that are superfluous.”’ 

“No, no; I shall propose to do away with them 
all, for the only effect of maintaining them is that 
our crops are stolen.” 

« But if you do away with the garrisons, don’t you 
think that anyone will be at liberty to rob us openly ? 
However, have you been on a tour of inspection, or 
how do you know that they are badly maintained?” 

«By guess-work.”’ 

“Then shall we wait to offer advice on this 
question too until we really know, instead of merely 
guessing?” 
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TOV pn) duvatto pépery, TAS OV pavepov, OTL TTAEL@ 
ye pepe ove emeyerpnTeov AUTO ; 

"AN eyoy’, epn 6 TAavcov, a@pedoinv av Tov 
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“ Perhaps it would be better.” 

“Now for the silver mines. I am sure you have 
not visited them, and so cannot tell why the amount 
derived from them has fallen.” 

“No, indeed, I have not been there.” 

“To be sure: the district is considered unhealthy, 
and so when you have to offer advice on the problem, 
this excuse will serve.”’ 

“You're chaffing me. é 

“Ah, but there’s, one problem I feel sure you 
haven’t overlooked : no doubt you have reckoned 
how long the corn grown in the country will main- 
tain the population, and how much is needed 
annually, so that you may not be caught napping, 
should the city at any time be short, and may come 
to the rescue and relieve the city by giving expert 
advice about food.” 

“What an overwhelming task, if one has got 
to include such things as that in one’s duties !”’ 

«“ But, you know, no one will ever manage even 
his own household successfully unless he knows all 
its needs and sees that they are all supplied. See- 
ing that our city contains more than ten thousand 
houses, and it is difficult to look after so many 
Sales at once, you must have tried to make a 
start by doing ‘something for one, I mean your 
uncle’s? It needs it; and if you succeed with 
that one, you can set to work on a larger number. 
But if, you can’t do anything for one, how are you 
going to succeed with many? If a man can’t carry 
one talent, it’s absurd for him to try to carry more 
than one, isn’t it ?”’ 

‘‘Well, I could do something for uncle’s house- 
hold if only he would listen to me.” 
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vitec@at, Totov TLva ToUTOV Vvopmitots av TOV avdpa 
elvat ; 

212 





MEMORABILIA, III. vi. 15—-vir. 1 


“What? You can’t persuade your uncle, and yet 
you suppose you will be able to persuade all the 
Athenians, including your uncle, to listen to you? 
Pray take care, Glaucon, that your daring ambition 
doesn’t lead toa fall! Don’t you see how risky it is 
to say or do what you don't understand? Think of 
others whom you know to be the sort of men who 
say and do what they obviously don’t understand. 
Do you think they get praise or blame by it? And 
think of those who understand what they say and 
what theydo. You will find, I take it, that the men 
who are famous and admired always come frpm 
those who have the widest knowledge, and the 
infamous and despised from the most ignorant. 
Therefore, if you want to win fame and admiration 
in public life, try to get a thorough knowledge of 
what you propose to do. If you enter on a public 
career with this advantage over others, I should not 
be surprised if you gained the object of your 
ambition quite easily.” 

VII. Seeing that Glaucon’s son, Charmides, was a 
respectable man and far more capable than the 
politicians of the day, and nevertheless shrank 
from speaking in the assembly and taking a part 
in politics, he said: ‘Tell me, Charmides, what 
would you think of a man who was capable of 
gaining a victory in the great games and conse- 
quently of winning honour for himself and adding 
to his country’s fame in the Greek world, and yet 
refused to compete?” 
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Afrov ott, én, waraxov Te kal Sevrov. 

Ei 6é tus, by, Svvatos By THY THS TOAEwS 
TpayuaTov émripedopevos THY TE TrOALY avEELY Kal 
autos 61a TovTO TLacOat oKvoin 5) TOv’TO TpaT- 
TELD, OUK av elKOT@S devhos vopitorto ; 

"lows, pn: arap pos TL we Tar’ eparas ; ; 

“Ort, pn, olpat oe Suvaroy ¢ OVTa OKVELD em Lpe- 
Aeto Oat, Kal TAUTa @V avaykKn aot meTéXeLv 
TONLTH YE ove. 

Thy dé éunv Suva py, Epn Oo Xaputons, € év Trol@ 
Epy Karawabov tadTd Lou KATAYLYVOTKELS ; : 

"Ev tais cuvovatas, ebm, ais ouver Tois TA TIS 
TONMWS TPATTOVGL Kal yap OTAV TL avaKoLYa@VTAL 
ool, opa TE KANWS cupBourevovTa Kal OTav TL 
dpapTavacty, opB as ET ITLLOVTA. 

Ov ravtov eoTW, bn, @ Lwoxpates, (ota TE 
dtaréyer Bar Kal év TO TAHOE aywviterOat. 

Kai pnv, bn, 6 ye aptOpuety Suvapevos ovdev 
HTtov év TO TANOEL 7 movos apiOuet Kal ol KaTa 
povas aptota cabapicovtes oUTOL Kal €v TO 
mrAnO EL KpaTLaTEvoud LW. 

Alda dé Kal poBov, Epn, OVX opas euputa TE 
avOpwrors ¢ OVTa Kal TOAA@ paXXov €v Tols OXNOLS 
#) €v Tats idtass Omirtals TAplaTapeva ; A 

Kai aé ye duddEwv, Edn, Oppnpar, OTL OUTE 
TOUS ppovimerarous aidovpevos OUTE TOUS io Xupo- 
TATOUS poBovpevos ev TOUS adpoverTarors TE Kal 
do ever tarous aiaxvver éyeww. _TOTEpoV yap 
TOUS Kvapets avT@V 7 TOUS oKuTels v7) TOUS TEK- 
Tovas n TOUS xarneis 7 TOUS yEewpyous % TOUS 
€uTropous 7%) Tous €v TH ayopa petaBarropévous 
kat gpovtitovtas 6 Te éXaTTOVOS TpLamevos 
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“1 should think him a poltroon and a coward, of 
course.” 

“Then if a man were to shrink from state busi- 2 
ness though capable of discharging it with advantage 
to the state and honour to himself, wouldn’t it be 
reasonable to think him a coward ?”’ 

“Perhaps; but why ask me that?” 

“‘ Because I fancy that you shrink from work that 
is within your powers, work in which it is your duty 
as a citizen to take a hand.” 

“ What makes you think so? In what sort of 3 
work have you discovered my powers? ” 

“In your intercourse with public men. When- 
ever they také counsel with you, I find that you 
give excellent advice, and whenever they make a 
mistake, your criticism is sound,” 

«‘ A private conversation is a very different thing 4 
from a crowded debate, Socrates.” 

“But, you know, a man who is good at figures 
counts as well in a crowd as in solitude; and those 
who play the harp best in private excel no less in a 
crowd.” 

“ But surely you see that bashfulness and timidity 5 
come natural to a man, and affect him far more 
powerfully in the presence of a multitude than in 
private society?” 

“Yes, and | mean:,to: give \you):a lesson.) Hhe 
wisest do not make you bashful, and the strongest 
do not make you timid; yet you are ashamed to 
address an audience of mere dunces and weaklings. 
Who are they that make you ashamed? The fullers 6 
or the cobblers or the builders or the smiths or the 
farmers or the merchants, or the traffickers in the 
market-place who think of nothing but buying cheap 
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TAELOVOS ATOO@VTAL alaXUVEL; EK yap TOUTwY 
ATavT@V 7 ExKANGLA GUVidTaTaL. Tl dé ole dia- 
hépey 0 ov Tolels 7) TOV ATKNTAV OVTA KpELTTW 
tovs iduwtas poBetabar; av yap Tois mpwrTevov- 
ow €v TH TOE, wV ev.oe catappovodat cov, 
pgdias Siadeyopmevos Kal Tav eT WENO LEVOD TOU 
TH T OAEL draréyer Oar TOAU Teplwy év Tots pnoe- 
Tamote Ppovticacs TAY TONTLK@V pNode Gov 
KaTaTeppovnkoa oKxvels NEeyery Sediws, wN KATA- 
yerad bys. 

Ti &; &bn, od doxovat cot moddAKIS OF ev TH 
ona TaV 090@s NEyOUTMY KaTAYENAD ; 

Kai yap ob ETEpOL, edn 610 Kal Oavpato gov, 
El exelvous, OTav TOUTO TOLOTL, pgdies YeLtpou- 
fevos TOUTOLS pndéva TpoTrov olee duvnced Aau 
T poo evexOnvac. @yabe, pi) ayvoet cea Tov pnde 
dpaprave a& ol Tretia ToL dpapTdvovaty: ol yap 
TONAL MpuNKOTES ETL TO TKOTELY TA TOV AOD 
mpaypara ov TpeTrovTAaL emt To éautous é€eTalerv. 
1) oUv aroppaduper TOUTOU, arra Siaretvou 
parhov ™ pos TO TaUT@ 7 poo éxeLv” Kal a) ApEXEL 
TOV THs Toews, Ef TL SuVaTOD éaTL Sia aE BEXTLOV 
éxerv. TovTwY yap KAaNOs EYOVTwY OV fjLOVOY oi 
GAXOL TOTAL, GAAA Kal of col Piro. Kal avTos 
aU OUK eXdXLoTa apedyon. 

ViE ‘A peotimmou be eT LX ELPODVTOS eNEY KEW 
TOV Lwxpatny, @ @OTEP AUTOS ur éxelvou TO ™pO0- 
TEPOV NEYHETO, Bovropevos TOUS cuvovTas ape- 
ety oO Loxpatns aTrek pivato oux @oTep ol 
PUvAATTOMEVOL, (4) TH O AOYOS ETPAadAAXOT, AND’ 
@s av TeTELo“evoL WaALoTA TpaTTEW Ta SéovTa. 

‘O peév yap avdtov jpeto, el te eldein ayabor, 
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and selling dear? For these are the people who 
make up the Assembly. You }»ehave like a man who 
can beat trained athletes and is afraid of amateurs ! 
You are at your ease when you talk with the first 
men in the state, some of whom despise you, and 
you are a far better talker than the ordinary run of 
politicians ; and yet you are shy of addressing men 
who never gave a thought to public affairs and 
haven't learnt to despise you—all because you fear 
ridicule!” 

“ Well, don’t you think the Assembly often laughs 
at sound argument?” 

“Yes, and so do the others ; and that’s why I am 
surprised that you, who find it easy to manage them 
when they do it, think you will be quite unable to 
deal with the Assembly. My good man, don’t be 
ignorant of yourself: don’t fall into the common 
error. For so many are in such a hurry to pry into 
other people’s business that they never turn aside to 
examine themselves. Don’t refuse to face this duty 
then: strive more earnestly to pay heed to yourself; 
and don’t neglect public affairs, if you have the 
power to iniprove them. If they go well, not only 
the people, but your friends and you yourself at least 
as much as they will profit.” 

VIII. When Aristippus attempted to cross-examine 
Socrates in the same fashion as he had been cross- 
examined by him in their previous encounter, Soc- 
rates, wishing to benefit his companions, answered 
like a man who is resolved to do what is right, and 
not like a debater guarding against any distortion of 
the argument. 

Aristippus asked if he knew of anything good, in 


217 


XENOPHON 


iva el Tl elrrou TOY TOLOUT@Y, olov ) outiov 7) ToTOV 

7) Xpnpara a) brytevav uv) popyy i Tohuay, Sevxvvoe 
67 TOUTO Kaxkov évioTe bv. O 6é ELOWS, 6 ore édy TL 
evox nas, deopeba TOU TravGOVTOS, amexpivaro 
nT ep Kal Trovety KpaTloTov" "Apa ye, bn, épwtas 
pee, EL TL oda TUpETOU ayabov ; 

Ovn yoy’, by. 

"AXN’ od Oarulas ; 

Ovdé TovTo. 

"AAAG ALLOd ; 

Ovdsée ALpLod. 

"ArXrAa env, Eby, el y Epwrds pe, ev TL ayabov 
oda 0 pnoevos ayabov éatLv, ovT oda, pn, oUTE 
d€opat. 

Iladuw 6€ tod “Apiotimmov épwta@vtos autor, 
el TL eLoein KaXOV, Kai modAa, én. 

"Ap obv, bn, Tavta Guota adXrAHAOLS ; 

‘Os olov Te pév ovdv, Ep, Avojototata évia. 

‘ Ilds ody, bn, TOTO KAA® avomotoy KaXov av 
eln ; 

“Ore vy AC, epn, & EoTL bev TO Kan@ 7 pos 6popov 
avOp ore aNXOS av ojLotos Kaos 1 pos TaXHY, & eore 
dé adomis Kad Tpos TO TpoBddrEcOat ws Err 
avopolor arn T@® AKOVTLW KAN@ Tpos TO aHhodpa 
TE KAL TAXU péperbar. 

Ovcer SiapepovTws, épn, aTroKplyn jot 7) OTE 
oe ee él TL arya Bov elOeins. 

xu 6 oles, ebm, GXXO pev ayabor, aXXo dé 
KaXOV eiva,; ovK oicO, OTL 7 pos TaUTa mara 
Kana Te Kayaba éoTL; TMP@TOV pev yap 1 apeETn 
ov Tpos GAAa pev ayabov, pos aAXa b€ KAaXOV 
€otiv: éretta of avOpwirot TO avTO TE Kal pos 
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order that if Socrates mentioned some good thing, 
such as food, drink, money, health, strength, or 
daring, he might show that it is sometimes bad. 
But he, knowing that when anything troubles us we 
need what will put an end to the trouble, gave the 
best answer: ‘Are you asking me,’ he said, 3 
“whether I know of anything good for a fever?” 

[ONo; not thaten 

“ For ophthalmia ?”’ 

‘° No, nor that.” 

‘Kor hunger: | 

“No, not for hunger either.” 

“Well, but if you are asking me whether I know 
of anything good in relation to nothing, I neither 
know nor want to know.” 

Again Aristippus asked him whether he knew of 4 
anything beautiful: “ Yes, many things,” he replied. 

“ All like one another?” 

“On the contrary, some are as unlike as they can 
bem 

“¢ How then can that which is unlike the beautiful 
be beautiful ?”’ 

“‘ The reason, of course, is that a beautiful wrestler 
is unlike a beautiful runner, a shield beautiful for 
defence is utterly unlike a javelin beautiful for swift 
and powerful hurling.” 

“That is the same answer as you gave to my 
question whether you knew of anything good.” 

“You think, do you, that good is one thing and 
beautiful another? Don’t you know that all things 
are both beautiful and good in relation to the same 
things? In the first place, Virtue is not a good 
thing in relation to some things and a beautiful 
thing in relation to others. Men, again, are called 
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Ta avTa Kadol Te Kayadol AéyovTaL: mpos TA 
avta dé Kal Ta cowara TOV avOpomav Kanrd Te 
Karyaba paiverat, ™ POs TaUTa d6€ kal Tarra 
TavTa, ols dvO porrot Xpevrat, Kana Te kayaba 
vopiterat, ™ pos amep dv evXpnota 7. 

"Ap odv, by, Kal Kodivos Kompopopos Kadov 
€oTL ; 

Ny Av’ , ep, Kal xXpuon ye aoTis ataxpov, éay 
™ pos Ta EAUTOV Epya O MeV KAABS TrETrOLNMEVOS 
7), 1) O€ KaKOS. 

Aéyeis ov, én, Kada TE Kal aicxpa Ta avTa 
elvat ; 

Kal v7 Ai’ eyoy épyn, ayaba te Kal Kana: 
TORNAKLS 14p TO TE ALpov aya@ov MupeTou KaKov 
éoTt Kal TO TupeTod cya ov ALOU KAKOV eo Te 
TONAAKLS dé TO pev 7 pos Opopov KaNov T pos 
Tandy aia x pov, TO 6€ ™ pos awadnv kaov Tpos 
Spopmov alaX pov: mavta Yap ayaba pev Kal Kani 
eo Tpos & av ev EXD, KaKa O€ Kal AlaxXpa TPOS 
& av Kakos. 

Kai oikias &€ Xéywy Tas avTAS Kaas TE Elvat 
Kal ypnotmous mardevey Ewouy edoKel, vias Yn 
oixobopeta Gar. 

"Ere korres bé ade “Apa ye TOV péAAOVTA 
oixiay olav ypn éxXeELv TOUTO bei pnxavac Bar, 
Ooms ndtaTn Te evdtatTacOat Kal YPHoLLwTaTH 
éoTat ; 

Tovtov d€ oporoyoupévov, Ovxovv dv peéev 
Gépovs wWuyewny Exe, dU S€ Yetpa@vos are- 
ELD ; ; 

"Err evo) dé Kal TOUTO ouppaier, Ovxoby € ev Tais 
mpos peonuBpiav Bremovcats oiKiars Tov pév 
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‘beautiful and good’ in the same respect and in re- 
lation to the same things: it is in relation to the 
same things that men’s bodies look beautiful and 
good and that all other things men use are thought 
beautiful and good, namely, in relation to those things 
for which they are useful.” 

“Ts a dung basket beautiful then?” 

“‘Of course, and a golden shield is ugly, if the 
one is well made for its special work and the other 
badly.” 

“Do you mean that the same things are both 
beautiful and ugly ?”’ 

“Of course—and both good and bad. For what 
is good for hunger is often bad for fever, and what is 
good for fever bad for hunger; what is beautiful for 
running is often ugly for wrestling, and what is 
beautiful for wrestling ugly for running. For all 
things are good and beautiful in relation to those 
purposes for which they are well adapted, bad and 
ugly in relation to those for which they are ill 
adapted.” 

Again his dictum about houses, that the same 
house is both beautiful and useful, was a lesson in 
the art of building houses as they ought to be. 

He approached the problem thus: 

“When one means to have the right sort of house, 
must he contrive to make it as pleasant to live in 
and as useful as can be?” 

And this being admitted, “Is it pleasant,’ he 
asked, “to have it cool in summer and warm in 
winter?” 

And when they agreed with this also, “ Now in 
houses with a south aspect, the sun’s rays penetrate 
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NEtmavos O HpALos els Tas magTabas UTOAG TEL, 
TOU O€ D€pous Umep av auTov Kal TOY oTEYOV 
TO pEvopevos Kay TAPEXEL. OVKOVY El YE KANDS 
Exel TavTa obra yiryver Ba, oixodopeip det vyn- 
AoTEpa pev TA T pos pean Spay, | iva 0 Netpepivos 
HpAwos pay (aT OKNELNT AL, XGapahorepa dé Ta ™ POs 
dpKrov, iva ob Wuxpot pn cumin tao w dvepot 
@S be GUVENOVTL ELTELV, OTFOL maoas apas avTos 
re dv hOiota Katadhevyo. Kal Ta dvTa acdanré- 
atata TiOotTo, avTN GV ELKOTOS ndiorn Te Kal 
Kadhiorn olknals én. ypapat dé Kal TotKihiar 
mrelovas evppoouvas amo Tepovaw a) Mapex oud. 

Naois ye mv Kal Bwpots Xepav egy elvat 
TpeT@oer TAT IY, irs eupaver tan ovoa aoTt- 
Beatarn ein" 700 pev yap iSovtas mpocevéacbat, 
HOU O€ AYVOS éxovTas T poo Leva. 

IX. [dduv oe EPOTW[EVOS, ) avd peta TOTEPOV 
ein diSaKrov 7 of) puorKor, Oipar pev, edn, GomTeEp 
coma, TWMATOS loxuporepov 7 pos TOUS TOvOUS 
puetar, oUTw Kal uy yuxns éppapevertépav 
Tos Ta dewa puoe ryiryveo Gat. Opa yap év Tots 
avTois vomols Te Kal ect Tpepopevous Torw Oa- 
pépovTas addy ov TONMD. vopitor péevToe Tagav 
gduawy pabyoes Kal [LENETY TPOS avd petav avgeobau. 
OnAov pev yap, OTe L«vbar Kal Opaxes OUK av 
ToApnaelayv aoTidas Kal Sopata Aa Portes Aake- 
datpoviors Stapaxer Cac: pavepov bé, ort Aaxe- 
Sarpovor out av Opaki medT ALS Kal AKOVTLOLS 
ouTe LevOaus TOEOUS eles av draryoviter Oar. 
ope@ S éywye Kai éml TaV adrA@V TavTOV OMOLwsS 
Kal puce Sua epovtas ANAHAOY TOUS avO porous 
Kal émipedela modu émidsoovtas. ék O€ TOUTWY 
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into the porticoes in winter, but in summer the path 
of the sun is right over our heads and above the 
roof, so that there is shade. If, then, this is the 
best arrangement, we should build the south side 
loftier to get the winter sun and the north side 
lower to keep out the cold winds. To put it shortly, 
the house in which the owner can find a pleasant 
retreat at all seasons and can store his belongings 
safely is presumably at once the pleasantest and the 
most beautiful. As for paintings and decorations, 
they rob one of more delights than they give.” 

For temples and altars the most suitable position, 
he said, was a conspicuous site remote from traffic ; 
for it is pleasant to breathe a prayer at the sight of 
them, and pleasant to approach them filled with 
holy thoughts. 

IX. When asked again whether Courage could be 
taught or came by nature, he replied: ‘I think that 
just as one man’s body is naturally stronger than 
another's for labour, so one man’s soul is naturally 
braver than another's in danger. For I notice that 
men brought up under the same laws and customs 
differ widely in daring. Nevertheless, I think that 
every man’s nature acquires more courage by learn- 
ing and practice. Of course Scythians and Thracians 
would not dare to take bronze shield and spear and 
fight Lacedaemonians; and of course Lacedae- 
monians would not be willing to face Thracians with 
leather shields and javelins, nor Scythians with bows 


for weapons. And similarly in all other points, I 3 


find that human beings naturally differ one from 
another and greatly improve by application. Hence 
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d7jAOV coTW, ort TavTas Xp? Kal TOUS evpuer te- 
pous Kal Tovs auPruTEpous THY pvow ev ols 
av akohoyor Bovrovtat yevécOat, tadta Kal 
pavavew Kal pereray. 

Lopiay bé Kal cwppoovyny ov drwputer, arra 
Tov! ta ev KaXd TE Kayaga | yuyvosKovra 
ypnaGat avtois Kal TOV Ta aiaxpa elOoTa evAa- 
Beicbar copov Te ral cwdpova expive. T poo e- 
pwT@LEevos dé, ef Tovs eT LOT AJLEVOUS pev a bet 
Tpar Tew, TovovyTas d€ tavavtia aogovs Te Kal 
eykparets evar vopitor, Ovdév Ye HadQov, ep, 
i) aa opous Te Kal axpatets* TavtTas Yap oipat 
Tpoatpoupévous €x Tav éevdeyouevwv & olovTat 
cuudopwrata avtTois elvat, TavTa mMpdaTTeL. 
voulfm ovv Tovs pwn OopOas mpaTTovTas ovTE 
copouvs ovTe cwhpovas elvar. épn b€ Kal thy 
Sixatocvvny Kal THY dAAnY Tacav apeTnY codiav 
elval. Ta Te yap dixaia Kal Tata, boa apeTH 
TpaTTeTAl, KaXa TE Kai ayaba elvat' Kal ovT’ 
av Tous Tavta eldotas aXXo avTl TovTwY ovdéeV 
TpoereaOar ovTE TOUS un eTLTTapévous SUvacBat 
TpaTTew, adNrAa Kal éav eyyYelp@ow, auapTavery. 
oUTW Kal Ta Kaa TE Kal ayaa Tous pEev copors 
TparTew, Tous 6€ 7) copous ov dvvacOat, adrAa 
Kal €av eyXetpaow, dpapravew. émel ovv Ta TE 
dikata Kal TaAXa Kad TE Kal ayaba TAavTa 
apeTn mpatreTat, dnrov elvat, Ste Kal duxatocvvy 
Kal y adr mace diper?) copia éoTl. paviav 
ye pay évavTiov pev épy elvae copia, ov HEVTOL 
ye THY aveTLaTnwoo vynY paviav évopute. TO be 
ayvoeiy éavtov Kal & pi olde do€alev te Kal 
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it is clear that all men, whatever their natural gifts, 
the talented and the dullards alike, must learn and 
practise what they want to excel in.” 

Between Wisdom and Prudence he drew no dis- 4 
tinction; but if a man knows and practises what is 
beautiful and good, knows and avoids what is base, 
that man he judged to be both wise and prudent. 
When asked further whether he thought that those 
who know what they ought to do and yet do the 
opposite are at once wise and vicious, he answered: 
“No; not so much that,as both unwise and vicious. 
For I think that all men have a choice between 
various courses, and choose and follow the one which 
they think conduces most to their advantage. 
Therefore I hold that those who follow the wrong 
course are neither wise nor prudent.” 

He said that Justice and every other form of 5 
Virtue is Wisdom. “For just actions and all forms 
of virtuous activity are beautiful and good. He who 
knows the beautiful and good will never choose any- 
thing else, he who is ignorant of them cannot do 
them, and even if he tries, will fail. Hence the 
wise do what is beautiful and good, the unwise 
cannot and fail if they try. Therefore since just 
actions and all other forms of beautiful and good 
activity are virtuous actions, it is clear that Justice 
and every other form of Virtue is Wisdom.” 

Madness, again, according to him, was the opposite 6 
of Wisdom. Nevertheless he did not identify Ignor- 
ance with Madness; but not to know yourself, and 


1 The Greek text is corrupt, but the sense is clear. 


1 The MSS. vary between 7d and tdy here and in the 
words following. Sauppe prints r@ twice after Heindorf. 
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olecOar ylyv@oKew éyyuTaT@ pavias édoyileTo 
elval. TOvS MévTOL TOAXOUS Edy A pev Ol TrELTTOL 
ayvoodat, Tos SinuaptynKoTas TovTwY ov dPacKeLy 
paivecOat, Tovs dé SinmapTHnKOTas @V ot ToAXOL 
ylyvookovol malvomévous KaXELY* €av TE yap TLS 
péyas ovUTws olntar elval, WoTE KUTTTELY TAS 
muUAas Tov TeLxous dieELwv, Edy TE OUTWS LaXUPOS, 
@oT émeyetpely olKias alpecBat 7) AXX@ TH éeTTLTL- 
Oecbar Tav Tact SynrAwY OTL AdvVaTAa é€oTL, TOUTOY 
paivecOar dacke: tors d€ puixpov Stamapta- 
vovTas ov doxelv Tots ToAXOls paver bau, aXr 
OomeEp TY loxupav émOupiay EpwTa kahovaw, 
oUTw Kal THY peyadnvy Tapdvotay paviay avTovs 
KANE. 

DOovov de oKOT OV 0 TL eu humny wey TLVa 
efevpto Kev aQvTOV ova, oUTE pEVTOL THY éml dirwv 
aruxiars oUTE THY em’ é€xyOpav evTUxXiats yuyvo- 
pevny, aNAa povous en pOoveiv Tous él Tats 
Tov dlirwv evrpatias aviwpévovs. Oavyalovtay 
d€ TeV, el Tis Piri@v Tiva ent TH evTpakia 
QUTOU AUVTOLTO, UTEUluYNoKEV, OTL TOAXOL OUVTw 
Tpos TLvas EXOUGLY, WATE KAK@S MEV TPATTOVTAS 
pay dvvacOat Teptopay, adda BonBeiv aTuxovow, 
EUTUX OUT OV dé dutreio Bat. TOvTO MéVTOL pout pc 
pev avdpt ovK av cupBhvat, Tods nALOLous 6€ ael 
TATXEL AUTO. 

=XOY d€ oxoT@y Ti ein movobvTas. [ev TL 
Tovs mAeloTous evploxey edn: Kal yap Tous 
TeTTEVOVTAS Kal TOUS yeAwWTOTOLOUYTAS TrOLELY TL, 
mavtas 5€ Tovtous edn cyoralew: e€etvar yap 

1 The last sentence cannot imply that Socrates thought 


self-ignorance ‘‘a slight error,” but must be merely a further 
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to assume and think that you know what you do 
not, he put next to Madness. ‘“ Most men, how- 
ever,’ he declared, “do not call those mad who err 
in matters that lie outside the knowledge of ordinary 
people: madness is the name they give to errors in 
matters of common knowledge. For instance, if a 7 
man imagines himself to be so tall as to stoop when 
he goes through the gateways in the Wall, or so 
strong as to try to lift houses or to perform any 
other feat that everybody knows to be impossible, 
they say he’s mad. They don’t think a slight error 
implies madness, but just as they call strong desire 
love, so they name a great delusion madness.” 1 

Considering the nature of Envy, he found it to be 8 
a kind of pain, not, however, at a friend’s misfortune, 
nor at an enemy’s good fortune, but the envious are 
those only who are annoyed at their friends’ suc- 
cesses. Some expressed surprise that anyone who 
loves another should be pained at his success, but 
he reminded them that many stand in this relation 
towards others, that they cannot disregard them in 
time of trouble, but aid them in their misfortune, 
and yet they are pained to see them prospering. 
This, however, could not happen to a man of sense, 
but it is always the case with fools. 

Considering the nature of Leisure, he said his 9 
conclusion was that almost all men do something. 
Even draught-players and jesters do something, 
but all these are at leisure, for they might? go and 


elucidation of popular nomenclature. But it comes very 
awkwardly here. 

2 Or, if with Stobaeus we omit éfetva: yap aitots, ‘‘ have 
leisure to go.” 
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autows téevat tpadEovtas Ta BeXTiw TOUTwY. ato 
pévtot T@V BedrTLOVwY emi TA YElpw Lévar ovdéva 
axyonatvew* el O€ TLS lol, TOUTOY aaXONAS AUTO 
ovons KaK@S ESN TOUTO TpaTTELD. 

Baaurets b€ kal dpxovtas ov TOUS Ta OKNTTPA 
éyovtas epn elvat oude TOUS UTO TOV TUXOVTOV 
aipeBévtas ovde TOUS KrANpw@ NaYOVTAS OSE Tous 
Biacapevous ovce TOUS efamaticartas, ANNA TOUS 
emLaTAMEVOUS ape. omroTe yap Tus omororyno Eve 
TOU pev ApPYOVTOS Elvat TO T poo Tar Tey & Tt xP? 
Trove, Tov O€ apXopevov TO meiGerGat, eT E- 
Selxvuev ev TE VL TOY meV eTTLOTAaMEVOY ApYoVTA, 
Tov 6€ vavKAnpov Kal Tovs adAoUS TOUS EV TH 
ynt TmavTas trevBomevous TO ETT TA LEV OD, Kal év 
yewpyia Tous KEKTNMEVOUS ayypous Kal év voow 
TOUS vor obvTas Kal év ToOMaATKia Tovs owpLa- 
oKOvVYTaS Kal TOUS addous TayTAS, ols umapxet 
TL éripedeias Seouevov, av pev avTOL ny@vTat 
éemictacOat érripercia0ar et d€ ny, TOls EmLtTA- 
pévols ov povoy Trapovat TrevGomévous adda Kal 
GTOVTAS peTATEU“TTIOMEVOUS, OWS exelvoLs TreLOO- 
pevoe Ta S€ovTa TpaTT@d év 6€ TaXacia Kal 
TAS yuvaixas emredetKvuev dpxovoas tav avdpav 
bua TO Tas peev eldévat, OTws Xp1 TANacLOUpyetr, 
Tous O€ pn) ELoevar. 

Ki &€ tus mpos Tadta A€yo, 6TL TH TUPavv@ 
efeote pr) weiOecOar Tots opOas REéyouvor, Kai 
TOS av, epn, een a) meiOe Oat, CML EL LEVIS ie 
Cnpias, édy TiS T@ EV Aeyours Ty melOnrat ; ; év 
© yap av TIs TpaywaTe pn melOnrar TO €v 
héyovte, dpaptnaetar Onmov, auaptavav 6é 
CnutwOnoeTa. 
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do something better. But nobody has leisure to 
go from a better to a worse occupation. If anyone 
does so, he acts wrongly, having no leisure. 

Kings and rulers, he said, are not those who hold 
the sceptre, nor those who are chosen by the multi- 
tude, nor those on whom the lot falls, nor those who 
owe their power to force or deception ; but those who 
know how to rule.2 For once it was granted that it is 
the business of the ruler to give orders and of the ruled 
to obey, he went on to show that on a ship the one 
who knows, rules, and the owner and all the others 
on board obey the one who knows: in farming the 
landowners, in illness the patients, in training those 
who are in training, in fact everybody concerned 
with anything that needs care, look after it them- 
selves if they think they know how, but, if not, 
they obey those who know, and not only when such 
are present, but they even send for them when 
absent, that they may obey them and do the right 
thing. In spinning wool, again, he would point out, 
the women govern the men because they know how 
to do it and men do not. 

If anyone objected that a despot may refuse to 
obey a good counsellor, “ How can he refuse,’ he 
would ask, “when a penalty waits on disregard of 
good counsel? All disregard of good counsel is 
bound surely to result in error, and his error will 
not go unpunished.” 


1 Or, omitting caxés pn with Stobaeus, ‘‘he does it in 
spite of want of leisure.” 
2 Cyropaedia, I. i. 3. 
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Ei dé dain tis TO Tupavvw e€eivar Kal 
QTOKTELVAL TOV ev ppovobvra, Tov 6€ amoxte- 
vata, ebm, TOUS Kpatia Tous TOV TULLaYwY oi€L 
atnpcov yiryver Bau Y) as eTUXE nuova Oa. ; : 
TOTEpA yap ay paddov oleL clea Bat TOV TOUTO 
TolouvTa 1) oUTwW Kal TayLoT av atroréea Oat ; 

"Epopévov 6é Tivos avtov, ti Soxoin av’To 
KpatioTov avopt émitndevpa elvat, amexpivato 
Evrpa€ia. épomévov 6€ many, El Kal THY 
evTUX (ay emit devpa vouttot elvat, lav bev ouv 
ToUvavTLov eEyoy , epn, TUYnY Kal mpakw ryyovmas 
TO pev yap pay entobvra emiTuyedy TIL TOV 

eOvT@Y evTuxiav olwat elvat, TO O€ wabovTa TE 

Kal meXETHOAVTA TL EV TroLety EvTpakiav vouito, 
Kal ob TovTo émitndevovtes Soxovot pot Ev 
Tpar re. Kab apia tous bé Kat Deogptderratous 
Ey) elvau év pev yewpyla Tovs Ta yewpyixa ev 
TpaTTovTas, ey 5 larpeig TOUS Ta laTpika, év be 
ToT EL TOUS TQ TOMTLKG: Tov 6é pendev eb 
MpaTTovTa ovTE XpHolpov ovdev Edy eElvat ovTE 
Geodpiry. 

X. ’AAAA pny Kal el Tote TOV Tas TéyVvas 
eéyovTwy Kal épyacias évexa ypapmévwv avtais 
StaréyOLTO Tvl, KAL TOUTOLS WHEALMLOS HY. 

KicedOav pev yap qoTe T™pos Tlappdovov TOV 
Cwypadov Kai Srareryopevos avo, "Apa, Eby, @ 
Iappdoue, ypapexn éorw elKacta TOV opwopevenn ; ; 
Ta your Kotha Kat Ta, UWnra Kal Ta oKOTELWA 
kal Ta dwtewa Kal TA oKANPA Kal TA paraKka 
Kal Ta Tpaxyéa Kal Ta ela Kal Ta véa Kal Ta 
Taraa cwopata dia TOV YpwudTwV aTrercKalovTES 
Ex pLpueta Oe. 
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If anyone said that a despot can kill a loyal 13 
subject, “ Do you think,” he retorted, “that he who 
kills the best of his allies suffers no loss, or that his 
loss is trifling? Do you think that this conduct 
brings him safety, or rather swift destruction?” 

When someone asked him what seemed to him 14 
the best pursuit for a man, he answered: “ Doing 
well.” Questioned further, whether he thought 
good luck a pursuit, he said: “On the contrary, 

I think luck and doing are opposite poles. To hit 
on something right by luck without search I call 
good luck, to do something well after study and 
practice I call doing well; and those who pursue 
this seem to me to do well. And the best men and 15 
dearest to the gods,” he added, “are those who do 
their work well; if it is farming, as good farmers ; 

if medicine, as good doctors; if politics, as good 
politicians. He who does nothing well is neither 
useful in any way nor dear to the gods.” 

X. Then again, whenever he talked with artists 
who followed their art as a business, he was as useful 
to them as to others. 

Thus, on entering the house of Parrhasius the 
painter one day, he asked in the course of a con- 
versation with him: “Is painting a representation of 
things seen, Parrhasius? Anyhow, you painters 
with your colours represent and reproduce figures 
high and low, in light and in shadow, hard and soft, 
rough and smooth, young and old.” 
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ArnOh Ayers, Eby. 

Kai pay Td ye Kana eldn adopuovobyres, emeto7) 
ov padtov é évt avOpaT@ mepuTuxety dpemTa mayra 
EXOVTL, éx TOA@v ouvayovTes Ta €& éxdoTou 
Kadota OUTwWS OANA TA GwWULATA KANG TroLEiTE 
paiver Oat. 

Tovotpev yap, ebm, oUTw. 

Ti yap ; : eon, TO TiUavwTatov Kal 70vo Tov Kal 
PirtKwTaTov Kal ToOELWOTATOV Kal épacuL@rarov 
arr oppeia Be THS WuxAs 700s; 7 ovdSé pLpntov 
€oTL TOUTO ; 

Ids yap ay, Epn, penrov ein, @ Loxpares, 0 
MNTE ouppeT play purjre Xp@pa payre @v ov elas 
dpre pndev € eXeL unde ros oparov €OTLY ; 

"Ap ovv, Edn, ryiyveTat év avO por TO TE 
piroppovas Kal TO éyOpa@s BrEreELv Tpos TLVvas ; 

“Ewouye Soxel, pn. 

Ovcodv TovTO ye mLntov ev Tois bupact ; 

Kai wana, édn. 

‘Er 5é Tols TAY pray ayaBois Kal Tots KAKO 
omotes oot Soxobow exew Ta TpocwTa ob TE 
ppovrivovres Kat ot pnt ; 

Ma A’ ov OjTa, ep éml wev yap Tots ayabois 
patdpot, eri bé Tots KaKols oKvOpwtrol yiyvovTat. 
Ovxodr, bn, cal tadta duvarov atrecka€e ; 

Kai panda, édn. 

"AAG pay Kal TO jeeyarom peTres Te Kal ehev- 
Geptov Kal TO Tam eLvov Te Kal avedevbepov Kal 
TO oad povixov Te Kal ppovepov Kal TO vBpatixov 
Te Kab damretpoxadov Kal ba TOU TPOTWTOU Kal 
Sia TOV oOYNUaTwY Kai EcTOTwY Kal KLVOUMEeVOY 
avOporray diadaiver. 
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pire.” 

“And further, when you copy types of beauty, it 2 
is so difficult to find a perfect model that you com- 
bine the most beautiful details of several, and thus 
contrive to make the whole figure look beautiful.”’ 

“Yes, we do!” 3 

“Well now, do you also reproduce the character 
of the soul, the character that is in the highest 
degree captivating, delightful, friendly, fascinating, 
lovable? Or is it impossible to imitate that?” 

“Oh no, Socrates ; for how could one imitate that 
which has neither shape nor colour nor any of the 
qualities you mentioned just now, and is not even 
visible ?”’ 

“Do human beings commonly express the feelings 4 
of sympathy and aversion by their looks?” 

*‘T think so.” 

“Then cannot thus much be imitated in the 
eyes?” 

“ Undoubtedly.”’ 

“ Do you think that the joys and sorrows of their 
friends produce the same expression on men’s faces, 
whether they really care or not ?”’ 

“Oh no, of course not: they look radiant at their 
joys, downcast at their sorrows.” 

“Then is it possible to represent these looks 
too?” 

“ Undoubtedly.” 

“Moreover, nobility and dignity, self-abasement 5 
and servility, prudence and understanding, insolence 
and vulgarity, are reflected in the face and in the 
attitudes of the body whether still or in motion.” 


1 of re . . . uh perhaps spurious, as Hartman holds. 
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"ArO7 hevyers, pn. 

Ovxovv kai tadrTa pinta ; 

Kai pada, epn. 

Ilotepov odv, ebm, vopiters mdvov opav TOUS 
avO peorous du @V Ta Kara we Kal ayaba Kal 
ayannta nn paiverat ) OL OY Ta aloxpa TE Kal 
Tovnpa eal pLonta ; 

IIovv vy Av’, épy, Svapépet, @ @ Lwxpares. 

II pos be Kyreitwva tov dvSpravtoT ovov eae Oy 
TOTE Kal dvaheyopevos avtT@, “Ore pep, ebm, @ 
KrXtertor, Karol ovs1 moves Spomets TE Kal Ta- 
AatoTas Kab TUKTAS Kal TAYKPATLAGTAS, OPW TE 
Kal ola: 0 6€ pardiota Wuxayoryet dua THs 
Owews Tous avOpwtous, TO Cwtixov daivecOat, 
TOS TOUTO evepy aly Tots avd pracw ; 

"Esrel O€ a ATOPY o KXeitwv ov tay amexptivarto, 
“Ap’, épn, Tois Tav Covtwy eidecw amreka Cov 
TO é€pyov CwtiKwtépous trosets paiverOar Tovs 
avOpiavras ; 

Kai para, épy. 

Ovxobv Ta TE UTTO TOV TXNMATOV KaTagm@pmera 
Kal Tavac To pera €v Tots Topact Kal Ta oupTle- 
Coueva kal Ta SterKopeva Kal Ta évTEvomeva 
Kal Ta aviéueva atretxalwv opoloTepa TE TOS 
arnOiwots Kat miOavwtepa Tovets phaivecOat ; 

Ilavu pev ovv, &dn. 

To d€ kal ta 1a0n T@Y ToLOVYTMY TL T@pa- 
TwOV aTropipetoBat ov Tolet TLVa TépYry Tots 
Oewmévors ; 


1 «adot obs Dindorf: aAdAotovs Sauppe with MSS. and 
Stobaeus. 
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oo aie 

“Then these, too, can be imitated, can they not ?”’ 

“ Undoubtedly.” 

“Now which do you think the more pleasing 
sight, one whose features and bearing reflect a 
beautiful and good and lovable character, or one who 
is the embodiment of what is ugly and depraved 
and hateful ?” 

“No doubt there is a great difference, Socrates.” 

On another occasion he visited Cleiton the 
sculptor, and while conversing with him said: 
“Cleiton, that your statues of runners, wrestlers, 
boxers and fighters are beautiful I see and know. 
But how do you produce in them that illusion of 
life which is their most alluring charm to the 
beholder?” 

As Cleiton was puzzled and did not reply at once, 
“Ts it,” he added, “by faithfully representing the 
form of living beings that you make your statues 
look as if they lived?” 

** Undoubtedly.” 

“Then is it not by accurately representing the 
different parts of the body as they are affected by 
the pose—the flesh wrinkled or tense, the limbs 
compressed or outstretched, the muscles taut or loose 
—that you make them look more like real members 
and more convincing ?”’ 

a es mecentaiiliy: | 

“ Does not the exact imitation of the feelings that 
affect bodies in action also produce a sense of satis- 
faction in the spectator ?”’ 
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Eixos yoobv, én. 

OvKobyv Kai TOV pev paYouévwy ameidnTLKa 
TA Cupara ameikagTeor, TOV d€ vevixnKoTov 
eud aLvopeveov n Oris pLpntéa ; 

of podpa Y's edn. 

Act dpa, épn, tov avdpravtotolv Ta THs 
Wuxns Epya TO eldes Tpocerxaterv. 

Ilpos d€ Iltotiavy tov Owpaxotrotov eicedOor, 
emudelEavTos avTov T@ Loxparet Gwpaxas eb 
elpyacmevous, Ny THD “Hpav, épn, KaNov Ye, @ 

laTia, TO eUpnua TO Ta pev eopeva oKeTrNS 
TOU avOpwmou oxerravew TOV Gwpaka, Tats 6€ 
XEpot | bn K@AVELY xpio ar. aTap, ebm, heEov 
pot, @ Iliotia, dua ti ovr lo xupotépous ouTE 
TOAUTEAETTEPOUS TMV AAW TroLwY TOUS OwpaKas 
Telovos Tonels ; ; 

“Ort, €bn, @ Lwxpares, evpuO porepous TOLW. 

Tov d€ pu@por, bn, TOTEpa HETPY n orally 
am oberkyu@y TELOVOS Tia ; ov yap on igous 
ye TavtTas ovdé opoious olpat OE MTOLELV, EL YE 
apwoTTovTas ToLels. 

"Ardra vn Ac, edn, trom ovdev yap oderos 
€att Owpaxos aveu TOUTOV. 

Ovxovdrv, fy, copata ye avOpwrav Ta pev 
evpv0ud éott, Ta S€ appvOpa ; 

Ilavu pév odv, edn. 

IIas ovy, Edn, TO appv0 uw TOMATL ap{Lor- 
TovTa Tov Owpaka evpvOmov Trotels ; 

“Qomep kal appottovta, ep’ 0 apyoTT@y yap 
€oTiv evpvO mos. 

Aoxeis pot, €bn 0 LSwxpatns, To evpvOmov ov 
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“Qh yes, presumably.” 

“ Then must not the threatening look in the eyes 
of fighters be accurately represented, and the 
triumphant expression on the face of conquerors 
be imitated ?”’ 

“ Most certainly.” 

“It follows, then, that the sculptor must represent 
in his figures the activities of the soul.”’ 

On visiting Pistias the armourer, who showed him 9 
some well-made breastplates, Socrates exclaimed: 
“Upon my word, Pistias, it’s a beautiful invention, 
for the breastplate covers the parts that need pro- 
tection without impeding the use of the hands. But 10 
tell me, Pistias,’”” he added, ‘“‘“why do you charge 
more for your breastplates than any other maker, 
though they are no stronger and cost no more to 
make ?”’ 

“ Because the proportions of mine are better, 
Socrates.” 

“And how do you show their proportions when 
you ask a higher price—by weight or measure? 
For I presume you don’t make them all of the same 
weight or the same size, that is, if you make them 
to fit.” 

“Fit? Why, of course! a breastplate is of no 
use without that!” 

‘‘Then are not some human bodies well, others 11 
ill proportioned ?”’ 

“ Certainly.” 

“Then if a breastplate is to fit an ill-proportioned 
body, how do you make it well-proportioned ?”’ 

“ By making it fit; for if it is a good fit it is well- 
proportioned.” 

“ Apparently you mean well-proportioned not 12 
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cae éavTo eye, ana 7 pos TOV Xpwpevov: 
@oTEp av él pains aoTloa, ® dy apporrn, TOUT@ 
eUpuO pov elvat, Kal Xrapida Kal Tara @TAVTWS 
eorKey EXeLY TO O@ oye. io ws bé Kal GAO TL 
OU [LK pov éyadov TO cpporrew TporeaTt. 

Atéa€ov, Edn, @ Sobxpares, el TL exerts. 

“Hrrop, Eby, TO Bapes mélovow OL dppoTTovTes 
TOV dvapportav Tov auTov arab wov EXOVTES. ol 
bev yap dvdppwog Tot } Odo €x TOV @MLOV KpEeud- 
pevou 7) Kal aXXo Te TOU TW Maros apodpa 
melovTes Svadopor Kal Narerrot yoyvourat: of 
6é AppLorTovTes, Overy upevor TO Bapos TO pev 
UTO T@V KAELbaV Kal éemapidwy, TO & bro TOV 
@uwv, To S€ Ud TOU otHGous, TO Sé Ud TOU 
votov, TO S€ UTO THS yaoTpos, OAlyou Sety ov 
popnuati, adda mpoo Onpare coikacw. 

Elpnxas, EpN, AUTO, Ov Omep Eeyore Ta éua epya 
TEL TOU aka voit elvac: EVLOL MLEVTOL TOUS 
TOLKidous Kai TOUS eTLypUcoUS OwpaKkas “adrov 
@VOUVTAL. 

‘AMA pny, edn, el Ye 61a TavTa py dppor- 
TovTas @voovTal, KaKov Emorye Soxobar ToLKiNov 
T€ KAL EmlXYpvcov wvetcbat. atap, Eby, TOU 
TWLATOS [41 eVOVTOS, AAA TOTE jlev KUPTOUMEVOU, 
TOTE dé opPovpévov, Tas av axpiBeis Owpaxes 
aporrovey ; 

Ovédapuas, Eby. 

Aeyers, Eby, dppworrew ov TOUS axpiBeis, adda 
TOUS 1 AUTrODYTAS Ev TH XpeEia. 

Avros, Ep, TOUTO RéyeELS, @ LwK partes, Kal 
Tavu opbas am ob€X7. 


XI. Tuvaios 5€ rote ovons év TH Tore Karis, 
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absolutely, but in relation to the wearer, as you 
might call a shield well-proportioned for the man 
whom it fits, or a military cape—and this seems to 
apply to everything according to you. And per- 
haps there is another important advantage in a good 
fies 

“ Tell it me, if you know, Socrates.’ 

“The good fit is less heavy to wear than the 
misfit, though both are of the same weight. For 
the misfit, hanging entirely from the shoulders, or 
pressing on some other part of the body, proves 
uncomfortable and irksome; but the good fit, with 
its weight distributed over the collar-bone and 
shoulder-blades, the shoulders, chest, back and belly, 
may almost be called an accessory rather than an 
encumbrance.” 

“The advantage you speak of is the very one 
which I think makes my work worth a big price. 
Some, however, prefer to buy the ornamented and 
the gold-plated breastplates.” 

“Still, if the consequence is that they buy misfits, 
it seems to me they buy ornamented and _ gold- 
plated trash. However, as the body is not rigid, but 
now bent, now straight, how can tight breastplates 
i rae 

SWlrey-canst: 

“You mean that the good fits are not the tight 
ones, but those that don’t chafe the wearer?” 

“That is your own meaning, Socrates, and you 
have hit the right nail on the head.” 

XI. At one time there was in Athens a beautiful 
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@ 
7 Ovom“a Hv @eodorn, Kal olas cuvEeval TO met- 


Bove, punoGevtos avTHS TOV TApovT@Yy Twos Kal 
elTovTos, OTL KpelTToY ein AOyou TO KadAXOS TIS 
yuvatkos, Kal Cwypddous dyoavtos elarévar Tpos 
aut ny aT ELKAT OMEVOUS, ols exely ny em uSecKvueLy 
EauTAS doa Kahds. Exot, ‘Tr€ov av el) Gea oue- 
vous, Edn O Loxparns ov yap 6 axovaaci ye 
TO oryou KpElLTTOV EOTL KaTapadery. 

Kai o Sunyng dpevos, Otx« av d0avar’, epn, 
axoroubobvtes. our fev 61) TropevOévtes ™ pos 
THY @codorny Kat katardaBovtes Cwoypadw tii 
TapectnKkviav eVedoavTo. 

Ilavoapmévov oe TOU Swypagou, "Q avdpes, by 
0 Loxparns, ToTepov pas det Lad dov Ocodorn 
yapw exe, OTL nutvy TO KaAXOS éauTHs éréderEcv, 
7 TaUTAY nHutV, OTL eCcarapeda, ; iO LeL bev 
TavTy apehimorépa éoTly 1, em loerkes, TAUTOY 
jpiy yapw éxTéov, eb O€ nuily 1 Oéa, nuas 
TAUTY ; 

Eimovtos 6¢ TLVOS, OTL Oikala eyou, Ovxodr, 
éhyn, altn pev On TE Tov Tap Nov ETaLvov 
Kepdaiver Kal émeidav eis mAElouS Oraryyeihwpen, 
TrAELW M@pPEAnTETAL’ wets bE HON TE WY EOEaca- 
peOa ériOvpodpev aryacbar Kal atripev UTroKvieo- 
pevoe Kal amreNOovtes TroOnaomev. é€x S€ TOVTWY 
elKos Huas pev Oepatreverv, TavTny Sé Oeparrev- 
ecOar. Kal 1) Meodotn, Nx At’, dy, et Toivuy 
Tav?’ ovtws Exe, eue av béor vuiv Ths Oéas 
yapw exe. 

"Ex 6€ TovTOUV oO Lox paTns Op@v aut ny TE 
TORUTEADS KeKoo Un Levny Kal pntépa mapovoav 
auth év écOnte Kal Oepareia ov TH TVYOVGN Kal 
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woman named Theodoté, who was ready to keep 
company with anyone who pleased her. One of the 
bystanders mentioned her name, declaring that 
words failed him to describe the lady’s beauty, and 
adding that artists visited her to paint her portrait, 
and she showed them as much as decency allowed. 
“We had better go and see her,” cried Socrates ; 
“ of course what beggars description can’t very well 
be learned by hearsay.” 

““Come with me at once,” returned his informant. 
So off they went to Theodoté’s house, where they 
found her posing before a painter, and looked on. 

When the painter had finished, Socrates said: 
“My friends, ought we to be more grateful to 
Theodoté for showing us her beauty, or she to us 
for looking at it? Does the obligation rest with her, 
if she profits more by showing it, but with us, if we 
profit more by looking ?”’ 

When someone answered that this was a fair way 
of putting it, “ Well now,” he went on, “she already 
has our praise to her credit, and when we spread 
the news, she will profit yet more; whereas we 
already long to touch what we have seen, and we 
shall go away excited and shall miss her when 
we are gone. The natural consequence is that 
we become her adorers, she the adored.” 

“Then, if that is so,” exclaimed Theodoté, “of 
course I ought to be grateful to you for looking.” 

At this point Socrates noticed that she was sump- 
tuously dressed, and that her mother at her side 
was wearing fine clothes and jewellery ; and she had 
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Jeparraivas ToANas Kab everdeds Kab ovde TAUTAS 
NMEANMEVOS EYOUTAS Kal Tols aNOLS THY oLKiaV 
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many pretty maids, who also were well cared for, 
and her house was lavishly furnished. 

“Tell me, Theodoté,’ he said, “have you a 
farm ?”’ 

“Not I,” she answered. 

Ora hares. perhaps, that brings in money?’ 

** No, nor a house.” 

«Some craftsmen, possibly ?”’ 

‘No, none.” 

“Then where do you get your supplies from?” 

“IT live on the generosity of any friend I pick 
up. 

«A fine property, upon my word, Theodoté, and 5 
much better than abundance of sheep and goats and 
oxen. But,’ he went on, “do you trust to luck, 
waiting for friends to settle on you like flies, or have 
you some contrivance of your own?” 

“ How could I invent a contrivance for that?” 6 

“Much more conveniently, I assure you, than 
the spiders. For you know how they hunt for a 
living: they weave a thin web, I believe, and feed 
on anything that gets into it.”’ 

“And do you advise me, then, to weave a trap of 7 
some sort?” 

“ Of course not. Don’t suppose you are going to 
hunt friends, the noblest game in the world, by 
such crude methods. Don’t you notice that many 
tricks are employed even for hunting such a poor 
thing as the hare?! Since hares feed by night, 8 
hounds specially adapted for night work are provided 
to hunt them; and since they run away at daybreak, 
another pack of hounds is obtained for tracking 


1 Cyropaedia, 1. vi. 40. 
243 


10 


11 


XENOPHON 


EX THS vouns Els THY evyny aTéN wo, TH OTL] 
aic Pavopevar ebpiaxovow avTous: OTL 6é 1 0- 
d@xeELS Eloi, WaTE Kal ex Tod pavepov TpéXOVTES 
amopevryery, addXas av Kvvas Taxelas TapacKeva- 
CovTa, iva KaTa TO0as aNoKwVTaL: OTL O€ Kal 
TavTas avToY TLVES amogevyous, Sixtva t iotaow 
eis Tas aTpatous, » dhevyovow, Ww eis Tavira 
eMTUTTOVTES oupmodilovrat. 

Tive ov, ep, TOLOUT @ pirous a dv éy@ Onpwnpy ; 

"Kav vy Ae’, ebm, avtl KUvOS KTHOD GOTLS TOL 
ixvevor wey TOUS piroKanous Kal mXovatous 
evupyjoel, evpav be enxavncetat, Stws éuBaryn 
auTovs els Ta oa dixtua. 

Kai Tota, epn, eyo OiKTUG € EXO 5 

“Ey pev éntou, ebm, Kab pana ed) me piT eK o- 
HeVvOV, TO copa ev dé ToUT@ Wuyny, 7 KaTa~ 
pavOavers Kal @s ay éuBrérovea xapiforo Kal 
6 Tt av A€éyouca evppaivors Kal OTe bei TOV [eV 
ETL MENOMEVOY AT MEVWS UTObéVETOaL, TOV O° évTpU- 
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them by the scent along the run from the feeding 
ground to the form; and since they are so nimble 
that once they are off they actually escape in the 
open, yet a third pack of speedy hounds is formed 
to catch them by hot pursuit; and as some escape 
even so, nets are set up in the tracks where they 
escape, that they may be driven into them and 
stopped dead.” 


‘Then can I adapt this plan to the pursuit of 9 


friends?” 

“ Of course you can, if for the hound you substitute 
an agent who will track and find rich men with an 
eye for beauty, and will then contrive to chase them 
into your nets.” 

«Nets! What nets have I got?” 

“One, surely, that clips close enough—your body ! 
And inside it you have a soul that teaches you what 
glance will please, what words delight, and tells 
you that your business is to give a warm welcome 
to an eager suitor, but to slam the door upon a 
coxcomb; yes, and when a friend has fallen sick, to 
show your anxiety by visiting him; and when he 
has had a stroke of good fortune, to congratulate 
him eagerly; and if he is eager in his suit, to put 
yourself at his service heart and soul. As for loving, 
you know how to do that, I am sure, both tenderly 
and truly; and that your friends give you satisfac- 
tion, you convince them, I know, not by words but 
by deeds.” 

“Upon my word,” said Theodoté, “I don’t con- 
trive one of these things.” 

“‘ Nevertheless,’ he continued, “it is very im- 
portant that your behaviour to a man should be both 
natural and correct. For assuredly you can neither 
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Kai 7 Oeodorn, Ti.odv ov ov pot, Edn, @ 
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catch a friend nor keep him by violence;! it is 
kindness and sweetness that catch the creature and 
hold him fast.” 

<< Erue, she, said. 

“First, then, you must ask such favours of your 12 
suitors as they will grant without a moment’s hesita- 
tion; and next you must repay their favours in the 
same coin; for in this way they will prove most sin- 
cerely your friends, most constant in their affection 
and most generous. And they will appreciate your 13 
favours most highly if you wait till they ask for 
them. The sweetest meats, you see, if served 
before they are wanted, seem sour, and to those 
who have had enough they are positively nauseating ; 
but even poor fare is very welcome when offered to 
a hungry man.” 

“And how can I make them hunger for my 14 
fare?” 

“ Why, in the first place, you must not offer it to 
them when they have had enough, nor prompt 
them until they have thrown off the surfeit and are 
beginning to want more; then, when they feel the 
want, you must prompt them by behaving as a model 
of propriety, by a show of reluctance to yield, and 
by holding back until they are as keen as can be; 
for then the same gifts are much more to the 
recipient than when they are offered before they 
are desired.” 

“Then, Socrates,’ exclaimed Theodoté, “why 15 
don’t you become my partner in the pursuit of 
friends?” 

“ By all means—if you persuade me.” 

“And how am I to persuade you?” 


1 Cyropaedia, VIII. Vil. 13. 
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«‘That you will find out and contrive for yourself, 
if you want my help.” 

“Come and see me often, then.’ 

“ Ah!’’ said Socrates, making fun of his own 
leisurely habits, “it’s not so easy for me to find time. 
For I have much business to occupy me, private and 
public; and I have the dear girls, who won’t leave 
me day or night; they are studying potions with me 
and spells.” 

‘Indeed! do you understand these things too, 
Socrates ?”’ 

“Why, what is the reason that master Apollodorus 
and Antisthenes never leave me, do you suppose ? 
And why do Cebes and Simmias come to me from 
Thebes? I assure you these things don’t happen 
without the help of many potions and spells and 
magic wheels.” 

“Do lend me your wheel, that I may turn it first 
to draw you.” 

“But of course 1 don’t want to be drawn to you: 
I want you to come to me.” 

“Oh, I'll come: only mind you welcome me.”’ 

“Oh, you shall be welecome—unless there’s a 
dearer girl with me!”’ 

XII. On noticing that Epigenes, one of his com- 
panions, was in poor condition, for a young man, he 
said: ‘ You look as if you need exercise,! Epigenes.” 

‘«< Well,” he replied, “ I’m not an athlete, Socrates.” 

“Just as much as the competitors entered for 
Olympia,” he retorted. ‘‘Or do you count the life 
and death struggle with their enemies, upon which, 


? 


1 (§:é7ns is one who is ignorant of any profession or occupa- 
tion: idimriKas Exew here means to be ignorant of athletic 
training. 
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é i 
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it may be, the Athenians will enter, but a small 
thing? Why, many, thanks to their bad condition, 
lose their life in the perils of war or save it disgrace- 
fully: many, just for this same cause, are taken 
prisoners, and then either pass the rest of their days, 
perhaps, in slavery of the hardest kind, or, after 
meeting with cruel sufferings and paying, sometimes, 
more than they have, live on, destitute and in misery. 
Many, again, by their bodily weakness earn infamy, 
being thought cowards. Or do you despise these, 
the rewards of bad condition, and think that you can 
easily endure such things? And yet I suppose that 
what has to be borne by anyone who takes care to 
keep his body in good condition is far lighter and 
far pleasanter than these things. Or is it that you 
think bad condition healthier and generally more 
serviceable than good, or do you despise the effects 
of good condition? And yet the results of physical 
fitness are the direct opposite of those that follow 
from unfitness. The fit are healthy and strong; and 
many, as a consequence, save themselves decorously 
on the battle-field and escape all the dangers of 
war; many help friends and do good to their country 
and for this cause earn gratitude; get great glory 
and gain very high honours, and for this cause live 
henceforth a pleasanter and better life, and leave to 
their children better means of winning a livelihood. 

“T tell you, because military training is not 


1 The Latin version of Bessario (Rome, 1521) omits 8:4 
tavta, which is bracketed by Sauppe as spurious. 
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publicly recognised by the state, you must not make 
that an excuse for being a whit less careful in 
attending to it yourself. For you may rest assured 
that there is no kind of struggle, apart from war, 
and no undertaking in which you will be worse off 
by keeping your body in better fettle. For in 
everything that men do the body is useful ; and in 
all uses of the body it is of great importance to be 
in as high a state of physical efficiency as possible. 
Why, even in the process of thinking, in which the 
use of the body seems to be reduced toa minimum, it 
is matter of common knowledge that grave mistakes 
may often be traced to bad health. And because 
the body is in a bad condition, loss of memory, 
depression, discontent, insanity often assail the mind 
so violently as to drive whatever knowledge it con- 
tains clean out of it. Butasound and healthy body 
is a strong protection to a man, and at least there is 
no danger then of such a calamity happening to him 
through physical weakness: on the contrary, it is 
likely that his sound condition will serve to produce 
effects the opposite of those that arise from bad 
condition. And surely a man of sense would submit 
to anything to obtain the effects that are the opposite 
of those mentioned in my list. 

“ Besides, it is a disgrace to grow old through 
sheer carelessness before seeing what manner of 
man you may become by developing your bodily 
strength and beauty to their highest limit. But 
you cannot see that, if you are careless; for it will 
not come of its own accord.” 

XIII. On a man who was angry because his 
greeting was not returned: “ Ridiculous!” he ex- 
claimed ; “you would not have been angry if you 
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had met a man in worse health; and yet you are 
annoyed because you have come across someone 
with ruder manners !” 

On another who declared that he found no 2 
pleasure in eating: “ Acumenus,” he said, “has a 
good prescription for that ailment.” And when 
asked ‘“‘ What?” he answered, “Stop eating; and 
you will then find life pleasanter, cheaper, and 
healthier.” 

On yet another who complained that the drinking 3 
water at home was warm : “ Consequently,’ he said, 
“when you want warm water to wash in, you will 
have it at hand.” 

“ But it’s too cold for washing,” objected the other. 

“Then do your servants complain when they use 
it both for drinking and washing? ” 

“Qh no: indeed I have often felt surprised that 
they are content with it for both these purposes.”’ 

“Which is the warmer to drink, the water in 
your house or Epidaurus water?” 4 

‘«‘ Kpidaurus water.” 

“ And which is the colder to wash in, yours or 
Oropus water ?”’ 2 

“ Oropus water.” 

“ Then reflect that you are apparently harder to 
please than servants and invalids.” 

When someone punished his footman severely, he 4 
asked why he was angry with his man. 

“ Because he’s a glutton and he’s a fool,” said the 
other: ‘he’s rapacious and he’s lazy.” 


1 The hot spring in the precincts of Asclepius’ temple at 
Kpidaurus. 

2 The spring by the temple of Amphiaraus at Oropus in 
Boeotia. 
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"Hén ote ovv emerkeyro, TOTEPOS TAELOVOV 
TAnyav Seitat, Tv 1) O Oeparran ; ; 

PoBoupevou b¢ TLVOS STH els ‘Odvpriay odor, 
ey, Epy), poBn THY Topelay ; ; ov Kal olxot o Xe0ov 
SAnY THY HwEepav mepimaress ; ; Kal éKxeloe To pevo- 
MEVOS TEplTaT no as dplaTnoes, TepiTatiaas 
Serv noels Kal avaTravey. OUK ola8a, ore él 
exTelvars TOUS TEpl_TaTous, ods ev TéVTE 1) ef 

7 LEPALs TepiTrarets, pgdtws av ‘A Orjvn bev els 
"Odupmiay adpixoto ; : Xapreo repov dé Kal Tpo- 
eEopuay NEPA pa adXov 7) varepiter. TO pev 
yap avaykaterOat TEPALT EPO TOU peT pov penvvew 
Tas odoUsS Xarerrov, TO oe pa MEDD mrELovas 
TopevO jva TroNAHY paotovny TapeXet. KPelT- 
TOV OvY eV TH open oTrevoe 7) €v TH OO. 

"AXXov 88 AéyorTos, Os maper adn pa pay odov 
TopevOels, 7) Hero avrov, el Kal poptiov pepe. 

Ma Av ouK eyoy Epn, ana TO (LaTLov. 

Movos & érropevou, épy, 4} Kat axdXovBos cor 
nKoNovOE ; 

"Heorovder, Eby. 

Ilorepov | KEVOS, EDN, 7) PEpwv TL; 

Dépwv vy AU, ébn, Ta TE OTPOuaTA Kal Tara 
OKEUN. 

Kal TOS, Eby, arndhayev ek Tis 0doD ; 

‘Eyot bev Soxeiv, epn, BérrLov euov. 

Ti ovv 3 ebn, el TO éxeivou hopTtiov ede ce 
hépew, TAS av ole SiatEeOHvat ; 

Kaxds v vy AC, dy: pardrov 8é ov dv }SvvyjOnv 
Komioal. 

To ody TOTOUT@ HTTOV TOU Tatoos Swvac Gat 
Tovey Tas Haxnuevov Soxel cor avdpos elvar ; 
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“‘ Have you ever considered, then, which deserves 
the more stripes, the master or the man ?”’ 

When someone was afraid of the journey to 5 
Olympia, he said : 

“Why do you fear the distance? When you are 
at home, don’t you spend most of the day in walking 
about? on your way there you will take a walk 
before lunch, and another before dinner, and then 
take a rest. Don’t you know that if you put 
together the walks you take in five or six days, 
you can easily cover the distance from Athens to 
Olympia? It is more comfortable, too, to start a 
day early rather than a day late, since to be forced 
to make the stages of the journey unduly long is 
unpleasant; but to take a day extra on the way 
makes easy going. So it is better to hurry over the 
start than on the road.” 

When another said that he was worn out after a 6 
long journey, he asked him whether he had carried 
a load. 

“Oh no,” said the man; “only my cloak.” 

“Were you alone, or had you a footman with you?”’ 

Slihads” 

“ Kmpty-handed or carrying anything ? ” 

‘** He carried the rugs and the rest of the baggage, 
of course.” 

“ And how has he come out of the journey ? ” 

* Better than I, so far as‘I can tell.” 

“ Well then, if you had been forced to carry his 
load, how would you have felt, do you suppose ?”’ 

“Bad, of course; or rather, I couldn’t have 
done it.”’ 

“Indeed! do you think a trained man ought to 
be so much less capable of work than his slave ?”’ 
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XIV. ‘Omote 6€ tev cumovtor émt Seitrvoy of 
pev ptxpov rpov, of Sé trorv déporev, éxéXEvEV O 
Swxpdtns Tov tatéa To wLKpov % eis TO KoLVOV 
TiOévat 7) Otavéwery ExaTT@ TO pépos. OL OvV TO 
TOAU PEpOVTES NOXVVOVTO TO TE 7) KOLYWVELV TOD 
els TO KOLVOV TLOEMEVOU Kal TO pn avTLTLOévaL TO 
EavTOV. éridecav ovv Kal TO EAUT@V ELS TO 
KOLVOV" Kal émet ovdev méov elyov THY puLKpOV 
pepomevwv, €TavOVTO TOAXOD OYrwvodrTes. 

Karapabor dé ToTe TOY ouvdermvouvT@Y TLVa 
TOU pev oiTou TET AvILEVOY, TO O€ Orpov auto Kal’ 
avo éoOiovta, oyou OVTOS mepl OvoLaT ar, ép 
ow Epy@ éxaaTov ein, "Exounen a av,épn, @ avdpes, 
elev, ETL TOLW TTOTE Epye avO parros opoparyos 
KANELTAL ; : éaBiovar pev ap én TavTEs emt TO 
oiT® oor, OTav Taphn AX oOvK oipal Tw eri 
TOUTw@ ye OWopayot KaXodYTAL. 

Ov yap ody, eby TLS TOY TapovTav. 

Te yap ; ebn,, €av TLS AVEV TOU GiTOUV TO dypov 
avo éabin ur doKnocews, arn’ ovijs éveka, TO0- 
TEpOV opopayos elvat doKel 7) ov ; 

= KOM} y av, pn, aos TLs orpoparyos ein. 

Kai tis adXos TaV Tapovtwy, ‘O bé puLKp@ 
altw, €pn, TOAV Oo érecbiwp ; 

"Euot pév, bn 0 LYwxpatns, cat ovtos Soxet 
Oukaiws av oop ayos KanretoOar' Kal dTav ye ol 
aot avO pwrro Tots Oeois evxwvTar ToNvKapT Lay, 
ELKOTWS AV OUTOS TrONVOWiaY evXOLTO. 

Tatra d€ Tov Ywxpatous eltovtos, vouicas oO 





1 dor, literally a tit-bit eaten with bread; Lat. pul- 
mentum. 
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XIV. Whenever some of the members of a dining- 
club brought more meat 1 than others, Socrates would 
tell the waiter either to put the small contribution 
into the common stock or to portion it out equally 
among the diners. So the high batteners felt 
obliged not only to take their share of the pool, but 
to pool their own supplies in return; and so they 
put their own supplies also into the common stock. 
And since they thus got no more than those who 
brought little with them, they gave up spending 
much on meat. 

He observed on one occasion that one of the 2 
company at dinner had ceased to take bread, and 
ate the meat by itself. Now the talk was of names 
and the actions to which they are properly applied. 
“ Can we say, my friends,” said Socrates, ‘ what is 
the nature of the action for which a man is called 
greedy? For all, I presume, eat meat with their 
bread when they get the chance: but I don’t think 
there is so far any reason for calling them greedy: ” 

“ No, certainly not,” said one of the company. 

“ Well, suppose he eats the meat alone, without 3 
the bread, not because he’s in training, but to tickle 
his palate, does he seem a greedy fellow or not?” 

“If not, it’s hard to say who does,” was the 
reply. 

Here another of the company queried, “ And he 
who eats a scrap of bread with a large helping of 
meat ?”’ 

“He too seems to me to deserve the epithet,’ 
said Socrates. ‘“ Aye, and when others pray for a 
good wheat harvest, he, presumably, would pray for 
a good meat supply.” 

The young man, guessing that these remarks of 4 
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veavio kos els auTov elpoOas | Ta reXOévTa TO LEV 
dyov ovx émavoato éabiwy, aptov oe mpocehae. 
Kal 0 Lwxpatns Katapwabov, Tlaparnpeir, 
epn, TOUTOV ol Tyo LOY, oT OTEpa TO oiT@ ova n 
TO Ow ciT@ XpryoeTat. 

“AXXov b€ Tote TOY cuvdeiT av io@v éml ™@ 
evi Poue TAELOVWV Oxpooy syevopevor, "Apa yevoer’ 
av, épn, TOAUTENET TEpa ovotrola 7%) paddov Ta 
ova Avpatvopevn }) Hv OWorrotettat 0 dua TONG 
ea Oiov Kal apa TavTobaTra novopata els TO 
oTOma AapBaver ; TrElw bev ye TOV oxrorroveov 
TU pLLLYVY@Y ToUTERET TEPA ToLet* a dé é exeivoe 11) 
TUpLpLyyvovaW @S OVX appoTrovta, O TUPLpLYVUOY, 
el TTEp éxeivor opbas ToLoval, dpapt avel TE Kal 
KATANVEL THY TEXYNY AUTOD. KaiToL TOS OU 
yeRotov €oTL mapackevatecbar pev ovrorrovous 

TOUS dpiora eTLTTAMEVOUS, avTov oe pend 
GYTLTFOLOU[LEVOV THS TEXVNS TAUTNS Ta UT éxelvav 
ToLoupeva. petaTiOevar ; ; Kal adXo $6 TL Tpoo- 
ybyvera TO dua Todra éeoOteuy eva Bev te" tay) 
TAapovT@y yap TORO [ELOVERTELVY AV TL Soxotn 
To0 wv TO acuvnbes’ o 6é cuvebiabets TOV eva 
Yopov évl oye TPOTEMT ELV, OTE 1) Tapeln 
TOAAG, Svvatt’ av GUT OS TO vl xpiobar. 

“Eneye d€ KAL @S TO cbwyetaOar € ev TH "A Onvatwv 
Yorty €cOiety KadoiTo’ To 6é ev mpookeia bat 
ep emt TO TavTa éoOiev, & pate THY yuxiy 
punjre 70 o@pua AVTTOiN poe duc evpera eln’ @oTE 
kal TO evwxelcOat Tols Koopiws StarTwpévols 
avetifer. 
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Socrates applied to him, did not stop eating his 
meat, but took some bread with it. When Socrates 
observed this, he cried: “Watch the fellow, you 
who are near him, and see whether he treats the 
bread as his meat or the meat as his bread.” 

On another occasion he noticed one of the com- 
pany at dinner tasting several dishes with each bite 
of bread. “Can you imagine,” he asked, “a meal 
more extravagant and more ruinous to the victuals 
than his who eats many things together, and crams 
all sorts of sauces into his mouth at once? At any 
rate by mixing more ingredients than the cooks, he 
adds to the cost, and since he mixes ingredients 
that they regard as unsuitable in a mixture, if they 
are right, then he is wrong and is ruining their art. 
Yet it is surely ridiculous for a master to obtain 
highly skilled cooks, and then, though he claims no 
knowledge of the art, to alter their confections ? 
There’s another drawback, too, attaching to the 
habit of eating many things together. For if many 
dishes are not provided, one seems to go short 
because one misses the usual variety: whereas he 
who is accustomed to take one kind of meat along 
with one bit of bread can make the best of one dish 
when more are not forthcoming.” 

He used to say too that the term “ good feeding ”’ 
in Attic was a synonym for “ eating.” The “ good”’ 
in the compound implied the eating of food that 
could harm neither body nor soul and was not hard 
to come by. Thus he attributed even good feeding 
to sober livers. 
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BOOK IV 


A. 


I. Oitw &€ Loxparns nv €v TAaVTL TpaypaTl 
Kal mavTa TpOoTov @PEALLOS, WATE TKOTOULEVY 
TO Kal peTplos aicbavopmere davepov elvat, Ste 
ovdev apehimorepov nv TOU Lox pares cuveivar 
Kal per ékelvou SvatpiBew omrovoby Kal év 
OT@OUV mpaypbare eel Kal TO €xelvou peuvynabat 
pay TApovTos ov puxpa w@dérer Tovs eiwOotas Te 
avT@ cuveivar Kal am odexopuévous €xetvov. Kal 
yap ‘aitwv ovdev F HTTOV  aTrovdalwy eXNUGLTENEL 
TOUS ovvd.atpiBoucr. 

Hodraxes yap epy mev av TLVOS epav, pavepos 
& mv ov tev Ta copata pos apay, GAXA TOV 
Tas uxas T pos apeTny ev TEPUKOTOY Ep le uEvos. 
eTexpaipeTo O€ Tas ayabas pucess €K TOU Tax TE 
pavOavery ols mpocéyorey Kal pynwovever & 
pado.ev Kai e7tOvpety TOY paOnuaTwv TavTor, 
&2 @v €oti oixov! Te KAXwS OLKELY Kal TOALY Kal 
TO OdXov avOpwrots Te Kal Tots avOpwrrivots 
mpdypacw ev yphaGar' Todvs yap ToLovToUs 
nyetto madev0évtas ovK av fovovy avTous TE 
evoaipovas elvat KaL TOUS EaUT@Y OlKOUS KANaS 
oiketvy, AAAA Kal AdAdouS avOpwrous Kal TONES 
dvvacbat evdaipovas trovety. ov Tov avtov &é 
TpOTOV ETL TAVTAS NEL, GANA TOVS MeV OloméevOUS 
gpvaet ayaous eivat, pabnoews 5é Katadpovodvtas 
edidacKev, OTL al aptaTtar Soxovaas eivar pvoes 


1 ofxéy Hirschig: oixiay Sauppe with MSS. and Stobaeus. 
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I. SocraTeEs was so useful in all circumstances and in 
all ways, that any observer gifted with ordinary per- 
ception can see that nothing was more useful than 
the companionship of Socrates, and time spent with 
him in any place and in any circumstances. The 
very recollection of him in absence brought no small 
good to his constant companions and followers; for 
even in his light moods they gained no less from his 
society than when he was serious. 

Thus he would often say he was “in love’’; but 2 
clearly his heart was set not on those who were fair 
to outward view, but on those whose souls excelled 
in goodness. These excellent beings he recognised 
by their quickness to learn whatever subject they 
studied, ability to remember what they learned, and 
desire for every kind of knowledge on which depend 
good management of a household and estate and 
tactful dealing with men and the affairs of men. 
For education would make such beings not only 
happy in themselves, and successful in the manage- 
ment of their households, but capable of conferring 
happiness on their fellow-men and on states alike. 
His method of approach varied. To those who 3 
thought themselves possessed of natural endowments 
and despised learning, he explained that the greater 
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udducta Tratdeias Séovtal, éTidetKvUMY TOV TE 
immr@v Tous eupverTatous Oupoevdets Te Kal 
apodpous ovTas, el ev ex vewy dapac beter, 
EVYPNTTOTATOUS Kal aplaTous ylyvopévous, e SE 
addpactou yevowTo, dvoKxabextorarous Kal 
pavrordrous, Kal TOV kuvov TOV evpuer TaTor, 
prom oveoy TE OVT@Y Kal em Ber LK ay TOUS Onpios, 
Tas pev KAXaS ayVeicas apioras yiver Oar pos 
Tas Onpas Kal XPNTLmoTaTas, avaywyous 6€ 
yeyvomévas .patatovs te Kal paviwders Kal 
dvoTelGeatatas. opoiws 6 Kal Tov av@pwTrar 
TOUS evpverTatous, éppwueverTatous Te Tails 
puxais ovTas Kal eLepyaoTiK@TaTous @v av 
eYXELPATL, matodevOévtas pev Kal padovtas & det 
TpaTTELy apioTtous Te Kal @pedimoTaTous 
ylyvecOar' mAelcoTa yap Kal péytota ayada 
épyalec Oar: arraidevTous dé Kal auabeis yevo- 
[EVOUS Kaxlo Tous Te Kal BraB8epwrtdrous 
yiyver Gar: Kpivey yap ouK ETLOTAMEVOUS & det 
7 pat rel TOANEKLS Tovnpois emrexerpely mpaypace, 
peyaretous 5é cal a podpovs évTas duoxabexrous 
Te Kal dusamotpeTtous evar’ 610 TAEloTA Kal 
péylota Kaka épyateo Ga. 

Tovs & émi mAovTw péya hpovodytas Kai 
vouilovTas ovdey mpoabeiaBar mavoelas, eEapxecery 
6€ odhict Tov ovr ov olomevous Tpos To dva- 
mpattecOat Te 0 TL ap Bovrwvtat Kal _Tipao Oa 
vmo TOV avOporay, eppevou héyoor, OTL p-@pos 
bev €ln €l TLs oleTaL py WAaOawr Ta TE OPEALUA Kal 
Ta BraBepa TOY T™ pary WaT ov diayvocerbar, 
papos & el Tis pn Stayuyvoo kav bev tauta, dua 
Sé tov mrovTov 6 Te av BovANnTat Tropifomuevos 
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the natural gifts, the greater is the need of education ; 
pointing out that thoroughbreds by their spirit and 
mettle develop into serviceable and splendid crea- 
tures, if they are broken in as colts, but if unbroken, 
prove intractable and sorry jades; and high-bred 
puppies, keen workers and good tacklers of game, 
make first-rate hounds and useful dogs, if well trained, 
but, if untrained, turn out stupid, crazy, disobedient 
brutes. It is the same with human beings. The 4 
most highly gifted, the youths of ardent soul, capable 
of doing whatever they attempt, if educated and 
taught their duty grow into excellent and useful 
men; for manifold and great are their good deeds. 
But untrained and untaught, these same become 
utterly evil and mischievous; for without knowledge 
to discern their duty, they often put their hand to 
vile deeds, and through the very grandeur and vehe- 
mence of their nature, they are uncontrollable and 
intractable: therefore manifold and great are their 
evil deeds.? 

Those who prided themselves on riches and 5 
thought they had no need of education, supposing 
that their wealth would suffice them for gaining the 
objects of their wishes and winning honour among 
men, he admonished thus. ‘Only a fool,” he said, 
“can think it possible to distinguish between things 
useful and things harmful without learning: only a 
fool can think that without distinguishing these he 
will get all he wants by means of his wealth and be 


1 Is Alcibiades in his mind ? 
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oleTat Suvnoec Bau Ta cuppepovra Tparrew, 
7/905 & ef tis pny Suvdpevos Ta cuppépovTa 
mpar Tew ev Te mparrety oleTas Kal Ta Tpos TOV 
Biov avte y} KaNOS q iKavas mapeckevacbat, 
7 MO Los 88 cal el rus oleras Sid Tov TODTOV ponodev 
ema TAMEVOS Sofew te ayabos elvac 4 pndév 
ayabos elvat Soxav evdokiunoery. 

II. Tots d€ vopifovcr tratbeias Te THiS apiorns 
TETUXNKEVAL Kal peya povovow él codia as 
T poo epepeTo, vov Sinrynoopan. catapabov yap 
Evdvdnuov TOV KaXOV ypappata TONAG aUVELNEY- 
pévov TounT av Te Kal TopiaTaY TOY evOoKLLw- 
TAT@Y Kal ék TOUT@Y 760 TE vouilovra diahéper 
TOV NALKLOT@VY €v copia Kal meyddas €ATLOAS 
éxovTa TavT@y dtoicew 7@ dvvac Gat Aeyety Te 
Kal TwpaTTeL Tpa@Tov pev, aicBavopuevos avTov 
Sua veoTnTa ovmw eis THY ayopav eia.ovTa, et 
dé Tt BovdotTo Sua pata bar, cabivovra els 
nveomovetoy TL TOV eyyus TIS ayopas, els TOUTFO 
Kal avTos mee TOV pe? EavTOD TLVAS EXoV. 

Kai mpo@tov pév truvOavopévou tivds, TOTEpoV 
OcurotoKANs Sua cuvovaiay twos Tév aodav 
pices TocovTo SunveyKe TOV TOALTHY, WATE TPOS 
éxelvov aTroBXérrew TV TOALY, OTOTE TTOVSALOU 
avdpos benbein, 0 Lwxpatns Bovdropevos Kiveiv 
TOV Evvdnuov einBes ebn elvat TO olec Oat Tas 
pev oAiyou akias TEXVAS yn ylyvecOat omovoaious 
avev didackdrov ixavar, TO 6€ TpoeaTavar 
TOAEWS, TAaYTOY Epywv péylaToY bv, ATO TaUTO- 
patou TapaytyvecOat Tois avOpwrrots. 
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able to do what is expedient: only a simpleton can 
think that without the power to do what is ex- 
pedient he is doing well and has made good or 
sufficient provision for his life: only a simpleton can 
think that by his wealth alone without knowledge 
he will be reputed good at something, or will enjoy 
a good reputation without being reputed good at 
anything in particular. 

II. I will now show his method of dealing with 
those who thought they had received the best edu- 
cation, and prided themselves on wisdom. He was 
informed that Euthydemus, the handsome, had 
formed a large collection of the works of celebrated 
poets and professors, and therefore supposed himself 
to be a prodigy of wisdom for his age, and was confi- 
dent of surpassing all competitors in power of speech 
and action. At present, Socrates observed, he did 
not enter the Market-place owing to his youth, but 
when he warted to get anything done, he would be 
found sitting in a saddler’s shop near the Market. 
So, to make an opening, Socrates went to this shop 
with some of his companions. 

At the first visit, one of them asked: ‘‘ Was it by 
constant intercourse with some wise man or by 
natural ability that Themistocles stood out among 
his fellow-citizens as the man to whom tlie people 
naturally looked when they felt the want of a great 
leader?” 

In order to set Euthydemus thinking, Socrates said: 

“If in the minor arts great achievement is im- 
possible without competent masters, surely it is 
absurd to imagine that the art of statesmanship, the 
greatest of all accomplishments, comes to a man of 
its own accord.” 
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Tadw dé rote T apovTos TOU Evdudnpov, opav 
auToV amoxwpobvta THS cuvedpias Kai purarro- 
pevor, ay d0E&n TOV Loxpatnv Oavpater é emt codia, 
“Ore pév, ebm, @ avdpes, Ev vdnpos ovToat év 
nrLKLa ‘YEvOMEVOS, THS TOAEWS Aoryov Tepl TLVOS 
mporieions, OvK apéefeTar TOU oupBovrcverr, 
evdnrov éotiy €& my émritndever’ Soxet O€ wor KaXOV 
Tpooimtov Tov dnunyopiov tTapacKevacacbar 
pudatTopeevos, 1) 60En avd ave TL Tapa TOV. 
d7jAov yap OTe Néyewv dpxopevos woe T poolpeda eT au" 

Ilap’ ovdevos pev TWTOTE, @ dv dpes ‘AOnvaior, 
ovdev éuabov ove’ aKOUMY TIWas elvat Reyerv Te Kal 
MpaTTew tkavous éfntnca TOUTOLS evTuXEVY ovo 
émepednO nv Tou b.ddaKanov Twa peor yevéo Oar 
TOV €TLOTALEVWY, AAA Kal TavayTia’ duaTeETéXNEKA 
yap hevywv ov povoy TO pavOavery TL Tapa Tivos, 
andra Kal TO do€ar. Ouws b€ 6 Te Av aro TavTO- 
parou erin OL, oupBovrevow t vty. 

‘Appocee 8 av ovTw Tpoorpwaterbar Kat Tots 
Bovropévors Tapa Ths Toews latpixov épyov 
NaBetv: éemitHndecov y av avtois ein Tod Royou 
dpyerOat évted0ev’ 

Tap’ ovdevos pev TwTOTE, @ avdpes “AOnvaioz, 
Thy latpixny Téxynv Euadov ovd é&ntnaa diddc- 
KaXov €uavT@ yevéobar Tov iatTpov ovdéva’ dia- 
TeTEAEKA Yap PUAATTOMEVOS OV Lovov TO paety TL 
Tapa TOV laTpwv, GANA Kal TO bo€at pewaOnnévar 
THY TEXUNY TAUTHV. Guws bé “ot TO LaTpLKOY Epyov 
doTe’ Teipdcowar yap év viv atroKivduvevov 
pavOavev. 

Ilavtes obv ot Tapovtes éyéXacay él TO TpO- 

, 
oLpio. 
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Some time afterwards, meeting Euthydemus again, 3 
he saw that he was reluctant to join the circle and 
anxious not to betray any admiration for the wisdom 
of Socrates: “Well, gentlemen,” said he, “ when 
our friend Euthydemus has attained his full powers, 
and some question of policy is before the Assembly, 
he won't be backward in offering advice: that is 
obvious from his behaviour. I fancy he has prepared 
a noble exordium to his addresses, with due care not 
to give the impression that he is indebted to anyone 
for his knowledge. No doubt he will begin his 
speech with this introduction : 

«Men of Athens, I have never yet learnt any- 4 
thing from anyone, nor when I have been told of 
any man’s ability in speech and in action, have I 
sought to meet him, nor have I been at pains to find 
a teacher among the men who know. On the con- 
trary, I have constantly avoided learning anything 
of anyone, and even the appearance of it. Neverthe- 
less I shall recommend to your consideration anything 
that comes into my head.’ 

“This exordium might be adapted so as to suit 5 
candidates for the office of public physician. They 
might begin their speeches in this strain : 

““*Men of Athens, I have never yet studied 
medicine, nor sought to find a teacher among our 
physicians ; for I have constantly avoided learning 
anything from the physicians, and even the appear- 
ance of having studied their art. Nevertheless I 
ask you to appoint me to the office of a physician, 
and I will endeavour to learn by experimenting 
on you. 

The exordium set all the company laughing. 
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Now when it became evident that Socrates had 6 
gained the attention of Euthydemus, but that 
Euthydemus still avoided breaking silence himself, 
and thought that he assumed an air of prudence by 
remaining dumb, Socrates wanted to put an end to 
that affectation. ‘ How strange it is,” he said, “ that 
those who want to play the harp or the flute, or to 
ride or to get skill in any similar accomplishment, 
work hard at the art they mean to master, and not 
by themselves but under the tuition of the most 
eminent professors, doing and bearing anything in 
their anxiety to do nothing without their teachers’ 
guidance, just because that is the only way to 
become proficient: and yet, among those who want 
to shine as speakers in the Assembly and as states- 
men, there are some who think that they will be 
able to do so on a sudden, by instinct, without 
training or study. Yet surely these arts are much 7 
the harder to learn; for many more are interested 
in them and far fewer succeed. Clearly then these 
arts demand a longer and more intense application 
than the others.” 

For a time, then, Socrates continued to talk in 8 
this strain, while Euthydemus listened. But on 
finding him more tolerant of his conversation and 
more attentive, Socrates went alone to the saddler’s ; 
and when Euthydemus had taken a seat beside him, 
he said: ‘Tell me, Euthydemus, am I rightly in- 
formed that you have a large collection of books 
written by the wise men of the past, as they are 
called?” 

“By Zeus, yes, Socrates,’ answered he, “and I 
am still adding to it, to make it as complete as 
possible.”’ 
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“‘ By Hera,” retorted Socrates,! “I do admire you 
for valuing the treasures of wisdom above gold and 
silver. For you are evidently of opinion that, while 
gold and silver cannot make men better, the thoughts 
of the wise enrich their possessors with virtue.” 

Now Euthydemus was glad to hear this, for he 
guessed that in the opinion of Socrates he was on 
the road to wisdom. But Socrates, aware that he 
was pleased with his approbation, went on to say: 
“Tell me, Euthydemus, what kind of goodness do 
you want to get by collecting these books ?”’ 

And as Euthydemus was silent, considering what 
answer to give, “ Possibly you want to be a doctor?” 
he guessed: “ Medical treatises alone make a large 
collection,” 

“Oh no, notatiall: 

“ But perhaps you wish to be an architect? One 
needs a well-stored mind for that too.” 

“No, indeed I don’t.” 

“Well, perhaps you want to be a good mathe- 
matician, like Theodorus?” 2 

“No, not that either.” 

“ Well, perhaps you want to be an astronomer ?”’ 
And as he again said no, ‘ Perhaps a rhapsodist, 
then? They tell me you have a complete copy 
of Homer.” 

“ Oh no, not at all; for your rhapsodists, I know, 
are consummate as reciters, but they are very silly 
fellows themselves.” 


1 yh thy “Hpav, a favourite oath of Socrates, is not rendered 
literally elsewhere ; but here it seems to be intended to cap 
vh toy Ala. 

2 Theodorus of Cyrene, who is one of the characters in the 
Theaetetus of Plato. 
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Then Socrates exclaimed: “ Surely, Euthydemus, 11 


you don’t covet the kind of excellence that makes 
good statesmen and managers, competent rulers and 
benefactors of themselves and mankind in general ?”’ 

“Yes, I do, Socrates,’ answered Euthydemus, 
“that kind of excellence I greatly desire.” 

“Why,” cried Socrates, ‘it is the noblest kind 
of excellence, the greatest of arts that you covet, 
for it belongs to kings and is dubbed ‘kingly.’ 
However,” he added, “have you reflected whether 
it be possible to excel in these matters without being 
a just man?” 

“Yes, certainly; and it is, in fact, impossible to 
be a good citizen without justice.” 

‘‘Then tell me, have you got that?” 

“Yes, Socrates, I think 1 can show myself to 
be as just as any man.” 

“And have just men, like carpenters, their 
works ?”’ 

“Nieswthey, Wave: 

‘‘ And as carpenters can point out their works, 
should just men be able to rehearse theirs ?” 

“Do you suppose,’ retorted EKuthydemus, “ that. 
I am unable to rehearse the works of justice? Of 
course I can,—and the works of injustice too, since 
there are many opportunities of seeing and hearing 
of them every day.” 

“I propose, then, that we write J in this column 
and I in that, and then proceed to place under these 
letters, J and I, what we take to be the works of 
justice and injustice respectively.” 
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OlKala Tronoet ; 

Kal pana, eon, GNX’ eyo oe TO Tpa@Tor 
vmehapuBavov mpos Tovs dirovs povovy Tavta 
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“Do so, if you think it helps at all” 

Having written down the letters as he proposed, 
Socrates went on: “Lying occurs among men, does 14 
it not?”’ 

“Yes, it does.” 

“ Under which heading, then, are we to put that? 

“ Under the heading of injustice, clearly.” 

“ Deceit, too, is found, is it not?” 

“ Certainly.” 

“ Under which heading will that go?” 

‘* Under injustice again, of course.” 

« What about doing mischief ?”’ 

‘ubhat: Loo: 

“Selling into slavery?” 

“* That too.” 

“Then we shall assign none of these things to 
justice, Euthydemus?”’ 

““ No, it would be monstrous to do so.” 

“Now suppose a man who has been elected 15 
general enslaves an unjust and hostile city, shall 
we say that he acts unjustly?” 

“Ob ne! 

“We shall say that his actions are just, shall 
we not? 

“ Certainly.” 

“And what if he deceives the enemy when at 
wares 

“That too is just.” 

‘“‘ And if he steals and plunders their goods, will 
not his actions be just?” 

“Certainly; but at first I assumed that your 
questions had reference only to friends.” 


BI 


1 Cyropaedia, I, vi. 31, VI. i. 55. 
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“Then everything that we assigned to injustice 
should be assigned to justice also?” 

“« Apparently.” 

‘Then I propose to revise our classification, and 16 
to say: It is just to do such things to enemies, but 
it is unjust to do them to friends, towards whom one’s 
conduct should be scrupulously honest.” 

“* By all means.” 

“Now suppose that a general, seeing that his 17 
army is downhearted, tells a lie and says that rein- 
forcements are approaching, and by means of this 
lie checks discouragement among the men, under 
which heading shall we put this deception?” 

“ Under justice, I think.” 

*«« Suppose, again, that a man’s son refuses to take 
a dose of medicine when he needs it, and the father 
induces him to take it by pretending that it is food, 
and cures him by means of this lie, where shall we 
put this deception ?”’ 

“ That too goes on the same side, I think.” 

“And again, suppose one has a friend suffering 
from depression, and, for fear that he may make 
away with himself, one takes away his sword or 
something of the sort, under which heading shall 
we put that now?” 

“That too goes under justice, of course.” 

“You mean, do you, that even with friends 18 
straightforward dealing is not invariably right?” 

“Tt isn’t, indeed! I retract what I said before, 
if you will let me.” 

“Why, I’m bound to let you; it’s far better 
than getting our lists wrong. But now, consider 19 
deception practised on friends to their detriment : 
we mustn’t overlook that either. Which is the 
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more unjust deception in that case, the intentional 
or unintentional ?”’ 

“ Nay, Socrates, I have lost all confidence in my 
answers ; forall the opinions that I expressed before 
seem now to have taken an entirely different form. 
Still I venture to say that the intentional deception 
is more unjust than the unintentional.” 

“Do you think there is a doctrine and science of 20 
the just, as there is of letters? ”’ 

caViESia 

“ Which, in your judgment, is the more literate, 
the man who intentionally blunders in writing and 
reading, or the man who blunders unintentionally ?”’ 

“The one who blunders intentionally, I pre- 
sume; for he can always be accurate when he 
chooses.”’ 

“May we not say, then, that the intentional 
blunderer is literate and the _ unintentional is 
illiterate ?”’ 

“Indeed we must.”’ 

«And which knows what is just, the intentional 
liar and deceiver, or the unintentional ?”’ 

“ The intentional, clearly.”’ 

* You say, then, as I understand, that he who 
knows letters is more literate than he who is ignorant 
of them ?”’ 

coY es)” 

“And he who knows what is just is more just 
than he who does not know ?”’ 

«« Apparently ; but here again I don’t feel sure of 
my own meaning.” 

“*Now come, what do you think of the man who 21 
wants to tell the truth, but never sticks to what he 
says; when he shows you the way, tells you first 
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that the road runs east, then that it runs west ; and 
when he casts up figures, makes the total now 
larger, now smaller?” 

“Why, I think he shows that he doesn’t know 
what he thought he knew.”’ 

“Are you aware that some people are called 22 
slavish?” 

aes. 

“To what do they owe the name, to knowledge 
or to ignorance ?” 

“To ignorance, obviously.” 

“To ignorance of the smiths’ trade, shall we say ?”’ 

** Certainly not.” 

“Tgnorance of carpentry perhaps ?”’ 

“ No, not to that either.”’ 

‘* Of cobbling ?”’ 

“No, to none of these: on the contrary, those 
who are skilled in such trades are for the most part 
slavish.” 

«Then is this name given to those who are ignorant 
of the beautiful and good and just ?”’ 

“That is my opinion.” 

“Then we must strain every nerve to escape being 23 
slaves.”’ 

‘“‘Upon my word, Socrates, I did feel confident 
that I was a student of a philosophy that would 
provide me with the best education in all things 
needful to one who would be a gentleman. But 
you can imagine my dismay when I realise that 
in spite of all my pains I am even incapable of 
answering a question about things that one is bound 
to know, and yet find no other way that will lead 
to my improvement.” 
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7 OT Epov TAXUS i) Bpadvs Kat Tada Ta Tpos THY 
Tob immou xpelay emit derd Te Kal avert Seva, 
OTrws EXEL, oUTMS 0 €auTOY emake ya pevos, orrot0s 
éort Tpos Thv avOpwrivny xXpelav, EyvaKe THY 
auTov Suva py ; ; 

Obras ewouye Soxel, Eby, 0 pn ELO@s THY AUTOD 
Suvapuy a ayvoev EAUTOD. 

’Exetvo d€ ov davepov, épn, Ott Sia prev TO 
ELOEVaL EAUTOUS Theat ayaa mdoXove w av- 
Opwrro., bud bé TO epeiobar éauT@v TrEloTa 
KAKA ; OL pev yap elOoTEsS EAUTOUS Ta Te émiTNnOoELa 
éavTots igact Kal diayryv@aKkovow a Te OUvavTat 
Kal & pn Kal & pev erictayTal TpaTTorTEs Tropt- 
Covtai te wv Séovtar nal eb mpattovawy, av de 
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Hereupon Socrates exclaimed : “Tell me, Euthy- 


demus, have you ever been to Delphi?”’ 

‘eYescertainly/s) twice.) 

“Then did you notice somewhere on the temple 
the inscription ‘ Know thyself’ ?” 

J} (6 C0 aa 

« And did you pay no heed to the inscription, or 
did you attend to it and try to consider who you 
were ?”’ 

“Indeed I did not; because I felt sure that I 
knew that already; for I could hardly know any- 
thing else if I did not even know myself.” 

« And what do you suppose a man must know to 
know himself, his own name merely? Or must he 
consider what sort of a creature he is for human use 
and get to know his own powers; just as those 
who buy horses don’t think that they know the 
beast they want to know until they have considered 
whether he is docile or stubborn, strong or weak, 
fast or slow, and generally how he stands in all that 
makes a useful or a useless horse?” 

“That leads me to think that he who does not 
know his own powers is ignorant of himself.” 

“Ts it not clear too that through self-knowledge 
men come to much good, and through self-deception 
to much harm? For those who know themselves, 
know what things are expedient for themselves and 
discern their own powers and limitations. And by 
doing what they understand, they get what they 
want and prosper: by refraining from attempting 
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fn ETLOTAVTAL ATEYOMEVOL AVAaM“apTHTOL ylyvovTat 
Kal dvadhevyouct TO KaK@s TpaTTEW: Sta TOTO 
d€ Kal TOUS aAXOUS awbparrous Ouvdpevor d0KL- 
paterv Kal ova THS TOV addwv Ypelas Ta TE aryaba 


27 moptfovrat Kal TA KAKA pudatrovTar. of 6€ pn 


eLOoTes, adda Stefrevopévor THS EavTa@v Suvapews 
U A A > e \ s > 
mT™pos Te TOUS AAOUS avOpwrovs Kal TAXA aD- 
€ / / / 
Opwriva mpadypwata opoiws Sudxevtat Kal ovTeE 
av déovtas tcacw ovtTe 6 TL TPaTTOVGLY OTE ois 
rn \ / 
Xpovrat, ahha TavrTov TOUTOV Svapapravortes 
TOY TE ayad ov aTroTuy Xavover Kal Tols KaKots 


28 TEpLTLM OVAL. Kal OL pev ELooTEsS 6 TL TrOLODaLY 


29 


30 


eTLTUYYXaVOVTES MY TpaTTOVaW eEvdoEoL TE Kal 
TULLOL yeyvovtae: Kal Ol TE Gmovot TOvTOLS 70€ws 
Yp@vTat ot Te aTroTUYX avovTeEs TOV Tpaywar ov 
emOupLoval TOUTOUS Umep auTav Bovrever Par Kal 
Tpoiatacbat ye" aut ov TOUTOUS Kal Tas eAridas 
TOV ayab ov €v TOUTOLS EXouet Kal dua travtTa 
Tatra TAVT@V padiota TOUTOUS ayaTr aot. ol 
dé pn el00Tes 6 Tb Tovovat, KAKOS dé ai poupevot 
Kal ols av eTLXELPNTWOLY amoruyXavovTes ov 
peovov év avtois TovTOLS EnuodyTat TE wal KONG- 
Covtat, adrAa Kal ado€otar bia TavTa Kal KaTa- 
yéXacTo. yiyvovtar Kal KaTadpovovpevor Kal 
arywatopevot Caoww. 

‘Opas Oe Kal TOV TOAEWY OTL boat av dryvo- 
noacal THY éauT@v Sivamiv KpElTTOCL es oi 
TWO, al pevy avdoTaToL yiyvovtat, ai & éF 
edev pov dovAau. 

Kai o Evévénpos, ‘Os mravu pow Soxobr, epn, 
o L@Kpares, TEpL ToNov TounTéov elvat 70 


€QUTOV YlyVOOKELY, outws tcGe omobGev Se xpN 
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what they do not understand, they make no mis- 
takes and avoid failure. And consequently through 
their power of testing other men too, and through 
their intercourse with others, they get what is good 
and shun what is bad. Those who do not know 
and are deceived in their estimate of their own 
powers, are in the like condition with regard to 
other men and other human affairs. They know 
neither what they want, nor what they do, nor those 
with whom they have intercourse; but mistaken in 
all these respects, they miss the good and stumble 
into the bad. Furthermore, those who know what 
they do win fame and honour by attaining their 
ends. Their equals are glad to have dealings with 
them; and those who miss their objects look to 
them for counsel, look to them for protection, rest 
on them their hopes of better things, and for all 


27 


28 


these reasons love them above all other men. But 29 


those who know not what they do, choose amiss, 
fail in what they attempt and, besides incurring 
direct loss and punishment thereby, they earn 
contempt through their failures, make themselves 
ridiculous and live in dishonour and _ humilia- 
tion. 

« And the same is true of communities. You find 
that whenever a state, in ignorance of its own power, 
goes to war with a stronger people, it is exterminated 
or loses its liberty.” 

“ Socrates,’ answered Euthydemus, “you may 
rest assured that I fully appreciate the importance 
of knowing oneself. But where should the process 


1 ye Stephanus: te Sauppe with the MSS. and Stobaeus. 
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aptacOar émioKoTretv EauTor, TOUTO mpos GE 
aToBXérw Et feo eOernaoas av e&mynoac at. 
\ 

Ovixodv, ébn 0 Lwxpatns, TA ev ayaba Kai Ta 

RAS, Sf 
KAKA OTOLA €CTL, TAVTWS TOU YLYVODKELS. 
N? Ae ” > \ de rn iD) \ la) 
n At; epy: ev yap pnde TAUTA Ol0a, Kat THY 
dvdpaTrodoy pavdorepos av ein. 

"102 én, epn, Kal pol eEnynoar aura. 

"AXN ov NareTr ov, épn 7 poTov pev yap auto 
TO vryeaivery wyatov eivat vouiter, TO be vooety 
KAKOV, émelTa Kal Ta aitia éxatépov QuT@Y Kal 
ToTa Kal Bpwra Kal emiTndevpata Ta pev T pos 
TO vyvatverv dépovta ayaba, Ta d€ Tpos TO vooeELy 
KAKA. 

Ovxobr, épn, Kal TO Dryvaiveny Kal TO vooeiv, 
oray pev ayabov TLVOS aitia ylyvntat, ayada cv 
ein, Grav O€ KaKoD, KaKd. 

/ 1 ed y” \ \ id /, n y 

Ilote 0 av, éfy, TO pev vytatvew KaKkov aitvov 

/ \ rn lal 
YyéVOLTO, TO O€ VooElY aya0od ; 

v4 \ yy Yd / > rn \ 

Otay vy Al, ébn, oTpateias Te aloxypas Kai 
vautirtas BraBepas Kal AXXwV TOAX@Y TOLOVT@V 

€ 4 / 4 e 
of pev bia pwounv peTacyovTes aTrodXwvTat, ol O€ 

, / / al 
b0’ aadéverav amroerpOevres | awOactv. 

> a d 

Ar67 Aeryers" arr’ opas, ebm, OTL Kal Ta 
aperiwwov oi pev Sia pwunv petéxouvawy, oi bé 
62 acQéverav atroXeiTrovTat. 

a io ” n 

Tatra ovv, py, rote ev @peovvta, Tote Oe 

CaN / nm > Q \ A Sig? 
PrattovtTa padrAov ayaba 7} KaKkd éoTwW ; 
> \ \ / / SF a \ 
Ovdev pa Aia dhaivetat kata ye TovTov Tov 
/ 
Aoyov. 
> / > , 
"AXN  yé Tor copia, & Ywx«pates, avapdr- 
/ nm A n 
aBntntTws ayabov éotiv: Totov yap av TLs Tpayya 
bd / / \ x tae d / 
ov BérTLOV TpatToL Topos WY 7) apabys ; 
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of self-examination begin? I look to you for a 
statement, please.” 

“Well,” said Socrates, “1 may assume, I take it, 
that you know what things are good and what are 
evil ?”’ 

“ Of course, for if I don’t know so much as that, 
I must be worse than a slave.” 

“Come then, state them for my benefit.” 

“Well, that’s a simple matter. First health in 
itself is, I suppose, a good, sickness an evil. Next 
the various causes of these two conditions—meat, 
drink, habits—are good or evil according as they 
promote health or sickness.” 

“ Then health and sickness too must be good when 
their effect is good, and evil when it is evil.” 

“ But when can health possibly be the cause of 
evil, or sickness of good ?”’ 

“Why, in many cases; for instance, a disastrous 
campaign or a fatal voyage: the able-bodied who go 
are lost, the weaklings who stay behind are saved.” 

«True; but you see, in the successful adventures 
too the able-bodied take part, the weaklings are left 
behind.”’ 

“Then since these bodily conditions sometimes 
lead to profit, and sometimes to loss, are they any 
more good than evil?” 

“No, certainly not; at least so it appears from 
the argument. But wisdom now, Socrates,—that 
at any rate is indisputably a good thing; for what is 
there that a wise man would not do better than a 


fool ?”’ 
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ive bat ; TOV Aaisaror, bm, OVK aknKOaS OTL 
And Geis ut0 Mivw dia thv codtav nvaryKaleTo 
€xetv@ SovrAEvE Kal THS TE mar pisos aya Kab 
THS erevd pias ea repnOn Kal eT LX EL POV aTroo.- 
dpdaoKety pera TOU viov TOY Te Talda UaTwAECE 
Kal avTos ovK novynOn owl vat, arn’ ameveyOels 
ELS TOUS BapBdpous Tar éxel edovneve ; 

Aéyetat vn A’, dn, TAavTa. 

Ta ée Ilarapndous OUK AKNKOAS maOn 5 ; TOUTOV 
yap 61) TavTes vpvovow ws da codiav POovnbels 
UTO TOD ‘Obvacews ATONNUTAL. 

Aeyerau Kal TavTa, ebn. 

“AdXous d€ Tocous olee dua copiay avaoTa- 
aTous Tpos Bacthéa yeyovévat Kal €xet SovrEveEL ; 

Kuvdvuvever, bn, @ Lwxpates, avaudiroywrta- 
Tov ayadov elvat TO evdaymovety. 

Ki ye en TLS auto, ébn, @ Kvdvdnpe, && 
dpe oy ev ayabav ovpTiOein. 

Te S av, ébn, tov eddaipovixdyv apdiroyov 
ely ; 

Ovdév, épn, el ye wr) TpocOncopev avT@ Kar- 
os ) taxuv 7) TAOUTOV 1) So~aV 4 Kai TL AXXO 
TOV TOLOUT WD. 

“ANA vn Aia tpocOnoopev, bn: Tas yap av 
TLS AVEV TOUTWY EVOALMOVOLN ; 

Ny Ar, ebn, T poo Ona omer dpa, €€ @y ToAAG 
Kal Nanrerra oupPaiver Tots dv Opa ous ToNXol 
bev yap 61a TO KaAXOS UTO TOV él TOis Wpatots 

id / \ Ni \ 
TapaKkexunKotov dvapGetpovtat, ToAroL be dia 
Thv ltaxydy pelCooi. Epyows emiyerpodvTes ov 
puxpots Kaxols Tepetimtoval, ToAdol Oé€ da TOV 
TrODTOV StaOpuTTOmeEvol TE Kal emt BovrAEVOpMEVOL 
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“Indeed! have you not heard how Daedalus was 
seized by Minos because of his wisdom, and was 
forced to be his slave, and was robbed of his country 
and his liberty, and essaying to escape with his son, 
lost the boy and could not save himself, but was 
carried off to the barbarians and again lived as a 
slave there?” 

“That is the story, of course.”’ 

“And have you not heard the story of Pala- 
medes? Surely, for all the poets sing of him, how 
that he was envied for his wisdom and done to 
death by Odysseus.” 

** Another well-known tale!” 

“And how many others, do you suppose, have 
been kidnapped on account of ‘their wisdom, and 
haled off to the great King’s court, and live in slavery 
there ?”’ 

“ Happiness seems to be unquestionably a good, 
Socrates.” 

“Tt would be so, Euthydemus, were it not made 
up of goods that are questionable.” 

“ But what element in happiness can be called in 
question ?””’ 

*“None, provided we don’t include in it beauty or 
strength or wealth or glory or anything of the sort.” 

“But of course we shall do that. For how can 
anyone be happy without them?” 


34 


“Then of course we shall include the sources of 35 


much trouble to mankind. For many are ruined by 
admirers whose heads are turned at the sight of a 
pretty face; many are led by their strength to 
attempt tasks too heavy for them, and meet with 
serious evils: many by their wealth are corrupted, 
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amoAdAvytat, Todo b€ Sta SoEav Kal TodLTLKNY 
Uvapy peyaha Kaka TeTOvOacLy. 

"AAA puny, ep, el ye pundée TO evdarmoveiy 
eTrALV OD opbas Rréyo, opohorye pnd 6 TL Tpos 
tous Oeous evxer Oar x7) eld€vat. 

“ANG TAaUTA fev, épn 0 Ywxpatys, tows 
dua TO opodpa TiaTevel eloevat ovd éoKerar: 
emel O€ ToAEWS Snwoxpatouperns TapacKevaty 
Tpoea Tava, dAAov OTe Snuwoxpatiav ye oicPa TL 
eoTt. 

Havrws dn7rov, edn. 

Aoxel ody cot Suvatov civat Snuoxpatiav edévat 
pn eldoTa Smo ; 

Ma Av’ ovK Emourye. 

Kai djmov ap oicOa Ti éotw ; 

Oia éywrye. 

Kat ti vopifers Sjpov eivar ; 

Tovs Tévyntas TOV TONTOV Eywye. 

Kal TOUS mevnTas dpa oia8a ; 

Ilas yap ov ; 

"Ap obv Kal TOUS Tovatous oiaOa ; 

Ovdév ye ATTOV 7) Kal TOUS TévyTAS. 

Iloiovs S& mévntas Kal motovs mAoUaLoUS 
KANE‘ ; 

Tous HED, olmat, a) ixava EXOVTAS eis & det 
Tedely TévnTas, Tors S€ TAELwW TaY LKaVYeD 
mAouGLoUs. 

Katapenabncas ov, OTL évtows pev mau orLya 
eXovowv ov Movov apKet TaUTAa, GANA Kal eg gs 
ovvTat an’ avta@v, éviots 5€ Tavu TOoAAA OVX 
ixava €oTL; 

Kai vy Av’, ébn o EvOvdnuos, opOas yap pe 
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and fall victims to conspiracies; many through glory 
and political power have suffered great evils.”’ 

“Well now, if I am at fault in praising even 
happiness, I confess I know not what one should ask 
for in one’s prayers.” 

“ But perhaps you never even thought about these 
things, because you felt so confident that you knew 
them. However, as the state you are preparing 
yourself to direct is governed by the people, no 
doubt you know what popular government is ?”’ 

“IT think so, certainly.” 

“Then do you suppose it possible to know popular 
government without knowing the people ?”’ 

“Indeed I don’t.” 

“And do you know, then, what the people 
consists of ?”’ 

cil think, so.-- 

“ Of what do you suppose it to consist?” 

“‘The poorer classes, I presume.” 

“ You know the poor, then?”’ 

“Of course I do.” 

‘‘ And you know the rich too?”’ 

“Yes, Just as well as the poor.” 

“What kind of men do you call poor and rich 
respectively ?” 

“The poor, I imagine, are those who have not 
enough to pay for what they want; the rich those 
who have more than enough.”’ 

“ Have you observed, then, that some who have 
very little not only find it enough, but even manage 
to save out of it, whereas others cannot live within 
their means, however large ?”’ 

“Yes, certainly—thanks for reminding me—I 
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dvapuipvnoKes, oldat Kat TUpdvvous Tivds, ov 
dc évoeravy woTTEp of aTropwTaToL avayKalorTat 
GOLKELD. 

Ovxodv, ebn 0 Lwoxparns, et ye TAVTA OUTWS 
EXEL, TOUS meV Tupdvyvous els Tov Of pov Orjcoper, 
TOUS be Oriya KEKTIMEVOUS, €AV OLKOVOMLKOL BOLY, 
els TOUS MAOVGLOUS. 

Kat o Evdvédnpos Ep’ ‘Avayndfer pe Kal 
TavTa omororyety Ofjdov OTL 7 enn pavdorns: 
Kal ppovTitw, Hn KpaTloTOV 7 fol ouyay: Ku 
duvevo yap aTA@S ovdey eElOéval. Kai Tavu 
ABU LOS EY OV aTiprOe Kal KaTtappovija as €aUTOD 
Kal vouioas 7@ ovTtL dvd pamrodov Elva. 

TlonXot ev oy T@V OUTW dvatebevtov vmo 
Swxpatouvs ovKéTL avT@ TMpocynecav, ods Kal 
Braxortépous evopi ber" o 6€ Ev@uvdnuos uméha ev 
ovK av AddwsS avnp a€Lohoyos yeveobau, él pen OTL 
padiora Loxparer ouveln’ Kal OUK areelT ETO 
ETL AUTOD, EL py TL avayKaiov ein Evia d€ Kal 
€ tye o Ov exelvos ere OeveV. 0 0 @s éyva 
avTOV OUTwS eEXOvTA, HKLoTa [Lev OveTaparrer, 
atrovaTata o€ Kal capertata eEnyeito a TE 
évoutev eldévar Sety Kal émiTndevery KpatlioTa 
eva. 

i NG et ie wev ov AEKTLKOUS Kal TPAKTLKOUS Kab 
EnXavixods ylyver Gas TOUS OUVOVTAS OUK Ea TEVOED, 
adra TPOTEPOV TOUTWY @ETO Xpivae cwhpoovyny 
avtois éeyyevéoOat. Tovs yap avev TOU cwhpovetv 
TavTa uvapevous aSiK@TEPOUS Te Kal duvato- 
TEpoUS Kaxoupryel evopulev elvat. 

I parov bev 67) mept Geovs émerparo Twp povas 
Tolely TOUS GuVOVTAaS. GAOL MeV OVY AUT@ TpOS 
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know, in fact, of some despots even who are driven 
to crime by poverty, just like paupers.” 

“ Therefore, if that is so, we will include despots 
in the people, and men of small means, if they are 
thrifty, in the rich.” 

“IT am forced to agree once more,’ cried Euthy- 
demus, “evidently by my stupidity. I am inclined 
to think I had better hold my tongue, or I shall 
know nothing at all presently.” And so he went 
away very dejected, disgusted with himself and con- 
vinced that he was indeed a slave. 

Now many of those who were brought to this pass 
by Socrates, never went near him again and were 
regarded by him as mere blockheads. But Euthy- 
demus guessed that he would never be of much 
account unless he spent as much time as possible 
with Socrates. Henceforward, unless obliged to 
absent himself, he never left him, and even began 
to adopt some of his practices. Socrates, for his 
part, seeing how it was with him, avoided worrying 
him, and began to expound very plainly and clearly 
the knowledge that he thought most needful and 
the practices that he held to be most excellent. 

III. Skill in speaking and efficiency in affairs, 
therefore, and ingenuity, were not the qualities that 
he was eager to foster in his companions. He held 
that they needed first to acquire prudence. For 
he believed that those faculties, unless accompanied 
by prudence, increased in their possessors injustice 
and power for mischief. 

In the first place, then, he tried to make his com- 


panions prudent towards the gods. Accordingly he 


1 oi5a Stobaeus: ofSa yap Sauppe with MSS. 
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AXXouS OUT@S OfLAODYTL TAPAayEVOmeEVOL OLNyoUVTO: 
éyw O€, OTE pos EvOudnpwov tordde dredéyeTo, 
TApEeyEevounv. 

Eimré pot, bn, @ Evdudnue, 76n aoré coe 
éernrGev evOvunOjvar, ws ériped@s of Geol wv 
ot avOpwmoe SeovTau KATETKEVAKACL ; 

Kai 6s, Ma TOV ist ep, OUK Emouye. 

"AAD ois Oa Vie En, OTL 7™ p@TOV pev pwtos 
deoucda, 0 npyiv ol Geol TAPEXOUCL ; 

Ny Av, epy, oy & pen el Koper, Gpovot TOUS 
tuprots ay huey &vexd ye TOV nmETEpwV 
opOarpov. 

"AXAG NV Kal avaTravcews ye Seopévots Hut 
VUKTA TapeéYoVaL KAXNLTTOV aVaTTAUTNpLOV. 

Ilavu x’, épn, xat rovTo yapitos aksov. 

Ovxodv kai érrerdy) 0 pev HrL0s Pwrtevos wv 
Tas TE Wpas THS Huepas iv Kal TaAAAA TavTAa 
capnvicer, ” be vvé 51a TO oKOTEW?) Eval 
acageotepa early, dot pa ev TH VUKTL avepyvar, 
a nuiv Tas @pas THs vuKTos éugavifer, Kai diva 
TOUTO TOAAa wy Seouela TpaTTopmer ; 

"Kote TAUTA, en. 

“ANNA pay 1 ve cednun) ou jeovov TIS VUKTOS, 
aXXra Kal TOU Hvos TA mépn hPapepa uty Trovec. 

Havu qev ody, Eby. 

To 68’, ével Tpopns Seoneda, TAUTNY nyt ex THIS 
yns avadsdovat Kab @pas dpporrovaas POS TOUTO 
Ta pEXELD, al nuiy ov movov wy Seopela TOA Kal 
Tavtola TapacKevalovaty, adrAa Kal ols evppat- 
voueba ; 

tlavu, €bn, cal tavta diravOpwta. 

To 6€ cat bdwp nuiv tapéxetv oUTW TOAD 
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discoursed on this topic at various times, as those 
who were present used to relate. The following 
conversation between him and Euthydemus | heard 
myself. 

“Tell me, Euthydemus,” he began, ‘has it ever 
occurred to you to reflect on the care the gods have 
taken to furnish man with what he needs?” 

“ No, indeed it has not,” replied Euthydemus. 

“Well, no doubt you know that our first and 
foremost need is light, which is supplied to us by 
the gods?” 

“Of course; since without light our eyes would 
be as useless as if we were blind.” 

“ And again, we need rest; and therefore the gods 
grant us the welcome respite of night.” 

“Yes, for that too we owe them thanks.’ 

“ And since the night by reason of her darkness is 
dim, whereas the sun by his brightness illuminates 
the hours of the day and all things else, have they 
not made stars to shine in the night, that mark the 
watches of night for us, and do we not thereby satisfy 
many of our needs?” 

“Dhabas se." 

“Moreover, the moon reveals to us not only the 
divisions of the night, but of the month too.” 

“ Certainly.” 

“Now, seeing that we need food, think how they 
make the earth to yield it, and provide to that end 
appropriate seasons which ast in abundance the 
diverse things that minister not only to our wants but 
to our enjoyment.” 

“ Truly these things too show loving-kindness.” 

“ Think again of their precious gift of water, that 
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akvov, WOTE oupdvery Te Kal ouvavéew TH YD Kal 
tats @pars mavTa Ta Xpngema NeW, out pepery 
dé Kal avTovs Mas, Kal jury Umevov Tat Tots 
Tpepovow mas eUKaTEpyaoTOTEpa TE Kal a@pene- 
M@TEPA KAL dio Wolely AUTA Kal emreto7) mela ToU 
deoueBa Tovtov, adGovéctatovy avTo Tapéxetv 
mety § 

Kai TOUTO, edn, Tpovontixov. 

To ¢é Kal TO Tvp Topic at ty em LK OUpOV fev 
puxous, eTLKOUPOV de TKOTOUS, cuvepyov dé T pos 
Tacav Téyvnv Kal TavTa, dca a@penelas évexa 
avOpwro. katacKkevalovtat; ws yap ocuvedovTe 
elmely, ovoev a€toroyov aveu TUpos avOpwirot TOV 
T™pO0s Tov Biov Xpnolwwv KatacKevatovTat. 

‘TrrepBarre:, epn, Kal TOUTO piravépwria. 

To be TOV HprLov, émreOav eV NELMOVE TpaTNT AL, 
T poo Leva Ta pev adpuvorta, ta O€ Enpatrovta, 
Ov KALPOS Suey AvOe; Kal tavta diatpakduevov 
LNKETL eyyuTEp@ T pooLevat, ann’ ator peTrer Oat 
PvAAaTTOMEVOV, [Ly TL nueas jeadov TOU deor'Tos 
Gepuaiver Bran, Kal 6Tav av manu ATrL@V 
yevntar, évOa cat juiv dArov € cot OTL €¢ TpoTw- 
TEpW amr evo, droTayna opela t UO Tov Wuyous, 
TaN av TpéTred Oa Kal Tpoaywpely Kal evTada 
Tob ovpavod avactpépetOar, &vOa padtot ay 

nuaS @PEAOLY ; 

Ni tov Ad, éby, cat TavtTa TavTaTacty EoiKev 
avOpwmav &vexa yiyvomevors. 

To 8, ére:d) Kal TodtTo davepov, OTe ovK av 
UTeveyKotjev oUTE TO Kavua ovre TO oxos, él 
€: Samrivys yeyvarto, oUT@ meV KATA jeux pov 7 pooe- 
Val TOV ALOV, OUTW O€ KATA [LKPOV ATLEVAL, WATE 
300 


MEMORABILIA, IV. 111. 6-9 


aids the earth and the seasons to give birth and 
increase to all things useful to us and itself helps 
to nourish our bodies, and mingling with all that 
sustains us, makes it more digestible, more whole- 
some, and more palatable: and how, because we need 
so much of it, they supply it without stint.” 

“ That too shows design at work.” 

“Think again of the blessing of fire, our defence 
against cold and against darkness, our helpmate in 
every art and all that man contrives for his service. 
In fact, to put it shortly, nothing of any account that 
is useful to the life of man is contrived without the 
aid of fire.” 

“This too is a signal token of loving-kindness.” 

“ Think again how the sun, when past the winter 
solstice, approaches, ripening some things and 
withering others, whose time is over; and having 
accomplished this, approaches no nearer, but turns 
away, careful not to harm us by excess of heat; and 
when once again in his retreat he reaches the point 
where it is clear to ourselves, that if he goes further 
away, we shall be frozen with the cold, back he turns 
once more and draws near and revolves in that region 
of the heavens where he can best serve us.” 

“ Yes, verily, these things do seem to be done for 
the sake of mankind.” 

“ And again, since it is evident that we could not 
endure the heat or the cold if it came suddenly,! 
the sun’s approach and retreat are so gradual that 


1 Cyropaedia, VI. ii. 29. 
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AavOavery jas els ExadTEpa TA LoyUpoTaTa Kabl- 
TTALEVOUS ; : 

‘Eye pev, épn o Ev@vonpos, non TOUTO oKOTO, 
el dpa Ti éott Tots Geis Epyov # avOpwrrous 
Geparrevery" éxeivo € povov éumrodiles pe, OTL Kab 
TaAXNa Coa TOUT@Y HETEXEL. 

Ov yap Kal Tout, épy 0 LoKparns, pavepov, 
OTL KaL TaUTA avO parry évexa yiyverat TE Kal 
avatpepeTar ; ; TL yap ado C@ov airy@v Te Kal 
olay Kal Body Kal inmTo@v Kal Gvev Kal TOV ANAWY 
Cour TosabTa ayaba amrohavel boa avOpwnrot ; : 
€1L0l pev yap OoKel TELW 7) TOV purov" Tpepov- 
Tal ‘your Kal Xpnwarilov Tar ovdev 1) HTTOV ATO TOU- 
TOV uy) am éxcivwy* Tonrv € yévos av pwn wv TOLS 
pev eK THS YS puopevoes Els Tpopry ov XPHT AL, 
avo 6€ BocKknpatov yaraxre Kal TUP@ Kal Kpeace 
tTpehomevor Caour mavtes 5€ TiOacevortes Kat 
apatovres Ta XPNT La TOV Sov els TE TONE MOV 
Kal eis AAXa TOAAG ouvepyous XPOvTar. 

Opoyvepova corKal TOUT’, épn _ Opa yap avr av 
Kal Ta ToNU loxupotepa NU@V OUTWS vmroxetpla 
yeyvoueva toils avOp@rrols, BaTE KpHaVaL avTois 
6 TL av BovrwrTat. 

To 8, émed) TmodAAa ev Kara Kal wdpéripa, 
dsapépovta dé arn ov éoTk poo Geivat Tots 
avOpmrots aia Onoers appoTrovaas pos éxaoTa, 
82’ ov drohavopwev Tay TOV TOV ayabav" TO O€ Kal 
Noylo pov nuty éuddaoat, wo mepl wv aicbavopeBa 
AoyeGopevot Te Kal HV LOVEvOVTES kaTapaviavo- 
MEV, OTN exaoTa cupmépet, Kal TOANa pnxave- 
pea, Ou wv TOV TE ayaa arrohavopev Kal TA 
Kaka areEoucba> To dé Kal épunvetay Sobvar, dv 
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we arrive at the one or the other extreme imper- 
ceptibly.” 

“For myself,’ exclaimed Euthydemus, “I begin 
to doubt whether after all the gods are occupied in 
any other work than the service of man. ‘The one 
difficulty I feel is that the lower animals also enjoy 
these blessings.”’ 

“Yes,” replied Socrates, “ and is it not evident 
that they too receive life and food for the sake of 
man? For what creature reaps so many benefits as 
man from goats and sheep and horses and oxen and 
asses and the other animals? He owes more to them, 
in my opinion, than to the fruits of the earth. At 
the least they are not less valuable to him for food 
and commerce ; in fact a large portion of mankind 
does not use the products of the earth for food, but 
lives on the milk and cheese and flesh they get from 
live stock. Moreover, all men tame and domesticate 
the useful kinds of animals, and make them their 
fellow-workers in war and many other undertakings.” 

« There too | agree with you, seeing that animals 
far stronger than man become so entirely subject to 
him that he puts them to-any use he chooses.” 

“Think again of the multitude of things beautiful 
and useful and their infinite variety, and how the 
gods have endowed man with senses adapted for the 
perception of every kind, so that there is nothing 
good that we cannot enjoy; and again, how they 
have implanted in us the faculty of reasoning, 
whereby we are able to reason about the objects of 
our perceptions and to commit them to memory, and 
so come to know what advantage every kind can 
yield, and devise many means of enjoying the good 
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Hs TavT@ov TaV ayaba@v peTadloomév TE AAX)AOLS 
diddaKovTes Kal KOLVwWVOUpEV Kal Vvomous TLOEUEOa 
Kal TroALTEVOLMEOa. ; 

Ilavtaracw éoixaciv, ® Ywxpates, ot Peoi 
TOAA)nY TOY aVOpwTTeY ETTLMEedELAV TroLeta Bal. 

To 6€ cat e& advvatobpmev TA TUEpEepovTa Tpo- 
vociabat wmrép TOV medAXOVTOV, Huy aAUTOUS 
cuvepyelv Ota pavtTixHns Tois muvOavopevols ppa- 
Covras Ta aToBnaoueva Kat diddcKovtas, 7 av 
apiora yeryvorro j 

Lol 8, eon, @ LwKpates, € cola ETL piko- 
TEpov i) TOUS adros xpho Gar, él ye pede eT Epo- 
TopLEvOL bro cob Tpoonpatvovat ao. a TE yp? 
joey Kal & pn. 

“Ore O& adnOn réyo, Kal od yvoon, av my 
avapévns, ws av Tas pmoppas TOV Dewy ids, ANN’ 
éEapxn co. Ta épya avTav opavtTs céBecbar Kat 
Tiuav Tors Deov’s. évvder dé, OTL KAL AVTOL O14 GEoi 
oUT@S UTodELKYUOVaLY* Ol Te yap addOL NpiV 
tayaba Sidovtes ovdéey TOVT@V Els ToOvpmpaves 
LovTes. bib0ace Kal o TOV OXOV KOo Mov TUVTATTOV 
Te Kal TUVEXOY, ev @ mavra Kaha Kal ayaba 
éoTt, al del mev Ypwpévolrs aTpLBi) TE Kal vyla 
Kal ayjpata Tapéyov, Oattov 6é VON LaTOS 

/ i? 
brnpetovvTa AVAMAPTHTOS, OUTOS Ta meyeora pev 
TpaTT@v oparar, Td0¢ dé OL KovOMe@Y aoparos npety 
éativ. évvoer 6, OTL al 0 Wace havepos Sox ay 
Elva HALOS OVK emit peTrel Tots avO par ous €aUTOV 
axptBas opay, arn’ éay TLs avTov dvarbas ey- 
xeph Geacbat, THY Owe apaupettar. Kal TOUS 
Umnpéras dé TOY Gedy EvpHoELS agpaveis ovTas: 
Kepauvos Te yap bTe pev av@bev adietar didov 
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of expression, which enables us to impart to one 
another all good things by teaching and to take our 
share of them, to enact laws and to administer states.” 

“Truly, Socrates, it does appear that the gods 
devote much care to man.” 

“Yet again, in so far as we are powerless of 
ourselves to foresee what is expedient for the future,} 
the gods lend us their aid, revealing the issues by 
divination to inquirers, and teaching them how to 
obtain the best results.” 

“ With you, Socrates, they seem to deal even more 
friendly than with other men, if it is true that, even 
unasked, they warn you by signs what to do and 
what not to do.” 

“ Yes, and you will realise the truth of what I say 
if, instead of waiting for the gods to appear to you 
in bodily presence, you are content to praise and 
worship them because you see their works. Mark 
that the gods themselves give the reason for doing 
so; for when they bestow on us their good gifts, not 
one of them ever appears before us gift in hand; and 
especially he who co-ordinates and holds together the 
universe, wherein all things are fair and good, and 
presents them ever unimpa foes and sound ae neeless 
for our use,? and quicker than thought to serve us 
unerringly, is manifest in his supreme works, and yet 
is unseen by us in the ordering of them. Mark that 
even the sun, who seems to reveal himself to all, 
permits not man to behold him closely, but if any 
attempts to gaze recklessly upon him, blinds their 
eyes. And the gods’ ministers too you will find to 
be invisible. That the thunderbolt is hurled from 


1 Cyropaedia, I. vi. 46. 
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Kal OTL ols av EVTUXN TAVTOV Kparet: oparau & 
our emLov ouTe KaTacKnyas ouTe aTlov Kal 
avepor avToL mév ovx opa@vTar, a 5é rovovar 
havepa npiy ear Kal TPOTlOVT@Y AUT@Y aia Bave- 
pea. anna pany Kal avOpwtou Y¢ uy, 7) elmep 
TL Kal GAO TOV dvOpwriver TOU Getov peTexet, 
ore pev Bactrever é€v nuiv havepov, opatar b€ ovd 
avT. 

aX xen KatavoouvTa 1) KaTad poveiv TOV dopa- 
TwV, GAN eK TOY yeryvopevany Thy Suva avT@Y 
katapavOavovra TLLAV TO Catpoveov. 

'Eyo pep, @ Lwxpares, epn 0 Evdvdnpos, ote 
pev ovOe piKpov amedrjow Tov datpoviov, capes 
oida’ éxetvo dé AOuLa, OTL poe OoKEl TAS TOV OEewv 
evepyeoias ovd av eis mote avOpwarayv a€ias 
Xaprow dpetBeoBau. 

“AdAa yn TODTO AbvpEL, Ey, @ Evdvenpe: opas 
Y4p, OTL O ev Aer ois Oeos, OTav .T1s avTov 
ETEPWTA, TAS AV Tois Beots xaptforTo, drox piveTau 
Nope TONEWS. VOpOS dé Onmov Tavtayov éaTt 
Kata Svvapuy L Lepois Oeous apéoKxecOar. 

las odv av Tis KaXXLOV Kal EevaEBETEPOY TLLON 
Geovs 4) ws avTol KeXEVOUCLY, OUTW TrOL@Y ; ANAA 
Xp? THS mev Suvapews pndev vdiecOar: dtav yap 
TLS TOUTO TOU, pavepos Ox Trou €oTL TOTE OV TLUL@V 
Oeovs. xpr odv pnoey €dXrElTOVTA KATA Ouvapuy 
Tepay tous @eous Gappew TE Kau edmivew Ta 
péyiota ayada: ov yap Tap addX\ov xy ay TEs 
peilo eXtrilwv cwhpovoin 7 Tapa TMV TA péeyLoTa 
wdereiy Svvapévwv ovd av arAXwsS MaAAOV 7) EL 
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heaven, and that he overwhelms all on whom he 
falls, is evident, but he is seen neither coming nor 
striking nor going. And the winds are themselves 
invisible, yet their deeds are manifest to us, and we 
perceive their approach. Moreover, the soul of man, 
which more than all else that is human partakes of the 
divine, reigns manifestly within us, and yet is itself 
unseen, 

“‘ For these reasons it behoves us not to despise the 
things that are unseen, but, realising their power in 
their manifestations, to honour the godhead.”’ 

“ Socrates,” replied Euthydemus, “ that I will in 
no wise be heedless of the godhead I know ofa surety. 
But my heart fails me when I think that no man can 
ever render due thanks to the gods for their benefits.” 

“ Nay, be not down-hearted, Euthydemus ; for you 
know that to the inquiry, ‘How am I to please the 
gods?’ the Delphic god replies, ‘ Follow the custom 
of the state’; and everywhere, I suppose, it is the 
custom that men propitiate the gods with sacrifices 
according to their power. How then can a man 
honour the gods more excellently and more devoutly 
than by doing as they themselves ordain? Only he 
must fall no whit short of his power. For when he 
does that, it is surely plain that he is not then 
honouring the gods. Therefore it is by coming no 
whit short of his power in honouring the gods that he 
is to look with confidence for the greatest blessings.! 
For there are none from whom a man of prudence 
would hope for greater things than those who can 
confer the greatest benefits, nor can he show his 
prudence more clearly than by pleasing them. 


1 Cyropaedia, I. vi. 4. 
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TOUTOLS ApéoKOL. ApécKot SE TOS AV MaAXOV 7) EL 
@S padtoTa TeLOoLTO aUToOLs ; 

Toratdta péev 61 A€éywv Te Kal avTos TOLoY 
evoeBeaTtépous Te Ka’ TwppoverdTépous TOUS cuVor- 
Tas Tapeokevater. 

TV: ARG pny Kal Tepl Tov diKaiou Ye OvK 
ATEKPUTTETO iV ELXE youn, ara Kal Epy” 
amredeiKVUTO, iota TE TAGL VOpLUwWS TE Kal wpent- 
[ows XPwpEvos Kal KOU? dpxovet Te & ob vo}LoL 
TpooTaTTotey TelOomevos KAL KATA TrOALY Kal év 
Tals oTpaTteials oUTwS, Wate OiddnAOS ElvaL Tapa 
TOUS AANOUS EVTAKTO@DY, Kal OTE ev Tals ExKANCLALS 
ETLITATNS YEVOMEVOS OUK eTréeTPEYrE TO SHUM Trapa 
Tovs vopxous Whdicacbat, AAXA GUY Tots VvoOmoLS 
jvav7 roby TOLAUTN Opun TOU Onpov, iy ove ay 
oipat adQov ovdéva avOparov t uTopewvar Kal OTE 
ol TpLaKovTa 7 poo ETAT TOV av7@ mapa Tous vomous 
Tl, ovK emretOeTO Tols TE Yap Vvéols ATrAyoOpEvOr- 
Tov avToav py dwaréyecOar Kal mpootakavTwr 
éxelvy@ Te Kal AANOLS TLOL TOV TOALT@Y ayayely 
Tiva él Oavatw, movos ovK érretaOn Oia TO Tapa 
TOUS VOMOUS AUT@ mpoorarred bau: Kal OTe THY 
vT0 Menajrov ypadiy epevye, TOV add@v elw0o- 
Twv €v Tols StKaoTNHpioLs TpOds Xap Te TOUS 
ducacrats Ovareyer Oar Kal KohaKevely Kal detabat 
Tapa TOUS vouoUs Kal dla Ta ToOLAUTA TONRGY 
TOANAKLS UTO TOY SLKATT@V apiewevor, EXELVOS 
ovdey nOednoe Tov elwOoTwy év TO SixaaTn pio 
Tapa TOUS Yomous TOLo at, anna badios av age- 
Geis t UTO TOV OLKACTOY, EL Kal peTptos TL TOUT 
erroince, T poctheTo padrov ToIs VOMOLS €[LjLev@V 
atro@avety %) Tapavonev Cav. 
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And how can he please them better than by 
obeying them strictly?” 

Thus by precept and by example alike he strove 18 
to increase in his companions Piety and Prudence. 

IV. Again, concerning Justice he did not hide his 
opinion, but proclaimed it by his actions. All his 
private conduct was lawful and helpful: to public 
authority he rendered such scrupulous obedience in 
all that the laws required, both in civil life and in 
military service, that he was a pattern of good 
discipline to all. When chairman in the Assemblies 2 
he would not permit the people to record an illegal 
vote, but, upholding the laws, resisted a popular 
impulse that might even have overborne any but 
himself. And when the Thirty laid a command on 3 
him that was illegal, he refused to obey. Thus he 
disregarded their repeated injunction not to talk 
with young men; and when they commanded him 
and certain other citizens to arrest a man on a capital 
charge, he alone refused, because the comimand laid 
on him was illegal.t. Again, when he was tried on 4 
the charge brought by Meletus, whereas it is the 
custom of defendants to curry favour with the jury 
and to indulge in flattery and illegal appeals, and 
many by such means have been known to gain a 
verdict of acquittal, he rejected utterly the familiar 
chicanery of the courts; and though he might easily 
have gained a favourable verdict by even a moderate 
indulgence in such stratagems, he chose to die 
through his loyalty to the laws rather than to live 
through violating them. 


1 Alluding to the famous case of Leon. 
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» \ Yd 
Kai éreve S€ ot Tws Kal mpos adXOUS pév TOA- 
Ss / > \ \ \ id fi \ 
Aakis,! oida S€ Tote avTOV Kat Tpos Immiay Tov 
a a / / / 
“Hietov mept tov dtxatiouv ToLuoe drarex evra. 
61a xpovou yap apiKopwevos 0 ‘Immias “AOnvate 
Ta peryeveTo TO Loxparer NEyoUTL POS TLVAS, as 
Javpactov ein 70 et bev Ts Bovroro oKUTEG 
d:6a£Eac Bai tia 7) TéEKTOVA } XaXKEa 7) (TTéAa, LH 
a / / My 
amropetv, OTrot av Téurpas TouvTOU TUXoa [pact dé 
bar \ a a / , 
TLWES, Kal tm@Trov Kai Bovyv TH BovrAopéev@m dtKatous 
\ se a UL 
TownoacGat Tavta peoTta élvar Tov Oidakovtov: | 
2\ , / x SN an \ , A 
é€av O€ Tis BovAntar 7 avTos padety TO dixaLov 

e\ A Dat: / \ 2*Q/ v4 A 
viov 7) oikéTny d1dakacOat, un etdévae OTOL av 
€hOw@y TUXOL TOUTOU. 

NLC \ ¢ / / A e/ 

Kat o pev Immias axovoas tTatta wotep ém- 

, > U ” XN Si 39S, * / 
oxoTTwv autov, Ett yap av, édn, ® LYwoxpartes, 

“A \ \ / aA \ / , 
éxelva TA AUTA EyELS, A €yW TaXaL TOTE GoU 
nKOUGA ; 

¢ a / / 

Kal 6 Xwxpatns, “O 5é ye tovTou Sewvorepor, 
wy e ¢ / > , DN \ > \ / > \ 
€oy, ® lmia, ov wovoy dei Ta avTAa EY, AAG 

a rn 3 Ni \ 
Kal Tept Tov avT@v: av & laws dta TO ToXv- 
\ > Ni a A yp \ \ 
aOns elvat TEepi TOY AUT@V OVOETIOTE TA aUTA 

f 
Neyers. 

> / n / / / 

Apéner, epn, TELPOMAL KALVOV TL Nevyelv ae. 

llorepov, épy, Kal mept ov emiotacat, olov 
TEpt YPapmar ov €aV TLS Epntat o€, TOCA Kal Tota 

wKpaTous €oTlV, AXXa ev TpOTEpOV, AAA O€ VvoV 
A / la an A ») 
Telpa NEyElv ; 1) TEPL apLOUa@V TOs EpwTHaLY, EL 
/ / \ > a a Ni: 

ta ols wévte S€xa é€oTiv, OV Ta aUTA VOY a Kal 

, / 

MT POTEPOV ATrOKPLYN ; 
\ \ / 4 7: / e 

Ilepi pév tovtwy, édn, @ Ywoxpates, wWoTPEP 

\ \ N \ / a 
ov Kal éy@ del TA AUTA A€yYw* TEPL wEVTOL TOU 
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Such views frequently found expression in his 5 
conversations with different persons; I recollect the 
substance of one that he had with Hippias of Elis 
concerning Justice. Hippias, who had not been in 
Athens for a considerable time, found Socrates 
talking: he was saying that if you want to have a 
man taught cobbling or building or smithing or riding, 
you know where to send him to learn the craft: some 
indeed declare that if you want to train up a horse or 
an ox in the way he should go, teachers abound. And 
yet, strangely enough, if you want to learn Justice 
yourself, or to have your son or servant taught it, 
you know not where to go for a teacher. 

When Hippias heard this, “ How now?”’ he cried 6 
in a tone of raillery, “ still the same old sentiments, 
Socrates, that I heard from you so long ago?” 

“Yes, Hippias,’ he replied, “always the same, 
and—what is more astonishing—on the same topics 
too! You are so learned that I daresay you never say 
the same thing on the same subjects.” 

“I certainly try to say something fresh every 
time.” 

“Do you mean, about what you know? For 7 
example, in answer to the question, ‘How many 
letters are there in “ Socrates” and how do you spell 
it?’ do you try to say something different now from 
what you said before? Or take figures : suppose you 
are asked if twice five are ten, don’t you give the same 
answer now as you gave before?” 

« About letters and figures, Socrates, I always say 
the same thing, just like you. As for Justice, I feel 


1 Ch. IV. § 1-5, &AAous pév moddAdKis, are bracketed by 
Sauppe, and many others as spurious; but see the analysis 
in the Introduction. 
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Sixatov wavu oluas vov Exe ElTrEtv, TpPOS & OUTE 
oU OUT ay adros ovdeis OvvatT AVTELTELY. 

Ny THY "Hpav, ebn, perya Néyers ayadov evpn- 
KEVAL, El TavoovTal pev ot StxkactTal bixa Wen pigo- 
pevol, TavaovTat O€ ol TOALTAL TrEpL TOV Suxat@y 
aVTUNEYOUTES TE Kal dv7i6eKxobvTes Kal orTacld- 
Covtes, TavaovTar dé al ToAELS OradEepopevalt TEPL 
TOV OLKalw@Y Kal ToNEMOUTaL. Kal éy@ meV OUK 
old OTws av atroAEPOetnvy cov po Tov aKovdaat 
TNALKOUTOY ayadov EvpnKOToOS. 

"ArXAa pa Av’, by, ovK akovon, TpLY xy av 
avTos arroh nun, 6 TL vopmivers TO dtKaLov eivac. 
apKei yap, 6TL T@Y AAXWY Karayehas EPWTOV [Lev 
KQU ee yX ov mavTas, autos 6 ovdevi Oérov 
UTEX ELV Noyov ovdé yvounv atopatverOar Tept 
ovdevos. 

Ti 6é; @ ‘Imma, Ep, OVK yoOnoar, ¢ OTL ey@ a 
Sokel prot Sikara eivar ovdev Travomat aTrObELKVU- 
[evos ; 

Kai rotos 8 cot, bn, ov TOs 0 Novos eatin ; 

Ei 6€ wn Aoyw, Edy, GAN Epy@ atrodetxvupat: 
i) ov SoKel got akvoTexpapToOTEepov TOU NOYoU TO 
epyov evar; 

IIoAv ye vn Av’, eon diKkata pev yap NeyouTes 
ToAXOL adiKa ToLoval, Sixata bé TpaTT@Y OVS av 
els adstKos ein. 

"Hic @noat obv mworté pou 1) Wevdouaptupoby- 
Tos 7) ouKopayvtourtos 7) didous 7 TWodw Els 
oTdow éuBarXovTos 1) AXXO TL AdLKOV TPaTTOV- 
TOS ; 

Ovx éEywry’, En. 

To d€ tay adixwy atréxerbat ov dixaov ny7 ; 
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confident that I can now say that which neither you 
nor anyone else can contradict.”’ 

“ Upon my word, you mean to say that you have 8 
made a great discovery, if jurymen are to cease from 
voting different ways, citizens from disputing and 
litigation, and wrangling about the justice of their 
claims, cities from quarrelling about their rights and 
making war; and for my part, I don’t see how to tear 
myself away from you till I have heard about your 
great discovery.’ 

“ But I vow you shall not hear unless you first 9 
declare your own opinion about the nature of Justice ; 
for it’s enough that you mock at others, questioning 
and examining everybody, and never willing to 
render an account yourself or to state an opinion 
about anything.” 

“Indeed, Hippias! Haven’t you noticed that JI 10 
never cease to declare my notions of what is just?”’ 

« And how can you call that an account?” 

“T declare them by my deeds, anyhow, if not by 
my words. Don’t you think that deeds are better 
evidence than words ?”’ 

“ Yes, much better, of course ; for many say what 
is just and do what is unjust; but no one who does 
what is just can be unjust.” 

“Then have you ever found me dealing in perjury 1] 
or calumny, or stirring up strife between friends or 
fellow-citizens, or doing any other unjust act?”’ 

“JT have not.” 

“To abstain from what is unjust is just, don’t vou 
think?” 
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“ Even now, Socrates, you are clearly endeavouring 
to avoid stating what you think Justice to be. You 
are saying not what the just do, but what they don’t 
do.”’ 

“ Well, I thought that unwillingness to do injustice 
was sufficient proof of Justice. But, if you don’t 
think so, see whether you like this better: I say that 
what is lawful is just.” } 

“Do you mean, Socrates, that lawful and just are 
the same thing ?”’ 


<iNado: 


“ Because I don’t see what you mean by lawful or 


what you mean by just.” 

“ Does the expression ‘laws of a state’ convey a 
meaning to you?” 

‘litndoess; 

“ And what do you think they are?” 

“ Covenants made by the citizens whereby they 
have enacted what ought to be done and what ought 
to be avoided.” 

“Then would not that citizen who acts in accord- 
ance with these act lawfully, and he who transgresses 
them act unlawfully ?” 

“eXieSs, ;cenualnly. i 

“And would not he who obeys them do what is 
just, and he who disobeys them do what is unjust?” 

“ Certainly.” 

“Then would not he who does what is just be just, 
and he who does what is unjust be unjust?” 

“Of course.” 

“ Consequently he who acts lawfully is just, and he 
who acts unlawfully is unjust.” 
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much account, Socrates, or observance of them, seeing 
that the very men who passed them often reject 
and amend them.” 

“Yes,” said Socrates, “and after going to war, 
cities often make peace again.” 

“To be sure.” 

“Then is there any difference, do you think, 
between belittling those who obey the laws on the 
ground that the laws may be annulled, and blaming 
those who behave well in the wars on the ground that 
peace may be made? Or do you really censure those 
who are eager to help their fatherland in the wars ?”’ 

“No, of course not.” 

“Lycurgus the Lacedaemonian now—have you 15 
realised that he would not have made Sparta to differ 
from other cities in any respect, had he not established 
obedience to the laws most securely inher? Among 
rulers in cities, are you not aware that those who do 
most to make the citizens obey the laws are the best, 
and that the city in which the citizens are most 
obedient to the laws has‘the best time in peace and 
is irresistible in war? And again, agreement is 16 
deemed the greatest blessing for cities: their senates 
and their best men constantly exhort the citizens to 
agree, and everywhere in Greece there is a law that 
the citizens shall promise under oath to agree, and 
everywhere they take this oath. The object of this, 
in my opinion, is not that the citizens may vote for 
the same choirs, not that they may praise the same 
ftute-players, not that they may select the same poets, 
not that they may like the same things, but that 
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they may obey the laws. For those cities whose 
citizens abide by them prove strongest and enjoy most 
happiness; but without agreement no city can be 
made a good city, no house can be made a prosperous 
house. And how is the individual citizen less likely 17 
to incur penalties from the state, and more certain to 
gain honour than by obeying the laws? How less 
likely to be defeated in the courts or more certain to 
win? Whom would anyone rather trust as guardian 
of his money or sons or daughters? Whom would 
the whole city think more trustworthy than the man 
of lawful conduct? From whom would parents or 
kinsfolk or servants or friends or fellow-citizens or 
strangers more surely get their just rights? Whom 
would enemies rather trust in the matter of a truce 
or treaty or terms of peace? Whom would men 
rather choose for an ally? And to whom would 
allies rather entrust leadership or command of a 
garrison, or cities? Whom would anyone more 
confidently expect to show gratitude for benefits 
received? Or whom would one rather benefit than 
him from whom he thinks he will receive due 
gratitude? Whose friendship would anyone desire, 
or whose enmity would he avoid more earnestly? 
Whom would anyone less willingly make war on 
than him whose friendship he covets and whose 
enmity he is fain to avoid, who attracts the most 
friends and allies, and the fewest opponents and 
enemies? 

“So, Hippias, I declare lawful and just to be the 18 
same thing. If you are of the contrary opinion, tell 
me. 

“Upon my word, Socrates,’ answered Hippias, 
*f don’t think my opinion is contrary to what you 
have said about Justice.” 
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“To you know what is meant by ‘ unwritten laws, 19 
Hippias ? ” 
“ Yes, those that are uniformly observed in every 


country.” 


“Could you say that men made them?” 
“ Nay, how could that be, seeing that they cannot 


all meet together and do not speak the same 
language ?”’ 


“Then by whom have these laws been made, do 


you suppose?” 


“T think that the gods made these laws for men. 
For among all men the first law is to fear the gods.” 
“Ts not the duty of honouring parents another 20 


universal law ?” 


“Yes, that is another.” 
« And that parents shall not have sexual inter- 


course with their children nor children with their 
parents: ~< 


who have intercourse with one another? 


‘No, I don’t think that is a law of God.” 

SOV SOI 

“ Because | notice that some transgress it.” 

«“ Yes, and they do many other things contrary to 21 
the laws. But surely the transgressors of the laws 
ordained by the gods pay a penalty that a man can 

in no wise escape, as some, when they transgress the 
laws ordained by man, escape punishment, either by 
concealment or by violence.” 

«And pray what sort of penalty is it, Socrates, 22 
that may not be avoided by parents and children 


Sy) 


1 Cyropaedia, V. 1. 10. 
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«The greatest, of course. For what greater 
penalty can men incur when they beget children 
than begetting them badly ?” 

“ How do they beget children badly then, if, as 
may well happen, the fathers are good men and the 
mothers good women?” 

“Surely because it is not enough that the two 
parents should be good. They must also be in full 
bodily vigour: unless you suppose that those who 
are in full vigour are no more efficient as parents 
than those who have not yet reached that condition 
or have passed it.”’ 

“* Of course that is unlikely.” 

“ Which are the better then?” 

“ Those who are in full vigour, clearly.” 

«Consequently those who are not in full vigour 
are not competent to become parents ?”’ 

“ Tt is improbable, of course.” 

“In that case then, they ought not to have 
children ?”’ 

“ Certainly not.” 

“Therefore those who produce children in such 
circumstances produce them wrongly ?”’ 

<Tthink so," 

“ Who then will be bad fathers and mothers, if 
not they ©). 

“T agree with you there too.” 

« Again, is not the duty of requiting benefits 
universally recognised by law?” 

“Yes, but this law too is broken.” 

“ Then does not a man pay forfeit for the breach 
of that law too, in the gradual loss of good friends 
and the necessity of hunting those who hate him? 
Or is it not true that, whereas those who benefit an 
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acquaintance are good friends to him, he is hated by 
them for his ingratitude, if he makes no return, 
and then, because it is most profitable to enjoy the 
acquaintance of such men, he hunts them most 
assiduously ?”’ 

“Assuredly, Socrates, all this does suggest the work 
of the gods. For laws that involve in themselves 
punishment meet for those who break them, must, 
I think, be framed by a better legislator than man.” 

“Then, Hippias, do you think that the gods 
ordain what is just or what is otherwise ?”’ 

‘“Not what is otherwise—of course not; for if a 
god ordains not that which is just, surely no other 
legislator can do so.” 

“Consequently, Hippias, the gods too accept the 
identification of just and lawful.”’ 

By such words and actions he encouraged Justice 
in those who resorted to his company. 

V. He did also try to make his companions 
efficient in affairs, as I will now show. For holding 
that it is good for anyone who means to do honour- 
able work to have self-control, he made it clear to 
his companions, in the first place, that he had been 
assiduous in self-discipline ;! moreover, in his con- 
versation he exhorted his companions to cultivate 
self-control above all things. Thus he bore in mind 
continually the aids to virtue, and put all his 
companions in mind of them. I recall in particular 
the substance of a conversation that he once had 
with Euthydemus on self-control. 

“Tell me, Euthydemus,” he said, “do you think 
that freedom is a noble and splendid possession both 
for individuals and for communities?” 


1 Cyropaedia, VIII. i, 32. 
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“ Yes, I think it is, in the highest degree.” 

“Then do you think that the man is free who is 3 
ruled by bodily pleasures and is unable to do what 
is best because of them?” 

“ By no means.” 

““ Possibly, in fact, to do what is best appears to 
you to be freedom, and so you think that to have 
masters who will prevent such activity is bondage ?”’ 

“T am sure of it.” 

“‘ You feel sure then that the incontinent are bond 4 
slaves?” 

“ Of course, naturally.” 

“And do you think that the incontinent are 
merely prevented from doing what is most honour- 
able, or are also forced to do what is most 
dishonourable ?”’ 

“I think that they are forced to do that just as 
much as they are prevented from doing the other.” 

“What sort of masters are they, in your opinion, 5 
who prevent the best and enforce the worst?” 

“ The worst possible, of course.” 

“* And what sort of slavery do you believe to be 
the worst ?”’ 

“Slavery to the worst masters, I think.” 

“The worst slavery, therefore, is the slavery 
endured by the incontinent ?”’ 

* T think so.” 

“As for Wisdom, the greatest blessing, does not 6 
incontinence exclude it and drive men to the 
opposite? Or don’t you think that incontinence 
prevents them from attending to useful things and 
understanding them, by drawing them away to 
things pleasant, and often so stuns their perception 
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of good and evil that they choose the worse instead 
of the better?” 

* That does happen.” 

“ With Prudence, Euthydemus, who, shall we say, 
has less to do than the incontinent? For I pre- 
sume that the actions prompted by prudence and 
incontinence are exact opposites ?”’ 

“JT agree with that too.” 

“To caring for what is right is there any stronger 
hindrance, do you think, than incontinence ?”’ 

“ Indeed I do not.”’ 

“ And do you think there can be aught worse for 
a man than that which causes him to choose the 
harmful rather than the useful, and persuades him 
to care for the one and to be careless of the other, 
and forces him to do the opposite of what prudence 
dictates?” 

“ Nothing.”’ 

“And is it not likely that self-control causes 
actions the opposite of those that are due to 
incontinence ?”’ 

“ Certainly.” 

“Then is not the cause of the opposite actions 
presumably a very great blessing? ”’ 

“ Yes, presumably.” 

“Consequently we may presume, Euthydemus, 
that self-control is a very great blessing to a man?”’ 

“We may presume so, Socrates.” 

“‘ Has it ever occurred to you, Euthydemus ——? 

 Whater 

“That though pleasure is the one and only goal 
to which incontinence is thought to lead men, she 
herself cannot bring them to it, whereas nothing 
produces pleasure so surely as self-control ?”’ 
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“ How so?”’ 

“Incontinence will not let them endure hunger 
or thirst or desire or lack of sleep, which are the 
sole causes of pleasure in eating and drinking and 
sexual indulgence, and in resting and_ sleeping, 
after a time of waiting and resistance until the 
moment comes when these will give the greatest 
possible satisfaction; and thus she prevents them 
from experiencing any pleasure worthy to be men- 
tioned in the most elementary and recurrent forms 
of enjoyment. But self-control alone causes them 
to endure the sufferings I have named, and therefore 
she alone causes them to experience any pleasure 
worth mentioning in such enjoyments.”’ 

“ What you say is entirely true.” 

“ Moreover, the delights of learning something 
good and excellent, and of studying some of the 
means whereby a man knows how to regulate his 
body well and manage his household successfully, to 
be useful to his friends and city and to defeat his 
enemies—knowledge that yields not only very great 
benefits but very great pleasures—these are the 
delights of the self-controlled ; but the incontinent 
have no part in them. [or who, should we say, has 
less concern with these than he who has no power 
of cultivating them because all his serious purposes 
are centred in the pleasures that lie nearest ?”’ 

‘Socrates,’ said Euthydemus, “I think you mean 
that he who is at the mercy of the bodily pleasures 
has no concern whatever with virtue in any form.”’ 

“Yes, Euthydemus; for how can an incontinent 
man be any better than the dullest beast? How 
can he who fails to consider the things that matter 
most, and strives by every means to do the things 
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that are most pleasant, be better than the stupidest 
of creatures? No, only the self-controlled have 
power to consider the things that matter most, and, 
sorting them out after their kind, by word and deed 
alike to prefer the good and reject the evil.” 

And thus, he said, men become supremely good 
and happy and skilled in discussion. The very word 
“discussion,” according to him, owes its name to the 
practice of meeting together for commondeliberation, 
sorting, discussing 1 things after their kind: and there- 
fore one should be ready and prepared for this 
and be zealous for it; for it makes for excellence, 
leadership and skill in discussion. 

VI. I will try also to show how he encouraged 
his companions to become skilled in discussion. 
Socrates held that those who know what any given 
thing is can also expound it to others; on the other 
hand, those who do not know are misled themselves 
and mislead others. For this reason he never gave 
up considering with his companions what any given 
thing is. 

To go through all his definitions would be an 
arduous task. I will say only enough to indicate his 
method of analysis. 

His analysis of Piety 
more or less as follows: 

“Tell me, Euthydemus, what sort of thing is 
Piety, in your opinion?”’ 

“ A very excellent thing, to be sure,’ he replied. 

“Can you say what sort of man is pious?” 

“He who worships the gods, I think.” 


to take that first—was 





1 The etymological point, d:aréyw, ‘‘ classify,” implying 
Siadre€youa, ‘‘ discuss,” is lost in the English. 
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“May a man worship the gods according to his 
own will and pleasure?”’ 

“ No, there are laws to be observed in worshipping 
the gods!” 

“Then will not he who knows these laws know 
how he must worship the gods?”’ 

“T think so.” 

“Then does he who knows how he must worship 
the gods think that he must do so according to his 
knowledge, and not otherwise ?”’ 

““ He does indeed.” 

“ And does everyone worship the gods as he thinks 
he ought, and not otherwise ?” 

‘OP think.so.” 

“Then will he who knows what is lawful about 
the gods worship the gods lawfully ?” 

* Certainly.” 

“Then does not he who worships lawfully worship 
as he ought?” 

“ Of course.” 

“Yes, but he who worships as he ought is 
pious ?”’ 

“ Certainly.” 

“Shall we therefore rightly define the pious man 
as one who knows what is lawful concerning the 
gods?” 

“T at any rate think so.”’ 

“In dealing with men, again, may one do as one 
chooses?” 

“No, in the case of men too there are laws of 
conduct.” 

“Then do not those who observe them in their 
dealings with one another behave as they ought?” 

<< Of course: 


Be) 


XENOPHON 


Ovxodv ot ve ws Oe ypwpevor KANOS YPOVTAL ; 

Ilavu pev ov, ep. 

Oveovv ot ye Tols avOpwrrots KaNWS V PW Ev oe 
KAXWS mpatrouar TavOpwTea Tpaypata ; 

Eixos y’, Epn. 

Ovxobv ot tots vopmows TrecOopevor Sixata ovToL 
TOLOUGL ; 

Ilavu pev ovr, Edn. 

Atxcata 6, pn, oic8a orroia Kanrettat ; 

“A ot vopoe KeXevovay, Edy. 

Ot apa Tovodytes & Of voor KedevovoL Sixata 
TE TOLOUGL Kal a bel; 

IIas yap ov ; 

OvKoby ot Ye Ta Sixata TroLovTeEs SiKaLol ELoL ; 

Olina: é eyoy’; Edy. 

Ole ovv Tivas TeiGec Oat Tots Vopols pu1) EL6OTAS 
& Ol voMol KENEVOVOLD ; 

Ovk éywry’, pn. 

Eidétas 5é & Set rrovetv olee Tevas olecOau Sdeiv 
p41) TAUTA TroLely ; 

Ov oipat, py. 

Oicda Sé trvas AXXa ToLodYTAas 7 & olovTaL 
detv ; 

Ovk éywy’, bn. 

Oi dpa Ta Tept avOpwrrous vopipa eidoTes OUTOL 
Ta Otkata TroLovct ; 

Ilavu peév ody, Epp. 

Ovxody of ye Ta Sixata TrovobvTes OiKxaLol eict ; 

Tives yap adro; &pn. 

"OpO@s av cote apa op.loipeba opsrfopevor 
duxatous elvar Tovs eldoTas TA TrEpl avOpwrrous 
voulpa ; 

336 





MEMORABILIA, IV. vi. 5-6 


“And do not they who behave as they ought 
behave well?” 

“ Certainly.” 

“ And do not they who behave well towards men 
act well in human affairs?” 

“Presumably.” 

“And do not those who obey the laws do what 
is just?” 

“ Certainly.” 

“ Do you know what sort of things are called just ?”’ 

“ The things that the laws command.” 

“ Consequently those who do what the laws com- 
mand do both what is just and what they must do?”’ 

“Of course. © 

‘And are not they who do what is just, just men?” 

STthinkesos 

“Do you think then, that any obey the laws 
without knowing what the laws command ?”’ 

“ Tdomot:” 

“ And knowing what they must do, do you suppose 
that any think they must not do it?”’ 

‘Sl5dont think so.” 

“Do you know of any who do, not what they 
think they must do, but something else?” 

<“hido not.” 

“Consequently those who know what is lawful 
concerning men do what is just?” 

“ Certainly.” 

“But are not they who do what is just, iust 
men?” 

coExactly: 

“ At last, then, we may rightly define just men 
as those who know best what is just concerning 
men?” 
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co ERink SO.” 

‘ And what of Wisdom? How shall we describe 
it? Tell me, does it seem to you that the wise are 
wise about what they know, or are some wise about 
what they do not know?” 

« About what they know, obviously ; for how can 
a man be wise about the things he doesn’t know ?” 

«The wise, then, are wise by knowledge ?”’ 

“How else can a man be wise if not by 
knowledge?” 

“ Do you think that wisdom is anything but that 
by which men are wise ?”’ 

Nas 

“Tt follows that Wisdom is Knowledge ?”’ 

<o Ehimke SO.7 

«Then do you think it possible for a man to know 
all things ?”’ 

«Of course not—nor even a fraction of them.” 

“ So an all-wise man is an impossibility ?”’ 

«Of course, of course.” 

“ Consequently everyone is wise just in so fanas 
he knows?” 

SO thinik SOs 

“Now to seek the Good, Euthydemus: is this 
the way?” 

«What do you mean?” 

‘Does it seem to you that the same thing is useful 
to everyone?” 

“No.” 

“In fact, what is useful to one may sometimes be 
hurtful to another, don’t you think ?”’ 

«¢ Assuredly.”’ 

“Should you call anything good except what is 
useful ?”’ 
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‘No: 

“ Consequently what is useful is good for him to 
whom it is useful?”’ 

“T think so.” 

“Consider the Beautiful: can we define it in any 
other way? Or is it possible to name a beautiful 
body, for instance, or vessel, or anything else that 
you know to be beautiful for all purposes? ”’ 

“* Of course not.” 

“Then does the beauty in using anything consist 
in using it for just that purpose for which that 
particular thing is useful?” 

“ Certainly.”’ 

“ And is a thing beautiful for any other purpose than 
that for which it is beautiful to use that particular 
thing?” 

“For no other purpose whatever.” 

“The useful, then, is beautiful for any purpose 
for which it is useful?” 

“T think so.” 

“Next comes Courage, Euthydemus. Do you 
think it a beautiful thing?” 

“1 prefer to say very beautiful.” 

“So you think Courage useful for no mean 
purposes?” 

‘Of course—or rather, for the greatest.” 

“Then do you think that in the pressure of 
terrors and dangers it is useful to be ignorant 
of them?” 

“« By no means.” 

‘So those who feel no fear of such things because 
they are ignorant of them are not courageous? ”’ 

“ Of course not, for in that case many madmen 
and cowards would be courageous.” 
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“What of those who are afraid when there is no 
ground for fear ?”’ 

“ Still less, of course.” 

“Then do you think that those who are good in 
the presence of terrors and dangers are courageous, 
and those who are bad are cowards? ”’ 

“ Certainly.” 

“And do you think that any are good in the 
presence of such things, except those who can deal 
with them well?” 

“ None but these.” 

« And bad, except such as deal badly with them?” 

“These and none others.” 

“ Then do both classes behave as they think they 
must? 

** How can they behave otherwise ?”’ 

“Then do those who cannot behave well know 
how they must behave?”’ 

“ Surely not.” 

“So those who know how they must behave are 
just those who can?”’ 

Ves, only they. 

«Well now, do those who are not utterly mistaken 
deal badly with such things ?”’ 

“T think not.” 

“So those who behave badly are utterly mis- 
taken?” 

«* Presumably.” 

“It follows that those who know how to deal well 


with terrors and dangers are courageous, and those 
who utterly mistake the way are cowards?” 

“That is my opinion.”’ 

Kingship and despotism, in his judgment, were 
both forms of government, but he held that they 
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differed. For government of men with their consent 
and in accordance with the laws of the state was 
kingship; while government of unwilling subjects 
and not controlled by laws, but imposed by the will 
of the ruler, was despotism. And where the officials 
are chosen among those who fulfil the requirements 
of the laws, the constitution is an aristocracy: where 
rateable property is the qualification for office, you 
have a plutocracy: where all are eligible, a 
democracy. 

Whenever anyone argued with him on any point 13 
without being able to make himself clear, asserting 
but not proving, that so and so was wiser or an abler 
politician or braver or what not, he would lead the 
whole discussion back to the definition required, 
much in this way : 

“Do you say that your man is a better citizen 14 
than mine?”’ 

“JT do indeed.” 

“Then why didn’t we first consider what is the 
function of a good citizen?” 

“ Let us do so.” 

“In financial administration, then, is not the 
better man he who makes the city wealthier?” 

“ Certainly.” 

«¢ And in war he who makes her stronger than her 
rivals ?”’ 

‘‘ Of course.” 

« And on an embassy he who turns enemies into 
friends?” 

“Presumably.” 

“And in debate he who puts down strife and 
produces harmony ?” 

«IT think so.” 
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1 roo B: Sauppe omits, 


346 


MEMORABILIA, IV. vi. 14-vu. 3 


By this process of leading back the argument even 
his adversary came to see the truth clearly. When- 
ever he himself argued out a question, he advanced 
by steps that gained general assent, holding this to 
be the only sure method. Accordingly, whenever he 
argued, he gained a greater measure of assent from 
his hearers than any man I have known. He said 
that Homer gave Odysseus the credit of being “a 
safe speaker’?! because he had a way of leading 
the discussion from one acknowledged truth to 
another. 

VII. I think that I have said enough to show that 
Socrates stated his own opinion plainly to those who 
consorted with him: I will now show that he also 
took pains to make them independent in doing the 
work that they were fitted for. For I never knew 
a man who was so careful to discover what each of 
his companions knew. Whatever it befits a gentle- 
man to know he taught most zealously, so far as his 
own knowledge extended; if he was not entirely 
familiar with a subject, he took them to those who 
knew. He also taught them how far a well-educated 
man should make himself familiar with any given 
subject. 

For instance, he said that the study of geometry 
should be pursued until the student was competent 
to measure a parcel of land accurately in case he 
wanted to take over, convey or divide it, or to compute 
the yield; and this knowledge was so easy to acquire, 
that anyone who gave his mind to mensuration knew 
the size of the piece and carried away a knowledge 
of the principles of land measurement. He was 


1 Odyssey, viii. 171. 
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1 rod B: Sauppe omits. 
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against carrying the study of geometry so far as to 
include the more complicated figures, on the ground 
that he could not see the use of them. Not that he 
was himself unfamiliar with them, but he said that 
they were enough to occupy a lifetime, to the 
complete exclusion of many other useful studies. 

Similarly he recommended them to make them- 
selves familiar with astronomy, but only so far as to 
be able to find the time of night, month and year, 
in order to use reliable evidence when planning a 
journey by land or sea, or setting the watch, and in 
all other affairs that are done in the night or month or 
year, by distinguishing the times and seasons afore- 
said. This knowledge, again, was easily to be had 
from night hunters and pilots and others who made 
it their business to know such things. But he 
strongly deprecated studying astronomy so far as to 
include the knowledge of bodies revolving in 
different courses, and of planets and comets, and 
wearing oneself out with the calculation of their 
distance from the earth, their periods of revolution 
and the causes of these. Of such researches, again 
he said that he could not see what useful purpose 
they served. He had indeed attended lectures on 
these subjects too; but these again, he said, were 
enough to occupy a lifetime to the complete 
exclusion of many useful studies. 

In general, with regard to the phenomena of the 
heavens, he deprecated curiosity to learn how the 
deity contrives them: he held that their secrets 
could not be discovered by man, and believed that 
any attempt to search out what the gods had not 
chosen to reveal must be displeasing to them. He 
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said that he who meddles with these matters runs 
the risk of losing his sanity as completely as 
Anaxagoras, who took an insane pride in_ his 
explanation of the divine machinery. 


For that sage, in declaring the sun to be fire, 7 


ignored the facts than men can look at fire without 
inconvenience, but cannot gaze steadily at the sun; 
that their skin is blackened by the sun’s rays, but 
not by fire. Further, he ignored the fact that sun- 
light is essential to the health, of all vegetation, 
whereas if anything is heated by fire it withers. 
Again, when he pronounced the sun to be a red-hot 
stone, he ignored the fact that a stone in fire neither 
glows nor can resist it long, whereas the sun shines 
with unequalled brilliance for ever. 

He also recommended the study of arithmetic. 
But in this case as in the others he recommended 
avoidance of vain application; and invariably, whether 
theories or ascertained facts formed the subject of 
his conversation, he limited it to what was useful. 

He also strongly urged his companions to take 
care of their health. ‘You should find out all you 
can,’ he said, “from those who know. Everyone 
should watch himself throughout his life, and notice 
what sort of meat and drink and what form of 
exercise suit his constitution, and how he should 
regulate them in order to enjoy good health. For 
by such attention to yourselves you can discover 
better than any doctor what suits your constitution. ”’ 

When anyone was in need of help that human 
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oyetrar yap ovoéva Tw TOV pun wovevowevary 
ay O pwr KaANXLOV Oavatov éveryKel. avayKn 
bev yap eyéveTo aUT@ peTAa THY KpioLY TpLaKOVTA 
npépas Brovar bia tO Andra pev exelvouv Tod 
unvos elvat, Tov b€ vomov pnoéva éeav Snpoota 
amoOuvnoKev, ws av 7» Oewpia éx Arjrov érav- 
EXOn, Kal TOY YpoVvoY TOUTOY aTract Tots GUVHDECL 
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wisdom was unable to give he advised him to resort 
to divination ; for he who knew the means whereby 
the gods give guidance to men concerning their 
affairs never lacked divine counsel. 

VIII. As for his claim that he was forewarned by 
“the deity” what he ought to doand what not to do, 
some may think that it must have been a delusion 
because he was condemned to death. But they 
should remember two facts. First, he had already 
reached such an age, that had he not died then, 
death must have come to him soon after. Secondly, 
he escaped the most irksome stage of life and the 
inevitable diminution of mental powers, and instead 
won glory by the moral strength revealed in the 
wonderful honesty and frankness and probity of his 
defence, and in the equanimity and manliness with 
which he bore the sentence of death. 

In fact it is admitted that there is no record of 
death more nobly borne. For he was forced to live 
for thirty days after the verdict was given, because 
it was the month of the Délia,! and the law did not 
allow any public execution to take place until the 
sacred embassy had returned from Delos. During 
this interval, as all his intimate acquaintances could 
see, he continued to live exactly as before; and, in 
truth, before that time he had been admired above 
all men for his cheerfulness and serenity. How, 
then, could man die more nobly? Or what death 
could be nobler than the death most nobly faced? 


1 See Plato, Phaedo, p. 58b. The festival was held in the 
month Thargelion, our May. 


353 


XENOPHON 


motos © av yevouTo Gavatos eVdatpovéaTepos TOU 
Kaddiorou ; }) Totos Oeodir€atepos Tov evdaimove- 
otatou ;1 

AéEw S€ cal & “Epporyevous tov ‘Imovixou 
KOUTA Tepl auTou. Eby yap, 767 _Medyrov 
Yeypappevov avTov Tay ypapny, avuTOS aKkovwy 
avTov TavTa HaXAov i) Tepl THIS diKens Ovareyope- 
VOU NEYELY AUTO, WS xp2 oxoTrely, 6 TL am ohoy?)- 
cetat. tov de TO pep Tp@tov evtreiv: Ov yap 
O0K@ gol TOUTO peAETOY StaPeBiwxérar; émret dé 
QUTOV 7pETO, OWS, EiTrELY AUTOV, TL OVSEY AAO 
Tomy dtayeyévntat 7) SlacKkoT@v ev Ta Te Sikata 
Kal Ta Adlka, TpaTTwv 6é Ta Oikala Kal TOY 
adlKwV aTEeyouEevos, HuvTep vouiSce Kaddiotnv 
MeNETHY ATrOAOYLAS ElvaL. AUTOS O€ TAXLD ElTreELY 
Ovy opas, @ Laxpates, OTL ob "AOnunot OLKaAC TAL 
TONKOUS mey On ponoev adsxovvtas Oyo Tapa- 
VOevTES a aT EXTEWAY, ToNovs de aduKobyTas aTré- 
Avoav; “AAAA vy Tov Aia, davat avTov, @ 
‘Eppoyeves, 7767 [LOU em LX ELpodvTOs ppovticat THS 
pos TOUS OikagTas aTrooryias jvavTe@On TO 
Saipmoviov. Kat autos eitrety: Oavpacta réyers. 
Tov 0€, Oavpdfers, avait, et TO Oe@ Soxet BEXTLOV 
elvat epee TeNEUTAV TOV (Biov 780 5 ove olaO, OTe 
EX pL pev ToddE TOD Ypovou eyw ovOEVI avO pwr ov 
vpetwny ay OUTE Bedtov ove? 1 OLOV ewov BeBio- 
Kéval; dpiota pev yap oipat Shy tovs apiota 
émiueXomévous TOV ws PeArTiatovs ylyvecOat, 
nowata 6€ Tovs paddtctTa ataBavopévous, OTL 
BeXtiovs yiyvovtar. a aX ey@ EX pL Tovce TOU Xpovov 
noOavounv euauT@ cup Batvovta Kal Tots adXos 
avOpwmon évtTuyyavev Kal pos Tovs adXouS 


354 


MEMORABILIA, IV. vin, 3-7 


What death more blessed than the noblest? Or 
what dearer to the gods than the most blessed ? 


I will repeat what Hermogenes, son of Hipponicus, 4 


told me about him. ‘“ When Meletus had actually 
formulated his indictment,’ he said, ‘* Socrates 
talked freely in my presence, but made no reference 
to the case. I told him that he ought to be thinking 
about his defence. His first remark was, ‘ Don’t 
you think that I have been preparing for it all my 
life?’ And when I asked him how, he said that 
he had been constantly occupied in the consideration 
of right and wrong, and in doing what was right and 
avoiding what was wrong, which he regarded as the 


best preparation for a defence. Then I said, ‘ Don’t 5 


you see, Socrates, that the juries in our courts are 
apt to be misled by argument, so that they often put 
the innocent to death, and acquit the guilty?’ ‘Ah, 
yes, Hermogenes, he answered, ‘but when I did 
try to think out my defence to the jury, the deity 
at once resisted.’ ‘Strange words,’ said I; and he, 
‘Do you think it strange, if it seems better to God 
that I should die now? Don’t you see that to this 
day I never would acknowledge that any man had 
lived a better or a pleasanter life than 1? For they 
live best, I think, who strive best to become as good 
as possible: and the pleasantest life is theirs who 
are conscious that they are growing in goodness. 
And to this day that has been my experience; and 
mixing with others and closely comparing myself 


1 § 3 is regarded as spurious by Sauppe. 
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with them, I have held without ceasing to this 
opinion of myself. And not I only, but my friends 
cease not to feel thus towards me, not because of 
their love for me (for why does not love make 
others feel thus towards their friends ?), but because 
they think that they too would rise highest in good- 
ness by being with me. But if I am to live on, haply 
I may be forced to pay the old man’s forfeit—to 
become sand-blind and deaf and dull of wit, slower 
to learn, quicker to forget, outstripped now by those 
who were behind me. Nay, but even were I uncon- 
scious of the change, life would be a burden to me ; 
and if I knew, misery and bitterness would surely be 
my lot. 

«<«But now, if I am to die unjustly, they who 
unjustly kill me will bear the shame of it. For if to 
do injustice is shameful, whatever is unjustly done 
must surely bring shame. But to me what shame is 
it that others fail to decide and act justly concerning 
me? I see that posterity judges differently of the 
dead according as they did or suffered injustice. I 
know that men will remember me too, and, if I die 
now, not as they will remember those who took my 
lite. For 1 know that they will ever testify of me 
that I wronged no man at any time, nor corrupted 
any man, but strove ever to make my companions 
better 

This was the tenor of his conversation with 
Hermogenes and with the others. All who knew 

1 av@pwmrovs B: Sauppe omits. 

2 ei yap .. . moveiy is regarded as spurious by Sauppe. 
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XENOPHON 


TwV olos HV Ol apEeTHS epléwevoe TavTes ETL Kal VoV 
dtaTeXovar TavTwy partota ToOodvTEs Exetvor, 
@S @PEALL@TATOY OVTA TPOS ApETHS é7ripmérELav. 
éuot pev 67 ToLtovTos wv, olov éyw dinynpat, 
evoeBns pev ovTasS, WaTEe pndey avEev THS TOV 
Jed yvouns Tovety, dtxatos b€, WaTeE Bramrrew 
pev ponde puck pov punoeva, operety dé Ta peéeylota 
TOUS Ypwpéevous aurT@, eyKparns dé, WaTE pNdé- 
ToTe Tpoatpétabat TO HOvov avtl Tov BedTiovos, 
ppovijos 0€, OoTe az) Ovaaptavew Kpivov Ta 
Berriw Kal Ta Xelpo pn de addou mpoadeio Gat, 
aX’ auTapKns Elval T pos THY TOUTMY YyVaCIY, 
ixavos O€ Kal Oyo elev Te Kal Sopicacbat 
Ta TOLavTa, (Kavos b€ Kal AdXOUS SoKiMacaL TE 
Kal apaptavovtas édéyEar Kai mpotpéevacba 
ér apetTny Kal KadroKxayabiav, édoxer ToLovTOS 
elvat, olos av ein AplaoTos Te avnp Kal evdatmo- 
véoTaTos. e O0€ TW pn apéoKEL Ta’TA, Tapa- 
BadX\wv TO addXAwv 7O0s Tpos TadTa ovTw 
KpLVETO. 
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what manner of man Socrates was and who seek after 
virtue continue to this day to miss him beyond all 
others, as the chief of helpers in the quest of virtue. 
For myself, I have described him as he was: so 
religious that he did nothing without counsel from 
the gods; so just that he did no injury, however 
small, to any man, but conferred the greatest 
benefits on all who dealt with him ; so self-controlled 
that he never chose the pleasanter rather than the 
better course ; so wise that he was unerring in his 
judgment of the better and the worse, and needed no 
counsellor, but relied on himself for his knowledge 
of them; masterly in expounding and defining such 
things; no less masterly in putting others to the test, 
and convincing them of error and exhorting them to 
follow virtue and gentleness. ‘To me then he seemed 
to be all that a truly good and happy man must be. 
But if there is any doubter, let him set the 
character of other men beside these things; then let 
him judge. 
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THE OECONOMICUS 


ZENO®ONTOY OIKONOMIKO®D 


I. "Hxovoa 6€ tote avtov Kai Tepl oixovopias 
TOLAOE duaderyopevou. Kiaré fot, éby, o Kpero- 
Boure, dpa rye 1) oleovopia emLoTn LLNS TLVOS dvopa 
€oTw, waTep  laTpLKn Kal KaNKEVTLKI Kal 
TEKTOVLK?) 5 ; 

“Epovye Soxel, epn ) K pttoBovros. 

el Kat @omeEp TOUT@D TOV TEXVOV EX OU pev ay 
elTrely O TL epryov exaoTNS, OUT KaL THS OlKOVOMLAS 
duvapeba eitrety 6 TL epryov AUTHS €OTL ; 

Aoket your, pn 0 KperoBovros, ol KOVO{LOU 
ayabod eivar eV OLK ELD TOV EQUTOU OLKOD. 

"H Kat Tov ddXov de olxov, épn oO Lwoxparns, El 
eT LT PETOL TUS aUT@, OUK ay duvavTo, el BovnorTo, 
ev oiKeiy, GoTEp Kal TOV EQUTON ; 0 pev yap 
TEKTOVLKNY ETLO TA [LEVOS omolws av Kal addeo 
Ouvarto epyater bar OTLTEp Kal éaUvT@, Kal O 
OLKOVOMLKOS Y ay OTAUTOS. 

“Eyouye: boxe, a a LwKpares. 

‘Eotev o apa, épn 0 Lo@xparns, THY TEXYNY TAUT NY 
ETLI TALEVO, KaL €f [4 AUTOS TUXOL Xpnpata 
EXwv, TOV aAXOU OiKOV OLKOVOMODYTA @oTEp Kal 
olKOdoLOUYTa praGodopety ; ; 

N7 Ata xat TONY ye prabov, épn o Kpuito- 
Bovxos, pépour av, eb Suvatto olxov Tapara/ov 
Teedy Te doa bef Kal Teplovoiay Tol@y av&etv 
TOV olKoV. 
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THE OEFCONOMICUS 
A DISCUSSION ON ESTATE MANAGEMENT 


I. 1 once heard him discuss the subject of estate 
management in the following manner. 

“Tell me, Critobulus, is estate management the 
name of a branch of knowledge, like medicine, 
smithing and carpentry?” 

“1 think so,” replied Critobulus. 

“ And can we say what the function of estate 2 
management is, just as we can say what is the 
function of each of these arts?” 

“Well, I suppose that the business of a good 
estate manager is to manage his own estate well.” 

“Yes, and in case he were put in charge of 3 
another man’s estate, could he not, if he chose, 
manage it as well as he manages his own? Anyone 
who understands carpentry can do for another exactly 
the same work as he does for himself; and so, I 
presume, can a good estate manager.” 

“‘T think so, Socrates.” 

“Is it possible, then, for one who understands this 4 
art, even if he has no property of his own, to earn 
money by managing another man’s estate, just as he 
might do by building him a house?” 

“Yes, of course; and he would get a good salary 
if, after taking over an estate, he continued to pay 
all outgoings, and to increase the estate by showing 
a balance.” 
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XENOPHON 


Oikos 5€ 67 Ti doxet nuiv eivat; apa Strep 
oixia %) Kal dca Tis Ew THS oikias KéxTNTAL, 
TavTa TOU Olxov TAaUTAa é€oTW ; 

"Epuol yoov, ébn o KpitoBovaros, dSoxet Kai ec 
und €v TH AUTH TOAE Ein TO KEKTNMEVM, TAVYTA 

6 y ~f v4 / 

TOU OlKOU Elval, boa TLS KEXTNTAL. 

Ovxouv Kal éyOpovs KéxTnvtTat TivES ; 

Ny Aia Kal TOMAS ye EVLOL. 

"H Kal xtThpata av’Tav dyocopev elvat Ttovs 
ey Opous ; 

Terotov pevtay ein, bn 0 KpitoBovros, et o 
tous €yOpovs avEwy tpocéte Kal tcOov TovTou 
pépor. 

“Ore Tor huiv édoxer olxos avdpos elvat Otrep 
KTNOLS. 

Nn vig eb 0 KpetoBovros, 0 TL yé THs aryabov 
KEKTNTAL" ov wa Av’ ovK et TL KAKOV, TOUTO KTHLA 
éy@ KAO. 

Lu 8 éovweas Ta ExaoTt@ wdédima KTHMaTA 
KaNELD. 

Ilavu pev ovv, pn: Ta dé ye Brarrovta Cnuiav 
eymrye vomtSeo Padov i) Xpnpar a. 

Kav dpa yé tus tmmov T pla jLevos be) emlaTnTat 
avT@ xvpjo Gat, GNA KATA IT TOV am avToU 
Kaka AapBavy, ov Xpn para, aUT®@ €oTLV O iTS ; 

Odvx, elmep Ta Xenwata y éotly ayabov. 

Ovds’ apa ye 7) yh avOpar@ éoti ypnpuata, 
daTis oUTwS Epyaletar avTHVY, Wate EnpLovdacbat 
épyalopevos ; 

Ovde 7) yA pévtoe XpHnmaTa €oTL, eltEep avTi 
Tov Tpépey TeLHv TapacKevater. 

Ovx«otv cai ta mpoBata waavTas, ei Tus dia 
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OECONOMICUS, 1. 5-9 


“But what do we mean now by an estate? Is it 5 
the same thing as a house, or is all property that 
one possesses outside the house also part of the 
estate | 

“Well, I think that even if the property is 
situated in different cities, everything a man possesses 
is part of his estate.”’ 

“ Do not some men possess enemies ?”’ 6 

“Of course ; some in fact possess many.’’ 

“Shall we include their enemies in_ their 
possessions ?””’ 

“It would be ridiculous, surely, if one actually 
received a salary for increasing the number of a man’s 
enemies.) # 

“‘ Because, you know, we supposed a man’s estate 7 
to be the same as his property.” 

“To be sure—meaning thereby the good things 
that he possesses. No, of course | don’t call any 
bad thing that he may possess property.” 

““ You seem to use the word property of whatever 
is profitable to its owner.” 

“Certainly ; but what is harmful I regard as loss 
rather than wealth.” 

“ Yes, and consequently if a man buys a horse and 8 
doesn’t know how to manage it, and so keeps on 
getting thrown and injuring himself by trying to ride 
it, the horse is not wealth to him, I presume?” 

“ No, if we assume that wealth is a good thing.” 

“It follows that land is not wealth either toa man 
who works it in such a way that his work results in 
loss.” 

“To be sure: even land is not wealth if it makes 
us starve instead of supporting us.” 

« And the same will hold good of sheep, will it not ? 9 
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XENOPHON 


TO pL) érioracbat mpoParous xphabae Enpsoiro, 
ovde Ta 7 poBata XPHwAaATA TOUTW Eln aV; 

Odour & euouye Soxel. 

Su apa, @S E0LKE, TA pev @peobvTa Xpnpata 
nyn, Ta S€ BAarTOoVTA ov YpnuaTa. 

Odttas. 

Tavra apa dvTa TO pev ema Taper xpibar 
aut a@Y Exdo TOUS XPn ward €oTl, TO O€ wn ETTLOTA- 
perp ov Xpnwara: MoTEp ye avrAol TO pev 
ema TA MEV akiws ovyou aunetv XPnwaTa ELOL, 
T@ O€ pn ETLTTALEV@ OVSEY MANAOV ) aXpNoTOL 
riOou. 

Ei ur) atrodidorro ye avtous.} 

Tovr’ ab paiverar nptv, aToo.dopevois pev ol 
avXol Xprpata, yn drrodt6opevors dé, adrdr\ga 
KEKTNMEVOLS OV, TOS pn) eTLOTAaMEVOLS aUTOIS 
xpho Oa. 

Kai OM0AoryOUpLEVOS ye, @ Lwxpares, 0 orvyos 
nuiv Ywpel, emrelTep el pnt at Ta apehodvTa xp 
para elvat. pa) TOU HLEVOL pev yap ou NPAT A 
ELOLV OL avrot ovOEV YAP YXpryjolpmol eae TwAOV- 
MeEvol O€ XPYMAT A. 

pos tavta 6 0 LwKpatns elev" “Hy émtarn- 
Tal ve moo reiV. el O€ TwdOin av ™ pos TOUTO, 
o p27) €TLTTALTO xpnoOar, OVOE TWXOUMEVOL EloL 
Vpnmata KaTa ye Tov oov ovyov. 

Aéyewv €orxas, ® YwxKpates, OTL OVSE TO apyv- 
plov €oTt Xprjpata, el pn TIS emiataLTo yphoOaL 
auto. 

Kal od 8€ por Soxeis obta cuvoponoyedy, ap’ 
@V TL apereiabar duvaras _Xpnpata elvalt. el 

/ 
Youv TLS Yp@TO TO apyupiw, w®aTE TpLdevos olov 
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OECONOMICUS, 1. 9-13 


if a man loses through ignorance of sheep farming, 
his sheep too will not be wealth to him?” 

Sethink not. 

“Tt seems, then, that your view is this: what is 
profitable is wealth, what is harmful is not wealth.” 

“ Quite so.” 

“That is to say, the same things are wealth and 
not wealth, according as one understands or does not 
understand how to use them. A flute, for example, 
is wealth to one who is competent to play it, but to 
an incompetent person it is no better than useless 
stones.” 

“¢True—unless he sells it.” 

“ We now see that to persons who don’t understand 
its use, a flute is wealth if they sell it, but not wealth 
if they keep it instead of selling.” 

“ Yes, Socrates, and our argument runs consistently, 
since we have said that what is profitable is wealth. 
For a flute, if not put up for sale, is not wealth, 
because it is useless: if put up for sale it becomes 
wealth.” 

“ Yes,’ commented Socrates, “ provided he knows 
how to sell; but again, in case he sells it for some- 
thing he doesn’t know how to use, even then the sale 
doesn’t convert it into wealth, according to you.” 

“ You imply, Socrates, that even money isn’t wealth 
to one who doesn’t know how to use it.”’ 

« And you, I think, agree with me to this extent, 
that wealth is that from which a man can derive 
profit. At any rate, if a man uses his money to buy a 


1-10-11. The distribution between the speakers as 
correctly arranged by Thalheim. Previously this sentence 
was assigned to Socrates, and the first sentence of §11 to 
Critobulus. 
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XENOPHON 


eralpay dua TaVTHY KaKLOV bev TO capa EXOL, 
KAKLOV be Ty yuxy, KaKLOV O€ TOV OiKOV, TOS 
av éTL TO apyupLov auT@ w@opedpov ety 3 7 

Ovdapas, el Ln TEP ye Kal Tov vooKvapov 
Kahovpevov Xprypwata elvar dyoopev, Ud’ ov ol 
payovtes avTov TApPAaT HY ES yoyvovrar. 

To pev 60 apyuptov, EL pb) TES emloTalTo auT@ 
xpioGar, ovTw Topp arrwbetabo, @ KputoBoure, 
wate pnoe Xpnuata elvar. ot S€ hirot, HY Tus 
ETLOTNTAL AUTOLS XpHaVar wate wperelcOar aT’ 
AUTMV, TL HHTOMEY AUTOUS Eivat ; 

Xpynpata vn At, pn 6 KpitoBovros, Kai woXv 
yé “UaXNov 1) Tovs Bods, HY @PEXLMOTEPOL YE BOL 
Tov Bowv. 

Kat ot €y@pot ye dpa Kata ye TOY cov OyoV 
Xpnuata elot. TO Ovvayévw ato TaV exXOpav 
apereta Bar. 

"Eol yoov SoKel. 

Olkovouou apa eo tl aya0ov Kal Tots exOpois 
emictacVar ypnalar woTe wherelcVai ato TOV 
exOpar. 

‘Toxupotara Ye. 

Kal yap 67 opas, ep, @ K puroBoure, Og OL 
pev 61) olKoL iiorav nuEnpévor elaiv amo ToANEeuOU, 
Oool O€ TUPavYw)?. 

"AXXa yap Ta pev KAN@S Eworye SoKeEt eyes as, 
a Laon pares, epn 0 K petoBovnos: é€xeitvo © mpi 
Th paiverar, oTOoTav op@pmev TWAS ETLOTH MLAS MeV 
Exovtas Kal, apopuas, ad av dvvavtar épyato- 
HEVOL aviEew TOUS oiKous, aicPavopeba dé auTOUS 
TAUTA [L1) Gédovtas Tovety wal dia ToOTO opajue 


avagereis ovcas avtois tas émiaTnpas ; ado 
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OECONOMICUS, 1. 13-16 


mistress who makes him worse off in body and soul 
and estate, how can his money be profitable to him 
then?” 

“By no means, unless we are ready to maintain 
that the weed called nightshade, which drives you 
mad if you eat it, is wealth.” 

“Then money is to be kept at a distance, 14 
Critobulus, if one doesn’t know how to use it, and not 
to be included in wealth. But how about friends? 
If one knows how to make use of them so as to profit 
by them, what are they to be called?” 

“ Wealth, of course, and much more so than cattle, 
if it be true that they are more profitable than cattle.” 

“ Yes, and it follows from what you say that enemies 15 
too are wealth to anyone who can derive profit from 
them.” 

« Well, that is my opinion.” 

“ Consequently it is the business of a good estate 
manager to know how to deal with enemies so as to 
derive profit from them too.” 

“ Most decidedly.” 

“In fact, Critobulus, you cannot fail to notice that 
many private persons have been indebted to war for 
the increase of their estates, and many princes too.” 

“Yes, so far so good, Socrates. But sometimes we 16 
come across persons possessed of knowledge and means 
whereby they can increase their estates if they work, 
and we find that they are unwilling to do so; and 
consequently we see that their knowledge profits them 
nothing. What are we to make of that? In these 
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XENOPHON 


Tl i) TOUTOLS AD OUTE Al eTLOTHMAL YpnpwaTa Elowr 
OUTE TA KTHMATA 5S 

Ilepi SovAwy pot, pn 0 Lwxpatns, emuyerpets, 
@ KpitoBovre, daréyeoOar ; 

Ov pa Av, €pyn, ovK Eywye, adda Kal Tadvu 
EUTATPLO@V eviwy ye SoxovyTwY Elval, os éyw 
Op@ TOUS mev Kal TONEULKAS, TOUS O€ Kal ElpNnYLKAS 
émiaTHpas €xYovTas, TavTas dé ovK efédXovTas 
epyater Oar, as pev éy@ oiuat, du avTo TovTO OTL 
deoToTas OUK exovaow. 

Kai mas av, épn 0 Lwxparns, deomroTas OuK 
éxovev, EL EVYOmEvoL Evdatmovety Kal roteiy Bov- 
Nopevor adh wv Exyotev ayada Ererta KwAVOVTAL 
TOLELY TAUTA UTTO TOV APYOVTWD ; 

Kai tives 5 obtot eiow, bn 0 KpitoBovros, 
ol adavels ovTes dpXovotv avTw ; 

"AAAa pa Ai’ ; Eby 0 LwKpaTns, ovK apaveis 
elow, ada Kal Tavu _pavepot. Kal OTL Tovnpo- 
TATOL yé ELoLY OVE GE AavOdvoVCLY, ElTEp TOVN- 
piav ye vouivers apyiav 7 elvat kal padaxiav 
Wuxis Kal apéderav. Kal adrAat 6 ealy ama- 
TnAal Tlves SéoTOLVAL TpooTOLOVpEVvaL 1O00Vvai 
eivat, KuBelat Te Kal avwdereis avOpwTawv opt- 
AlaL, at mpoiovTos TOD Ypovouv Kal avTots Tots 
efatratnbetot xatadavets yiyvovtat Ott AUTrAL 
dpa haav noovais mepiTreTEeunpevat, al SiaxwAvVov- 
TW AUTOUS ATO TAY MPEALLWY EPYwY KpaToUcAL. 

"AAA Kal ddrow, Epy, @ Ywoxpates, epyaver Oat 
bev ov K@AVOVTAL UTrO TOUTOY, anrXra Kal 7 avU 
opodpas mos TO epyatec Bar éxouet Kal pnXa- 
vacbat Tpoaodous: bums 5€ Kal TOUS olkoUsS 
KkataTplBovat Kal aunyaviats cuvéxorTat. 
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OECONOMICUS, 1. 16-21 


cases, surely, neither their knowledge nor their 
property is wealth ?” 

“ Are you trying to raise a discussion about slaves, 
Critobulus ?”’ 

“Oh no, not at all: I am referring to persons of 
whom some, at any rate, are considered men of the 
highest lineage. I observe that there are persons 
skilled in the arts of war or peace, as the case may 
be, who are unwilling to practise them, and the 
reason, I think, is just this, that they have no master 
over them.” 

“What, no master over them, when, in spite of 
their prayers for prosperity and their desire to do 
what will bring them good, they are thwarted in 
their intentions by the powers that rule them?” 

«‘ And who, pray, may these unseen rulers be ?”’ 

“No, not unseen, but open and undisguised, 
surely! And very vicious rulers they are too, as you 
yourself must see, if at least you regard idleness and 
moral cowardice and negligence as vice. Aye, and 
then there is a set of deceitful mistresses that pretend 
to be pleasures—-such as gambling and consorting 
with bad companions: even the victims of their de- 
ception find as time goes on that these, after all, 
are really pains concealed beneath a thin veneer of 
pleasures, and that they are hindering them from all 
profitable work by their influence over them.” 

‘“‘ But there are other men, Socrates, whose energy 
is not hindered by these influences, in fact they have 
an eager desire to work and to make an income: 
nevertheless they exhaust their estates and are beset 
with difficulties.”’ 
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XENOPHON 


Aotro yap etoe Kal ovto, bn 6 Ywxpatys, 
Kal Tdvu ye YadeTrov OecTroT@y,! of mev ALYVELOD, 
ol € AayvEeLa@v, of SE olvopPAVYLaY, ot b€ didoTU- 
MLOVv TLWMY LoOpoV Kal daTTaYNnpwY, & oUTH Kare- 
TaS apxXet TOV avOpwTer, oY dv éTLKpaTHTwoLD, 
wal éws pev av opdaw nB@vtTas avTovs Kal 
duvapévous EpyalecOar, avayxalovar dépewy & av 
aUTOL EpydowvtTat Kal Tedely eis TAS AUTOYV émL- 
Oupias, éretday O€ adtovs aduvdtous aicbwrTat 
ovtas épyafecOar dia TO yhpas, arodettrovat 
TOUTOUS KAKOS ynpdaKel, AdXrOLS & av TELpwVTAL 
SovrAols xphjcOar. adda bei, @ KpitoBovnre, mpos 
TAVTA OVX NTTOY Stapayer Oat TeEpl THs EXevOEptas 
) Wpos Tovs auv SiroLs Tetpwpmévous KaTadov- 
Novobar. Troréutor your Oy 6Tav Karol KayaGol 
OVTES KATAOOVAWOWYTAL TLVaS, TONAOUS 617) BeEr- 
tious nvayKacay eivat cwhpovicaytes Kal pdadov 
Buotevery Tov RoLTOV Ypdvov erroincav: ai sé 
TolavTat dSéoTrowas aikioueval TA THLATA TOV 
avOpwrav Kat Tas Wuyas Kal TOUS olKOUS OUTTOTE 
Ayyoual, oT Av apYwolv avTaV. 

Il. “O otv KpitoBovros é« tovtwv wb€ Tes 
eitev? “AXXNA TEpl bev TOV TOLOUT@Y MpKOVYTOS 
Tavy “ol OOKM TA EYOMEVA UTO Gov aknKoEVval' 
avtos © éuavtov é€erafwv Sdox@® pou evpioKey 
ETLELK@S TOV TOLOVTWY eyKpaTH bvTAa, woT El 
por avpBovrevots, 6 Te av TroL@y avo TOV 
olkov, ovK dv mot SoK@ UTO ye TOUTWY wV aU 
SecTrotv@v Karels KorAVETOaL' ara OappoVv cupL- 
Bovreve 6 Ti exerts ayabov 1) KaTéyvMKas HUOD, 
® Lwoxpates, (kavas TOUTE Kal ovdev SoKodmEV 
co Tpoadeicbar ypnudtov ; 
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OECONOMICUS, 1. 22-11. 1 


“ Yes, they too are slaves, and hard indeed are their 
masters : some are in bondage to gluttony, some to 
lechery, some to drink, and some to foolish and 
costly ambitions. And so hard is the rule of these 
passions over every man who falls into their clutches, 
that so long as they see that he is strong and capable 
of work, they force him to pay over all the profits of 
his toil, and to spend it on their own desires ; but no 
sooner do they find that he is too old to work, than 
they leave him to an old age of misery, and try to 
fasten the yoke on other shoulders. Ah, Critobulus, 
we must fight for our freedom against these tyrants 
as persistently as if they were armed men trying to 
enslave us. Indeed, open enemies may be gentle- 
men, and when they enslave us, may, by chastening, 
purge us of our faults and cause us to live better 
lives in future. But such mistresses as these never 
cease to plague men in body and soul and estate all 
the time that they have dominion over them.” 

II. The word was now with Critobulus, who con- 
tinued thus: 

“Well, I think you have told me quite enough 
about such passions as these, and when I examine 
myself I find, I think, that I have them fairly well 
under control; and therefore, if you will advise me 
what I should do to increase my estate, I don’t think 
those mistresses, as you call them, are likely to hinder 
me. So do not hesitate to give me any good advice 
you can: unless, indeed, you have made up your 
mind that we are rich enough already, Socrates, and 
think we have no need of more money ?”’ 





1 Weiske’s Secmowvay, mistresses, and Hirschig’s af. . 
&pxovoy for & &pxe: are highly probable, 
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1 A little more than £20. 
2 It is unlikely that mpoorareias is used here for rpogracias, 


374 


OECONOMICUS, u. 2-6 


“Oh, if you mean to include me, I certainly think 2 
[ have no need of more money and am rich enough. 
But you seem to me to be quite poor, Critobulus, 
and at times, I assure you, I feel quite sorry for 
rou.” 

« And how much, pray,” asked Critobulus, laugh- 3 
ing, “ would your property fetch at a sale, do you 
suppose, Socrates, and how much would mine?”’ 

“ Well, if I found a good buyer, I think the whole 
of my goods and chattels, including the house, might 
readily sell for five minae.! Yours, I feel sure, would 
fetch more than a hundred times that sum.” 

“ And in spite of that estimate, you really think 4 
you have no need of money and pity me for my 
poverty?” 

“‘Yes, because my property is sufficient to satisfy 
my wants, but I don’t think you would have enough 
to keep up the style you are living in and to support 
your reputation, even if your fortune were three times 
what it is.” 

‘«< How can that be?” exclaimed Critobulus. 5 

‘‘ Because, in the first place,’ explained Socrates, 
“T notice that you are bound to offer many large 
sacrifices; else, I fancy, you would get into trouble 
with gods and men alike. Secondly, itis your duty 
to entertain many strangers, on a generous scale too. 
Thirdly, you have to give dinners and play the bene- 
factor to the citizens, or you lose your following. 
Moreover, I observe that already the state is exact- 6 
ing heavy contributions from you: you must needs 
keep horses, pay for choruses and gymnastic com- 
petitions, and accept presidencies;? and if war 


the charge of resident aliens, since there is no proof that 
this duty involved expense to the patron. 
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breaks out, I know they will require you to maintain 
a ship and pay taxes that will nearly crush you. 
Whenever you seem to fall short of what is expected 
of you, the Athenians will certainly punish you as 


though they had caught you robbing them. Besides 7 


all this, I notice that you imagine yourself to be a 
rich man ; you are indifferent to money, and yet go 
courting minions, as though the cost were nothing to 
you. And that is why I pity you, and fear that you 
may come to grief and find yourself reduced to penury. 
Now, if I ran short of money, no doubt you know as 
well as I do that I should not lack helpers who 
would need to contribute very little to fill my cup 
to overflowing. But your friends, though far better 
supplied with means to support their establishment 
than you, yet look to receive help from you.” 


8 


““T cannot dispute this, Socrates,” said Critobulus, 9 


“but it is time for you to take me in hand, and see 
that I don’t become a real object of pity.” 

At this Socrates exclaimed, “What, don’t you 
think it strange, Critobulus, that a little while ago, 
when I said I was rich, you laughed at me, as though 
I did not even know the meaning of riches, and 
would not cease until you had proved me wrong and 
made me own that my possessions were less than 
one-hundredth part of yours, and yet now you bid 
me take you in hand and see that you don’t become 
in literal truth a poor man?” 

“ Well, Socrates, I see that you understand one 
process by which wealth is created—how to create a 
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balance. So a man who saves on a small income 
can, I suppose, very easily show a large surplus with 
a large one.” 

“Then don’t you remember saying just now in our 
conversation, when you wouldn’t give me leave to 
utter a syllable, that if a man doesn’t know how to 
manage horses, his horses are not wealth to him, nor 
his land, sheep, money or anything else, if he doesn’t 
know how to manage them? Now these are the 
sources from which income is derived: and how do 
you suppose that I can possibly know how to manage 
any of these things, seeing that J never yet possessed 
any one of them?”’ 

“Still we held that, even if a man happens to 
have no wealth, there is such a thing as a science of 
household management. ‘Then what reason is there 
why you should not know it?”’ 

“ Exactly the same reason, of course, that a man 
would have for not knowing how to play on the flute 
if he had never possessed one himself and had never 
borrowed one to learn on. That is just my case 
with regard to estate management; for never having 
possessed wealth myself, I have not had an oppor- 
tunity of learning on an instrument of my own, and 
nobody has ever let me handle his, until you made your 
offer. Beginners, I fancy, are apt to spoil the lyres 
they learn on; and if I attempted to learn to manage 
estates by practising on yours, possibly I might spoil 
it entirely for you.” 

“ Ah, Socrates!” rejoined Critobulus, “I see you 
are eager to avoid giving me any help towards 
lightening the weight of my troublesome duties.” 

“ Not at all, not at all,” said Socrates, “I am all 
cagerness to tell you all I know. Suppose that you 
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had come to me for fire, and I, having none by me, 
had taken you to some place where you could get 
it; you would not, I think, have found fault with 
me: or, if you had asked for water, and I, having 
none myself, had brought you to some other place 
for it, I feel sure that you would not have found 
fault with me for that either: or, suppose you wanted 
_to learn music with me and I directed you to persons 
_far more skilled in music than I am, who would be 
_ grateful to you for taking lessons with them, what 
fault could you find with me for doing so?”’ 

“None, if I were fair, Socrates.” 

“ Well then, Critobulus, I will direct you to others 
far more skilled than I in the things you now seek 
to learn from me. I confess that I have made a 
point of finding out who are the greatest masters of 
various sciences to be found in Athens. For observ- 
ing once that the same pursuits lead in one case to 
great poverty and in another to great riches, I was 
filled with amazement, and thought it worth while 
_ to consider what this could mean. And on consider- 
_ ation | found that these things happen quite naturally. 
For [ saw that those who follow these pursuits care- 
lessly suffer loss, and I discovered that those who 
devote themselves earnestly to them accomplish them 
more quickly, more easily and with more profit. 1 
think that if you would elect to learn from these, you 
too with God’s favour would turn out a clever man of 
business.” 

III. “Socrates,” exclaimed Critobulus on hearing 
this, “I don’t intend to let you go now, until you 
have proved to my satisfaction what you have 
promised in the presence of our friends here to 
prove.’ 
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“ Well then,” said Socrates, “what if I prove to 
your satisfaction, Critobulus, to begin with, that 
some men spend large sums in building houses that 
are useless, while others build houses perfect in 
all respects for much less? Will you think that 
I am putting before you one of the operations that 
constitute estate management?” 

“Yes, certainly. 

« And what if I show you next the companion to 2 
this—that some possess many costly belongings and 
cannot use them at need, and do not even know 
whether they are safe and sound, and so are con- 
tinually worried themselves and worrying their 
servants, whereas others, though they possess not 
more, but even less, have whatever they want 
ready for use?” 

« What is the reason of this, then, Socrates ? Is it 3 
not simply this, that the former stow their things 
away anywhere and the latter have everything 
neatly arranged in some place?” 

“Yes, of course, arranged carefully in the proper 
place, not just anywhere.” 

“Your point, I take it, is that this too is an 
element in estate management.” 

“Then what if I show you besides that in some 4 
households nearly all the servants are in fetters and 
yet continually try to run away, whereas in others 
they are under no restraint and are willing to work 
and to stay at their posts? Won't you think that 
here too I am pointing out to you a notable effect of 
estate management? ”’ 

“Yes, of course ; very much so.”’ 
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“ And that when men farm the same kind of land, 
some are poverty-stricken and declare that they are 
ruined by farming, and others do well with the farm 
and have all they want in abundance? ” 

“Yes, of course; for maybe some spend money 
not on necessary purposes only but on what brings 
harm to the owner and the estate.” 

“Perhaps there are such people. But I am refer- 
ring rather to those who haven’t the money to meet 
even the necessary expenses, though professing to be 
farmers.” 

“Now what can be the reason of that, Socrates ?” 

“T will take you to these too; and when you 
watch them, you will find out, I fancy.” 

“ Of course; thatis, if I can.” 

“Then you must watch, and try by experiment 
whether you are capable of understanding. At 
present I observe that when a comedy is to be 
seen, you get up very early and walk a very long 
way and press me eagerly to go to the play with 
you. But you have never yet invited me to see 
a drama of real life like this.” 

“You think me ridiculous, don’t you, Socrates?” 

* You think yourself far more so, amsure. And 
suppose I show you that some have been brought 
to penury by keeping horses, while others prosper 
by doing so, and moreover glory in their gain?” 

“Well, I too see and know instances of both; I 
am not one of the gainers for all that.” 

“The fact is you watch them just as you watch 
the actors in tragedy or comedy, not, I suppose, to 
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1 inmwy Graux: dvtwy Sauppe with the MSS. 
2 ws wAciora Stephanus : of rAetoro: Sauppe with most MSS. 
3 aradknGevoov Stephanus: aradnbevoa: Sauppe with the MSS, 
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become a playwright, but for the pleasure of seeing 
and hearing something. And perhaps there is no 
harm in that, because you don’t want to write plays ; 
but seeing that you are forced to meddle with 
horses, don’t you think that common-sense requires 
you to see that you are not ignorant of the business, 
the more so as the self-same horses are both good 
to use and profitable to sell?” 

“ Would you have me break in colts, Socrates ?”’ 

“ Of course not, no more than I would have you 
buy children to train as agricultural labourers ; but 
horses and human beings alike, I think, on reaching 
a certain age forthwith become useful and go on 
improving. I can also show you that husbands differ 
widely in their treatment of their wives, and some 
succeed in winning their co-operation and thereby 
increase their estates, while others bring utter ruin 
on their houses by their behaviour to them.” 

“And ought one to blame the husband or the 
wife for that, Socrates ?”’ 

‘When a sheep is ailing,” said Socrates, ‘we 
generally blame the shepherd, and when a horse is 
vicious, we generally find fault with his rider. In 
the case of a wife, if she receives instruction in the 
right way from her husband and yet does badly, 
perhaps she should bear the blame; but if the 
husband does not instruct his wife in the right way of 
doing things, and so finds her ignorant, should he 
not bear the blame himself? Anyhow, Critobulus, 
you should tell us the truth, for we are all friends 
here. Is there anyone to whom you commit more 
affairs of importance than you commit to your 
wife?” 
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‘There is not.”’ 

“Ts there anyone with whom you talk less?” 

«“ There are few or none, I confess.” 

“And you married her when she was a mere 
child and had seen and heard almost nothing?” 

“ Certainly.” 

“Then it would be far more surprising if she 
understood what she should say or do than if she 
made mistakes.”’ 

“ But what of the husbands who, as you say, have 
good wives, Socrates? Did they train them 
themselves?” 

«“There’s nothing like investigation. I will in- 
troduce Aspasia to you, and she will explain the 
whole matter to you with more knowledge than I 
possess. I think that the wife who is a good 
partner in the household contributes just as much as 
her husband to its good; because the incomings 
for the most part are the result of the husband’s 
exertions, but the outgoings are controlled mostly 
by the wife’s dispensation. If both do their part 
well, the estate is increased; if they act incom- 
petently, it is diminished. If you think you want 
to know about other branches of knowledge, I fancy 
I can show you people who acquit themselves 
creditably in any one of them.” 

IV. “Surely, Socrates, there is no need to go 
through the whole list. For it is not easy to get 
workmen who are skilled in all the arts, nor is it 
possible to become an expert in them. Pray select 
the branches of knowledge that seem the noblest 
and would be most suitable for me to cultivate: 
show me these, and those who practise them ; and 
give me from your own knowledge any help you can 
towards learning them.” 
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“Very good, Critobulus; for, to be sure, the 2 
illiberal arts, as they are called, are spoken against, 
and are, naturally enough, held in utter disdain in 
our states. For they spoil the bodies of the work- 
men and the foremen, forcing them to sit still and 
live indoors, and in some cases to spend the day at 
the fire. The softening of the body involves a 
serious weakening of the mind. Moreover, these 3 
so-called illiberal arts leave no spare time for at- 
tention to one’s friends and city, so that those who 
follow them are reputed bad at dealing with friends 1 
and bad defenders of their country. In fact, in 
some of the states, and especially in those reputed 
warlike, it is not even lawful for any of the citizens 
to work at illiberal arts.”” 

“ But what arts, pray, do you advise us to follow, 4 
Socrates ?”’ 

“Need we be ashamed of imitating the king of 
the Persians? For they say that he pays close 
attention to husbandry and the art of war, holding 
that these are two of the noblest and most necessary 
pursuits.” 

« And do you really believe, Socrates,” exclaimed 5 
Critobulus on hearing this, “that the king of 
the Persians includes husbandry among __ his 
occupations?” 

“ Perhaps, Critobulus, the following considerations 
will enable us to discover whether he does so. We 
allow that he pays close attention to warfare, because 
he has given a standing order to every governor of 
the nations from which he receives tribute, to supply 


1 Or, less probably, ‘‘ bad for friends to deal with.” 
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maintenance fora specified number of horsemen and 
archers and slingers and light infantry, that they 
may be strong enough to control his subjects and to 
protect the country in the event of an invasion ; 
and, apart from these, he maintains garrisons in the 
citadels. Maintenance for these is supplied by the 
governor charged with this duty, and the king 
annually reviews the mercenaries and all the other 
troops ordered to be under arms, assembling all but 
the men in the citadels at the place of muster, as it 
is called: he personally inspects the men who are 
near his residence, and sends trusted agents to 
review those who live far away. The _ officers, 
whether commanders of garrisons or of regiments or 
viceroys, who turn out See a full complement of 
men and parade them equipped with horses and 
arms in good condition, he promotes in the scale of 
honour and enriches with large grants of money: 
but those officers whom he finds to be neglecting 
the garrisons or making profit out of them he 
punishes severely, and appoints others to take 
their office. These actions, then, seem to us to 
leave no room for question that he pays attention 
to warfare. 

“ As for the country, he personally examines so 
much of it as he sees in the course of his progress 
through it ; and he receives reports from his trusted 
agents on the territories that he does not see for 
himself. To those governors who are able to show 
him that their country is densely populated and 
that the land is in cultivation and well stocked with 
the trees of the district and with the crops, he 
assigns more territory and gives presents, and 
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rewards them with seats of honour.1 Those whose 
territory he finds uncultivated and thinly populated 
either through harsh administration or through con- 
tempt or through carelessness, he punishes, and 
appoints others to take their office. By such action, 9 
does he seem to provide less for the cultivation of 
the land by the inhabitants than for its protection 
by the garrisons? Moreover, each of these duties is 
entrusted to a separate class of officers; one class 
governs the residents and the labourers, and collects 
tribute from them, the other commands the men 
under arms and the garrisons. If the commander of 10 
a garrison affords insufficient protection to the 
country, the civil governor and controller of agri- 
culture denounces the commander, setting out that 
the inhabitants are unable to work the farms for 
want of protection. If, on the other hand, the 
commander brings peace to the farms, and the 
governor nevertheless causes the land to be sparsely 
populated and idle, the commander in turn de- 
nounces the governor. For, roughly speaking, 11 
where cultivation is inefhiicient, the garrisons are 
not maintained and the tribute cannot be paid. 
Wherever a viceroy is appointed, he attends to 
both these matters.” 

At this point Critobulus said : “‘ Well, Socrates, if 12 
the Great King does this, it seems to me that he 
pays as much attention to husbandry as to warfare.” 

“Yet further,’ continued Socrates, “in all the 13 
districts he resides in and visits he takes care that 


1 Cyropaedia, VIII. i. 39. 


1 re xal tov added by Graux: Sauppe omits. 


=e 


14 


16 


17 


18 


XENOPHON 


Te €govtTal of Trapabdercor Karovpevor TAVT@V 
Kada@v Te Kayab av pearol, daa n yh hve 
Genet, Kal ev TOUTOLS avTos Ta TAEiaoTa SraTpiPeL, 
6tTav bn 7 apa TOU étous é€eipyn. 

Ny Av’, ébn o KpcroB8ovnros, avaykn TOlvUY, @ 
Lwxpates, VOa ye dtatpiBer avtos, Kal OTrws 
@S KaANOTA KaTETKEVACpMEVOL EGOoVTaL OL Tapd- 
devaor émuperetobar dévdpece Kal Tots adXoLS 
amac. Kanrols, doa 7 yh pve. 

Pact dé tives, Eb 0 Lwxpatys, @ KpitoBovre, 
kai Otay d@pa 8166 0 Bacire’s, mpwTov peév 
eloKaNELY TOUS TrOAEU@ ayalouUs yeryovoTas, STL 

> \ v \ > a ? \ >. e > / 
ovdevy OhEedXos TOAAA apody, Ei pH Elev OL ApNH- 
Eovtes: Sevtepov 5é Tos KatacKevdfovtas Tas 
Yopas apiota Kal évepyovs TrotovvTas éyorTaA, 
OTL OVS av of AArAKipor SUvavTO CHv, ef pn elev 
oi épyatouevor. Réyetae d€ Kal Kipes morte, 
Oomep evdokim@tatos 6) Baairevs yeyévnrat, 
elTreiy Tois émt Ta Spa KEKANMEVOLS, OTL autos 
dv Otxaiws Ta duporepeov ddpa AapBavor: 
KkaTac kevd fet Te yap aptotos eivar pn ywpav 
Kal apyyew Tots KATETKEVAG MEVOLS. 

Kopos pev Tolvuy, &pn oO KprtoBovros, a) 
LwOKpaTes, Kal emnyadreTo ovdev 7 HT TOD, él TauTa 
édeyev, el TO YOpas evepyous Tovey Kal KaTa- 
oKevaley a emt TO TONE {LLKOS eival. 

Kai vai pa ee epn 0 Lwxparns, Kdpos Ye, 
el €Biocer, apiatos av Soxet dpXov yever Oar, 
Kal TOUTOU TEKUNPLA AANA TE TOANA TAPETYNTAL 
Kal oToTe TEpl THs Bacireias TO AdEXP@ E7rO- 
PEVETO LayoumeEvos, Tapa pwev Kvpou ovdels NEyeTaL 
avTomoAncaLt Tpos Baciréa, Tapa dé Bacihéws 
396 


OECONOMICUS, iv. 13-18 


there are ‘ paradises, as they call them, full of all 
the good and beautiful things that the soil will 
produce, and in this he himself spends most of his 
time, except when the season precludes it.” 

“ Then it is of course necessary, Socrates, to take 
care that these paradises in which the king spends 
his time shall contain a fine stock of trees and all 
other beautiful things that the soil produces.”’ 

“ And some say, Critobulus, that when the king 
makes gifts, he first invites those who have dis- 
tinguished themselves in war, because it is useless 
to have broad acres under tillage unless there are 
men to defend them; and next to them, those who 
stock and cultivate the land best, saying that even 
stout-hearted warriors cannot live without the aid of 
workers. There is a story that Cyrus, lately the 
most illustrious of princes, once said to the company 
invited to receive his gifts, ‘I myself deserve to 
receive the gifts awarded in both classes; for I 
am the best at stocking land and the best at 
protecting the stock.’ ”’ 

“Well if Cyrus said that; Socrates, he took “as 
much pride in cultivating and stocking land as in 
being a warrior.” 

“Yes, and, upon my word, if Cyrus had only lived, 
it seems that he would have proved an excellent 
ruler. One of the many proofs that he has given 
of this is the fact that, when he was on his way to 
fight his brother for the throne, it is said that not a 
man deserted from Cyrus to the king, whereas tens 
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of thousands deserted from the king to Cyrus. I 19 
think you have one clear proof of a ruler’s excellence, 
when men obey him willingly} and choose to stand 
by him in moments of danger. Now his friends all 
fought at his side and fell at his side to a man, 
fighting round his body, with the one exception of 
Ariaeus, whose place in the battle was, in point of 
fact, on the left wing.’ 

“Further, the story goes that when Lysander 20 
came to him bringing the gifts from the allies, this 
Cyrus showed him various marks of friendliness, as 
Lysander himself related once to a stranger at 
Megara, adding besides that Cyrus personally 
showed him round his paradise at Sardis. Now 21 
Lysander admired the beauty of the trees in it, the 
accuracy of the spacing, the straightness of the 
rows, the regularity of the angles and the multi- 
tude of the sweet scents that clung round them 
as they walked ; and for wonder of these things he 
cried, ‘Cyrus, I really do admire all these lovely 
things, but I am far more impressed with your 
agent’s skill in measuring and arranging everything 
so exactly.’ Cyrus was delighted to hear this ie 22 
said: ‘ Well, Lysander, the eehale of the measure- 
ment and arrangement is my own work, and I did 
some of the planting myself.’ ‘What, Cyrus?’ 23 
exclaimed Lysander, looking at him, and marking 
the beauty and perfume of his robes, and the 
splendour of the necklaces and bangles and other 
jewels that he was wearing ; ‘did you really plant 
part of this with your own hands?’ ‘Does that 24 


1 Alem 111. i. 9. 
2 Anahasis, 1.ix.31. Ariaeus fled when he saw that Cyrus 
had fallen. 
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Oavpdlers TOUTO, pavat, @ Advoavdpe ; Ouvup 
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alg Aebee dé, @ KputoBovre, eyo Ounyoupat, 
epy 0 Lox«patys, Tt THS yewpryias ovd ot mavu 
pakdplo, Svvavtar aTméyecOar. EéoLKe yap 1 éT- 
péreLa aUTHS elvar Gua Te HOvTabELA TLS Kal OlKOU 
avE—now Kat cwpdatwv adoKxno.s els TO dvvacbat 
baa avdpt éhevOepw TpoonKer. MpOToV pev yap 
ad av Swawv of avOpwrrot, TadTa 7 yn péper épya- 
Couevois, Kal ad wy Toivuy jduTraBovaL TpogeET- 
hépe érerta b€ Oca Kocpotot Bwpors Kat 
ayddpata Kal ols avTol Koo movvT at, Kal tabra 
pera HOLOT@V Oo av Kal eapateov TAapexel’ 
émerta dé ova TOMAA TA Lev ver, Ta O€ T peer 
Kal yap " 7 poBatevtixn TEYYN TUVHTTAL TH 
yewpyta, Gore exe kat Oeous eEaperxer bar 
Qvovtas Kal avdtods xeho Pas. Tapéxovoa 
apbovetata ayaba OUK €4 TavUTa pETAa araxtas 
AauBavev, adra poxn TE XEtmaVOS Kat Jarry 
Jépous €0i Cer kaptepeiy. Kal Tous pev avroupyous 
d1a TOV xELpav yupvatouca t loyuv avtots TpoaTi- 
Once, TOUS be TH emipedeta yewpyouvTas avopiter 
TpPWl TE eyelpouca Kal Tropever Oar a podpas avay- 
xavovoa. Kal yap év TO X@P@ Kal év T@ dare 
adel €v Opa al éTLKaLpLwTaTaL mpakers eloiv. 
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surprise you, Lysander?’ asked Cyrus in reply. ‘I 
swear by the Sun-god that 1 never yet sat down to 
dinner when in sound health, without first working 
hard at some task of war or agriculture, or exerting 
myself somehow.’ 

‘* Lysander himself declared, I should add, that on 
hearing this, he congratulated him in these words: 
‘I think you deserve your happiness, Cyrus, for you 
earn it by your virtues.’ ” 

V. “Now I tell you this,’ continued Socrates, 
“because even the wealthiest cannot hold aloof from 
husbandry. For the pursuit of it is in some sense a 
luxury as well as a means of increasing one’s estate 
and of training the body in all that a free man 
should be able to do. For, in the first place, the 
earth yields to cultivators the food by which men 
live; she yields besides the luxuries they enjoy. 
Secondly, she supplies all the things with which 
they decorate altars and statues and themselves, 
along with most pleasant sights and scents. Thirdly, 
she produces or feeds the ingredients of many deli- 
cate dishes; for the art of breeding stock is closely 
linked with husbandry; so that men have victims 
for propitiating the gods with sacrifice and cattle 
for their own use. And though she supplies good 
things in abundance, she suffers them not to be won 
without toil, but accustoms men to endure winter’s 
cold and summer’s heat. She gives increased 
strength through exercise to the men that labour 
with their own hands, and hardens the overseers of 
the work by rousing them early and forcing them to 
move about briskly. For on a farm no less than in 
a town the most important operations have their 
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Bovrnrat, Tov (17To0v (KavoTaTn a) yewpyta OvUv- 
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aTrepvKoUT aL aTo NUNS KAaPTO@V Kal 7 poBat wv 
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XYOpAa Kal 1) yh TOUS yewpryous €v TO féTw@ TOUS 
KapTous Tpépovoa T@® KpaTovrTL Lau avery. 
Kat Opapety dé Kal Bareiv Kal TNOnTAL TiS iKAVW- 
Tépous TEXVN yeoopytas Tapexetar; Tis 6€ Tots 
epyalopevors TrELW TEXVN aVTLXaplLCeTat ; Ths dé 
MOLOV TOV eT LEN OMEVOV OéxeTal, mMpoTtelvovca 
mpoc.ovtt. ANaBety 6 Te XpHber; Tis dé E€vous 
adbGovwtepov déyetar; yemmacar dé Tupi apOove 
Kal Oeppois NouTpols Tov TrELwWY EVpapELa 1) eV 
YOPw Tw ; TOD 5é HdLov Oepioas dace TE KaL TYEU- 
pace Kal oKLAIS 7) KAT aypov ; Ths oe ada) Jeots 
amapxas T PET WOETTEPAS Tapexet y) €opTas TAN- 
per répas amoberkvver ; tis 6€ olkétTals mpoadu- 
Leo repa 7) yuvackl dio n TEKVOLS ToletvoTépa 
7 pirous evXaplaTorépa ; euol mev Javpacrov 
Soxel elvat, el TUS edevdepos av O pwr os n KT hp 
TL TOUTOV MOLOV KEKTNTAL 1 emipédeLav NOLw TLVa 
TavTns eUpnKen 7) mbertuwTépar es Tor Prov. 
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fixed times. Again, if a man wants to serve in the 
cavalry, farming is his most efficient partner in 
furnishing keep for his horse; if on foot, it makes 
his body brisk. And the land helps in some measure 
to arouse a liking for the toil of hunting, since it 
affords facilities for keeping hounds and at the same 
time supplies food for the wild game that preys on the 
land. And if husbandry benefits horses and hounds, 
they benefit the farm no less, the horses by carrying 
the overseer early to the scene of his duties and 
enabling him to leave it late, the hounds by keeping 
the wild animals from injuring crops and sheep, and 
by helping to give safety to solitude. The land also 
stimulates armed protection of the country on the 
part of the husbandmen, by nourishing her crops in 
the open for the strongest to take. And what art 
produces better runners, throwers and jumpers than 
husbandry? What art rewards the labourer more 
generously? What art welcomes her follower more 
gladly, inviting him to come and take whatever 
he wants? What art entertains strangers more 
generously? Where is there greater facility for 
passing the winter comforted by generous fire and 
warm baths, than on a farm? Where is it pleasanter 
to spend the summer enjoying the cool waters and 
breezes and shade, than in the country? What 
other art yields more seemly first-fruits for the gods, 
or gives occasion for more crowded festivals? What 
art is dearer to servants, or pleasanter to a wife, or 
more delightful to children, or more agreeable to 
friends? ‘lo me indeed it seems strange, if any free 
man has come by a possession pleasanter than this, 
or has found out an occupation pleasanter than this 
or more useful for winning a livelihood. 
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“ Yet again, the earth willingly 1 teaches righteous- 
ness to those who can learn; for the better she is 
served, the more good things she gives in return. 
And if haply those who are occupied in farming, and 
are receiving a rigorous and manly teaching, are 
forced at any time to quit their lands by great 
armies, they, as men well-found in mind and in body, 
can enter the country of those who hinder them, and 
take sufficient for their support. Often in time of 
war it is safer to go armed in search of food than to 
gather it with farming implements. 

‘“ Moreover, husbandry helps to train men for cor- 
porate effort. I‘or men are essential to an expedition 
against an enemy, and the cultivation of the soil 
demands the aid of men. Therefore nobody can be 
a good farmer unless he makes his labourers both 
eager and obedient; and the captain who leads men 
against an enemy must contrive to secure the same 
results by rewarding those who act as brave men 
should act and punishing the disobedient. And it 
is no less necessary for a farmer to encourage his 
labourers often, than for a general to encourage his 
men. And slaves need the stimulus of good hopes 
no less, nay, even more than free men, to make 
them steadfast. It has been nobly said that hus- 
bandry is the mother and nurse of the other arts. 
For when hasbandry flourishes, all the other arts are 
in good fettle; but whenever the land is compelled 
to lie waste, the other arts of landsmen and mariners 
alike well-nigh perish.” 

«Well, Socrates,’ replied Critobulus to this, “I 


1 Or 6eds ovca, ‘‘is a goddess and.”’ 


1 @edbs odca Stobaeus, probably rightly. 
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Cat kal Taxvar éviote Kal avypot cal duBpor 
éEaiciot Kal épvotBar Kal GANA TOAAAKIS TA 
KAAMS éyVMWoMeva Kal TrETTOLNMWEVA ApaLpodYTAaL’ 
Kat mwpoBata © éviote KaddAdNOTA TeOpappéeva 
vooos ¢hOovdaa KaKLoTA ATT@NXECED. 

"Axovcas 6€ TadTa 6 Ywxpatns etter? “AXN 

2 Dae : ee ces 
Guy EYOYE TE, @ K petoBoure, eloevat, OTE ot Peoi 
obder 7 HTTOv eloe KUpLol TOV ev TH yewpyia epyov 
i) TOV ev TO TONLE. KAL TOUS MEL EV TO TOAELO 
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VI. AAG tadTa pév, pn, © Vwxpates, KANOS 
pot SoKeis REyeLv KehevOV merpac Out oUv Tots 
Geois &pxecOar TAVTOS epyou, WS TOV Gea@y Kuplwv 
ovT@Y oveev 7) HT TOV TOV ELONVIK@Y 1) TOV TONE MLK OY 
Epy@v. TavTa pev ovv Treipacome0a ovTw TroLELV. 
ou 0 nev évlev heyou Tepl THS OlKOVvOopmias atré- 
Autres, TELP@ TA TOUTOV ex opeva Ovex Trepaiver, @S 
Kal vUV pol boxe akKnKOwS boca eles MadDov Tl 
non Stopav 7» mpocbev, & TL YPN ToLodYTA 
Beorevew. 

Ti ody, bn 6 SwKpatns, dpa, et TpwTov peév 
eTravehGoipev Oa pev OMONOYOUUTES SieANAVO ALLEY, 
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think you are right so far. But in husbandry a man 
can rely very little on forecast. For hailstorms and 
frosts sometimes, and droughts and rains and blight 
ruin schemes well planned and well carried out; 
and sometimes well-bred stock is miserably destroyed 
by an outbreak of disease.”’ 

“ Well,” said Socrates in reply,! “I thought you 
knew, Critobulus, that the operations of husbandry 
no less than those of war are in the hands of the 
gods. And you observe, I suppose, that men engaged 
in war try to propitiate the gods before taking 
action; and with sacrifices and omens seek to know 
what they ought to do and what they ought not to 
do; and for the business of husbandry do you think 
it less necessary to ask the blessing of the gods? 
Know of a surety that right-minded men offer prayer 
for fruits and crops and cattle and horses and sheep, 
aye and for all that they possess.” 

VI. “ Well, Socrates, I think you are right when 
you bid me try to begin every undertaking with the 
gods’ help, since the gods control the works of peace 
no less than of war. We will try, then, to do so. 
But now go back to the point where you broke off 
in your talk about estate management, and try to 
expound the subject completely step by step, since 
after hearing what you have said so far, I seem even 
now to discern rather more clearly than before what 
I must do to earn my living.” 

“JT suggest then,” resumed Socrates, “that we 
should first recapitulate those points of our discussion 
on which we have already reached agreement, in 


1 Mem. I. iv. 15’; Iv. iil. 12. Cyrop. 1. vi. 46. 


1 Reisig saw that something is lost after mpovojaa. 
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Covtat. avtn yap 7 épyacia padety te pactn 


1 Nothing to this effect occurs in c¢. iv. 
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order that we may try to agree as thoroughly, if 
possible, when we go through the remaining steps.” 

“QO yes; when several are jointly interested in 3 
money, it is pleasant to have no disagreement in going 
over the accounts; and it is equally pleasant for us, 
as the interested parties in a discussion, to agree as 
we go over the several steps.”’ 

“Well now, we thought that estate management is 4 
the name of abranch of knowledge, and this knowledge 
appeared to be that by which men can increase estates, 
and an estate appeared to be identical with the total 
of one’s property, and we said that property is that 
which is useful for supplying a livelihood, and useful 
things turned out to be all those things that one 
knows how to use. Now we thought that it is im- 5 
possible to learn all the sciences, and we agreed 
with our states in rejecting the so-called illiberal 
arts, because they seem to spoil the body and un- 
nerve the mind. We said! that the clearest proof 6 
of this would be forthcoming, if in the course of a 
hostile invasion the husbandmen and craftsmen were 
made to sit apart, and each group were asked whether 
they voted for defending the country or withdrawing 
from the open and guarding the fortresses. We 7 
thought that in these circumstances the men who 
have to do with the land would give their vote for 
defending it, the craftsmen for not fighting, but 
sitting still, as they have been brought up to do, 
aloof from toil and danger. We came to the con- 8 
clusion that for a gentleman the best occupation 
and the best science is husbandry, from which men 
obtain what is necessary to them. For this occupation 9 
seemed to be the easiest to learn and the pleasantest 
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Kéas, ayalovs Cwypagous, ayalovs avdpiavto- 
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to work at, to give to the body the greatest measure 
of strength and beauty, and to leave to the mind 
the greatest amount of spare time for attending to 
the interests of one’s friends and city. Moreover, 
since the crops grow and the cattle on a farm 
graze outside the walls, husbandry seemed to us to 
help in some measure to make the workers valiant. 
And so this way of making a living appeared to be 
held in the highest estimation by our states, because 
it seems to turn out the best citizens and most loyal 
to the community.”’ 

«“T have already heard enough, I think, Socrates, 
to convince me that it is in the highest degree 
honourable, good and pleasant to get a living by 
husbandry. But you told me that you have dis- 
covered the reasons why some farmers are so success- 
ful that husbandry yields them all they need in 
abundance, and others are so inefficient that they find 
farming unprofitable. I should like to hear the 
reasons in each case, in order that we may do what 
is good and avoid what is harmful.” 

‘Well then, Critobulus, | propose to give you a 
complete account of an interview I once had with a 
man whom I took to be really one of those who are 
justly styled ‘gentlemen.’ ” 

“TI should greatly like to hear it, Socrates, for I 
long to deserve that title myself.” 

“Then I will tell you how I came to take note of 
him. For it took mea very little time to visit our good 
builders, good smiths, good painters, good sculptors, 


1 ayado's Stobaeus: Sauppe omits with the MSS. 
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XENOPHON 


x povoes eyeveTo (KaVOS TeptenOeiv Te Kal Geaca- 
afar Ta dedoxtwac neva Kana epya avTots elvat. 
67 as be 8) kal Tovds éyovtas TO ceEpvor dvopa 
TOUTO TO KaNOS Te Kkayabos eveoxetraipn, Ti TOT 
épyalouevor TOUT akioivto KaXeto Par, Mav mov 
ux emeD Umer avTay TW cuyyevér Bar. Kal 
TP@Tov pev OTL TPOTEKELTO TO KaNos 7 ayabo, 
6vtiva idoume KANOV, TOUT TpocHELY Kal eTELO- 
unv xatapavOavey, eitrov idoiue TpooNpTHmEVOY 
T@ KAN@ TO ayabov. aAN ovK apa eixev OUTAS, 
Grra evious é€doxour catapavbavery TOV KaN@Y 
Tas Hoppas Tavu Hox Onpous dvTas Tas Wuxas. 
edokev ovv pot adéwevov THS Kadi Owews eT 
avT@Y Tia erGetv Tov KANOUMEVOY Kadov TE 
Kayabar. emel ovv Tov ‘loxopaxov Hovov T™pos 
TavT@r Kal avépav Kal yuvarkov cal Eévev Kai 
dotaév Kadov te Kayabov érrovopalouevorv, edo€E 
fol TOUT@ Tecpabivat ouyyever Oar. 

VII. “I8dv ody rote avbtov ev TH Tov Atos Tov 
ehevOepiou aT0d KabruEvor, € é€mrel wow Ed0k€E oXONG- 
fev, m poo dOov auT@ Kal Tapaxab.fomuevos eiTov: 

Ti, @ ‘loxopaxe, ov pada el@bas oxonratery 
xabnoar ; : erel Ta YE TheioTa 7) mpatrovTa TL 
0po ce 7 ov Tavu oxXoralovTa €v TH ayop4. 

Ovéde a av ye viv, Edn oO ‘loxopaxos, @ LwKpates, 
éwpas, ef pn E€vous Tivas cuvePéunv avapevew 
evOade. 

"“Otav &€ pn TpaTTNS TL TovovTov, T pos TOV 
Gear, epny eyo, Tov drat pi Bers Kal Ti Towels ; 
éy@ yap Tor mavu BovrAopuat cov TubécPat, Th 
ToTe TpaTT@yv Kaos TE Kayabos KeKAno at, érrel 
OUK evdov ye drat piBers ovde ToLavTn cov 2) €&is 
TOU TCMUATOS Kkatadbaivetat. 
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OECONOMICUS, vi. 13-vu1. 2 


and other people of the kind, and to inspect those of 
their works that are declared to be beautiful; but I 
felt a desire to meet one of those who are called by 
that grand name ‘ gentleman, which implies ‘ beauti- 
ful’ as well as ‘ good,’ in order to consider what they 
did to deserve it. And, first, because the epithet 
‘beautiful’ is added to ‘ good,’ I went up to every 
person I noticed, and tried to discover whether I 
could anywhere see goodness in combination with 
beauty. But after all, it was not so: I thought I 
discovered that some who were beautiful to look 
at were thoroughly depraved in their minds. So I 
decided to let good looks alone, and to seek out 
someone known as ‘a gentleman.’ Accordingly, 
since I heard the name applied to Ischomachus by 
men, women, citizens and strangers alike, I decided 
to meet him, if I could. 

VII. “So, happening one day to see him sitting 
in the cloister of the temple of Zeus Eleutherius 
apparently at leisure, I approached, and _ sitting 
down at his side, said: 

«<« Why sitting still, Ischomachus? You are not 
much in the habit of doing nothing; for generally 
when I see you in the market-place you are either 
busy or at least not wholly idle.’ 

“« True, and you would not have seen me so now, 
Socrates, had I not made an appointment with some 
strangers here.’ 

«Pray where do you spend your time, said I, 
‘and what do you do when you are not engaged in 
some such occupation? For I want very much to 
learn how you came to be called a gentleman, since 
you do not pass your time indoors, and your con- 
dition does not suggest that you do so.’ 
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XENOPHON 


Kai 0 ‘Ioxouayos yerXacas eri TO Ti TroL@V 
Kadros Kayabos KéxAXnoat Kal noes, ws y epol 
édok€ev, cimev: “AX ef pev OTav cor draréywvTat 
TEpl E“OU TLVES, KAXOVGL fe TOUTO TO OVOMA, OUK 
ola’ ov yap 67) oTay rye pe els avTidogly KaX@v- 
Tal Tpinpapxias n Xopnytas, oveeis, ebm, Entei 
TOV Kadov TE Kayabov, dda Tadas, épn, dvOmA- 
Corres pe ‘To xopaxov maT pobev TpooKadovvTat. 
éy@ pev Tolvuv, éby, @ Lwxpates, ) pe em 7/pou, 
ov0a mas evdov SiatpiBo. Ka yap 67), edn, Ta ¥¢ 
év TH OlKLa ov TavU Kal avr? 1) yur1) EoTLY (Kav?) 
Svowxely. 

AMG Kal TOUTO, Edn, eyorye, @ ‘Toxopaxe, 
mTavu av 7 0€as cou mu oimny, TOT Epa auros ov 
emaidevaas THV yuvaixa, ore elval olay bet, y 
émictamevny éXaBes Tapa Tov Tatpos Kal THs 
MNT pos SLoLKEty TA TPOTHKOVTA AUTH. 

Kai ti av, bn, ® LwxKpates, etic Tapévnv 
avTny TapéraBor, t) TN wev ovTw TevTEeKaideKa 
ryeyovuta AO tpos éué, TOV & Eutrpocbev ypovov 
etn UT TORS em peelas, oT @s @S eXdXLOTA 
juev oypoto, ehaxuora b€ adKove 0170, eXaXLoTa é 
Epoin ; ov yap ayant ov ool Ooxel elvat, el povov 
7H AOev eT TALE) épla mapahaBovoa (LaTLOV 
amodetfar Kal ewpaxvia, os épya Tahaova Gepa- 
Taivars didoras ; ; émel Ta ye audl yaotépa, épn, 
mavu Kars, @ Lwxpares, 7HrGE TET ALOEULEV?)” 
OmTEp méytoTov euorye Soxel Taidevpa eivaL Kal 
avdpt Kal Yarns. 

Te Oe ada, egy eyo, @ ‘Toxopaxe, avTos 
ematoevaas THY YyUVatKa WaoTE iKaVyY Eival wV 
TpoonKker emLpereta0ar ; 
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OECONOMICUS, vu. 3-7 


“Smiling at my question, ‘How came you to be 
called a gentleman ?’, and apparently well pleased, 
Ischomachus answered: ‘ Well, Socrates, whether 
certain persons call me so when they talk to you 
about me, I know not. Assuredly when they 
challenge me to an exchange of property in order 
to escape some public burden, fitting a warship or 
providing a chorus, nobody looks for the “ gentle- 
man, but the challenge refers to me as_ plain 
‘“Ischomachus,” my father’s son. Well now, 
Socrates, as you ask the question, I certainly 
do not pass my time indoors; for, you know, my 
wife is quite capable of looking after the house by 
herself.’ 

«¢ Ah, Ischomachus,’ said.I, ‘that is just what I 
want to hear from you. Did you yourself train 
your wife to be of the right sort, or did she know 
her household duties when you received her from 
her parents ?’ 

“«Why, what knowledge could she have had, 
Socrates, when I took her for my wife? She was 
not yet fifteen years old when she came to me, and 
up to that time she had lived in leading-strings, 


3 


seeing, hearing and saying as little as possible. If 6 


when she came she knew no more than how, when 
given wool, to turn out a cloak, and bad seen only 
how the spinning is given out to the maids, is not 
that as much as could be expected ? For in control 
of her appetite, Socrates, she had been excellently 
trained ; and this sort of training is, in my opinion, 
the most important to man and woman alike.’ 

“ «But in other respects did you train your wife 
yourself, Ischomachus, so that she should be com- 
petent to perform her duties ?’ 
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XENOPHON 


Ou pa Av’, épn o ‘Ta xopaxos, ov mpi ye Kal 
educa Kal evEaunv éué TE Tuy ave duddcKovTa 
Kal éxeiyny wavOavovcay Ta BérATLGTA apdorTe- 

hae 
pols piv. 

Ovxobv, pny eyo, kal 1) yuvn aoe auvébve Kal 
TWWNUXETO TaUTA TADTA ; ; 

Kai dda y, pn 0 ‘ToxXouaxos, TONKA UTro- 
o KomEVN (oe ee 7 pos Tous Peovs yever Oar olav 
del, Kal EVdyNAOS AY OTL OVK auEernoeEL THY SL6aTKO- 
pévov. 

II pos Geav, epny eyo, @ ‘loxopaxe, TL TpP@Tov 
OuddoKew 3 pXOU auTny, enryoD joey ws éya TAavT 
ay Hovov cou Ounyoupevou aKovorwe 7) €l ol yupve- 
KOV 1) LTTLKOV AY@Vva TOV KAXALGTOV SiNyoto. 

Kai 0 ‘loyopayos amexpivato, Ti dé; épn, @ 
LwKpares, rel dn poe YetponOns Hv Kai €TeTt- 
Pacevto wate diaréyerCar, npounv avTnv, épn, 
@O€ TMS" 

Kime fol, @ yUvat, apa 70n KaTevonTas, TLVOS 
Tote &vexa eyo Te ae ea Bov Kal ot ool ryovets 
éd0cav oe éuol ; OTL wey yap ovK aTropia HY, we” 
OTov adXrov éxabevdopmev av, 010’ OTL Kal col Kara 
paves TOUT earl. _Bovrevopevos e Eeyore UTEp 
E“OU Kal OL Gol yoveEls UTEp gov, Tiv av KOLVOVOY 
BéXtTLoOTOV OlKOU TE KAL TEKVMWD Aa Borer, eyo TE 
vé €€eheEdunv Kal ol col yovels, ws eoixacw, éx 
Tav duvat@v éué. TéxVa pev ovV HY OeEos TOTE 
6160 nuiv yevéoOar, Tote BovrcvoopueOa Trept 
avT@v, 6rws OTe BérATLIGTA Taldevcomev avTa: 
KOLWOV yap Hpi Kal TovTO ayaGor, TUL MaX OV Kal 
ynpoBoc Kav OTL Bedrio tay Tuy Xavely" vov dé 67 
Oikos 17uiv 65€ KOLVOS eoTLY. éeyw TE yap baa pol 
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OECONOMICUS, vu. 7-13 


“¢QOh no, Socrates; not until I had first offered 
sacrifice and prayed that I might really teach, and 
she learn what was best for us both.’ 

‘“«* Did not your wife join with you in these same 
sacrifices and prayers ?’ 

“«Qh yes, earnestly promising before heaven to 
behave as she ought to do; and it was easy 
to see that she would not neglect the lessons | 
taught her.’ 

«<¢ Pray tell me, Ischomachus, what was the first 
lesson you taught her, since I would sooner hear 
this from your lips than an account of the noblest 
athletic event or horse-race ?’ 

‘<< Well, Socrates, as soon as I found her docile 
and sufficiently domesticated to carry on conver- 
sation, I questioned her to this effect: 

«<<<«Tell me, dear, have you realised for what 
reason I took you and your parents gave you tome? 
For it is obvious to you, I am sure, that we should 
have had no difficulty in finding someone else to share 
our beds. But I for myself and your parents for you 
considered who was the best partner of home and 
children that we could get. My choice fell on you, 
and your parents, it appears, chose me as the best 
they could find. Now if God grants us children, 
we will then think out how we shall best train 
them. For one of the blessings in which we shall 
share is the acquisition of the very best of allies and 
the very best of support in old age; but at present 
we share in this our home. For 1 am paying into 


1 Sauppe does not mark a lacuna, but Schenkl saw that 
something is lost here. 
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XENOPHON 


Early amavra els TO Kowvov aTodaivw av TE boa 
VEY KO TavTa €ls TO Kowov KateOncas. Kal ou 
ToUTO OE€t Aoyi fer Gan, TOTEPOS apa aprO ue Tet 
cupBeBrytar MOV, Arr é€xeivo Set ev eldévai, ore 
Om OTE pos dv thpov BeXtiay KOLYwvOS 7, OUTOS TA 
TNELOVOS aga cup hddrerau. 

“Arrexpivaro 5é por, @ LwKpates, Tpos TAUVTA 7 
yur", Tid ay éy@ ool, Epn, Suvaipny cupm pacar ; 5 
Tis dé 1 eu Suvapus 5 : GX’ év gol TavTa éoTiv. 
éuov © epyoev ” pent np epyov eiva owppoveir. 

Nal pa Al, épny eyo, @ yuvar, Kat yap €uol o 
TAT IP. anna ow ppovev ToL eal Kat avd pos Kal 
rYyUVALKOS oUT@S Tovely, Omws Ta Te GvTA ws BEd- 
TloTa é€er Kal adda ore WAELTTA EK TOV KANOU TE 
Kal duKatou T POTYEVNTETAL. | 

Kai ti 67, &dpn, opas, ) yun, & TL av eyo 
To.ovca cuvav£ot jut TOV oixop ; : 

Nal pa Ar : ep ny éyw, & TE ot Deol epua ay TE 
Sivacbat Kai o VOMOS CUVETTALVEL, TAUVTA TELP@ 
ws BéXTLOTA TrotetD. 

Kai ti 67) tavTa éoTiv ; Epn éxelyy. Oipat peev 
eyoye, epny, ov Ta eraxlorou aé.a, € Bn Ep ye 
Kal 7) év TO o purjvel nYEHOV péerTra én éXaxtoTou 
afiou & Epyors epeaTnKer. Eu“ol yap ToL, Epn pavat, 
Kal ot Geoi, @ yuvat, Soxovat Todw Oreo Kem pevens 
pdrtcta TO Cedyos ToUTO cuvTEDEKéval, 0 Kanel- 
tat OnAV Kal appev, OTwS OTL @PEALLwTATOV n 

sie Sen Unik , : os . 
avT® els THY KolWMViIAY. Tp@Tov pev yap TOD 
[To exhumeiy Cov yévn TOvTO TO Sebryos. KELTAL 
eT AAANAY TEKVOT OLOUMEVOV, emreLT a, TO Y7P0- 
Bookovs Kextha bar éavtois éx TovTo Tov Levyous 
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OKCONOMICUS, vu. 13-19 


the common stock all that I have, and you have put 
in all that you brought with you. And we are not 
to reckon up which of us has actually contributed 
the greater amount, but we should know of a surety 
that the one who proves the better partner makes 
the more valuable contribution.” 

““¢ My wife’s answer was as follows, Socrates: 
‘* How can I possibly help you?) What power have 
I? Nay, all depends on you. My duty, as my 
mother told me, is to be discreet.’’ 

< Cees Vom_course,) Gear. 1 Said,,° my “fativer 
said the same to me. But discretion both in a 
man and a woman, means acting in such a manner 
that their possessions shall be in the best condition 
possible, and that as much as possible shall be 
added to them by fair and honourable means.” 

«<< And what do you see that I can possibly do 
to help in the improvement of our property?” 
asked my wife. 

e<«¢ Why,” said I, ‘‘ of course you must try to do 
as well as possible what the gods made you capable 
of doing and the law sanctions.” 

«ces And pray, what is that?” said she. 

“<< Things of no small moment, I fancy,” re- 
plied I, ‘ unless, indeed, the tasks over which the 
queen bee in the hive presides are of small moment. 
For it seems to me, dear, that the gods with great 
discernment have coupled together male and female, 
as they are called, chiefly in order that they may 
form a perfect partnership in mutual service. For, 
in the first place, that the various species of living 
creatures may not fail, they are joined in wedlock 
for the production of children. Secondly, offspring 
to support them in old age is provided by this 
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XENOPHON 


Tols yoov avOpwros mopifetar Emerta b€ Kai 7 
Staita Tols avOpwrols ovY WaTEP TOls KTHVETLW 
éoTiy €v uTatdp@, adda oteyov Seitat On overt. 
det pevTou Tous HEéAOVEW avO porous eFetv 6 Te 
elo pepwot els TO oTeyvov Tob epyacopevov Tas 
ev 7 Talbpe epyactas. ral yap veaTos Kal 
TOPOS Kal pureia Kal vopal vratOpua TavTa 
mTavTa épya eoriy: éx TovTwy O€ Ta émiTnoeta 
ylyvetar. Set 0 ad, érevday Tadta eiceveyOn ets 
TO oTEyVOV, Kal TOU GwoOVTOS Tav’Ta Kal TOU 
épyacopevou © a TOV oTEyrOV Epya Sedpeva €oTt. 
aoteyvav o€ deitat Kal 1) TOV veoyvav TéxVOY 
mTatooTpodia, ateyv@v € Kai al Ex TOU KapTrOU 
ottotrotias déovTat' waavTus 6€ Kal 7) THS écOH- 
TOS éK Tov épiwv épyacia. érrel & dporepa 
TavTa Kal epryov Kal émripedelas OeiTat Ta TE EVOoV 
kal ta Ew, kal thy dvow, hava, evOvs Tape- 
aKevacev 0 Geos, ws éuol Soxel, THY meV THS 
yuvatkos él Ta évoov Epya Kai eripednmaTa, THY 
d€ TOU avdpos emt Ta é&w Epya Kal CTL MENT MAT CL. 

“Pir jeev yap Kal Oadrn Kal odovropias Kal 
oTpatelas Tov avopos TO copa Kal Thy buxny 
wadXov SvWvacbGat KapTepety KaTETKEVATEV’ WOTE 
Ta é&w érrétakeyv avT@ cpya* TH O€ yuvatkl HTTOV 
TO c@pa duvatoyv mpos Tav’Ta gdvaas Ta évdov 
épya avtn, davar pn, mpoortaEar por Soxet o 
Geos. eldas 6é, Ott TH yvvaki Kal évéduce Kal 
moocétake THY TOV VEeoyvaV TéKVwY TPOdHY, Kal 
TOU or épyely Ta veoyva Bpépyn mAElov avTH éda- 
caTo }) TO avpi. emel dé Kal TO pudatrew Ta 
eicevexO&ra TH yuvatkl TpoaeTace, yeyvoakwv 0 
Geos, OTL Tpos TO huAATTELV OV KaKLOV EoTL PoPe- 
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OECONOMICUS, vu. 19-25 


union, to human beings, at any rate. Thirdly, 
human beings live not in the open air, like beasts, 
but obviously need shelter. Nevertheless, those 
who mean to win store to fill the covered place, 
have need of someone to work at the open-air 
occupations ; since ploughing, sowing, planting and 
grazing are all such open-air employments; and 
these supply the needful food. Then again, as soon 
as this is stored in the covered place, then there 
is need of someone to keep it and to work at the 
things that must be done under cover. Cover is 
needed for the nursing of the infants; cover is 
needed for the making of the corn into bread, and 
likewise for the manufacture of clothes from the 
wool. And since both the indoor and the out- 
door tasks demand labour and attention, God from 
the first adapted the woman’s nature, I think, to 
the indoor and man’s to the outdoor tasks and 
cares, 

«<< For he made the man’s body and mind more 
capable of enduring cold and heat, and journeys and 
campaigns; and therefore imposed on him the out- 
door tasks. To the woman, since he has made her 
body less capable of such endurance, I take it that 
God has assigned the indoor tasks. And knowing 
that he had created in the woman and had imposed 
on her the nourishment of the infants, he meted out 
to her a larger portion of affection for new-born 
babes than to the man. And since he imposed on 
the woman the protection of the stores also, knowing 
that for protection a fearful disposition is no dis- 
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XENOPHON 


\ 2 \ / A / \ n Jt 
pav eivas THY Wuyny, TELOV Epos Kal TOU dhof3ou 
/ a a ¢ 
eddaaro Th yuvacel ) T® avopl. elOas 5, OTL Kal 
apnyew au Serre, €av TLS adiKh, Tov Ta é&w épya 
éyovTa, TOUT av mXelov pépos ToD Opacous 
édagato. OTe 8 audotépous det cal didovat Kat 
/ \ le \ \ / \ 
AapBave, THY wYnuNnY Kal THY emiperecay els TO 
/ b , / 
Lecov auporépors KkateOnxer. WOTE ovK av EXoUS 
dreretv, TOTEPA TO EOvos TO Onru 7 TO appev TOU- 
TOV TAEOVERTEL. kal TO éyxpateis dé elvat @v et 
els TO péoov dauporepors cated nue Kal é£ovotay 
émroingey 0 Geos, OTFOTEPOS ay n BerTtiwv, et0 o 
avnp el” y) yuvn, TOVTOV Kal m™etov pépea bas 
TOUTOU TOU aryabov. dua 6€ TO TID puow v7) 
TpoS TavTa TAUTA aupoTépwv ev TepuKéval, dua 
a \ , n > / \ AN n 
ToUTO Kal d€éovTar padhov addy ov Kal TO Cedyos 
Ment pe@TeEpov EAUT@ YeyevnTat, a TO ETEpov edXEL- 
METAL TO Ere pov Suvdpevov. 
* PANE, a 
Tatra é, ébnv, det nuas, @ yuvat, eldoTas & 
e / rn / \ a A 
EKATEP® NLOV TPOTTETAKTAL UTO TOU OeEod, TrEL- 
pac bat om@ws! BéXTLOTA TA TpOTNHKOVTA EKaTEpoV 
nan fé yy 
7 MOV Siar parted bat. ouveTratvel O€, ep pavat, 
Kal 0 VO{LOs aura oulevyvus avépa. Kal yuvaixa. 
Ka KoWwvous Oo TEP TOV TEKVOV O ESE éTroinaer, 
oUT® Kal 0 VOLOS TOU OlKOU KO\V@VOUS” KabiaTHGCL. 
\ \ \ Gr \y / b i A € \ 
Kal Kana 6€ elvat oO vomos aTrodetKVUTW & O Beds 
4 e / an / an \ \ 
epucev ExaTepov warrAov dvvacbar. TH pmev yap 
\ / 4 / A res an \ 
yuvalkl KaAXLOV Evoov pévery 7) Ouvpavretv, TO Sé 
/ na 4 a 
avopt aiaxiov évdov pévery 7) TOV Ew emipenet- 
, sari a 
afar. et d€ TIS Tap ao Oeds EfuceE TOLEl, iaws TL 
Ni > la \ \ ’ / \ / / 
Kal atTaxTa@y TOUS Geos ov ANnOe Kal dikny Sidw- 


1 Omws ws Sauppe with the MSS. : Cobet removed as. 
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OECONOMICUS, vir. 25-31 


advantage, God meted out a larger share of fear 
to the woman than to the man; and knowing that 
he who deals with the outdoor tasks will have to be 
their defender against any wrong-doer, he meted 
out to him again a larger share of courage. But 
because both must give and take, he granted to 
both impartially memory and attention ; and so you 
could not distinguish whether the male or the 
female sex has the larger share of these. And God 
also gave to both impartially the power to practise 
due self-control, and gave authority to whichever is 
the better—whether it be the man or the woman— 
to win a larger portion of the good that comes from it. 
And just because both have not the same aptitudes, 
they have the more need of each other, and each 
member of the pair is the more useful to the other, 
the one being competent where the other is deficient. 

“<< Now since we know, dear, what duties have 
been assigned to each of us by God, we must en- 
deavour, each of us, to do the duties allotted to us 


26 


27 


28 


29 


as well as possible. The law, moreover, approves of 30 


them, for it joins together man and woman. And 
as God has made them partners in their children, so 
the law appoints them partners in the home. And 
besides, the law declares those tasks to be honour- 
able for each of them wherein God has made the 
one to excel-the other. Thus, to the woman it is 
more honourable to stay indoors than to abide in the 
fields, but to the man it is unseemly rather to stay 


indoors than to attend to the work outside. If a 3] 


man acts contrary to the nature God has given him, 
possibly his defiance is detected by the gods and he 





2 Sauppe brackets kowwvols as spurious after Hertlein. 
This is wrong in principle. 
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XENOPHON 


TLV ApLer@v TOV Epywv TOV EavTOU } TpaTTwY TA 
Ths yuvatkos Epya. doxet O€ wot, Epnu, Kal 1) TOV 
[LEALTTOV 7 YEHOV -otavTa épya vio tov Geov 
T Pog TETAYHEVA dvamoveta Bau. 

Kat trota Oy, épn éxetvn, epya éyouta 1 TOV 
LEMTTOV Hyewov eEomorovTaL Tots Epyots ols EpueE 
bef T PaTTeLy 5 i; 

“Oru, env eyo, éxeivn rye ev. TO ounver pévovoa 
OUK €4 apyous Tas perLT TAS eivat, GNX’ as pev bet 
é&o épydterbar EXT EMTEL éml TO epryov Kal a ay 
avTav EexaoTn elo Pepn, oldé te Kal déyeTar Kat 
cater TaoTa, é€oT av ben xvpna Oat. emrevoay € 
y apa TOU Xpho@ar Hen, Stavéwer TO OiKaLOY 
éxdory. Kal én Tous évoov 6 eEvpaivopevors 
KnpLoLs epertyKer, WS KAS Kal TAXES vpaivn- 
Tal, Kal TOU Yyiyvomévou TOKOU emipereirar os 
extpepnta’ émeroay b€ éxtpaph Kal a€voepryot ol 
veoTTol YEVOVTAL, aroixile, avToUs GUY T@V ETr- 
yovmv TLL HryEwove. 

"H_ Kal éuée ovv, Edn 1 yun, denoet tadta 
TOUELD ; 

Aenoes pévtos oe, pny eyo, Evoov TE pévely Kal 
ols pev av Ew TO Epyov | TOV OlKET@Y, TOUTOUS 
cUvEeRTTE“TIELY, Os © Av Evoov Epyov éEpyacTéor, 
TOUTWY GOL ETLOTATNTEOY KAL TA TE ELapEpopmeva 
ATOOEKTEOV, KAL & ev av avToVv bén SaTravay, cot 
diaveuntéov, a & av mepittevery Sén, TpovonTéov 
Kal PUAAKTEOY, OTT WS 41) 7) ELS TOV EVLAUTOV KELLEVN 
damavn eis Tov pHva 6amavata. Kal Otay épia 
elaevexOH cor, eTipEedrnTéov, OWS ols det (parla 
ylyvntat. Kat 6 ye Enpos aitos OTws Kaos 
€SwoLjos yiyvntal, emtpednTéov. év pévTOL TOY 
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is punished for neglecting his own work, or med- 
dling with his wife’s. I think that the queen bee is 
busy about just such other tasks appointed by God.” + 

«««« And pray,” said she, “‘how do the queen 
bee’s tasks resemble those that I have to do?” 

«eee How? she stays in the hive,” I answered, 
“‘and does not suffer the bees to be idle; but those 
whose duty it is to work outside she sends forth to 
their work ; and whatever each of them brings in, 
she knows and receives it, and keeps it till it is 
wanted. And when the time is come to use it, she 
portions out the just share to each. She likewise 
presides over the weaving of the combs in the hive, 
that they may be well and quickly woven, and cares 
for the brood of little ones, that it be duly reared 
up. And when the young bees have been duly 
reared and are fit for work, she sends them forth 
to found a colony, with a leader to guide the young 
adventurers.” 

«eee Then shall I too have to do these things?” 
said my wife. 

«<< Indeed you will,” said I; “ your duty will be 
to remain indoors and send out those servants whose 
work is outside, and superintend those who are to 


33 


34 


35 


work indoors, and to receive the incomings, and dis- 36 


tribute so much of them as must be spent, and watch 
over so much as is to be kept in store, and take 
care that the sum laid by for a year be not spent in 
a month. And when wool is brought to you, you 
must see that cloaks are made for those that want 
them. You must see too that the dry corn is in 
good condition for making food. One of the duties 


1 Cyrop. Vv. 1. 24, 
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col T poarKovT@v, epny eyo, eT LEAN MAT OV LOWS 
aX apa TOTEpov do€er elvar, OTL Os ay Keay?) TOV 
OLKET@V, TOUTWY GOL ETLMEANTEOY TAVTWV, OTWS 
Oeparrevntae. 

N7 A’, epy) ” yy, ETLYAPLTWTATOV [LEV ov, 
nV HerXOOE ye ol KarWS Jepatrevévtes yapuv 
clzec Oat Kat evvovaTEpot  mwpoabev EcecOat. 

Kai ¢ eyo, ebn 0 ‘Toxopaxos; ayacbeis auTiS THY 
dmroK pur w eiTrov" “Apa ye, @ yuvat, dua TOLAUT ras 
TWAS T povowas Kal THS EV TO opnve mye Hovos at 
peéduT TAL OUTw Siar iBevtat T pos. aUTHV, MOTE OTAV 
éxelyn eKNTY, oudeuia oleTal TOV MENLTT@V aTrO- 
Neu TE ov clvat, arn’ ErovTal TACAL Ss 

Kai yurn jou QTEK PLVATO, Oavpagouw’ ay, 
epn, ev [1 Tpos ge HaXdov Teor Ta TOU Hye MOVES 
epya. oy) 7 pos ee. 77 yep a) pura TOV évdov 
Ka Seavopn yedota TLS AV Olpwat paivorro, el (1) 
oUYE em tpenoio, OTTWS eEwbev Te elo peporro. 

Tedova oo av, Edny eye, 1) €un elopopa paivorr’ 
ay, ei [Ln ei) daTLs TQ eloevexevTa owfo.. ovxX 
opas, epny Ey@, Ol Els TOV TET Pn [LEVOV miOov avt- 
Lew NEeyomEvot WS OlKTELPOVTAL, OTL faTHVY TovElD 
SOKOUGL ; ° 

Ny Nii, epy) Hyun, Kal yap TANMOVES ELOLY, EL 
TOUTO Ye TOLOUGLY. 

"AXXat 6€ TO, epny eyo, LOrae CT LLENELAL, @ 
yuvat, noetat ool yeyvovrat, omToTaY dveTrLoTn LoVva 
Tadaclas NaBovca emlatnpova TOLnjons Kat OL- 
TAaaiou ool aka yéevntat Kal oTroTaY avEeTLaTn- 
poova Tapulevas Kal Seaxovias maparapovaa eT l- 
oTnLova Kab TOT HY Kal Siaxovixny Touoapery 
mavtos aklay éyns Kal oTOTAY TOUS Lev GwpPpovUs 
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that fall to you, however, will perhaps seem rather 
thankless: you will have to see that any servant 
who is ill is cared for.” 

«<< Oh no,” cried my wife, “it will be delightful, 
assuming that those who are well cared for are going 
to feel grateful and be more loyal than before.” 

«<<< Why, my dear,” cried I, delighted with her 
answer, “what makes the bees so devoted to their 
leader in the hive, that when she forsakes it, they 
all follow her, and not one thinks of staying behind ° 
Is it not the result of some such thoughtful acts on 
her part?” 


33 


«<<«< Tt would surprise me,” answered my wife, “if 39 


the leader’s activities did not concern you more than 
me. For my care of the goods indoors and my 
management would look rather ridiculous, I fancy, 
if you did not see that something is gathered in 
from outside.” 

«¢« And my ingathering would look ridiculous,” 
I countered, “if there were not someone to keep 
what is gathered in. Don’t you see how they who 
‘draw water in a leaky jar,’ as the saying goes, are 
pitied, because they seem to labour in vain?” 

“Or course, she said, “ior they areindeed jn 
a miserable plight if they do that.” 

«<<< But I assure you, dear, there are other duties 
peculiar to you that are pleasant to perform. It is 
delightful to teach spinning to a maid who had no 
knowledge of it when you received her, and to 
double her worth to you: to take in hand a girl who 
is ignorant of housekeeping and service, and after 
teaching her and making her trustworthy and 
serviceable to find her worth any amount: to have 
the power of rewarding the discreet and _ useful 
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Te Kat aperipous TO O@ olKw EER cor Ed TOL aL, 
éav be TLS ToVNpos gaivnrar, é&n col KoAaoaL. TO 
dé TavT OV HOLT TOV, €av Berriav eov pavas Kat 
ee GOV Geparrovta Toujon Kal pn Sén oe oBei- 
oat, my mpoiovans TAS mruKlas aripotépa év TO 
oiKe YET | anrnra TLOTEUNS, OTL _Tpeo Butépa yEyyo- 
pevn bo av Kal pol KOWVOS Kal Tato tv oikou 
puraé a apetvav yeyen, TocoUT@ Kal TLMLOT EPA év 
TO O1K® Eo. Ta yap KaXd TE Kayagd, € eyo epny, 
ov dua Tas @patoTnras, avra 1a Tas GpeTAaS ELS 
tov Biov Tots avOpwrrots éeTravéeTat. 

Toladra pév, @ Loxpates, S0xG wepvjoOat avTH 
TA Tpara drarex Geis. 

Vint. “A Kal emeyVOS Tbs @ Toyopayxe, epyy 
eyo, é€x TOUTWY avTHY Kexuvnpevny Haddov IPOS 
THY émruéedecav; Nat pa Ae, eb7) 0 "To yopaxos, 
Kal Onyx Geta av ye olda avTny Kal épuOptacacay 
opoopa, ore TOV eloevexDevtav Tl aiTno avTos 
éuovd ovK Elyeé poe dobvar. Kal éyo pévToe Lowy 
axGerbetoay avTny elroy, Mndév ti, &pnv, abv- 
LNoNS, o yovae, Oru ovK EXELS dobvat 3 cE aiTav 
TUyYavo. €oTL pev yap Tevia avTn capns, TO 
dedpevov TLVOS py) EVEL xpioAac: aXuTroTépa oe 
airy n evel, To CnTovUVTa TL LH dvvacbat AaBeiv 
H Thy apxXny pnde Enreiv eldora, Ort ovK EoTLv. 
arra yap, épnv eyo, TOUTwY OV oU aitia, arn’ 
éy@ ou Tad Eas ool TApeowKa, Ovrouv YXp1) exaora 
Keto Oat, OTws evo7s, Omrou te OEt Teva Kal 
omTofev AapBaverv. éats & ovdev OUTS, @ yuval, 
OUT evypnoToYv ovTE KaXOV avOpwTras ws Taékts. 
Kal yap xopos €& avOp@rwy acuyKeipevos €oTLV" 
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members of your household, and of punishing anyorre 
who turns out to be a rogue. But the pleasantest 
experience of all is to prove yourself better than I 
am, to make me your servant; and, so far from 
having cause to fear that as you grow older you 
may be less honoured in the household, to feel 
confident that with advancing years, the better 
partner you prove to me and the better housewife 
to our children, the greater will be the honour paid 
to you in our home. For it is not through outward 
comeliness that the sum of things good and beautiful 
is increased in the world, but by the daily practice 
of the virtues.” 

«Such was the tenor of my earliest talks with 
her, Socrates, so far as I can recall them.’ ”’ 

VIII. “* And did you find, Ischomachus, that they 
acted as a stimulus to her diligence?’ I asked. 

“<«Yes, indeed,’ answered Ischomachus, ‘and I 
recollect that she was vexed and blushed crimson, 
because she could not give me something from the 
stores when I asked for it. And seeing that she 
was annoyed, I said: “Don’t worry, dear, because 
you cannot give me what I am asking for. For not 
to be able to use a thing when you want it is poverty 
unquestionably ; but failure to get the thing that 
you seek is less grievous than not to seek it at all 
because you know that it does not exist. The fact 
is, you are not to blame for this, but I, because I 
handed over the things to you without giving 
directions where they were to be put, so that you 
might know where to put them and where to find 
them. My dear, there is nothing so convenient or 
so good for human beings as order. Thus, a chorus 
is a combination of human beings; but when the 
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adr otav pev Trotmow 6 TL av TUYN ExacTos, 
Tapayyn Tis patvetar Kal OeaaOar ateprés, bTAaV 
é€ TeTaAyLEVwWS TroLa@oL Kal POEyywVTaL, aya ot 
avtot ovto. kat akwobéator Soxovawy eivar Kal 
uELadKOVOTOL. Kal OTpPATLA ye, EdnY eyo, w YyvVA!, 
ATAKTOS meV OVTA TapaxywoéoTaToV Kal Tots meV 
TOAEMLOLS EVVYELPWTOTATOV, TOLS Se diroLs ayAEU- 
KéoTATOV Opav Kal aypnaToTaToOY, dvos opoD, 
omITHNS, TKEvodopos, Widros, immevs, auaka. 
Tas yap av topevleinoay, éav éxovTEes OUTS 
eTLKM@AVTWOLY AdXANXOUS, 0 pev Babifwy Tov Tpé- 
YovTa, 0 5€ Tpévwv TOV éEoTHnKOTA, 7 b€ duakEa Tov 
im7réa, 0 O€ ovos TV dpakav, o O€ gKEvopopos TOV 
Om MTD 5 5 él o€ Kal paxer Gar d€oL, TOS ay obTws 
EXOVTES PAX eo atyTo ; Pnaes yap avayKy QUT@V TOUS 
émiovtas evyev, ovToL ikavot elae evryovTes 
KaTaTaTHoal Tous Oma ExXovTas. TEeTaypméevyn OE 
OTpATLA KANALTTOV pEV LOEtY TOls idols, dUaxXeE- 
péotatov S€ Tots TONEMLOLS. Tis fev yap OvK av 
hiros 7d€ws Jeacatto omAiTas TodXous év Taker 
Topevomevors, Tis 6 ovK dv Oavudoeey imméas 
Kata Takéers édavvovTas, Tis b€ OUK aV TORE LLOS 
hoPnOein idav OLevx puvnpLevous omhitas, immeas, 
meXTAaaTas, TofOTas, opevdornras Kal Tols ap- 
Xover TETATYMEVOOS ETOMEVOUS ; ; andra kat Topevo- 
even ép Take, Kav TONAL pupiades & @olv, opotws 
OOTP els exao Tos Kad? nouxLay TAVTES mopevov- 
Tat’ els yap TO Kevovpevoy aéi of OrLaOEV Erép- 
YovTal. Kal TpLNpNS OE TOL 7 TEecaypéevn avOpe- 
Tov Sta TL AAO hoPepov eate TrorEpiols 7) Pirots 
akvoPéatov 7) OTL Tayv TrEL; dla Ti bé AXXO 
aXuToL aAXANAOLS elolv of éumAEéovTES 7H SLOTL eV 
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members of it do as they choose, it becomes mere 
confusion, and there is no pleasure in watching it; 
but when they act and chant in an orderly fashion, 
then those same men at once seem worth seeing 
and worth hearing. Again, my dear, an army in 
disorder is a confused mass, an easy prey to enemies, 
a disgusting sight to friends and utterly useless,— 
donkey, trooper, carrier, light-armed, horseman, 
chariot, huddled together! For how are they to 
march in such a plight, when they hamper one another, 
some walking while others run, some running while 
others halt, chariot colliding with horseman, donkey 
with chariot, carrier with trooper? If there is 
fighting to be done, how can they fight in such a 
state? For the units that must needs run away 
when attacked are enough to trample underfoot 
the heavy infantry. But an army in orderly array is 
a noble sight to friends, and an unwelcome spectacle 
to the enemy. What friend would not rejoice as 
he watches a strong body of troopers marching in 
order, would not admire cavalry riding in squadrons? 
And what enemy would not fear troopers, horsemen, 
light-armed, archers, slingers disposed in serried 
ranks and following their officers in orderly fashion ? 
Nay, even on the march where order is kept, though 
they number tens of thousands, all move steadily 
forward as one man; for the line behind is con- 
tinually filling up the gap. Or, again, why is a 
man-of-war laden with men terrible to an enemy 
and a goodly sight to friends, if not for its speed? 
Why do the men on board not hamper one another? 


1 Cyropedia, Vi. iii. 25; Mem. 111. i. 7. 
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takes wev KaOnvtat, ev taker 5€ tpovevovowr, év 
taker 5 avatintovow, ev taker & éuBatvovar 
Kal éxBatvovow ; no arakia OmoLov Ti prot SoKeEt 
eivat olovrep él yewpryos op0v euBanror «pias Kal 
Tupous eal OO pla, KATELTA OTTOTE déot u) palns 
7) aptov 7 ) Ovvov, dtaréyerv Séo ad’T@ avi tov 
rAaBovtra Svevxpevnpevous xpio Aas. 

Kai ov ody, @ yuvat, et TOD pev Tapaxou % TOUTOU 

yin) S€oL0, Bovroto oe axpiBas OLOLKELY TA ovTa 
cidévat Kal TOV ovT@Y evTopes NapBavovea OTw 
av 0€n Xpjobat Kat éuol, éav TL aire, év yapite 
SiSovat, X@pav TE Soxipac opeba THY TpoonKovaay 
EXATTOLS EXELY Kal Ev TaUTN DévTes SidaEwpev THY 
duaxovov AauBaverv Te évTEedPev Kal KaTaTiOévat 
TuXLv Els TAVTHY' Kal OUTWS EloopuEeOa Ta TE OHA 
OvTa Kal Ta py 1 Yap Ywpa avTn TO pn Ov 
ToOnaet Kal <To> : Seopevov Geparretas efeTacer 
” owes Kab TO eldévan, ¢ OmoU ExaaTOV €oTt, TAYU 
EYKELPLEL, WATE [1 aTopeiy yphnabat. 

KakXlotny b€ mote cal axpiBeotatny oka 
oKxevav Tatty Loewy, @ Ywxpates, eiaBas emi Oéav 
els TO meya TAOLoy TO Powwixixov. TWrEloTa yap 
oKEUN €Y OLLKpOoTdT@ ayyelw@ StaKxexwpiopéva 
eOcacdunv. Sia ToAA@Y pev yap Sytrov, &dn, 
EvNivwv oKEVo@Y Kal TEKTO@YV OppileTar vais Kal 
avayeTat, 61a Trodd@v O€ TOV KpE“acT@V Kadov- 
peveov het, TOANOLS O€ pnXavn pac av0@Tc Tat 
1 pos Ta TONE WLA mova, Toa Oe oma Tols 
avdpace TULTEpLAYEL, TavTa é TKEUN, dcooTrep 
€V OlKLAa XP@VTAaL avOpwrot, TH guvasitia éxaoTn 
kopiter’ yéwer S¢ rapa mavta poptiwr, dca 

1 +) added by Hirschig : Sauppe omits. 
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Is it not just because they are seated in order, swing 
forward and backward in order, embark and disem- 
bark inorder? If I want a type of disorder, I think 
of a farmer who has stored barley, wheat and pulse in 
one bin; and then when he wants a bannock or a 
loaf or a pudding, must pick out the grain instead 
of finding it separate and ready for use. 

«<< And so, my dear, if you do not want this 
confusion, and wish to know exactly how to manage 
our goods, and to find with ease whatever is wanted, 
and to satisfy me by giving me anything I ask for, 
let us choose the place that each portion should 
occupy; and, having put the things in their place, 
let us instruct the maid to take them from it and 
put them back again. Thus we shall know what is 
safe and sound and what is not; for the place itself 
will miss whatever is not in it, and a glance will 
reveal anything that wants attention, and the know- 
ledge where each thing is will quickly bring it to 
hand, so that we can use it without trouble.” 

“¢QOnce I had an opportunity of looking over 
the great Phoenician merchantman, Socrates, and I 
thought I had never seen tackle so excellently 
and accurately arranged. For I never saw so many 
bits of stuff packed away separately in so small a 
receptacle. As you know, a ship needs a great 
quantity of wooden and corded implements when 
she comes into port or puts to sea, much rigging, 
as it is called, when she sails, many contrivances to 
protect her against enemy vessels; she carries a 
large supply of arms for the men, and contains a 
set of household utensils for each mess. In addition 
to all this, she is laden with cargo which the skipper 
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vavernpos Képdous veka ayeTalt. Kal doa rEeyo, 
Ebn, €y@, TaVTAa OUK ev TOAN@ Tie pelCove Yopa 
BA x > / / \ 
éxerTo 7) ev Oexaxhive oTeyN TUMMETPD. Kal 
OUTW KELMEVA EKATTA KATEVONTA, WS OUTE ANANAA 
eum ooiber OUTE pacrevtod deitau ovUTE dova KEvaTTa 
ear ouTe dvoUTos Evel, WOTE drat peBnv Tap 
éxyelv, OTAV TH Tax dé xphobar. TOV 6€ TOU 
xu Bepyntov dudKovor, oS T P@pEUS THS vEews 
KadetT a, OUTWS EUPoY eTLOTAEVOY EXaoTHY THY 
X@pay, os cal aT OY av el TOL, Orrou EKacTAa 
KelTaL Kal omrood early OvOEeV HTTOV 7) O Ypabbara 
eT LTT AMEVOS elo ay LwoKparous Kal omroca 
ypappara Kal O7roU éxao Tov TETAKTAL. eldov 0€, 
eb7 0 ‘loxopaxos, Kal eferdlovra TOUTOV avTOV 
év TH TXOAN TWaVTAa, OTOTOLS Apa bei € év TO THOLw} 
XphoGar. Javpacas dé, EDN, THD érioxe bu 
auTou jpopny, Th Tm parrot. o © elTrep, ‘EvoKkon®, 
epn, @ &éve, el TL oupBatver yiyveoBau, TOS 
KEUTAL, én, TA EV TH vat, nH el TL aTooTarel 7 
él dvoTpaTeh as TL TUYKELTAL. ov 4p, Eby, 
eyKopet, oTav Kerpacn O Beds év TH OaXratTTn, 
ovre practevely OTOV av ben ovte Svat paTehws 
éyov dvddvar. amtreinet yap o Oeos Kai Kordler 
TOUS Braxas. éav O€ povov pay amToXeon TOUS 
pen dapTavovTas, mavu ayanntov: éav 6é Kal 
mTavu Kar@s UrnpeTovvTas own, TOAAI) Yapes, 
ébn, Tots Oeots. 

"Ey@ ody caTid@v TavTny THy axpiBetav THs 
KATATKEUIS EMEYOV TH YuvalKkt, OTL Tavu av nMoV 
ein BraKLKOV, EL of pev ev TOIs TAoOLOLS Kal 


1 rrA@ Cobet. 
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carries for profit. And all the things 1 mention 13 


were contained in a chamber of little more than a 
hundred square cubits.1 And I noticed that each 
kind of thing was so neatly stowed away that there 
was no confusion, no work for a searcher, nothing 
out of place, no troublesome untying to cause delay 
when anything was wanted for immediate use. I 
found that the steersman’s servant, who is called the 
mate, knows each particular section so exactly, that 
he can tell even when away where everything is 
kept and how much there is of it, just as well as a 
man who knows how to spell can tell how many 
letters there are in Socrates and in what order they 
come. Now I saw this man in his spare time in- 
specting all the stores that are wanted, as a matter 
of course, in the ship.? I was surprised to see him 
looking over them, and asked what he was doing. 
“Sir,” he answered, “I am looking to see how the 
ship’s tackle is stored, in case of accident, or whether 
anything is missing or mixed up with other stuff. 
For when God sends a storm at sea, there’s no time 
to search about for what you want or to serve it out 
if it’sin a muddle. For God threatens and punishes 
careless fellows, and you're lucky if he merely re- 
frains from destroying the innocent; and if he saves 
you when you do your work well, you have much 
cause to thank heaven.”’ 

««« Now after seeing the ship’s tackle in such per- 
fect order, I told my wife: “Considering that folk 
aboard a merchant vessel, even though it be a little 


1 SexixAwos is literally ‘‘ having space for ten couches”; 
but it seems that such compounds of kAivn (‘fa couch”) were 
used to denote a definite measure of size. 

2 Or, more probably, ‘‘ during the voyage.” 
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peK pots oval Ywpas eUplo Kovat Kal oadevovte, 
ta KUpOs Opes cwlovat THY Taguv Kal vuTreppo- 
Bovpevor Opws eUploKovat TO déov hap Bavew, 
pets b€ Kal Sun pnreveov EKATTOLS OnKkov év TH 
oiKla Heyddwv Kal BeBnxvias THIS. oixtas év 
Sarédeo el pn eUpnoopey Kany Kal evevpeTov 
Xopay ExT TOLS AUT@Y, TOS OVK AY TOA?) HuaD 
asuvecta e€tn ; 

(Os bev On arya ov TeTax Oa oKEVOY Kava Keay 
Kal @S pad.ov Xopav EXUTTOLS AUTOV evpety év 
oiKia Oeivar ws éxdorors ocuppepel, elpntar’ os é€ 
kadov pasverat, ET ELOGY bmodnpata epeths KENTAL, 
Kav omota 7» KaNov O€ imatia KEXwpla weva, idetv, 
Kav OTrOia 1, Kahov 6€ TTPOLATA, KaNOV 6€ 
Xarkia, KaXov 6€ Ta appl Tpamefas, KaNOv o€ 
Kal } TAVTWDV KAT AYE ELED av padiara ovX 0 
OELVOS GAN oO KOuNros, OTL Kal XUTpas pnut 
eV puO pov paiverOar EUKPLVOS KELMLEVAS” Ta 6€ 
ahra Hon Tou amo TOUTOU amavTa KANALw 
paiverar KaTa KOo ov Kel pena” Xo pos yap oXEV@V 
Exacta haivetal, Kal TO pécov O€ TOUT@D KaXOv 
paiverat, EXTTOO@Y éxadaTou KELMLEVOU" WO TE 
KUKNLOS Xopos ov peovov auTos KaNov Jéapa 
€oTlv, GNAG Kal TO pécov avTov Karov Kal 
Ae aie paivetar. 

8 arn Oi TavTa éeyo, efeorer, epny, @ 
ante Kal Tetpay AapBavew aut ov oUTE TL 
Enurovevtas OUTE TL TOAAA TOVITAVTAS. arnra 
pny ovee TOUTO de? adupnoat, 6 @ yuvat, ébnv eyo, 
@S Xarerrov evpely TOV Haba opevov TE TAS X@pas 
Kal [euV NS 0 [LEVOV Kataympivery éxaor a. to pev 
yap Ontou, OTL puploTAdoLa uUaV aTravTa Evel 1) 
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one, find room for things and keep order, though 
tossed violently to and fro, and find what they want 
to get, though terror-stricken, it would be downright 
carelessness on our part if we, who have large store- 
rooms in our house to keep everything separate and 
whose house rests on solid ground, fail to find a good 
and handy place for everything. Would it not be 
sheer stupidity on our part ? 

«<< Flow good it is to keep one’s stock of utensils 
in order, and how easy to find a suitable place in a 
house to put each set in, I have already said. And 
what a beautiful sight is afforded by boots of all sorts 
and conditions ranged in rows! How beautiful it 
is to see cloaks of all sorts and conditions kept 
separate, or blankets, or brazen vessels, or table 
furniture! Yes, no serious man will smile when 
I claim that there is beauty in the order even of 
pots and pans set out in neat array, however much 
it may move the laughter of a wit. There is 
nothing, in short, that does not gain in beauty when 
set out in order. For each set looks like a troop of 
utensils, and the space between the sets is beautiful 
to see, when each set is kept clear of it, just asa 
troop of dancers about the altar is a beautiful spectacle 
in itself, and even the free space looks beautiful and 
unencumbered. 

«cece We can test the truth of what I say, dear, 
without any inconvenience and with very little 
trouble. Moreover, my dear, there is no ground for 
any misgiving that it is hard to find someone who will 
get to know the various places and remember to put 
each set in its proper place. For we know, I take it, 
that the city as a whole has ten thousand times as 
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Taoa TOALS, adr” pws OTOLOV AV TOV OiKETOV 
Kehevons ™ pudwevov ti aor €€ ayopas eveyKely, 
ovdels ATOPNGEL, AANA mas €LOWS paveitar, OrroL 
xPn enOovra raBetv exaora. TOUTOU MEeVTOL, 
Epnv éy@, ovdev dO aittov EOTLY 1) OTL EV YoOpa 
éxactov! KetTaL TeTaYy HEV]. avOpwrov oé ye 
CnTOv, Kal TavuTa eviore at ult ova, TOAaKes 
ay TLS TPOTEPOV Tp EvpEly ATrELTTOL. KAL TOUTOU 
av ovdev adXAO aiTLOY éoTLY 1) TO py eElvaL 
TeTAaYyMéVOV, OTTOU ExacToy bet avapéevery. 

Ilepi pev 6) tTakews oKev@y Kat ypnoews 
TOLAUTA AUTH buarex Gels 60K pepvijo ar. 

IX. Kai ti On n yur) édoxer ol, Epnv eyo), 
® loyopaye, TOS TL UTTAKOVELY MY GU EoTIOVbakes 
OLOATKWD ; 

Ws O€, el pn Uma xvetro ye emtpedijoer Oat kal 
pavepa 7 mV noopern t iaXUpOS, w@omep €& aunxavias 
evropiay 7 Tia eupynKula, Kal ebEltTO MoU WS TAXLTTA 
yTEep édeyov SiaTakat. 

Kat mas 61), pny eyo, o ‘loxopaye, déTaEas 
AUTH ; 

Ti 6é, e¢ pon THs olKias THY Ovvauuv O0EE pot 
T pOTOV emvoetEau aur yh. ov yap TOLK AMAL 
TOOLS” KEKOTUYNTAL, @ YeKpates, adda Ta 
olKnmara @Kodopntar T pos AUTO TOUTO Eo KEM MEVa, 
omws ayyeta OS cuppopotara 7” TOU behdovow 
ev avTots ecea Oat, Gore avTa eKadeL ra T peTrovTa 
civat EXATT@. 0 [eV yap Oddapos év OX UPD ov 
Ta mrelatou d&ia Kal oTpapmata Kal aKEUN 


\ \ Ni 
TapeKanrel, Ta O€ Enpa TOY OTEYOV TOV CiTOV, TA 


1 €xaotov is due to the papyrus fragment. 
* woAAois is due to the papyrus fragment. 
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much of everything as we have; and yet you may 
order any sort of servant to buy something in the 
market and to bring it home, and he will be at no 
loss: every one of them is bound to know where he 
should go to get each article. Now the only reason 
for this is that everything is kept in a fixed place. 
But when you are searching for a person, you often 
fail to find him, though he may be searching for you 
himself. And for this again the one reason is that 
no place of meeting has been fixed.” 

«©« Such is the gist of the conversation I think I 
remember having with her about the arrangement 
of utensils and their use.’ ”’ 

IX. “*‘ And what was the result?’ I asked; ‘did 
you think, Ischomachus, that your wife paid any 
heed to the lessons you tried so earnestly to teach 
her?’ 

‘«* Why, she promised to attend to them, and was 
evidently pleased beyond measure to feel that she 
had found a solution of her difficulties, and she 
begged me to lose no time in arranging things as I 
had suggested.’ 

«« And how did you arrange things for her, Ischo- 
machus ?’ I asked. 

““« Why, | decided first to show her the possibilities 
of our house. For it contains few elaborate decor- 
ations, Socrates; but the rooms are designed simply 
with the object of providing as convenient recep- 
tacles as possible for the things that are to fill them, 
and thus each room invited just what was suited to 
it. Thus the store-room by the security of its 
position called for the most valuable blankets and 
utensils, the dry covered rooms for the corn, the 
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d€ Wouxeuwa TOV otvoy, Ta dé pava daa daous 
deopeva ¢ épya TE KaL oxen e€oTl. Kal SvaeTnT) pla 
d€ Tots avOpwrrous ETEOELKVUOY AUTH KEKAA- 
Aemiopeva Tov pev Oépous Yuxewd, Tob € 
YELLOVOS aneewd. Kal oupmacay dé THY oLKiav 
eméderEa avTn orl pos Heonu Bplay a dvaTenTarat, 
OTE eda dov Elval, Ort VELLOVOS peV evrJALOS 
€oTl, TOU O€ O€pous evoklos. éderEa S€ Kal THY 
yuvarcovirey auTn, Ovpa Baraverh @ plo pevnv 
aro THs dvdpaviridos, 1 (va pare expepyrar € eV ‘do0ev 
On Tt KH bei [LTE TEKVOTOLOVT AL OL olKeTaL aveu 
THS nmETEpAas yvopns. ol pev Yap xXpnerol 
TALOOTrOLNT AUEV OL evyouuw TEpOL ws emt TO TONY, 
ol O€ movnpol autuyeVvTES EVTOPWTEPOL TOS TO 
KaKoupyely yoryvovTat. 

"Emel 6€ ravTa 017) oper, Ep, OUTW 52) HON KATA 
guards Ovexpivoper Ta emiTha. pxopeBa b€ Tpa- 
TOV, ep, ab poifovres ois aul Ouaias Xpopeba. 
peTa TAavTAa KOoMOY yuvarros Tov és €opTas 
Ounpovdper, éOjra avdpos THY Els EOPTAS Kal TONE- 
{ov KaL OTPWpAaTA EV yuvarKovir or, oTp@pata é€v 
avopwviTiol, UTOdHpaTAa YUValKEla, UTOd)pmaTa 
avopeia. OTAWY ANAN HUA, GAAN TAAATLOUPYLK@V 
opyavav, GAN GITOTOLK@V, AAA oor ouK@v, 
GXAN TOV appt AouTpov, aX appl MaKTpas, 
arr cpl Tpamelas. Kal TavTa mara d1exo- 
pioapen, ols TE aeél bet xphaar, Kat Ta OowarTiKd. 
ywpis o€ Kal Ta KaTa pHnva SaTravopeva 
adpetdomev, diya b€ Kal Ta Els €mauTOV «mo- 
Aeroylopeva KaTeeuev. OUTW yap HTTOV AavOavel, 
Omws Tpos TO TEAS EKBHoETAL. eETrEl OE EXWpLoa- 
pev TaVvTa KaTa PuAras TA ETITAG, Els TAS Ywpas 
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cool for the wine, the well-lit for those works of 
art and vessels that need light. I showed her 4 
decorated living-rooms for the family that are cool 
in summer and warm in winter.! I showed her that 
the whole house fronts south, so that it was obvious 
that it is sunny in winter and shady in summer. I 5 
showed her the women’s quarters too, separated by 

a bolted door from the men’s, so that nothing which 
ought not to be moved may be taken out, and that 
the servants may not breed without our leave. For 
honest servants generally prove more loyal if they 
have a family; but rogues, if they live in wedlock, 
become all the more prone to mischief. 

«“<« And now that we had completed the list, we 6 
forthwith set about separating the furniture tribe 
by tribe. We began by collecting together the 
vessels we use in sacrificing. After that we put 
together the women’s holiday finery, and the men’s 
holiday and war garb, blankets in the women’s, 
blankets in the men’s quarters, women’s shoes, men’s 
shoes. Another tribe consisted of arms, and three 7 
others of implements for spinning, for bread-making 
and for cooking; others, again, of the things re- 
quired for washing, at the kneading-trough, and for 
table use. All these we divided into two sets, things 
in constant use and things reserved for festivities. 
We also put by themselves the things consumed 8 
month by month, and set apart the supplies calcu- 
lated to last for a year. For this plan makes it 
easier to tell how they will last to the end of the 
time. When we had divided all the portable property 


1 Mem. Il. vili. 9. 
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\ / ae / \ \ 
9 Tas TpoTHnKOVaAas ExacTa SLnvéyKOomEV. jwEeTa bE 
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TOUTO Oools pe TOV TKEVOV KAO Huépav YpavTat 
Ol OLKETAL, OLOY GLTOTTOLLKOLS, OYpoTrOLLKOLS, Tada- 
aloupytkols, Kal el TL AAAO TOLOUTOY, TADTA EV 
avTots Tols Kpwpevors etEavtes brov bet TiCévar 
TapedwKapev Kal emeTagapmev Toa Mapex ev" 
doous 0 els EopTas 1) Eevodoxias Xpapela 7» els 
Tas 61a Xpovov Tpakels, TabTa o€ TH TOG Tape- 
SwKaMEV KAL detEavres TAS Xwpas avT@V Kal 
aTraptOunoavtes Kal ypavrapevot Exacta el Topev 
auTH dldovat TovTwy btw Sdéoe Exactov, Kal 
penvnoOar 6 Te av TH 6160, Kal ATOMALBavovcaY 
KkaTtaTiévar Tidy oGevTrep av Exacta NapwBavy. 

Tay d€ Tapiay eTrornoapeda ETT KEY MEO! 
iyTes np ed one! elval eye patertatn Kal yaotpos 
Kal olvov Kal Umvov Kal avopay cuvovatas, Tos 
TouToLs O€ #] TO YHMOVLKOV addtoTA edoKEL EXEL 
KQL TO 7 povoety, fen Th KAaKOV AGB Tap Ov 
apedovoa, Kat TKOTEL, OT ws yapltfopevn Te pry 
ud 7) COV LVTUT ELT ETL. eddac Komen d€ autTny 
KAL EVVOLKMS EXELV TPOS NMAS, OT evppawoineda, 
TOV evp poo vay peTaoLoovTes Kal El TL Aum] pov 
eln, els TauTa TapaKahovvTEs. Kal TO TTpo- 
OupetoPar dé cuvavéery Tov olkov émaldevopev 
AUTHY emlyltyyMoKEely avTNVY TrOLOUYTES Kal THIS 
evmpaylas auth petadisoovtes. Kal dtxacocvyny 
S avthn éveTrowovmev Tipiwtépovs TLEvtEs TOUS 
SLKALOUS TOV GAOLKWY KaL émLOELKYVOVTES TOU- 
ci@TEpoy Kat éeXEVOEpLWTEPOY PLOTEVOYTAS TOV 

; : : Mine 
adiKwWL* Kal AUTHY O€ EV TAVTH TH XOpPa KaATETAT- 
TOMED. 

"Kari 6€ TovTots Wace eitov, Eby, © YwoxKpares, 
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tribe by tribe, we arranged everything in its proper 
place. After that we showed the servants who have 
to use them where to keep the utensils they re- 
quire daily, for baking, cooking, spinning and so 
forth ; handed them over to their care and charged 
them to see that they were safe and sound. The 
things that we use only for festivals or entertain- 
ments, or on rare occasions, we handed over to the 
housekeeper, and after showing her their places and 
counting and making a written list of all the items, 
we told her to give Ahoan out to the right servants, 
to remember what she gave to each of them, and when 
receiving them back to put everything in the place 
from which she took it. 

““<TIn appointing the housekeeper, we chose the 
woman whom on consideration we judged to be the 
most temperatein eating and wine drinking and sleep- 
ing ' and the most modest with men, the one, too, who 
seemed to have the best memory, to be most care- 
ful not to offend us by neglecting her duties, and to 
think most how she could earn some reward by 
obliging us. We also taught her to be loyal to us 
by making her a partner in all our joys and calling 
on her to share our troubles. Moreover, we trained 
her to be eager for the improvement of our estate, 
by making her familiar with it and by allowing her 
to share in our success. And further, we put ea 
into her, by giving more honour to ihe just than to 
the unjust, and by showing her that the just live in 
greater wealth and freedom than the unjust; and 
we placed her in that position of superiority. 

««¢When all this was done, Socrates, I told my 


1 Mem. 1. v..1; Cyropaedia, 1.) v1.8. 
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eyo TH yuvarct, 6TL TAVTWY TOUTWY OvdEV bperos, 
el [u1) AUTI) ETLMENICETAL, Ores Sua pevy EKLOT® 
% Takis. €didacKxov b€ adtny, Ott Kal év Ttais 
evvomoupmévats ToAEoLY ovK apKelv SoKet Tots 
TONLTALS, HV VOMOUS KAXOUS ypdYrwvTat, AANA Kal 
vowopuraxas T poo arpovvTat, oltwves eT Lo KO- 
‘ 

moovTes TOV [ev TovobyTa Ta vomiua éTaivovow, 
qv O€ TIS Tapa Tovs vouous ToLH, Enpuwovor. 
vouicat ovv exehevor, epn, TH yuvaixa Kal avtTny 
vomopuhaka, TOV év TH oiKia elvae Kal eferalew 
6€,6 oTav b0En aUTH, TA oKEUN, WOTEP O ppovpapxos 
Tas pudaxas eer acer, Kal Soxypmatery, el Kares 
ExaaTov EXEL, Oomep yi Bovry t immous Kal (mT éas 
doxipater, Kal émawvelv d€ Kal Tomay wotep Bact- 
Nicaav Tov akftov ato THS Tapovons Suvdpews 
Kal AoLdopety Kal KoAaLEW TOV TOUTwY SEdpeEvoV. 

IIpos 6€ tovTots édidacKov aur yy, edn, @S OUK 
av ax Goto Sukaiws, el TAELw auth mpaypara 
T POCTATTW uy Tols oiKerals mepl TA KTNMATA, 
ETLOELKYUMV, OTL TOIS [eV OLKETALS PETETTL TOV 
dea TocWWaY XPNLaT ov TOTOUTOV, OGoV pepe 4 
Geparrevew 3) oy purarrew, Xpijaat d€ ovdevi avTOV 
éEeativ, OT@ av pn 6@ 0 KUptos: SeaTroTOU Sé 
atavTad éotw @ av BovrAntar Exaotw! ypnobat. 
oTw ovv Kal awlouévwy peyioTn dvnols Kal 
POetpopévwv peyiotn BraBn, TovTm Kal THV 
émipéAelay pardioTa 7 poanKoveay amépatvov. 

Te ovv ; eda eye, ® “Ioxopuaye, TavTa 
ping 7 yun) Tas cot UmnyjKove 5 ; 

i O€, En, ef pn elTré ye 404, ce) Loxpares, ¢ OTL 

in opOas yiyv@oKoiul, ef oloimny Narera 
emitaTtew SwoacKe@y, OTL émupedeiobar Set THY 
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wife that all these measures were futile, unless she 
saw to it herself that our arrangement was strictly 
adhered to in every detail. I explained that in 
well-ordered cities the citizens are not satisfied with 
passing good laws: they go further, and choose 
guardians of the laws, who act as overseers, com- 
mending the law-abiding and punishing law-breakers. 
So I charged my wife to consider herself guardian of 
the laws to our household. And just as the com- 
mander of a garrison inspects his guards, so must 
she inspect the chattels whenever she thought it 
well to doso; as the Council scrutinises the cavalry 
and the horses, so she was to make sure that every- 
thing was in good condition: like a queen, she must 
reward the worthy with praise and honour, so far as 
in her lay, and not spare rebuke and punishment 
when they were called for. 

«< Moreover, I taught her that she should not be 
vexed that 1 assigned heavier duties to her than to 
the servants in respect of our possessions. Servants, 
I pointed out, carry, tend and guard their master’s 
property, and only in this sense have a share in it; 
they have no right to use anything except by the 
owner's leave; but everything belongs to the master, 
to use it as he will. Therefore, I explained, he who 
gains most by the preservation of the goods and 
loses most by their destruction, is the one who is 
bound to take most care of them.’ 

«<Well, now, Ischomachus, said I, ‘was your 
wife inclined to pay heed to your words?’ 

«< Why; Socrates, hey cried, “she just ytoldsme 
that I was mistaken it I supposed that I was laying 
a hard task on her in telling her that she must take 


1 éxaorm Camerarius : ckagta Sauppe with the MSS. 
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OVT@OV. YarEeToTEpoV yap av, épyn Pavat, et avTh 
€TéTATTOV Geely TOV EaUTHS 7 et emripedetaOar 
dejoee TOV olKeLwy ayabav. tepuKévar yap 
doxet, edn, Oo Tep Kal TEKVOV paov TO éqrt- 
pereiobar TH Tappove TOV éauT is ) apeneiy, 
ovTw Kal TOV KTNUATOV, boa Leta OVTA evppaiver, 
Hotov TO émipedretobar vopife edn elvar TH 
coppove TOV EaAUTHS 7) GpmENEty. 

X. Kal éyw axovoas, ébn 06 Ywxpatns, atro- 
KpivacBat THv yuvaica avT@ Tavta, eitrov, Ni 
thv “Hpav, Eby, @ ‘Ioxouaxe, ay Optxijv rye 
ETTLOELKVUELS THY dvavotav Tis YUVALKOS. 

Kail adXa tolvup, epi 0 “Icyouayxos, Dede ool 
TaVvu peyarodppova auTis dinynoacbar, & pou 
amTaé axovcaca TAX émetOeTo. 

Ta wrota ; Ebnv eyo Néye* ws Ewol TOV HOLov 
faons apeTivy yuvarkos KatapavOavev ) e& 
Zevkis por kadnv eikdcas ypapn yvvatxa é7e- 
O€LKPUED. 

"Evrev0ev 67 eye 0 ‘Toxopaxos, "Eyo Tolvup, 
ebn, LOWY TOTE AUTH, @ YOKpAaTeEs, € EV TET PLLLevnY 
TOAA@ pev WipvOio, dws evKOTEpA ETL SoKOLH 
elvat 1) VY, TOAAH O eyVovan, OTws epvdporépa 
palvolto Tis anrnbeias, UT oon Mata o exoveay 
vn, OT WS peiCov Soxoin ElVaL 1) eTEpUKEL, 
Eimé pow, Env, @ yuvat, TOTEPOS av pe Kptvaes 
aEvopidatov paXdov eivat Xpnearov KOW@VOY, 
él gol aUTa Ta OVTA ATOOELRYUOLLL Kal puajre 
Koumalorul, oS TWAELW EOTL LOL TMV OVTOV, LTE 
ATOKPUTTOLLNY TLT@V OVTMY [LNOED, 7) EL ETELPOULNY 
aoe eFaTaTay éyor TE, ws TWAELW EOTL MOL TOV 
OVT@Y, émLdeKVUS TE apyvpLov KiBdnrov Kal 
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care of our things. It would have been harder, 
she said, had I required her to neglect her own 
possessions, than to have the duty of attending to 
her own peculiar blessings. The fact is,’ he added, 19 
‘just as it naturally comes easier to a good woman 
to care for her own children than to neglect them, 
so, | imagine, a good woman finds it pleasanter to 
look after her own possessions than to neglect them.’ ”’ 

X. “Now when I heard that his wife had given 
him this answer, I exclaimed; ‘Upon my word, 
Ischomachus, your wife has a truly masculine mind 
by your showing!’ 

“¢« Yes,’ said Ischomachus, ‘and I am prepared to 
give you other examples of high-mindedness on her 
part, when a word from me was enough to secure 
her instant obedience.’ 

““< Tell me what they are,’ I cried; ‘for if Zeuxis 
showed me a fair woman’s portrait painted by his 
own hand, it would not give me half the pleasure 
I derive from the contemplation of a living woman’s 
virtues.’ 

“Thereupon Ischomachus took up his parable. 2 
‘Well, one day, Sucrates, I noticed that her face 
was made up: she had rubbed in white lead in 
order to look even whiter than she is, and alkanet 
juice to heighten the rosy colour of her cheeks ; 
and she was wearing boots with thick soles to in- 
crease her height. So I said to her, “Tell me, my 
dear, how should I appear more worthy of your love 
as a partner in our goods, by disclosing to you our 
belongings just as they are, without boasting of 
imaginary possessions or concealing any part of 
what we have, or by trying to trick you with an 
exaggerated account, showing you bad money and 


447 


ow 


XENOPHON 


Oppous UToEvAoUS Kal troppupioas é&ttHXOUS 
painv arnOivas eivat ; 

Kat uToraBovca evs, Eid npec, épn: pen 

\ 
yevolo GU TOLOUTOS* ov yap av éywyé oe duvat- 
unv, ef Totovtos eins, aomdcacOar éx Tis 
uxns. 

Ovxody, epny eyo, guvednrvO ayer, @ yuvat, 
@S Kal TOV copaTov KOLVWVNHTOVTES ANANAOLS ; 

Paci yodv, hn, of dvOpwrrot. 

Tlorépws av ovr, epny éy@, TOU TOMATOS av 
SoKoiny eval dEvopidnros parrov KOLVOVOS, el 
gol TO o@pma Tetp@uny TapeXewy TO é€m“auToU 
ETT LEN OMEVOS OT ws vryeatvov Té Kal €pp@Levov 
estat Kai ia TAVTA TH OVTL EVYpws coL Ecomat, 
7) €l TOL MiAT@ aderhomevos Kal Tovs odGarpovs 
Urarerpopevos aVdpeLKEr@ em LOELKY VOLE TE emau- 
Tov Kal ouvelny efaTratav ae Kal TApeXov opav 
Kat amrer bar pidtov avTl rob €pautoo XP@TOS ; ; 

"Eyo@ mev, py exeivy, ovT av pirTov aTTolunv 
Hdvov 7) cov ovT av avdpetKéXov yYpopa Hocrov 
opwnv 1) TO Gov ovT av Tors oP0arpods 
UTAANALMMEVOUS HOLOV OPWNY TOUS ToS 1 VyLat- 
VOVTAS. 

Kai é ee TOlvUL vourte, evmrety pn 0 a) ‘Toxopaxos, 
@ YUVAL, [LNTE Yepvdiov pjre eyXovons Xpopware 
dec Oar HaXXov 7) TO 28, aXX watrep ot Beol 
émoincav immos pev immovs, Boval sé Bovs 
Hotatov, mpoBatos Oé€ mpoBata, ovTw Kal ol 
avOpwro. avOpwrov acmua Kalapov oiovtat 
HdtaTtov eivar' ai O amatat avTat Tous pev &&w 
mows OuvawT dav aveEedeyxTws €EaTraTay, cvvovTas 
dé ael avaykn adiokecOal, av émeyepoaow éEa- 
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gilt necklaces and describing clothes that will fade 
as real purple?” 

«««’Ffush!”’ she broke in immediately, “ pray 
don’t be like that—I could not love you with all my 
heart if you were like that!” 

««<cc'Then, are we not joined together by another 
bond of union, dear, to be partners in our bodies ?”’ 

««¢< The world says so, at any rate.” 

«<« How then should I seem more worthy of 
your love in this partnership of the body—by striv- 
ing to have my body hale and strong when I present 
it to you, and so literally to be of a good countenance 
in your sight, or by smearing my cheeks with red 
lead and painting myself under the eyes with rouge 
before I show myself to you and clasp you in my 
arms, cheating you and offering to your eyes and 
hands red lead instead of my real flesh ?”’ 

coe Ohi, she “cried, “1 would sooner touclr you 
than red lead, would sooner see your own colour 
than rouge, would sooner see your eyes bright than 
sineared with grease.” 

«<<<e'Then please assume, my dear, that I do not 
prefer white paint and dye of alkanet to your real 
colour ; but just as the gods have made horses to 
delight in horses, cattle in cattle, sheep in sheep, so 
human beings find the human body undisguised 
most delightful. Tricks like these may serve to gull 
outsiders, but people who live together are bound to 
be found out, if they try to deceive one another. 
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TaTav addAndouvs. yap é€& eEvvHS arioKOVTAL 
éFavictaducvoe wpiv tapacKevdcacbat 7 vUTo 
LOp@Tos EX€yVovTat 7} VTO Saxpvav BacavifovTat 
) UTO NOUTPOV adANOLVaS KATwWTTEVONCGAD. 

Tt ody mpos Oceav, Epnv eyo, Tpos TavTa 
aATEeKpLVaTO ; 

lis 6é, épy, el pn TOU AoLtrov =TOLOUTOY pev 
ovoev TOTOTE eT pay MaTEvT ATO, cabapay b€ Kal 
Tr PETOVTOS EXOUTAY ETELPATO EAUTHV ETLOELKYUVAL. 
KQL EME LEVTOL NNWTA, EL TL EYOLWL TUUBoVrEdCAL, 
@s av T@ OVTL KAA? PalvotTo, AAXA j11) pLoOvoY 
doxoin. Kal éy@ pévTol, @ Lwxpates, Ey, TUVE- 
Bovrevov avTn py SovALKa@S ael KAaAOHTOaL, adrAA 
aouv tots Oeots twetpacOat dSeamroTiK@s POS EV 
TOV ioTOv TpocaTacay O TL pev Bédrvov adXov 
€TLOTALTO emd.oakat, 0 Te O€ XEtpov evewab ety, 
emiaKkewac bat o€ Kal TH | oLTOTOLOD, TAaApacTHval 
dé Kal ATOMET POUT} TH Tapia, rreptedDeiv S| 
CM LO KOT OU LEVY Kal ei Kata Xeopay Evel iy ray 
exagTa. TaUTa yap €doKEr pot Gua eTipédeca 
eivat kal mepitatos. ayadov Sé édynv etva 
yuuVvaclov Kal TO devoar Kat paéat Kal ipatia 
Kal oTp@pata avaceioat Kat auvOeivat. yupuva- 
Coméevny d€ Ednv ovTws av Kal éoOiav Hdvov Kat 
Uytatvety addrov Kal evypowTépav haivea Oat 77 
arnbeia. Kat drpes bé, omoT ay avtayovitntar 
Siaxdve poe ovo [TpemovT@s TE padrov 
nueptec pévn,” KLUNTLKOL ryiryveTat, adhos Te Kal 
omoTaV TO éxovoaV nop ane ™ pooh avtTl TOU 
davaryKalowevny UITNPETELD. Oe Gel Kadnpmevat 
TELVYOS TPOS Tas exooyenpdoas Kab eCamaTwoas 
xpivecOat Tapéxovaly éavTas. Kat viv, épn, @ 
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For they are found out while they are dressing in 
the morning; they perspire and are lost; a tear 
convicts them; the bath reveals them as_ they 
Ae. 

««¢ And, pray, what did she say to that?’ I asked. 9 

“Nothing, he said, ‘only she gave up such 
practices from that day forward, and tried to let me 
see her undisguised and as she should be. Still, she 
did ask whether I could advise her on one point: 
how she might make herself really beautiful, instead 
of merely seeming to be so. And this was my 10 
advice, Socrates: “ Don’t sit about for ever like a 
slave, but try, God helping you, to behave as a 
mistress: stand before the loom and be ready to 
instruct those who know less than you, and to learn 
from those who know more: look after the baking- 
maid: stand by the housekeeper when she is serving 
out stores: go round and see whether everything is 
in its place.” For I thought that would give her 
a walk as well as occupation. I also said it was ex- 11 
cellent exercise to mix fiour and knead dough; and 
to shake and fold cloaks and bedclothes; such exer- 
cise would give her a better appetite, improve her 
health, and add natural colour to her cheeks. 
Besides, when a wife’s looks outshine a maid’s, and 12 
she is fresher and more becomingly dressed, they're 
a ravishing sight, especially when the wife is also 
willing to oblige, whereas the girl’s services are 
compulsory. But wives who sit about like fine 13 
ladies, expose themselves to comparison with painted 
and fraudulent hussies. And now, Socrates, you 








1 rHv is omitted by Sauppe with many MSS. 
* This passage is wrongly punctuated by Sauppe. 
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Lwxpates, ovUTws ev laOt 1) Yury pov Kate- 
oKxevacpevy Brotever, WaoTrEp eyw edidacKoY avTnY 
Kal WoTEp VUV ToL NEYO. 

ele ‘Ev reb0ev 6 éy@ elmrov" go) ‘lox opaye, Ta 
prev 61 rept Tay THIS YUVALKOS epyov LKAVOS joe 
60K@ AKNKOEVAL THY TpwTnv Ka aFea 7¢ Tavu 
eT alvou auporepov UMOV. Ta Oe aw oa epy, 
Ednv é€yw, 6n mor éye, Wa ov Te eb ols 
EVOOKLMELS OLN YNoUupEVvOS nods Kaye Ta TOU 
Kadov ckayabov avdpos épya Teréws dvaxovoas 
Kal Katapabor, iv Svvwpar, TOAAHY Gor YapLy 
E10. 

29 ADNe vn) Ai’, &ébn o ‘lo xopaxos, kal Tuavu 
HOéws Tol, a Lwxpares, inynoomar a eyo TOL@Y 
O1aTER®, iva kal peTtappvOuions pe, Cav TL col 
dox@ a) Kaas TOLELV. 

3. “AXD’ éy@ pev Om, Epny, TOS av duKatws peTap- 
puOpicarpe avepa a am erpy ac Wévov KaXOV Te Kaya- 
Gov, Kal TadtTa wv avnp os adorea xe TE d0K@ 
Kal de poet pet Kal TO TaVvT@V 61) avonToTarov 

4 doxoby elvat EyAKAN LA mevys Kaovpal. Kal Tavu 
pevTay, o ‘Tox opaxe, ay €v TONAH aduuia TO 
ET LEAD LAT U TOUT®@, él He) T pony aTravTnaas TO 
Nixiov tov én dirrou im @ €LOov TOROS aKko- 
AovdobvTas avT@ Gearas, roNdy € ovyov EYOVT@Y 
TLV @V mept avrod KOvOV" Kal Ojra npomny T™ poo- 
ew TOV LTTOKOMOV, EL TOAAA El XpnwaT a TO 

5 immw. o b€ T poo Breas Le os ovde vryaivovs a 
TO €pwtnuate cite: Ilas & av iam@ yprpata 





* ad Acoxeiv, depouerpeiv; these are taunts commonly levelled 
at Socrates; thus, for instance, Aristophanes, Clouds, 225: 
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may be sure, my wife’s dress and appearance are in 
accord with my instructions and with my present 
description. ”’ 

XI. “ At this point I said, ‘ Ischomachus, I think 
your account of your wife’s occupations is sufficient 
tor the present—and very creditable it is to both of 
you. But now tell me of your own: thus you will 
have the satisfaction of stating the reasons why you 
are so highly respected, and I shall be much be- 
holden to you for a complete account of a gentle- 
man’s occupations, and if my understanding serves, 
for a thorough knowledge of them.’ 

““« Well then, Socrates,’ answered Ischomachus, 
‘it will be a very great pleasure to me to give you 
an account of my daily occupations, that you may 
correct me if you think there is anything amiss in 
my conduct.’ 

«« As to that, said I, ‘how could I presume to 
correct a perfect gentleman, I who am supposed to 
be a mere chatterer with my head in the air,! I who 
am called—the most senseless of all taunts—a poor 
beggar? I do assure you, Ischomachus, this last 
imputation would have driven me to despair, were 
it not that a day or two ago I came upon the horse 
of Nicias the foreigner.2 I saw a crowd walking 
behind the creature and staring, and heard some of 
them talking volubly about him. Well, I went up 
to the groom and asked him if the horse had many 
possessions. The man looked at me as if I must be 
mad to ask such a question, and asked me how a 


‘‘“What are you at, Socrates?”’ ‘‘I?’m walking the air and 
pondering on. the sun”; and 1480: Socr., ‘‘ Excuse my silly 
chatter.” 

2 If the text is right, this person cannot be the well-known 
Nicias. 
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yévorro ; ; oUT@ én ey@ avéxvyra akovaaS, OTL ot 
dpa Oeuitov Kali mévnte inn ayabe yever Oar, EL 
TH pox dvae. ayabyy Exot. ws ovv Oeputov 
Kat epol ayaba av dpi yever Oar dunryou TeAews TA 
oa epya, iva 6 Te av ovv@ par aKovoV katapabety 
TELP@MAL KAL €YW TE amo THS avpLov mpepas ap&d- 
pevos pipeio Par. Kal yap aya@n éarev, épnpy eyo, 
nLepa ws ApeTHS apxeoGar. 

Lv pev matters, pn o ‘loxopaxos, & ® Swxpates, 
éym b€ Guws cor Sinynoopuar & ey@ doov Svvapat 
Telp@pat emiTndevwy Statrepav Tov Biov. Emel 
yap KaTapenalnKevat 6oKe, OTL Ob Geol Tots av- 
Opwrrots ¢ GVEU [LEV Tov yoyvodke Te @ det mrovecy 
Kal emipenrcio bar ¢ omes TAUTA TepalvnTar ou Gepu- 
Tov émroinaay ev TpaTtTey, dpovipors 8 ovot Kat 
€mipedeat Tos peev Stdoacw evdatpovetv, Tos 
ov, oUTw 87) eye apxopat pev TOUS Geos Oepa- 
TEVOV, TELP@MAL be Tole, ws av Bépes Th jo 
EVYOMEV@ Kal bytetas TUYXAVELY | Kal pouns ow- 
patos Kal TLLTS év TONE Kal ebvolas év pirous 
Kal €v TOAEU@ KAAS TwTHplas Kal TROUTOV 
KAaNWS avEomevou. 

Kali éyw dxovcas TaUTa, Meher yap én cot, a 
‘Io Xouaxe, omres mouTHS Kal TONG Xpnvara 
EX@Y TOAAG €xXNS TpaywaTa TOUT@Y é€7TLMLeE- 
AOMEVOS ; 

Kat Tavu Ys ehn 0 loxopaxos, peder fol TOU- 
TOY @y épwTas’ 700 yap jot boxel, @ D Lwxpares, 
Kat Oeovs peyaretws TUpay Kal idous, nv TLVOS 
d€wvTat, emmpenely Kal THY TOALY pndeyv KAT Eme 
XpIpacy aK 00 [TOV eval. 

Kai yap cada, épnv eyo, @ “loyouaye, éotiv 
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horse could own property. At that I recovered, for 
his answer showed that it is possible even for a poor 
horse to be a good one, if nature has given him a 
good spirit. Assume, therefore, that it is possible 6 
for me to be a good man, and give me a complete 
account of your occupations, that, so far as my 
understanding allows me, I may endeavour to follow 
your example from to-morrow morning; for that’s 
a good day for entering on a course of virtue.’ 

“«You're joking, Socrates,’ said Ischomachus; 7 
‘nevertheless I will tell you what principles I try 
my best to follow consistently in life. For I seem 8 
to realise that, while the gods have made it im- 
possible for men to prosper without knowing and 
attending to the things they ought to do, to some of 
the wise and careful they grant prosperity, and to 
some deny it; and therefore I begin by worshipping 
the gods, and try to conduct myself in such a way 
that I may have health and strength in answer to 
my prayers, the respect of my fellow-citizens, the 
affection of my friends, safety with honour in war, 
and wealth increased by honest means.’ 

«¢ What, Ischomachus,’ I asked on hearing that, 9 
‘do you really want to be rich and to have much, 
along with much trouble to take care of it ?’ 

«The answer to your questions, said he, ‘is, 
Yes, I do indeed. For I would fain honour the gods 
without counting the cost, Socrates, help friends in 
need, and look to it that the city lacks no adorn- 
ment that my means can supply.’ 

«<Truly noble aspirations, Ischomachus,’ I cried, 10 
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a ov Aeyers Kab duvatod rye loxupas avépos* TOS 
yap ov; OTE TORO Bev elalv advOpwrot, ot ov 
dvvavTat chy aveuv Tov ad\ov deta Pat, moAAot O€ 
ayar@ow, iv SvvywyTaLt Ta éavtois apxovvTa 
mopitecBar. ot dé 87 Ouvdpwevor un peovov TOV 
EavT@v oixov diolkeiv, AAA Kal TepLTrOLEtV, WATE 
Kal THY TOALY KOTMELY Kal TOUS PiAOUS ETLKOU- 
piven, TOS TOUTOUS ovxt Badeis te Kai eppo- 
pévous avépas xPn vouioat ; anrra yap ET ALVELV 
HEV, Edny eyo, TOUS TOLOUTOUS TOOL duvapeba. 
av oé pow réEOv, @ ‘ToXouaxe, ag’ OvTEp npeo, 
TOS vyteias emLpenh j TOS THS TOU TWMATOS 
popns; mas Oduts elvai cot Kal éx ToAEmOV 
Karas cwlecOar ; Ths 6€ Xpnuacicews Kal peTa 
TauTa, ery ey@, apKéoel GKOUELD. 

"ADM Erte ev, EDN O ‘Toxopaxos, as Ye epol 
d0KEl, @ Lwxpares, axorovla TavTa mavTa GND) 
Awv. “é€rrel yap éoGiew Tis TA ikava Exel, ExTO- 
vouvTe pev opO@s padXov Soxet por 7) Uylera 
TAPAPLevElY, EXTTOVOUYTL O€ MAANOV 1) POLN TPoT- 
yiyvecOat, doxodvtTe 6€ Ta TOU TONE MOU Kad ALov 
cater@ar, opbas dé eT LEO LEV Kal 1) KaTa- 
paraxcCopevep parhov elk os TOV OlKOV avteobau. 

"AAA HEX pL HEV TOUTOU ET OMAL, eda eyo, @ 
‘Toxopaye, OTL extrovourta dys Kal eT LENO [LEVOV 
Kal aoKobvTa av OpwTov parhov Tuy XavEew TOV 
ayabar, omroi@ d€ Tove XP TOs THY evefiav Kal 
popny Kal OTwWs doneis Ta TOU Trohépov Kal OWS 
ETLLEAT TOU _TEeptova vay TOLELY WS Kal pirous 
emaopeneiv Kal TOMY eTLTXVELV, TADTA AV ndéWs, 
epny eyo, muboiuny. 

"Ey toivur, épn, ® LwxKpates, 0 'loyopaxos; 

é | ; 
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‘and worthy of a man of means, no doubt! Seeing 
that there are many who cannot live without help 
from others, and many are content if they can get 
enough for their own needs, surely those who can 
maintain their own estate and yet have enough left 
to adorn the city and relieve their friends may well 
be thought high and mighty men. However,’ I 
added, ‘ praise of such men is a commonplace among 
us. Please return to your first statement, Ischo- 
machus, and tell me how you take care of your 
health and your strength, how you make it possible 
to come through war with safety and honour. I 
shall be content to hear about your money-making 
afterwards.’ 

“<< Well, Socrates,’ replied Ischomachus, ‘all 
these things hang together, so far as I can see. For 
if a man has plenty to eat, and works off the effects ! 
properly, | take it that he both insures his health 
and adds to his strength. By training himself in 
the arts of war he is more qualified to save himself 
honourably, and by due diligence and avoidance of 
loose habits, he is more likely to increase his estate.’ 

“So far, Ischomachus, I follow you,’ I answered. 
‘You mean that by working after meals, by dili- 
gence and by training, a man is more apt to obtain 
the good things of life. But now I should like you 
to give me details. By what kind of work do you 
endeavour to keep your health and strength? How 
do you train yourself in the arts of war? What 
diligence do you use to have a surplus from which to 
help friends and strengthen the city?’ 

‘“¢ Well now, Socrates,’ replied Ischomachus, ‘I 


1 Cyropacdia I. ii, 10. 
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avictacObar pev €& evv 7S elOig at, vin’ av ETL 
evdov KaTarawSavorut, el Tu Sedpevos idety TUy- 
Navorue. Kav ev TL KaTa T ONLY den Tparrely, 
TabTa TT Pay LMATEVOMEVOS TEPLTATO TOUT@ Xpopar: 
iy de pendev avaryxatov 7 KaTa TONY, TOV pev 
(w7roev 0 Tats Tpoayet els aypov, eyo dé TEPLT ATO 
Ypa@mat TH Ets drypov 06@ lows awetvor, @ Lo- 
KPaTes, 7) el ev TO Ev a7 TepiTaroiny. emredav 
dé EXO els wypov, my TE jou putevortes TUYXa- 
yao Hy TE vELloTroLODVTES my TE OTELPOVTES IV TE 
Kapmov TpocKoulfovres, TavTa eTLT KEW aMEVOS 
omTws Exacta yoyverar perappud nite, éav éEX@ Tt 
Bedrov TOD TApPOVTOS. peta O€ TavTa @S Ta 
Toa avaBas ent TOV im mov imTac anv imma- 
clav ws ay eyo dvv@pat omovoTaTny Tats év T@ 
TONED avayKatats immaciats, OUTE tarytov OUTE 
KaTavTOUS ovUTE Tap pov oUTE oxeT od TEX OMEVOS, 
OS MEVTOL duvarov tadTa TolouvTa eTTLLENOMAL pny 
aTroxX@redoat TOV immo. emerdav dé tavta ¥é- 
VITAL, O mais efadioas Tov (mov olkase amayet, 
apa pepov amo Y@pov ip te Se@peOa els aoTv. 
éva o€ Ta pev Baénv Ta be arr o8pamev olxkabe 
drreaTheyyeoa pny. eiTa b€ a apiaT@, @ @ Loxpates, 
oca pre KEVOS pire ayay 7} p7)s Sunuepeverv. 

Ny THY "Hpav, epay eyo, o ‘loxopaxe, dpeo- 
KOVT@S Y= [LOL TavTa Towels. TO yap ev TO auT@ 
Xpove TUVETKEVAT HEVOS xpioCar Tols TE Tos THY 
byievav Kat Tois 7 pos THY pouny TapacKevdo wade 
Kal Tois els TOV TONE HLOV aoKnpact Kab Tats TOU 
TOUVTOV emipenetass, Tatra TAvT a ayaota pot 
SoKxet elva. Kal yap. OTL opA as éxdoTou TOUTOV 
evtuert, ixava Texunpia Tapéxn’ UVylaivovTa TE 
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rise from my bed at an hour when, if I want to call 
on anyone, I am sure to find him still at home. If 
I have any business to do in town, I make it an 
opportunity for getting a walk. If there is nothing 
pressing to be done in town, my servant leads my 
horse to the farm, and I make my walk by going to 
it on foot, with more benefit, perhaps, Socrates, than 
if I took a turn in the arcade. When J reach the 
farm, I may find planting, clearing, sowing or 
harvesting in progress. I superintend all the details 
of the work,and make any improvements in method 
that I can suggest. After this, | usually mount my 
horse and go through exercises, imitating as closely 
as I can the exercises needed in warfare. I avoid 
neither slope nor steep incline, ditch nor water- 
course, but | use all possible care not to lame my 
horse when he takes them. After I have finished, 
the servant gives the horse a roll and leads him 
home, bringing with him from the farm anything 
we happen to want in the city. I divide the return 
home between walking and running. Arrived, I 
clean myself with a strigil, and then I have 
luncheon, Socrates, eating just enough to get 
through the day neither empty-bellied nor too 
full.’ 

«“<Upon my word, Ischomachus,’ cried I, ‘I am 
delighted with your activities. For you have a 
pack of appliances for securing health and strength, 
of exercises for war and specifics for getting rich, 
and you use them all at the same time! ‘That does 
seem to me admirable! And in fact you afford con- 
vincing proofs that your method in pursuing each of 
these objects is sound. For we see you generally in 


459 


— 


8 


21 


23 


24 


XENOPHON 


yap KAL EDPWLEVOV WS emt TO TONU GUY Tots Geots 
oe opauev Kal €y Tots imTLKWTATOLS TE Kal TOU- 
TLWTATOLS eyouevov ae emaTameda. 

Taira Touuy eyo Tormv, bn, @ Loxpares, 
UTO TOAXR@Y TaVU cuxoparrodpat, av0 lows wou 
fe Epety, WS UTO TOAA@Y KaXOS Kayabds KéxQn- 
pat. 

"AdXa Kal Ewer Qo dé eyo, Epyy, @ Tloxopuaxe, 
TOUTO epnoec Oar, el TLVa Kal TOUTOU em imehecay 
Ton, OTws SUVN AOYoY OLdovat Kal ANau“Bavelv, HY 
Tivi TroTE O€N. 

Ov yap S0xc@ ao, ébn, ® LoKpates, avTa 
TAUTA SLATENELY [EAET@V, ATTONOYELTOaL meV, OTL 
ovdéva adtka, ev 6€ TOLW TOAXOLS bcov av SivVM- 
pal; KaTHYyopely Oe ov 60K coL perder av vO pa- 
TWV, GOLKOUVTAaS MeV Kal idia TONAOUS KaL THY 
ToL KaTanavOaverv Tivas, ev Sé ToLodYTAaS 
ovoeva ; 

"AXAN’ ef Kal Eppnvevery TOIAUTA [LEXETAS, TOUTO 
jeot, Env eyo, ETL, o leo aXe dy Awoor. 

Ovdev pev ov, o LWKPATES, Tavouae, ey, 
Aeyeuy HErET OV. 7) yap KAT jyopouvros TIVOS TOV 
oKeT ay i) aTrONOYOUILEVOU aKove as ehey yew TeLpa- 
pa ) méeupomat Tia T™ pos Tovs pirous 7 éTrawa@ 
} OvadrAaTTM TIVAS TOV eTTLTNOELWY, TELPW{MLEVOS 
dudacKew, ws cupupéper avtois hirous evar panr- 

DD / b) A / n 
Aov i) Torepious. ETrLTIAMEY TUVL OTPATHYO 
cupTapovTes 1) aTroNoyoupePa vUTeép ToV, El TLS 
adtk@s aitiav éyel, 1) KaTNYOpodmEY TpOS AAXN- 
ous, ef TLS adlLKWS TLLaTaL. TroAAaKIS bé Kal 
Bovrevomevoe A pev av ériOuvudpev mpatrey, 
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the enjoyment of health and strength, thanks to the 
gods, and we know that you are considered one of 
our best horsemen and wealthiest citizens.’ 

«¢ And what comes of these activites, Socrates ? 
Not, as you perhaps expected to hear, that I am 
generally dubbed a gentleman, but that I am 
persistently slandered.’ 

“<« Ah, said I, ‘but I was meaning to ask you, 
Ischomachus, whether you include in your system 
ability to conduct a prosecution and defence, in 
case you have to appear in the courts?’ 

“«« Why, Socrates,’ he answered, ‘ do you not see* 
that this is just what I am constantly practising— 
showing my traducers that | wrong no man and do 
all the good I can to many? And do you not think 
that I practise myself in accusing, by taking careful 
note of certain persons who are doing wrong to 
many individuals and to the state, and are doing no 
good to anyone?’ 

“¢ But tell me one thing more, Ischomachus,’ I 
said ; ‘do you also practise the art of expounding 
these matters?’ 

«*Why, Socrates, he replied, ‘I assiduously 
practise the art of speaking. For I get one of the 
servants to act as prosecutor or defendant, and try 
to confute him; or I praise or blame someone 
before his friends; or I act as peace-maker between 
some of my acquaintances by trying to show them 
that it is to their interest to be friends rather than 
enemies. I assist at a court-martial and censure a 
soldier, or take turns in defending a man who is 
unjustly blamed, or in accusing one who is unjustly 
honoured. We often sit in counsel and speak in 


1 Mem. Iv. viii. 4. 
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Tavta érravovpev, a & av ate bounce Tpat- 
TELY, TadTa peupopucba. 57 8, pn, o> Lwxpates, 
Kal OverATHHEVODS TONAAKLS eeoeae 6 Te XpN 
wabety 7) atroticat. 

‘T70 tov, épyny eyo, @ Ioyouaye ; ewe yap 87 
TouTo €XavOavev. 

‘Tro THS YUVALKOS, epy. 

Kal Tas On, Edn cya, aywvitn ; 

“Oray bev arnOy A€yew ouppepn, may TT L- 
eLK@S’ OTav b€ evdH, TOY HTT@® AOYyor, ® Lo- 
Kpares, ov pa tov At’ ov ouvapat KpeiTT@ ToLeiy. 

Kai eyo eitrov' “laws yap, @ ‘loxyopuaxe, TO 
wrevdos ov dvvacat arnbes Tovely. 

XII. ’AdAa yap, Efynv eyo, 1) we KaTAKONVO, 
® “loxyopaye, amévat 5n Bovropevor. 

Ma Av’, én, b Ywxpates: eel ovK av atréd- 
Oot, m™ piv TAVTaT AW n ayopa Avo. 

Ny Ac, Epa eyo, puratry yap loXUpas, 17) 
émoBdrns THY ett ovuplay TO aynp Kanos cayabos 
Kexdjobat. vov yap TOAAGY GoL iaws OYTwY 
em Lpehelas Seonéeveon, emel auvéBov tots E€vats, 
AVA MEVELS avToUS, iva pn evan. 

‘Ada Tol, @ LoKpares, eb, 0 ‘To xomaxos, ovo’ 
exeiva pot dpeheitar, a av éyers: ExwW yap ére- 
TpoTrous év Tots arypois. 

Ilorepa b€, yw Edny o ‘Toxopaxe, ¢ OTav denis 
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support of the course we want to adopt and against 
the course we want to avoid. I have often been 
singled out before now, Socrates, and condemned 
to suffer punishment or pay damages.’ 

““« By whom, Ischomachus?’ I asked; ‘I am in 
the dark about that!’ 

“« By my wife,’ was his answer. 

“<< And, pray, how do you plead?’ said I. 

“«« Pretty well, when it is to my interest to speak 
the truth. But when lying is called for, Socrates, I 
can’t make the worse cause appear the better—oh 
no, not at all.’ 

““« Perhaps, Ischomachus,’ I commented, ‘ you 
can't make the falsehood into the truth !’ ”’ 

XII. “*But perhaps I am keeping you, Ischo- 
machus, I continued, ‘and you want to get away 
now?’ 

«“¢ Qh no, Socrates, he answered ; ‘I should not 
think of going before the market empties.’ 

= to Pbe- sure., I) continued > © you itake mathe 
utmost care not to forfeit your right to be called a 
gentleman! For I daresay there are many things 
claiming your attention now ; but, as you have made 
an appointment with those strangers, you are 
determined not to break it.’ 

*«* But I assure you, Socrates, I am not neglecting 
the matters you refer to, either; for I keep bailiffs 
on my farms.’ 

“«¢ And when you want a bailiff, Ischomachus, do 
you look out for a man qualified for such a post, and 
then try to buy him—when you want a builder, I 
feel sure you inquire for a qualified man and try 
to get him—or do you train your bailiffs yourself ? ’ 


tw 
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“« Of course I try to train them myself, Socrates. 4 
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For the man has to be capable of taking charge in my 
absence ; so why need he know anything but what 
I know myself? For if I am fit to manage the 
farm, I presume I can teach another man what I 
know myself.’ 

“Then the fist requirement will be that he 5 
should be loyal to you and yours, if he is to re- 
present you in your absence. For if a steward is 
not loyal, what is the good of any knowledge he 
may possess ?’ 

«« None, of course; but I may tell you, loyalty to 
me and to mine is the first lesson I try to teach.’ 

««¢ And how, in heaven’s name, do you teach your 6 
man to be loyal to youand yours?’ 

“<By rewarding him, of course, whenever the 
gods bestow some good thing on us in abundance.’ 

“ ¢ You mean, then, that those who enjoy a share 7 
of your good things are loyal to you and want you 
to prosper?’ 

‘¢* Yes, Socrates, | find that is the best instrument 
for producing loyalty.’ 

“** But, now, if he is loyal to you, Ischomachus, 8 
will that be enough to make him a competent 
bailiff? Don’t you see that though all men, prac- 
tically, wish themselves well, yet there are many 
who won't take the trouble to get for themselves 
the good things they want to have?’ 

“« Well, when I want to make bailiffs of such men, 9 
of course I teach them also to be careful.’ 
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‘“«« Pray how do you do that? I was under the 
impression that carefulness is a virtue that can’t 
possibly be taught.’ 

“<< True, Socrates, it isn’t possible to teach every- 
one you come across to be careful.’ 

**¢ Very well; what sort of men can be taught? 
Point these out to me, at all events.’ 

““¢ In the first place, Socrates, you can’t make 
careful men of hard drinkers; for drink makes them 
forget everything they ought to do.’ 

‘“¢ Then are drunkards the only men who will 
never become careful, or are there others ?’ 

*“*Of course there are--sluggards must be in- 
cluded ; for you can’t do your own business when you 
are asleep, nor make others do theirs.’ 

“Well then, will these make up the total of 
persons incapable of learning this lesson, or are there 
yet others besides ?’ 

“¢T should add that in my opinion a man who 
falls desperately in love is incapable of giving more 
attention to anything than he gives to the object of 
his passion. For it isn’t easy to find hope or occupa- 
tion more delightful than devotion to the darling ! 
aye, and when the thing to be done presses, no 
harder punishment can easily be thought of than 
the prevention of intercourse with the beloved! 
Therefore I shrink from attempting to make a 
manager of that sort of man too.’ 

“« And what about the men who have a passion 
for lucre? Are they also incapable of being trained 
to take charge of the work of a farm?’ 

““* Not at all; of course not. In fact, they very 
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easily qualify for the work. It is merely necessary 
to point out to them that diligence is profitable.’ 

«« And assuming that the others are free from the 
faults that you condemn and are covetous of gain in 
a moderate degree, how do you teach them to be 
careful in the affairs you want them to superintend ?’ 

«« By a very simple plan, Socrates. Whenever I 
notice that they are careful, I commend them and 
try to show them honour; but when they appear 
careless, I try to say and do the sort of things that 
will sting them.’ 


«“<« Turn now, Ischomachus, from the subject of 17 


the men in training for the occupation, and tell me 
about the system: is it possible for anyone to make 
others careful if he is careless himself?’ 

«Of course not: an unmusical person could as 
soon teach music. For it is hard to learn to do a 
thing well when the teacher prompts you badly ; 
and when a master prompts a servant to be careless, 
it is dificult for the man to become a good servant. 
To put it shortly, I don’t think I have discovered a 
bad master with good servants: I have, however, 
come across a good master with bad servants—but 
they suffered for it! If you want to make men fit 
to take charge, you must supervise their work and 
examine it, and be ready to reward work well carried 
through, and not shrink from punishing carelessness 
as it deserves. I like the answer that is attributed 
to the Persian. The king, you know, had happened 
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on a good horse, and wanted to fatten him as speedily 
as possible. So he asked one who was reputed clever 
with horses what is the quickest way of fattening 
a horse. ‘The master’s eye,’ replied the man, I 
think we may apply the answer generally, Socrates, 
and say that the master’s eye in the main does the 
good and worthy work.’ ”’ 

XIII. “When you have impressed on a man,’ 
I resumed, ‘ the necessity of careful attention to the 
duties you assign to him, will he then be competent 
to act as bailiff, or must he learn something besides, 
if he is to be efficient ?’ 

«“¢Of course,’ answered Ischomachus, ‘he has still 
to understand what he has to do, and when and how 
to do it. Otherwise how could a bailiff be of more 
use than a doctor who takes care to visit a patient 
early and late, but has no notion of the right way to 
treat his illness ?’ 

«< Well, but suppose he has learned how farm- 
work is to be done, will he want something more 
yet, or will your man now be a perfect bailiff? ’ 

“¢] think he must learn to rule the labourers.’ 

«« And do you train your bailiffs to be competent 
to rule too?’ 

fC Ves, la tiv. jammy now,: 

«And pray tell me how you train them to be 
rulers of men.’ 

«¢ By a childishly easy method, Socrates. I dare- 
say you'll laugh if I tell you.’ 

*¢QOh, but it is certainly not a laughing matter, 
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Ischomachus. For anyone who can make men fit 
to rule others can also teach them to be masters of 
others; and if he can make them fit to be masters, 
he can make them fit to be kings. So anyone who 
can do that seems to me to deserve high praise 
rather than laughter.’ 

“«Well now, Socrates, other creatures learn 
obedience in two ways—by being punished when 
they try to disobey, and by being rewarded when 
they are eager to serve you. Colts, for example, 
learn to obey the horsebreaker by getting something 
they like when they are obedient, and suffering 
inconvenience when they are disobedient, until they 
carry out the horsebreaker’s intentions. Puppies, 
again, are much inferior to men in intelligence and 
power of expression; and yet they learn to run in 
circles and turn somersaults and do many other 
tricks in the same way; for when they obey they 
get something that they want, and when they are 
careless, they are punished. And men can be made 
more obedient by word of mouth merely, by being 
shown that it is good for them to obey. But in deal- 
ing with slaves the training thought suitable for 
wild animals is also a very effective way of teaching 
obedience; for you will do much with them by fill- 
ing their bellies with the food they hanker after. 
Those of an ambitious disposition are also spurred 
on by praise, some natures being hungry for praise 
as others for meat and drink. Now these are pre- 
cisely the things that I do myself with a view to 
making men more obedient; but they are not the 
only lessons I give to those whom I want to appoint 
my bailiffs, I have other ways of helping them on. 
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For the clothes that 1 must provide for my work- 
people and the shoes are not all alike. Some are 
better than others, some worse, in order that I may 
reward the better servant with the superior articles, 
and give the inferior things to the less deserving. 
For I think it is very disheartening to good servants, 
Socrates, when they see that they do all the work, 
and others who are not willing to work hard and run 
risks when need be, get the same as they. For my 
part, then, I don’t choose to put the deserving on a 
level with the worthless, and when I know that my 
bailiffs have distributed the best things to the most 
deserving, I commend them; andif I see that flattery 
or any other futile service wins special favour, I don’t 
overlook it, but reprove the bailiff, and try to show 
him, Socrates, that such favouritism is not even in 
his own interest.’”’ 

XIV. “* Now, Ischomachus,’ said I, ‘when you 
find your man so competent to rule that he can make 
them obedient, do you think him a perfect bailiff, 
or does he want anything else, even with the quali- 
fications you have mentioned ?’ 

«« Of course, Socrates, returned Ischomachus, ‘he 
must be honest and not touch his master’s property. 
For if the man who handles the crops dares to make 
away with them, and doesn’t leave enough to give a 
profit on the undertaking, what good can come of 
farming under his management?’ 

«Then do you take it on yourself to teach this 
kind of justice too?’ 

“Certainly: I don’t find, however, that all readily 
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dackaNias TavTNS. KaITOL Ta ev Kal eK TOV 
Apaxovtos VOMWV, TA O€ Kal EK TOV Lodwvos TT éL- 
papa, eon, AapBavev eu BiBalew els THY Seeato- 
ou ny TOUS oltxéTas. doKoval yap Mot, pn, Kal 
OUTOL Ob avd pes Oeivat TOANOUS TOV YOMov err 
Oueacoauvns THS ToLavT nS didackania. VEY pa- 
TTA yap Eprodabas € eT Tos Kréupace Kal bede- 
aOa, Hv TIS AX@ ToL@v, Kal Oavatodac0at Tous 
eyxelpovvTas. Onrov odv, Edn, OTL Eypapov avTa 
Bounropevor AXvGLTEAH ToLnaat Tois abdiKoLs THY 
alaypoKepoetav. éyw ovv, épn, Kai ToVTwY | Tpoc- 
pepo | évia Kal AANA TOV BacIALK@V VOMWY TPOd- 
PEPOMEVOS TELPOMLAL Otxaious TEpl TA Siaxerprlo- 
peva amepyater Gas TOUS olKeTas. EKELVOL [LEV yap 
ol vopor Cynpiat poovov etal TOUS dpaptavovaly, ol 
d€ Bacidtxol vosot ov povoy Enusodat Tovs adu- 
KODVTAS, GANA Kal whEerovat TOS Sikatovs' WaTE 
Op@vTEes TAOVGLWTEPOUS YLYVOmEVOUS TOUS OLKALOUS 
TOV AdiKWY TOAAOL KAaL PiroKEpdeEts OVTES EV Wada 
ET LMEVOUOL TO Ha) adiketv. ods & av aicBavepat, 
epy, OWS Kal ev Tao XovTas ETL MOLKELY TeLpo- 
[EvOUS, TOUTOUS os aVNKET TOUS TAEOVERTAS ovTas 
On KaL THS XpPITEws aTOTAVM. obs & dv ab 
KaTapaba pa) TO ™AEOV eye peovov dua Thy 
Suxaroovrny ET ALPOMEVOUS dicatous elvat, adha 
Kal Tob émratveia bat em Oupobytas U um enov, TOV- 
TOLS WOTTED eAevdepous 6 XpOpar ov “ovoV TrAOU- 
TiLov, adra Kal TIL WS KadOVS TE Kayalods. 
TOUT yap ot Ooxel, hn, © Ywxpares, Svapepery 
avnp Pidor1 pos av6pos prroxepoots, TO eGehew 
€matvou Kal TLhys evexa Kat Trovely OTrov Set Kal 
KLVOUVEVELY Kal AlaXpa@V KEpdov aTréxeo Fat. 
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pay heed to this lesson. Nevertheless I guide the 
servants into the path of justice with the aid of 
maxims drawn from the laws of Draco and Solon. 
For it seems to me that these famous men enacted 
many of their laws with an eye on this particular 
kind of justice. For it is written: “thieves shall 
be fined for their thefts,’ and “anyone guilty of 
attempt shall be imprisoned if taken in the act, and 
put todeath.” 1 The object of these enactments was 
clearly to make covetousness unprofitable to the 
offender. By applying some of these clauses and 
other enactments found in the Persian king’s code, 
I try to make my servants upright in the matters 
that pass through their hands. For while those laws 
only penalise the wrongdoer,” the king’s code not 
only punishes the guilty, but also benefits the up- 
right. Thus, seeing that the honest grow richer 
than the dishonest, many, despite their love of lucre, 
are careful to remain free from dishonesty. And if I 
find any attempting to persist in dishonesty, although 
they are well treated, I regard them as incorrigibly 
greedy, and have nothing more to do with them. 
On the other hand, if I discover that a man is in- 
clined to be honest not only because he-gains by his 
honesty, but also from a desire to win my approba- 
tion, I treat him like a free man by making him 
rich ; and not only so, but I honour him as a gentle- 
man. For I think, Socrates, that the difference 
between ambition and greed consists in this, that 
for the sake of praise and honour the ambitious are 
willing to work properly, to take risks and refrain 
from dishonest gain.’ ”’ 

1 This is neither a clear nor an exact statement of the law 


attributed to Solon in Demosth. 7%mocrates, $1138; and some 
suspect a corruption in the text. 2 Mem. Wt. iv. &. 
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XV. ’AAXA@ HEVTOL eTELOaY Ye ep oLnans TLVt 
TO BovrcaPat col eivar Tayaba, epeTOLons be TO 
auT@ TOUT@ <T0> * érripereta Oat, Oras TAUTU GOL 
émiteNiprat, ere O€ T pos TOUTOLS eT LTT LY KTIOD 
avT@®, @s ay qoloupeva éxacTa TOY epyov 
Speiporepa ybyvouto, T pos d€ TovToLS dpxXew 
ixavov avrov TOUjoNS, €ml O€ TOUTOLS mao 
Hontat cou TQ €K Tis ys @paia ATOSELKYUMD G ore 
ThelaTa OOTEp ov cauTe, OVKETL Ep)jTomat mept 
TOUTOU, él €TL TLVOS O TOLOUTOS Tpog deiT au’ Tavu 
yap “Ol OoKEL HON TOANOD AV diEvos Elval ETLTPOTOS 
QV TOLODTOS. éxEivo pEVTOL, Ey eyo, @ loxouaye, 
un ators, 0 nuiy apyotata éTidedpapntas TOD 
Noryov. 

To trotov i edn o ‘To Xopaxos. 

"EreEas Onmov, épynv eyo, OTL [eryeaTov ety 
pabeiv, ¢ Oom@s det efepyaler Oar Exacta: e. 6€ Ln, 
ovde THS émipereias EpynaOa dderos ovdEeY yiryve- 
aOat, ei por TIS értictalto & bei Kal ws Set Trotety. 

"Evtavéa 61) elmev o Tox opaxos: Tay texyny 
pe 0n, © YwxKpates, KerXevers avTHY SiddoKELy THS 
yewpytas ; 

Abry yap lows, epny eyo, 70n €OTLY 7) TOLOUTA 
TOUS bev eT LTA MEVOUS auTny Tovatovs, TOUS de 
yn) elo Tapevous TOAAA TrovOoUYTAS aTrOPws 
Brotevev. 

Nov toivuv, €pn, @ LwoKpares, Kal THY pudav- 
Opwriav tavrns THs TéXVNS akovan. TO yap 
opedtmoTar ny ovoay Kal nodlatyy épyavecOat 
Kal KadMaTny Kal mpoopiertarny Oeots Te 
Kal avOpwrors ere T™ pos TOUTOLS Kal paorny elval 
pabeiy mas ovxl yevvalov éote ; yevvata dé dntrov 
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XV. “* Well, well, I won’t go on to ask whether 
anything more is wanting to your man, after you 
have implanted in him a desire for your prosperity and 
have made him also careful to see that you achieve 
it, and have obtained for him, besides, the know- 
ledge needful to ensure that every piece of work 
done shall add to the profits, and, further, have 
made him capable of ruling, and when, besides all 
this, he takes as much delight in producing heavy 
crops for you in due season as you would take if 
you did the work yourself. For it seems to me 
that a man like that would make a very valuable 
bailiff. Nevertheless, Ischomachus, don’t leave a 
gap in that part of the subject to which we have 
given the most cursory attention.’ 

“¢ Which is it?” asked Ischomachus. 

“¢ You said, you know, that the greatest lesson 
to learn is how things ought to be done; and added 
that, if a man is ignorant what to do and how to 
do it, no good can come of his management.’ 

“Then he said, ‘Socrates, are you insisting now 
that I should teach the whole art and mystery of 
agriculture ?’ 

“a Mes, said 1: ctor maybe it dsjust: this that 
makes rich men of those who understand it, and 
condemns the ignorant to a life of penury, for all 
their toil.’ 

«« Well, Socrates, you shall now hear how kindly 
a thing is this art. Helpful, pleasant, honourable, 
dear to gods and men in the highest degree, it is 
also in the highest degree easy to learn. Noble 
qualities surely! As you know, we call those crea- 


1 +b added by Heindorf: Sauppe omits with the MSS. 
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KaNOvMEV KaL TOV C@wY OTTOTA KAXA Kal peyara 
kal @pédipa dvta pata éotl mpos Tovs avOpo- 
TOUS. 

"Adda TadTa pev eyo, édnv, @ “loyouaye, 
(Kavos doxw KaTapewabnnévat 7H eitras, Kaba det 
diuddcKev Tov éitpotrov: Kal yap  épnoba 
evvouv got mTroLeiy avTov padeiy Sox@ Kai 7 
ETLMLENH KAL apxtKoy Kat dixatov. O d€ ElTTas ws 
det pabeiy Tov pédXNovTa opOas yewpylas eme- 
peretoOar Kat & det mrovety Kal ws Set Kal oTOTE 
EXATTA, TAUTA [OL Soxobpen, ebay eyo, apyorepov 
Tos em Sed papnkevat TO NOVO WoTEp el el7rots, 
Ott det Ypappara érictacbau TOV péAROVTA 
duvycer Bat Ta UTaryopevopeva. ypapen Kal Ta 
yeypappeva avayiyvad Kel. TavTa yap &€y@ 
dkovoas, OTe pev def ypdumata érrictacBat 
NKNKON AV, TOUTO O€ ElOws OVSEV TL OluaL MANDOV 
ay ETT TAL LN ypappara. obT@ 6€ Kal voy OTL 
peey O€t emiatacbat ye@prytay TOV pedrovta opbds 
emupeneia Oar auTns padiws TETELT Ml, TOUTO 
fLevTOL ELOWS OVSEV TL LAADNOY emloTapar Ooms det 
yewpyeiv. GAN ef pot avTiKa para do£ete 
yewpryetv, 6 po.os av [10 Coxe elval TO TEPLLOVTL 
laTp@ Kal €TLOKOTTOUYTL TOUS KGUVOVTAS, eldoTe 
dé ovdey 6 TL cuppéper Tots Kdpvovow. iv ody 
pe TOLOUTOS 0, ébnv éyw, didacKké pe avtTa Ta 
epya THIS ‘yewpylas. "AANA Hayy, épy, ®@ LwWKpates, 
OvY woTrEp ye Tas dAXaS TEXVAS KaTaTpipyvar 
bet pravOavovtas mpi aka THIS Tpopas epyater bar 
TOV b1dac Kopevor, OvXY OUTw Kal » yewpryia 
Svaxonr0s é€ote padeiv, aXXa TA pev LOwv av 
épyalopuévous, Ta b€ axovaas, evOUs av éTiaTato, 
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tures noble that are beautiful, great and helpful, 
and yet gentle towards men.’ 

«¢Ah, but I think, Ischomachus, that I quite 
understand your account of these matters—I mean 
how to teach a bailiff; for I think I follow your 
statement that you make him loyal to you, and 
careful and capable of ruling and honest. But 
you said that one who is to be successful in the 
management of a farm must learn what to do and 
how and when to do it. That is the subject that 
we have treated, it seems to me, in a rather cursory 
fashion, as if you said that anyone who is to be 
capable of writing from dictation and reading what 
is written must know the alphabet. For had I been 
told that, I should have been told, to be sure, that 
I must know the alphabet, but I don’t think that 
piece of information would help me to know it. So 
too now; I am easily convinced that a man who 
is to manage a farm successfully must understand 
farming, but that knowledge doesn’t help me to 
understand how to farm. Were I to decide this 
very moment to be a farmer, I think I should be 
like that doctor who goes round visiting the sick, 
but has no knowledge of the right way to treat 
them. Therefore, that I may not be like him, you 
must teach me the actual operations of farming.’ 

«Why, Socrates, farming is not troublesome to 
learn, like other arts, which the pupil must study 
till he is worn out before he can earn his keep by 
his work. Some things you can understand by 
watching men at work, others by just being told, 
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@oTe Kal AdAOV, & BovroL0, dLddoKeELV. olomat 
&, édn, travu Kat AeryOevar TONG oeauTov 
eT Lo TA [EVOV Quis. Kal yap 57 ol pev addoe 
Texviras dmroxpumTovrat TWS TA ETLKALPLOTATA 
ns €xkaotos eyes Téxyvyns, Tov Sé yewpyav o 
KaddLoTAa pev duTevVwY pddiaot av HOotTO, El TLS 
avTov Oe@T0, 0 KaANOTA Sé OTELpwY WaAaUTwS: 
6 TL O€ Epoto TAY Karas TET OLN LEV OD, ovdey 6 TL 
av o€ amoxpuyatto é OT WS eTroLno ev. ovTw Kal Ta 
70), @ @ Lwxpares, ep, YEVVALOTATOUS TOUS AUTH 
ouvovTas UR yeopyia é éouxe mapéxeo Bau. 

"ArdXNa TO pev Tpooimtov, pny éey@, KaXOV Kal 
ovuxX olov aKkovoavTa dmorpérec Gas TOU €pwr)- 
patos: av b€ 6tt evretés eott pabeiv, 51a TovTO 
TOANU Hoe HadXov 61€ELOt avrny. ou yap col 
alox pov Ta pada diddoxerv eotiv, adr epol 
ToAV aio XLov Ln éentatacbat, GXAwWS TE Kal Ee 
Ypnotma ovTa TUYXaveEL. 

XVI. Ip@tov pév toivur, epn, @ Lwxpares, 
Tovto eémdetEat Bovrouat col, ws ov YadeTrov 
EOTLY 0 NEYOUGL TOLKLAWTATOV THS yewpylas elvat 
ol NOy@ pev axpLiBéaotata avTHy SieELOvTEs, HKLOTA 
5é épyalopuevor. acl yap Tov péAXovTa opbas 
yewpynoey THY hvow YXphvat TMpwToV THs YAS 
el O€Vat. 

/Opbas YE, Ednv éyw, TadTa Aé€éyovTEs. 0 yap 
Ly elds, O TL dwvarat n yh péperv, ovd 6 TL 
omelpelty olopat ovo’ 6 TL purevew dec eidein a av. 

Ovxooy, ep O ‘lo xouaxos, Kal addor pias vis 
TodTO éore yovat, 6 TL TE dvvaTtat pepe Kal 
Oo Te un SvvaTat, opa@vra TOUS KApTOUS Kal Ta 
dévdpa. ererdav. MEVTOL YV@ Tis, OVKETL TUL EpeEt 
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well enough to teach another if you wish. And I 
believe that you know a good deal about it yourself, 
without being aware of the fact. The truth is 
that, whereas other artists conceal more or less the 
most important points in their own art, the farmer 
who plants best is most pleased when he is being 
watched, so is he who sows best. Question him 
about any piece of work well done: and he will tell 
you exactly how he did it. So farming, Socrates, 
more than any other calling, seems to produce a 
generous disposition in its followers.’ 

«“« An excellent preamble,’ I cried, ‘and not of a 
sort to damp the hearer’s curiosity. Come, describe 
it to me, all the more because it is so simple to 
learn) For jit ais) no) disgrace to. \pyouijto.. teach 
elementary lessons, but far more a disgrace to me 
not to understand them, especially if they are 
really useful.’ ” 

XVI. “< First then, Socrates, I want to show you 
that what is called the most complicated problem in 
agriculture by the authors who write most accur- 
ately on the theory of the subject, but are not 
practical farmers, is really a simple matter. For 
they tell us that to be a successful farmer one must 
first know the nature of the soil.’ 

eo Vest and) they) are rights i) remarkedy 1 Wor 
if you don’t know what the soil is capable of grow- 
ing, you can't know, I suppose, what to plant or 
what to sow.’ 

«« Well then,’ said Ischomachus, ‘ you can tell by 
looking at the crops and trees on another man’s 
land what the soil can and what it cannot grow. 
But when you have found out, it is useless to fight 
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Geopayeiv. ov yap dv Tov d€ovr0 avros, TOUTO 
ometpwv Kal PUTEVwWY addOV dy EX OL Ta emit noeta 
y) 6 TL 14 HO0LTo pvovea Kal Tpépouea. mv e 
dpa 60 apyiav TaV éyovTwy avr ny pn exn THY 
EQUTHS éuvapey ETLOELKVUVAL, EOTL Kat mapa 
YelTOVOS TOTTOV TOANAKLS AXNVETTEPA TeEpl AUTIS 
yv@vat Tapa yeltovos avOpwmou mubécOat. 
Kal XEprevovoa 6€ Spas eMLOELKYUCL THY AUTH)S 
gvow: 1 yap Ta aypa Kana gvovea dvvatat 
Oeparrevopevn) Kal Ta Hmepa Kaha ex PEpely. puaty 
ev &y ys oUT@S Kal OL pn TavU ETrELpol 
yewpryias Gps dvvavras Oraryuyvod Kew, 

"AAA TodTO pév, Ednv eyo, @ ‘To xopaxe, 
(KaVOS 67 pow d0K@ arroreBappnKévat, @s ou bet 
poBovpevor, KH ov yy@ THS yns Pua, améxeo Oa 
yewpylas. Kal yap 6), epny, dvepvnoOny TO TOV 
adtéwy, OTL GarXatToupyol bytes Kal oUTE KaTa- 
TIT aVTES ert Oéav ov? Hovxor Baditovtes, anda 
TApaTpeXovTes aya TOUS ay pous, OTAaV opact 
TOUS KApPTTOUS év TH YD: 640s OUK OKVOUCL amr o- 
paiver Oar Tept THS ys, OTrola Te ayaOn €oTe Kal 
oTola Kakn, aAAA THY pev Wéyovat, THY SO 
> a \ / / a >’ / 
emaivovol. Kal Tavu Tolvuy ToS ep7rElpots 
yewpylas op@® avTovs Ta TAEioTa KATA TAUTA 
amopatvomevous TEDL THS ayabis yn. 

Ho@ev ovv Bovnet, Epn, @ Lox pares, dpEwpat 
ge THS yewpyias UT OMLLV IT KELY ; oioa Yap OTL 
eTLOTAaMEV@ GOL TaVvU TOAAA Ppacw ws Set 
ryew prety. 

"Exetvo pot box, épnv eyo, @ “loyouaye, 
Tpa@Tov av ndéws pavOdverv, dirocohov yap 
padtoTa éotiy avdpos, OTws ay éy@, ei Bovroimny, 
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against the gods. For you are not likely to get a 
better yield from the land by sowing and planting 
what you want instead of the crops and trees that 
the land prefers. If it happens that the land does 
not declare its own capabilities because the owners 
are lazy, you can often gather more correct informa- 
tion from a neighbouring plot than from a neigh- 
bouring proprietor. Yes, and even if the land lies 
waste, it reveals its nature. For if the wild stuff 
growing on the land is of fine quality, then by good 
farming the soil is capable of yielding cultivated 
crops of fine quality. So the nature of the soil can 
be ascertained even by the novice who has no 
experience of farming.’ 

«<¢ Well, I think I am now confident, Ischomachus, 
that 1 need not avoid farming from fear of not 
knowing the nature of the soil. The fact is, I am 
reminded that fishermen, though their business is 
in the sea, and they neither stop the boat to take 
a look nor slow down, nevertheless, when they see 
the crops as they scud past the farms, do not 
hesitate to express an opinion about the land, which 
is the good and which is the bad sort, now con- 
demning, now praising it. And, what is more, I 
notice that in their opinion about the good land 
they generally agree exactly with experienced 
farmers.’ 

«« Then, Socrates, let me refresh your memory on 
the subject of agriculture; but where do you wish 
me to begin? For I am aware that I shall tell you 
very much that you know already about the right 
method of farming.’ 

“¢First, Ischomachus, I think I should be glad 
to learn, for this is the philosopher’s way, how I am 
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yy epyalopevos mrelotas KptOas Kal wreElaTOUS 
TUPOUS hapBavorme. 

Ovxodv TodTo pev oicba, tt TO TTOPH vEoV 
dec umepyatea Oat ; : 

, 

Oida yap, pny eyo. 

’ o J / x BJ rn \ an 

Eu ovv §=apxotmela, Edn, apoby tHv yi 
NELMeOvOS ; 

"ANXAa ™ AOS av ein, eyo dbnv. 

*AXXa TOD Gépous Tou Coxe’ ; 

LKrAnpa, ednv éeyw, 7» yh eotar Kivetv TO 

/ 

Cevryet. 
SE » a 
, Kuvduvever Eapos, hy, elvat TOVTOU Tov Epyou 
ApKTEOV. 
El \ / ” b] / > \ aN al Q 
LKOS yap, Epnv eyw, EoTL partoTa yetolat 
\ an fal / 
THY YRY THVLKADTA KLVOULEDIY. 

Kal thy toav ¥é dvactpepoperny, edn, @ 
Lwxpares, THVLKaDT | KOT pov bev TH YN 7180 
Tapéyev, Kaptov 6 ovtw KataBarely wate 

re 5 lal > > / 
pvecbar. oipar yap 6) Kal TodTO o ETL yLyVO- 

e/ > / b] \ ¢€ \ ” e/ 
TKELV, OTL EL péAAEL ayabr 7 VEeos ~cecOaL, UANS 
a \ 5 ¢ , 
te Oe¢ Ka0apav avTny cival Kal OTTHV OTL MATTE 
TOS TOV HALOV. 
f 4 > , \ A e/ (< Ces 

Ilavu ye, édny ey, Kal TaVTA OVTwS NYOUMaL 
Yphvar Exel. 

Tadr’ ody, bn, ov adAXws Tas vopifers WadXXOV 
av ylyvecOar 7) et ev TO Oépee OTL TAELTTUKES 
petaBaror Tis THY YAY 5 

3. \ i yA > fa) a b) a x 

Oida pév odv, Ednv, axptBas, OTL ovdapmas av 

A ig \ e/ > 4 \ > / \ nN 
LaXXaV n péev VAN ETLTTONACOL KAL AVALVOLTO VTTO 
TOU KAVMAaTOS, 1) 6€ YR OTT@TO UO Tov ALOU 1 
el Tes avTHY ev pécw TO Oépes Kal év péon TH 
Hepa KLVOIN T@ Cevryes. 
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to cultivate the land if I want to get the heaviest 
crops of wheat and barley out of it.’ 

“<« Well, you know, I take it, that fallow must 
be prepared for sowing?’ 

“© Yes, I know.’ 

«<< Suppose, then, we start ploughing in winter?’ 

«<<« Why, the land will be a bog!’ 

“* How about starting in summer ?’ 

«<The land will be hard to plough up.’ 

“<It seems that spring is the season for beginning 
this work.’ 

“Yes, the land is likely to be more friable if it 
is broken up then.’ 

“¢ Yes, and the grass turned up is long enough at 
that season to serve as manure, but, not having 
shed seed, it will not grow. You know also, I 
presume, that fallow land can’t be satisfactory un- 
less it is clear of weeds and thoroughly baked in 
the sun?’ 

“¢Yes, certainly; that is essential, I think.’ 


“Do you think that there is any better way of 14 


securing that than by turning the land over as often 
as possible in summer ?’ 

“<«Nay, I know for certain that if you want 
the weeds to lie on the surface and wither in the 
heat, and the land to be baked by the sun, the 
surest way is to plough it up at midday in mid- 
summer.’ 
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Ii 6€ avOpwrot oxamTovTEs THY VvEov Trototer, 
Epn, ovK EeVdynrOY, OTL KAL TOUTOUS Siya Set TroLEety 
THY yHv Kal THY Urn ; 

Kat thy pév ye bAnv, Edynv eyo, xataBarnrewy, 
@s avaivytat, émiroNs, THY O€ Yhv oTpépeEL, WS 
e ’ \ > a b) at 
1) MLN AUTHS OTTATAL. 

XVII. Hept péev tis veo’ opas, ébn, @ Yo- 
KPATES, @S apporepors n piv Tavta Soxel. 

Aoxet yap ovr, epny eyo. 

Ilepi ye pevroe TOU om opov aXXo TL, Edn, @ 
LaKpares, yeyvockers y THD apav OTELPELV, 1S 
TaVyTEs pev ot Tpoaber av parrot Tetpav AaBovtes, 
TAVTES d€ Ol VOY AapBavovtes € eyveoxacl KparioT ny 
elvat ; émerdav yap O ETOT@pLVOS _Xpowos EXOD, 
mavtes Tov of avOpwrot mpos Tov Beov a7ro- 
Brérovow, omote BpéEas TH ynv apoE avTous 
omeipely. 

‘Eyvexace én epyy eyo, @ ‘To xopua xe, Kak 
To pn ev Enpa OTE pELV EXOVTES ElvVaL TaVTES 
avO pwrot, Siro 6 OTL Todas C1)ptacs Taraicavres 
ol TpW Kerevad ivar v vm Tov Geod oTeipavTes. 

Ovxovv tavtTa pev, épy 0 ‘loxyopuayos, opoyve- 
povou per TAVTES ot avOpwrrot. 

yk yap 0 Deos OidacKel, Epny eyo, OUTW yeyverau 
opovoeiv: olov dpa. TAC l SOKEL Bedtov elvat €v 
TO Xelpave Taxed imagla popeiv, ny Ovvertat, 
Kal mp Kaew apa Tat Soxel, nv EvAa & EXwot. 

"ARN ev TOE, épn oO ‘Lox opaxos, TOAXOL ey) 
OvapépovTar, o DOK pATES, Tept TOU oT pau, 
TOTEPOV O TPWLuos KPUTLOTOS 7) O pédOS 1) O 
OWL uwWTATOS. 
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«<« And if men prepare the fallow by digging, is 15 
it not obvious that they too must separate the 
weeds from the soil?’ 

“Yes, and they must throw the weeds on the 
surface to wither, and turn up the ground so that 
the lower spit! may be baked.’”’ 

XVII. *** You see, then, Socrates, that we agree 
about the fallow.’ 

**« It does seem so, to be sure.’ 

«« And now as to the time for sowing, Socrates. 
Is it not your opinion that the time to sow is that 
which has been invariably found to be the best by 
past experience, and is universally approved by 
present practice? For as soon as autumn ends, all 2 
men, I suppose, look anxiously to God, to see when 
he will send rain on the earth and make them free 
to sow.’ 

«Yes, Ischomachus, all men have made up their 
minds, of course, not to sow in dry ground if they 
can help it, those who sowed without waiting to be 
bidden by God having had to wrestle with many 
losses.’ 

«So far, then,’ said Ischomachus, ‘all the world 3 
is of one mind.’ 

““¢ Yes,’ said I, ‘where God is our teacher we all 
come to think alike. For example, all agree that it 
is better to wear warm clothes in winter, if they 
can, and all agree on the desirability of having a 
fire, if they have wood.’ 

“< But,’ said Ischomachus, ‘when we come to the 4 
question whether sowing is best done early or very 
late or at the mid-season, we find much difference 
of opinion, Socrates.’ 


1 Literally, the “‘ crude land.” 
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XENOPHON 


"AXAN 0 eds, Edny ey@, ov TETAYMEVwWS TO ETOS 
ayel, GXna TO ev TO TP@LUw KaAALOTA, TO OE TO 
Leo, TO d€ TO Sxpepordry. 

20 ovv, én, & @ L@xpares, TOTEPOV NY KpELTTOV 
elvaL ev TOUT@YD TOV oT op@v xpha Gat exheEa- 
pevov, €av TE TONU eav Te OALYOV oTeppa omelpn 
TLS, 7] ap&apevov amo TOD TPWLLWTATOU MéeypL TOU 
Ol pwoTarou omeipely ; ; 

Kai éy@ elrrov" TE wot MED, @ ‘loxouaxe, doxet 
KpaTLaTov elvat TaVvTOS peTexew Tov oTopou. 
ToAv yap vomit Seo KpevTTOV elvar aeél apKovvTa 
otToV AapBavew 7 ) TOTe wey TaVvU TOA), TOTE O€ 
pnd ixavov. 

Kat tovto Totvup ouUye, ep, @ LOK PArTEs, 
oporyv@jovels epol 0 pavO ave T® OLOaTKOVTL, Kab 
TAUTA mpoaber € Emon THY yvopuny dT OPALvOpEVOS. 

Ti yap, epny éyw, €v TO plTTev TO oTeppa 
TOLKLAN TEXYD) & Ever Te ; : 

Idvras, ep, @ Lwxpares, emioxeyopela KaL 
TODTO. OTL pev yap €k THS NELpos det pliatecbat 
TO oO TEPMa, Kal OU TOU ola 8a, ep. 

Kal yap éwpaxa, épnv eye. 

“Pomrewy 6€ ye, ebm of pev Owarws duvavTat, 


’ 


ot ov. 

Ovxoby TOUTO meV, EnV eyo, 760 “ener IS bec- 
Tal, OoTep TOUS KOapisrais 7 H xElp, OTws SvYNTAL 
UITN PET ELV TH yep. 

Ilavu peév odv, én: py dé ye 7, &bn, 7) YM) 7) EV 
AeTrTOTEpa,, 1 Be TAXUTEPA 5 ; 

Tt tovto, éyo ébnv, AEveELS ; dpa ye THY ev 
hem TOTEpav omrep acbevectépar, THy b€ TaXUTEpav 
OTFEp Lo yUpoTépay ; 
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OECONOMICUS, xvi. 4-8 


«And God,’ said I, ‘does not regulate the year 
by fixed laws; but in one year it may be advan- 
tageous to sow early, in another very late, in 
another at mid-season.’ 

“<«Then do you think, Socrates, that it is better 5 
to select one of these times for sowing, whether you 
sow much or little, or to begin at the earliest 
moment and continue sowing to the latest?’ 

“* For my part, Ischomachus, I think it is best to 6 
sow for succession throughout the season. For in 
my opinion it is much better to get enough food at 
all times than too much at one time and not enough 
at another.’ 

“¢ Here again, then, Socrates, pupil and teacher 
are of one opinion; and, moreover, you, the pupil, 
are first in stating this opinion.’ 

““* Well now, is casting the seed a complicated 7 
problem ?’ 

*«¢ By all means let us take that also into con- 
sideration, Socrates. I presume that you know as 
welleas) Iethat «the seed must, belcast, by athe 
hand ?’ 

“¢* Yes, I have seen it.’ 

*<¢ Ah,’ he said, ‘ but some men can cast evenly, 
and some cannot.’ 

‘<«Then sowers no less than lyre-players need 
practice, that the hand may be the servant of the 
will.’ 

‘“*¢Certainly. But suppose that some of the land 8 
is rather light and some rather heavy?’ 

*<¢ What do you mean by that?’ I interrupted. 
‘By ‘light”’ do you mean “ weak,” and by “‘ heavy,” 
“strong” P’ 
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XENOPHON 


Toor’, Epn, Neyo, Kal EpwT@ YE GE, TOTEpOV 
(gov ay ‘éxarépa Th Yn oépua SLdoins 7) TOTEpa 
av Teton. 

To pev ove, epny, eyore voulo T@ Lox UpoTEp@ 
metov ETL ELV Bdwp Kal avO pwr TO lox uporepy 
mrelov Bapos, éav dén TL héepery, érutibévat, Kav 
bén Tpépea bat TLVAS, TOUS duvatwrépors rpéderv 
av TOUS m)etous mpooTabarpt. él b€ 4) ao Gevns 
yn iaxuporépa, epny eyo, yoyverat, ay TUS 
™NELOVa KapTov auTn éuBary, BoTEp TA VTrO- 
Cuyia, TOUTO aU pe Sidacke. 

Kai o To Xomaxos yeraoas elmev, “AAG 
maiCers mev oye, epy, @ Lwxpates. EU ye MEV TOL, 
epn, icOt, m ev euBarov TO oTepya TH Yn 
erevTa év @ TOANTY exer Tpopny n Yn amo TOU 
oupavov yrons yevopevns amo Tov oT EPMATOS 
KaTaoTpewns AUTO mada, TOUTO ylyverar oiTos 
TH Yt, Kal domep U7r0 KOT pov iaxvs avuTn 
eyyiyveran: AV méVvTOL ext pepe €ds TV yi bua 
TéXOUS TO omeppa ELS KapT OV, Xaherrov TH 
acbevel yr és TEXOS TOLD KapTrOV ExdépeLv. Kal 
aul 6¢ acOevet YadeTrov ToANOUS Abpovs yolpous 
EXT PEPELV. 

Aéyets at, epny € yo, @ ‘loyouaxe, TH 
aabeveatépg YN petov we TO omréppa euBanetv ; ; 

Nai pa Aca, epn, a) Lw@Kpares, Kal av YE 
o vvoMoAoyEls Néyov, OTL vopiters Tois acbeveoTté- 
pols TagL MELW T poo Tat TEL TpayWara. 

Tous dé 57) oKanéas, epny eyo, ® Ioyouaye, 
Tivos évexa éuBarreTe TO oT @ ; 

Oica Symov, &bn, OTL ev TO XELm@Vt Woda 
déata yiryverat. 

492 


OECONOMICUS, xvi. 8-12 


““* Yes, I do; and I ask you whether you would 
give the same quantity of seed to both kinds, or to 
which you would give more ?’ 


“Well, my principle is this: the stronger the 9 


wine, the more water I add; the stronger the 
bearer, the heavier the burden I put on his back ; and 
if it is necessary to feed others, I should require 
the richest men to feed the greatest number. But 
tell me whether weak land, like draught animals, 
becomes stronger when you put more corn into it.’ 

‘“«* Ah, you're joking, Socrates, he said, laughing, 
‘but allow me to tell you that, if after putting in 
the seed you plough it in again as soon as the 
blade appears when the Jand is obtaining plenty 
of nourishment from the sky, it makes food for 
the soil, and strengthens it like manure. If, on 
the other hand, you let the seed go on growing on 
the land until it is bolled, it’s hard for weak land to 
yield much grain in the end. It’s hard, you know, 
for a weak sow to rear a big litter of fine pigs.’ 


“¢Do you mean, Ischomachus, that the weaker 11 


the soil the less seed should be put into it ?’ 

‘“*“ Yes, of course, Socrates; and you agree when 
you say that your invariable custom is to make the 
burden light that is to be borne by the weak.’ 

“* But the hoers, now, Ischomachus, why do you 
put them on the corn ?’ 

*¢<¢T presume you know that in winter there is a 
heavy rainfall >?’ 
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XENOPHON 


Ti yap ovx ; Epnv eyo. 

Ovxoby Oamev Tov aiTov Kal cataxpudOivat 
TWa UT auTa@v iAvos emixubetons Kal prrobijvat 
Tas pilas UTo pevpatos. Kai VAN O€ TOAAAKLS 
UTO TOV voaT@v OnTrov ouveEopua T@ olTw Kal 
TApexel TvLy Lov auto. 

Ilavra, épnv éyo, eixos Tadta yiyvec@at. 

Opens Ones col, bn, évtav0a dn eTiKoupias 
Tivos detaOat 0 aiTos ; 

Ilavu pév ody, éfnv éyo. 

Toe ovv katirvbévte Ti av TroLobdytes SoKovow 
av aol €TLKOUpHCAL ; 

‘Erixougioayres, edn eyo, Tay ynv. 

Te dé, ébn, TO ero pero Tas piSas : 

’Avrimporapnadpevor TH yy av, ébynv eyo. 

Th yap, ébn, nv AN mviyn ouvetoppooa TO 
aiT@ Kal diapT@afovca Tov oitov THY Tpopiy, 
Oomep OL Knives dcapmrafovow axpne TOL OV TES 
TOV MEALTTO@V A av Exeivar épyacapevar Tpopny 
KATAOWVTAL 5 

’Exxomrteyv av v7 Ala déoe thy DANY, Edy eyo, 
@oTrEp TOUS KNdHVvas ek TOV TuNnvav adarperv. 

Ovxodv, épn, elkotws cor dSoxodpuev éuBaretv 
TOUS oKaNeEas ; 

Ilavu yer arap evOvpodpat, epny eyo, @ 
‘Toxopaye, otov éoTl TO EU TAS elKovas emayerOat. 
Tavu yap ov ME éEwpyioas ™ pos Thy thay Tous 
qngprvas elTwV, TONY MAGAAOY 7 OTE TEpl aUTHS 
THs Urs EXeyes. 

XVIII. ‘Atap ov, epny eye, ex TOUTOU apa 
Oepifew eikos. Sidacxe ovdv el Te Exers me Kal ELS 
TOUTO. 
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OECONOMICUS, xvit. 12—-xvil. 1 


*< « Of course.’ 

«<¢ Tet us assume, then, that part of the corn is 
waterlogged and covered with mud, and some of 
the roots are exposed by flooding. And it often 
happens, you know, that in consequence of rain 
weeds spring up among the corn and choke it.’ 

‘««« All these things are likely to happen.’ 

«<« Then don’t you think that in such circum- 
stances the corn needs prompt succour ?" 

«<< Certainly. 

«<« What should be done, do you think, to succour 
the part that is under the mud ?’ 

““« The soil should be lifted.’ 

«“« And the part that has its roots exposed ?’ 

*«« Tt should be earthed up.’ 

«<¢ What if weeds are springing up, choking the 
corn and robbing it of its food, much as useless 
drones rob bees of the food they have laid in store 
by their industry ?’ 

““« The weeds must be cut, of course, just as the 
drones must be removed from the hive.’ 

«Don’t you think, then, that we have good 
reason for putting on men to hoe?’ 

“¢No doubt; but I am reflecting, Ischomachus, 
on the advantage of bringing in an apt simile. For 
you roused my wrath against the weeds by mention- 
ing the drones, much more than when you spoke of 
mere weeds.’ ”’ 

XVIII. ‘However, I continued, ‘after this 
comes reaping, I fancy. So give me any information 
you can with regard to that too.’ 
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XENOPHON 


“Hy pn ye davas, pn, Kal eis ToDTO TavTa 
€“ol ETLTTAMEVOS. OTL meV OV TéuVELY TOV iTOV 
del, ola Aa. 

Ti 6 ob péd\Xw 3 Edyy eyo. 

Ilotepa ody Téuvers, py, oTas EvOa Tet avEepos 
) GVTLOS ; 3 

Ov« dvTios, epny, eyorye’ Xaderrov yap oipar 
Kab TOUS Cupac Kal Talis Yepal yiyvetat avtiov 
ax vpov Kal adépav Oepiter. 

Kal axpotopoins 6 av, bn, Tapa yhv 
TELVOLS 5 

“Hy pev Bpaxyvs 7 0 KaXamos TOD ciToOV, éywy’, 
epyy, Katodev av TEMVOLILL, iva ixava Ta ayupa 
Hadhov yoyentac: €av o€ typnros ue vomit opOas 
dy Tove pecotomar, iva pure ol drowvTes 
MoXO@ot TEPLTTOV TrovOY NTE OL ALKUO@VTES OV 
ovdev TpoddéovTat. TO € ev TH YH AELPOEV ayou- 
pat Kal Kataxavdeyv avywderelv av THY yhv Kal 
ELS KOT pov euBAnBev THY KOT pov cup Ovvew. 

‘Opas, ebn, @ YwOxKpAaTES, @S anioky €m avTo- 
Popo Kal Trept Oepio pod elds 6 amep &yo ; 

Kuvduveto, épnv eyo, kal BovrAopat ye aKéwWa- 
oat, €f Kal adoav éTiaTapat. 

OvKodv, én, TodTo pév oicOa, tt vTofvyio 
AXOWGL TOV GLTOV. 

Ti & ovx, ébnv éyo, oida; cal vroliya ye 
KaNovpeva TaVTA OMolws, Bods, nuLovous, (mous. 

Ovxodv, epn, TavTa pev nya TOGOUTO pmovor 
eldevar, Tate Tov ciTOV EhavvopEra ; 

Ti yap av aXXo, epynv eyo, vrotuyta ElO€in ; 

"Oras 6é TO ee Kowpouat Kal opanteitar o 
adonros, Tivt TODTO, @ LwKpares ; Edy. 
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OECONOMICUS, xvi. 1-5 


*¢¢ Yes—unless I find that you know just what I 
do about that subject too. You know, then, that 
the corn must be cut.’ 

‘¢¢ T know that, naturally.’ 

‘*¢ Are you for standing with your back to the 
wind when you cut corn, or facing it?’ 

** «Not facing it, no! I think it is irritating both 
to the eyes and to the hands to reap with cornstalks 
and spikes blowing in your face.’ 

««¢ And would you cut near the top or close to the 2 
ground ?’ 

‘<< Tf the stalk is short, I should cut low down, so 

that the straw may be more useful; but if it is long, 
I think it would be right to cut in the middle, in 
order that the threshers and winnowers may not 
spend needless trouble on what they don’t want. 
I imagine that the stubble may be burnt with 
advantage to the land, or thrown on the manure 
heap to increase its bulk.’ 

*“¢Do you notice, Socrates, that you stand con- 3 
victed of knowing just what I know about reaping 
too ?’ 

“¢* Yes, it seems so; and I want to know besides 
whether I understand threshing as well.’ 

“¢Then you know this much, that draught 
animals are used in threshing ?’ 

“«* Yes, of course I do; and that the term draught 4 
animals includes oxen, mules and horses.’ 

“«« Then do you not think that all the beasts know 
is how to trample on the corn as they are driven?’ 

«Why, what more should draught animals 
know ?’ 

«« And who sees that they tread out the right 5 
corn, and that the threshing is level, Socrates ?’ 
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XENOPHON 


Afrov Ot, ebnv éyw, Tols éTadwoTats. 
oT pepovTes yap Kab vmo Tovs odas vUTrO- 
BarXovtes Ta atpimra del OFjov OTL MduoTa 
omanrtforev ay TOV dtvov Kal TaXLoTA dvurouey. 

Tatta pev toivury, én, ovdev euod Retty 
yleyvoOoKan. 

Ov«oop, epyy eyo, @® “loxyopaxe, ex TovTov 67 
caapovpev TOV OLTOV LK MOVTES. 

Kai AEeEov ye Hot, @ L@Kpares, Eby) 0 ‘lo Xo- 
HaXos, ” oioa, OTL HY ex TOD Tpoonve wou Hépous 
THS adw apxn, S82 6ANS Ths GXw olaeTat cor Ta 
axupa ; : 

"AvayKn yap, epny eyo. 

Ovxodv eixds Kal ériminte, &py, avTa emi 
TOV GtTOV. 

Todo yap eoTLv, epny eyo, TO UrepevexO iva 
Ta dxyupa Umép TOV aiTov eis TO KEVOV THS ado. 

“Hy Sé tis, épy, ALKUa eK TOD Ua—THVELoU 
APKXOMEVOS ; 

Ajjror, egny eyo, Ott evOds ev TH aXupodoKy 
¥ 
éoTat Tu ayxupa. 

"Exresdav dé cabapys, épn, TOV otToOV [EXPL TOU 
pte eos THS do, TOTEPOV evOvs ovT@ KEXUPEVOU 
TOU GiToU AuKpajoers Ta axupa Ta RolTa y 
cuvacas Tov KkaSapov mpos TOV TOACY wS ELS 
OTEVOTATOD ; 

Suvocas vn Av, epyy eye, TOV aba pov oitov, 
iv’ Urephepntat pot Ta axupa els TO KEVOV THS 
aXW Kal iT) dls TAUTA A dxupa d€én AcKkpay. 

du pev dn apa, épn, @ Laxpares, aiTov Ye ws 
dv tdyiota Kabapos yévorto Kav addov duvato 
dsdaoKel. 
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OECONOMICUS, xvi. 5-9 


“«¢ The threshers, clearly. By continually turning 
the untrodden corn and throwing it under the 
animal’s feet they will, of course, keep it level on 
the floor and take least time over the work.’ 

“<< So far, then, your knowledge is quite as good 
as mine.’ 

*¢¢ Will not our next task be to clean the corn by 6 
winnowing, Ischomachus ?’ 

““« Yes, Socrates ; and tell me, do you know that 
if you start on the windward side of the floor, you 
will find the husks carried right across the floor ?’ 

“It must be so: 

*“«Is it not likely, then, that some will fall on 7 
the grain ?’ 

‘“«* Yes, it is a long way for the husks to be blown, 
right over the grain to the empty part of the floor.’ 

“* But what if you start winnowing against the 
wind ?’ 

“* ¢ Clearly the chaff will at once fall in the right 
place.’ 

“* And as soon as you have cleaned the corn 8 
over one half of the floor, will you at once go on 
throwing up the rest of the chaff while the corn 
lies about just as it is, or will you first sweep the 
clean corn towards the edge,! so as to occupy the 
smallest space ?’ 

‘“<* Of course I shall first sweep the clean corn up, 
so that my chaff may be carried across into the 
empty space, and I may not have to throw up the 
same chaff twice.’ 

‘“** Well, Socrates, it seems you are capable of 9 
teaching the quickest way of cleaning corn.’ 


} The meaning of wdaos here is really unknown, I believe. 
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XENOPHON 


Tatra toivuv, épnv éyw, €ednOn éwauTov 
émiaTadpevos. Kal madrat évvo® apa, ei rAEANOAa 
Kal xXpucoxoety Kai avrciy Kat Cwrypadeiv eémi- 
oTdapevos. é€dtdake yap ovTE TavTA peE OvSELS OUTE 
yewpryety: op® © WaTEp yEewpyourTas Kal Tas 
adras TEXVAS epyalouevous avOparrous. 

Ovcour, epn 0. ‘ToxXopaxos, Edeyov eyo oot 
Taal, ore eal TAUTY ely yevvavoTarn 1) YEWpPYLK?) 
TEYYN, OTL KAL pdorn éoTl pabery ; 

"Arye 67), epyy eyo, oi0a, a @ ‘Toxopaxe’ TQ Lev 
oy) appl o-TOpov émiaTapevos apa édrernOew 
€LauTOV eT LO TALEVOS. 

a b.e "Eorey ovyv, ednv eyo, THs yewmpyeKns 
TEXDNS kal 7 TOV dévdpov pureia ; ; 

"Eott 1p ovv, Edy oO ‘Loxopaxos. 

Ilés dv ovr, epny eyo, Ta pev appl TOV 
oT Opov érictaiuny, Ta & appl thy puteiav ovK 
emia Tawae ; 

Ou yep av, en ) Toxopaxos, emlaTacat ; i 

Ilas ; éy@ pny, bars pyr’ ev orrolg TH ie bei 
purevery 00a pnTE omogov Bados OpuTrety ! pene 
OTOTOV TAATOS pNTE OTOGOY pHKOS TO puTOV 
€uBarre pryte OTws av ev TH YH KElpevoy TO 

UTOV LadLoT ay BracrTavot. 

"Te bn, &pn oO ‘ToXomaxos, pavOave y TL pn 
émigtTacat. Bobdvous bev yap olovs opvTTovat 
tois hutots, 016 Ott Ewpaxas, Epn. 

Kat rodddaus éywry’, ébnv. 

"Hén tia odv avtav eides PBaOvtepov Tpt- 
TOdov ; 

* Opirrew tT) gutby Sauppe with the MSS.: but either 
dpuTtey TP puT@ should be read or 7d gutdv should go. 
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OECONOMICUS, xvii. g-x1x. 3 


“¢*T really wasn’t aware that I understood these 
things ; and so I have been thinking for some time 
whether my knowledge extends to smelting gold, 
playing the flute, and painting pictures. For I have 
never been taught these things any more than I 
have been taught farming; but I have watched 
men working at these arts, just as I have watched 
them farming.’ 

*<¢ And didn’t I tell you just now that farming is 
the noblest art for this among other reasons, because 
it is the easiest to learn?’ 

*“¢Knough, Ischomachus; I know. I understood 
about sowing, it seems, but I wasn’t aware that 
I understood.’ ” 

XIX. “* However, is the planting of fruit trees 
another branch of agriculture?’ I continued. 

“<< Tt is, indeed,’ answered Ischomachus. 

«<Then how can I understand all about sowing, 
and yet know nothing of planting?’ 

«<« What, don’t you understand it?’ 

«How can I, when I don’t know what kind of 
soil to plant in, ner how deep a hole to dig, nor 
how broad, nor how much of the plant should be 
buried, nor how it must be set in the ground to 
grow best?’ 

«“¢Come then, learn whatever you don’t know. 
I am sure you have seen the sort of trenches they 
dig for plants.’ 

“Ves, oiten enought: 

“Did wyouljever see one amore. than gbikee cet 
deep?’ 
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XENOPHON 


\ /> ’ 
Ovédée pa Al’ éywry’, Env, mevOnuttrosiov. 
/ va 
Tc d€ TO wratos 45n TLVa TpLTOdoU mAEOV 
eles ; 
\ ?P 
Ovdé wa Av’, Ednv eyo, Se7rodov. 
vy Q PS) ie y \ 6 > / / BA \ 
1@c 6n, €fn, Kai TOodE aTroKpLval pot, Hn TLWa 
3 \ / ? / li“ 
eloes TO BaOos éXaTTOVA TrodLaiou ; 
\ 
Ovdé wa Al’, épynv, éywye Tpinuttrodiov. Kal 
yap e€opuTToLTO dv oKaTTOpmeva, edny eyo, TA 
> / ¢ a 
puta, eb Alay ye OUTS EmLTOAHS TeEdvTEv- 
péva ely. 
Ovxovv todTo pév, by, ® VOxKpates, (kavas 
“> ee LA / f ’ , 
oia0a, OTe ovTE Babutepov TEevOnpiTrodiov opuT- 
Tovow ovTE BpaxXUTEpOY TPLNLWTOOLOU. 
s, 4 n id rn © 
Avaykn yap, €pny €y@, TOUTO opaabat oUTw YE 
KaTapaves Ov. 
r / li al 
Tc d¢, &pn, Enpotépav kat vypotépav yhv 
YlyVOOKELS OPO ; 
al \ \ al 6 a ” > , > e 
=npa Mev YOUV [LOL CoKEl, Env EY, ElVaL 1 
\ \ \ None / € / ¢€ \ \ 
mept Tov AuvxkaBntTov Kat 7) TaVTH Opola, Uypa é 
e > nA Gm GA \ e / ¢ / 
n €v TO DarnoiK@ Eeu Kal 17) TAVTH Opmota. 
/ i yy > a A vn \\ 
Ilotepa ovv, epyn, é€v tH Enpad av Badov 
’ / i n A (x he a 
oputtols BoOpov TH hut@ % ev TH vypa ; 
> a an \ ‘3 ” b) / > \ ” An 
Ev 7H Enpad vi At’, epnv eyo: émet &v ye TH 
¢e Ail? , \ e/ vn Ve / \ b 
uypa opuTtwy Babvv Udwp av evpioKols Kal ovK 
av Ovvato ete ev VdaTL huTeverv. 
las a , Ie an 
Karas pou doxets, pn, éyerv. ovKodv émetdav 
’ / uy o / n 
opwpuypévotr May ot BcOpot, omnvika Set tLOévar 
EKATEPA TA HUTA, 1)0n EL0ES ; 
Manrtota, épny eyo. 
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OECONOMICUS, x1x. 3-7 


“No, of course not—nor more than two and 
a half.’ 

«Well, did you ever see one more than three 
feet broad ?’ 

“<< Of course not, nor more than two feet.’ 

“<Come then, answer this question too. Did 4 
you ever see one less than a foot deep?’ 

“Never less than a foot and a half, of course. 
Tor the plants would come out of the ground when 
it is stirred about them if they were put in so 
much too shallow.’ 

«“¢Then you know this well enough, Socrates, 5 
that the trenches are never more than two and a 
half feet deep, nor less than a foot and a half.’ 

«<A thing so obvious as that can’t escape one’s 
eyes. 

«Again, can you distinguish between dry and 6 
wet ground by using your eyes?’ 

«“¢QOh, I should think that the land round 
Lycabettus and any like it is an example of dry 
ground, and the low-lying land at Phalerum and any 
like it of wet.’ 

“¢In which then would you dig the hole deep for 7 
your plant, in the dry or the wet ground ?’ 

““« In the dry, of course ; because if you dug deep 
in the wet, you would come on water, and water 
would stop your planting.’ 

«7 think you are quite right. Now suppose 
the holes are dug; have you ever noticed how! the 
plants for each kind of soil should be put in?’ 

cKO Vesc. 

1 There must be something wrong with the text here. 


The MSS. give édrnvixa, ‘ just when,” but that has nothing to 
do with the matter in hand, Is something lost? 
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XENOPHON 


Xv obp Bovdopevos as Taxota pdvar aura 
TOTEPOY tmoBarov av THs yhs THs elpyao evs 
oleL TOV Bracrov TOU KANLATOS Oarrov Xo pely 
dia THS MaXaKNS 7 ova THS apyov els TO oKMpov 5 : 

Ajjrov, epny eyo, OTe Ota THS Eelpyacpévnys 
Oartov av  d1a THs apyov BracTavo.. 

Ovxobv vToBAnTEa av ein T@ PUT@ 7). 

Ti & ov MENNEL ; ; epny ery. 

Tlorepa d€ 6Xov TO KAHL opGov TUOeis Tpos 
Tov ovpavov Brérov yn pbaddov av pifovobar 
avToO %) Kal marylov Tl v70 TH vToREeBAnuEVy 
yn Gens dy, wate Ketabat GoTeEp yanpa UMTLOD ; 

Otte my) Ata: mvréloves yap av ol oparpol 
KATA yis elev" ex d€ TOV opOarmav Kat avo ope 
Bracravovta Ta pura. Kal TOUS KATA THS yns 
ody opOarpovs nyovmat TO avTO TOTO movety. 
TOANGY de puopevar Braorev KATA THS YS TAK 
dv Kal io Xupov TO purov nryovpar Braaravew. 

Kara TAaUTA ToUvUD, épy, Kal mepl TOUT@Y 
yryvocKav €/L0l TUYXAVELS. ema fur TALO 6° ap 
Hovoy, eM, THY yhvy 7 Kal cakais av ev para 
TEpl TO puror ; : 

Darrow ay, Epny, vn) Ar eyo. él pev yap p27) 
oecaymevov ein, UTO eV TOU Deatos ev 010 OTL 
TAOS ay ylyVvoLTo 7) doaxros Yh, Uo O€ TOD nALov 
Enpa HEX pl Bv00d, wate Ta pura KivOvvos UT 
puev ToD voatos onmecOar pev Ov’ UypoTnTa, 
avaivesOar S€ dia Enpotnta, Oepmaivopévwy Tov 
pelav. 

Kat epi ap edwoy apa Ove, ep, putelas, 
@ Lwxpates, Ta avTa Euol TavTa yiyvwoKkwr 
TUYVAVELS. 
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OECONOMICUS, xix. 8-12 


«Then assuming that you want them to grow as 8 


quickly as possible, do you think that if you put 
some prepared soil under them the cuttings will 
strike sooner through soft earth into the hard stuff, 
or through unbroken ground ?’ 

“<« Clearly, they will form roots more quickly in 
prepared soil than in unbroken ground.’ 

«“« Then soil must be placed below the plant ?’ 

«No doubt it must.’ 

“And if you set the whole cutting upright, 
pointing to the sky, do you think it would take root 
better, or would you lay part of it slanting under 
the soil that has been put below, so that it lies like 
a gamma upside down?’ 

“<< Of course I would; for then there would be 
more buds underground; and I notice that plants 
shoot from the buds above ground, so J suppose that 
the buds under the ground do just the same; and 
with many shoots forming underground, the plant 
will make strong and rapid growth, I suppose.’ 

«<«Then it turns out that on these points too 
your opinion agrees with mine. But would you 
merely heap up the earth, or make it firm round 
the plant?’ 

“©<T should make it firm, of course; for if it were 
not firm, I feel sure that the rain would make mud 
of the loose earth, and the sun would dry it up from 
top to bottom; so the plants would run the risk of 
damping off through too much water, or withering 
from too much heat at the roots.’ 

“* About vine+ planting then, Socrates, your 
views are again exactly the same as mine.’ 


' The mention of the vine comes in so abruptly that one 
again suspects the loss of something in the text. 
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XENOPHON 


"H Kal ocuxny, épnv eyo, odTws Set hutevery ; 

Oina 8, &bn o ‘lo xopaxos, Kal TaAAa 
axpodpua TavTa. TOV yap ev TH THS dumehov 

UTELA KAA@S €XOVTMY TL AV amoSoxipmdcats eis 
Tas adAas gputetas ; 

"Fraiav d€ mas, edyy eyo, hutevotopev, @ 
‘To xopaxe ; ; 

‘AtroTreypg poov Kal TOUTO, pn, padiora TAVT@V 
eT LOT ALEVOS. opas bev yap on, ore Badvrepos 
OpuTTETaL TH edaig Bo@pos* Kal yap Tapa TAS 
od0us padre, opuTTeTae opas &, OTe mpéuva 
Taal Tots huTEevTNplols mMpogeaTiv: opas 8, En, 
TOV huT@V myrOVY Tals KEpadais Tacats éTL- 
Kelwevoy Kal TaVT@VY TOV PUTaV eaTEyaopévoV 
TO avo. 

‘Op@, Ebynv eyo, TavTa TavTa, 

Kal opav 57, épn, Ti adtav ov yryv@akets ; 1) 
TO OoTpaKoy ayvoeis, bn, @ LoOKpates, TAS av 
él TOU THAOD avw KaTabeins ; 

Ma Tov Ae, epyy eyo, ovdevy wv elm as, @ 
‘To xXopaxe, ayvoo, QANXQa TAAL evv0e), Th MOTE, 
OTE TWadat 7jpov pe ovrR Bory él emloTapmat 
purevely, ove é€dynv. ov yap édoxouv Eye dy 
elmeiv ovoer, 7} n 6b puTever émel dé pe Kal? ev 
éxao Tov emexelpyoas épwrar, aTroKpivo pat ool, 
@S ov prs, amep ov yeyvoaners 0 Sewos Aeyouevos 
ryew pryos. dpa, en, @ ‘Toxopaye, ”) epaTnats 
didackanria € eo Tl ; apr yap 61, epny eyo, KaTa- 
pavOave, ” HE emnpoTnaas éxaora ayov yap HE 
OL @v éy@ érloTapat, Guora TOVTOLS EMLOELKVUS & 
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OECONOMICUS, xix. 12-15 


«<Toes this method of planting apply to the fig 
too?’ I asked. 

Yes, and_to.all other fruit trees think); for 
in planting other trees why discard anything that 
gives good results with the vine?’ 

“But the olive—how shall we plant that, 
Ischomachus?’ 

“You know quite well, and are only trying to 
draw me out again. For I am sure you see that a 
deeper hole is dug for the olive (it is constantly 
being done on the roadside) ; you see also that all the 
growing shoots have stumps adhering to them; and 
you see that all the heads of the plants are coated 
with clay, and the part of the plant that is above 
ground is wrapped up.’ 

«°° Yes; I see all this.’ 

«You do! Then what is there in it that you 
don’t understand? Is it that you don’t know 
how to put the crocks on the top of the clay, 
Socrates ?’ 

«Of course there is nothing in what you have 
said that I don’t know, Ischomachus. But I am 
again set thinking what can have made me answer 
‘No’ to the question you put to me a while ago, 
when you asked me briefly, Did I understand plant- 
ing? For I thought I should have nothing to say 
about the right method of planting. But now that 
you have undertaken to question me in particular, 
my answers, you tell me, agree exactly with the 
views of a farmer so famous for his skill as yourself! 
Can it be that questioning is a kind of teaching, 
Ischomachus? The factis, I have just discovered the 
plan of your series of questions! You lead me by 
paths of knowledge familiar to me, point out things 
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XENOPHON 


ovK évoutloy emriatacOar avaTreiOes oiwat, ws Kal 
TavTAa emiaTapat. 

“Ap ovv, épn o ‘Ioxopaxos, Kal Tmepl apyuptov 
EpoTav av ge, Tm OTE pov Kadov 7%) ov, Ouvaiuny a av 
oe melo, @S emiaTagat dtaboxidle Ta KAA 
Kal Ta KiBdnra apyupea ; Kal Tepl avANT@V 6 
Suvaiuny GVATELTAL, WS emia Taga avAELV, Kal 
mept Cwypadwv Kat mept TaY AdrAwWY THY 

, 
TOLOUTWD ; 

‘lows av, epny eyo, ered) Kal ryewpyecy 
dvETrela as HE ws eTLTT LOD elny, KalTrep el6oTa, 
OTL oveels TWTTOTE edtoake He TAUTNVY THY TEXY NY. 

Ovn EOTL TAUT, EfN, @ _ Lwxpartes” an ey 
Kal tTadat gol eheyov, OTL 17) yewpyia oUTw@ 
piravOpwros €otTt Kal Tpaela TEXVN, WoTE Kal 
op@vTas Kal axovoVTas ETLATHMOVAS ELOUS EaUTIS 
Toul. mTmorrAa O, edn, Kai avTn dddoKeEL, @s AV 
KANNLOTA TLS AUTH XPOTO. aUTiKa AuTredos ava- 
Baivovoa pev étt Ta dévdpa, OTav Exn TL TANCLOV 
dévdpov, diddoxes (aTdvat avTnv: mepiTetav- 
vuovoa 6€ Ta olvapa, OTav ETL AUTH aTraXOl oF 
Botpves wat, dibaoKner oxidfew Ta rnALovpmEVva 
TaUTHY THY @pav? OTav b€ KaLpos 7 UTO TOV NALOV 
non yAvKatvecOat Tas aTagvaAds, PvAdoppoovaa 
diddoKe. éauTnv irovv Kal TeTaivery Thy 
oTwpav, da Tohugopiav be TOUS bev mT éTOVAaS 
deckvvovTa Borpus, TOUS d€ ETL @ MOTEPOUS pepovea 
OuddoKer Tpuyav eauTyDy, @oTEP TA DUKA TUKA- 
Covet, TO opyav ae. 

XX. "Evratéa 57 eyo eitrov: Il@s odr, @ 
‘Toxopaxe, él obTw ye Kal peoa eo pabety Ta 
TEplL THY yewpylay Kal TavTES Omolws icacW a 


508 


OECONOMICUS, xix. 15-xx. 1 


like what I know, and bring me to think that I 
really know things that I thought I had no know- 
ledge of.’ 

““¢ Now suppose I questioned you about money,’ 
said Ischomachus, ‘ whether it is good or bad, could 
I persuade you that you know how to distinguish 
good from false by test? And by putting questions 
about flute-players could I convince you that you 
understand flute-playing ; and by means of questions 
about painters and other artists——’ 

“<« You might, since you have convinced me that 
I understand agriculture, though I know that I have 
never been taught this art.’ 

“No, it isn’t so, Socrates. J told you a while 
ago that agriculture is such a humane, gentle art 
that you have but to see her and listen to her, and 


16 


17 


she at once makes you understand her. She herself 18 


gives you many lessons in the best way of treating 
her. For instance, the vine climbs the nearest tree, 
and so teaches you that she wants support. And 
when her clusters are yet tender, she spreads her 
leaves about them, and teaches you to shade the 
exposed parts from the sun’s rays during that period. 
But when it is now time for her grapes to be sweet- 
ened by the sun, she sheds her leaves, teaching 
you to strip her and ripen her fruit. And thanks 
to her teeming fertility, she shows some mellow 
clusters while she carries others yet sour, so saying 
to you: Pluck my grapes as men pluck figs,— 
choose the luscious ones as they come.’ ”’ 

XM OAnd snow “b asked;* “How is’ it) then; 
Ischomachus, if the operations of husbandry are so 
easy to learn and all alike know what must needs 
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XENOPHON 


Set troveiy, OVX Kal TdVTES TPaTTOVELY OpMolws, 
GX’ ol pev aUTOV adGovas te Cot Kal MeplTTa 
éxouvaty, of 6 ovdé Ta avayKxaia dvvavtat Topi- 
CecOar, adra Kal TpocopetAovow ; 

"Eyo 67 cot ve AeEo, @ LoKpares, épyn oO 
‘loxopaxos. ov yap 7 e107) LN) ovo 7 aveTrLoTn- 
poovrn TOV yewpyav eat 1 movodaa Tous jeev 
evT opel, TOUS Oe aTopous eivat ovd av aKovoals, 
ebm, Noyou oUTw ovaBéovtos, OTL SuehPaprat O 
oikos, SLoTL OVY omaras 0 omopeus Eo TEL pEV oud 
6TL ovK op¥a@s Tovs dpxous efUTEevcey OVS STL 
ayvonoas Tus THY! dépovcav aptédous év ahopw 
EPUTEVTEV OVO OTL HYVONTE TLS, OTL ayabor éaTt 
TO oTOp@ veov TpoepyabecOat, OVS OTL HyVvonceé 
TLS, WS Ayalon €oTL TH YN KOT POV plyvival adda 
ToXU HGXOV éoTLy axodoat, avnp ov LapPBaver 
citov €K TOU arypod" ov yap eT Leet TaL, @S are 
ometpnt at Uy) @s KOT pos ylyvntat. ovd’ oivov 
eXet avnp* ov yap emipeheirat, WS putevon 
apmérous ovde al ovaat Ores pepoow avT@. 
ovde éXaLov ovée ovKa exer avnp ov yap éTl- 
perelrar oude motel, OTs TavTa €X¥n. ToLavT’, 
epn, €aTLV, @ LOKpPAaTEs, a Oa épovres GNIOV 
ol yewpyot Sdiadhepovtws Kal mpattovar Todv 
parAov 7) ol SoxovvTEs Gohov TL EvpHKevat eis TA 
épya. Kal ol otpatnyo éotw €v ols TOY OTpAaTN- 
ylK@V epyov ov yopn ova pores GNM) AOD Ol 
jpeev Bedrioves ol dé Xelpoves elo, arXrxa capas 
err peel a. a yap Kal ob oTpaTnyol yeyveakovet 
mavtes Kal tov iSuatev of TreiaToL, TadTa of 

1 thy viv épovcay Sauppe with the MSS.: yiv was 
removed by Jacob. 
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OECONOMICUS, xx. 1-6 


be done, that all have not the same fortune? How 
is it that some farmers live in abundance and have 
more than they want, while others cannot get the 
bare necessaries of life, and even run into debt ?’ 
«<QOh, 1 will tell you, Socrates. It is not know- 
ledge nor want of knowledge on the part of 
farmers that causes one to thrive while another is 
needy. You won't hear a story like this running 
about: The estate has gone to ruin because the 
sower sowed unevenly, or because he didn’t plant 
the rows straight, or because someone, not knowing 
the right soil for vines, planted them in barren 
ground, or because someone didn’t know that it is 
well to prepare the fallow for sowing, or because 
someone didn’t know that it is well to manure the 
land. No, you are much more likely to hear it said: 
he man gets no corn from his field because he 
takes no trouble to see that it is sown or manured. 
Or, The man has got no wine, for he takes no trouble 
to plant vines or to make his old stock bear. Or, 
The man has neither olives nor figs, because he 
doesn’t take the trouble; he does nothing to get 
them. It is not the farmers reputed to have made 
some clever discovery in agriculture who differ in 
fortune from others: it is things of this sort that 
make all the difference, Socrates. This is true of 
generals also: there are some branches of strategy 
in which one is better or worse than another, not 
because he differs in intelligence, but in point of 
carefulness, undoubtedly. For the things that all 
generals know, and most privates, are done by some 
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XENOPHON 


plev Troloval TOV apyovt@y ob) OUMMPOLOD: Kal 
TOOE yeyvoaKovaw aT avTes, OTL bua Tonepias 
Topevopevous BéAXTLOV €aTL TETAYMEVOUS TrOpEvE- 
aJat ovTws, ws av apicta paxowTo, et Sdéot. 

x , ; ae : ° 
TOUTO TOLVUY YLYYWOKOVTES Ol MEV TOLOVOLY OUTS, 
of & ov motovot. ghurakas adraytes icacw OTL 
BérxtLov éote KaOiatadvar Kal nmepivas Kal 
VUKTEplLVaS TPO TOU aTpaToTédov. aAAa Kal 
TOUTOU Ol peV ETTLEODVTAL WS EXN OUTMS, OL O 
OUK é€mlpedoDYTAL. OTav Te av bia oTEVOTTOPwY 
lwol, Tavu YaNeETrOv EvpEiy SaTLS OU YyiyV@CKEL, 
OTL TpoKaTarapBavery Ta éixalpa KpEtTTOV 7 
f1). GANG Kab TOUTOU OL pev eTrLpEAODYTAL OUTw 
Tovey, ob & ov. GANAA Kal KOTpOV éyouatL peV 
mayTes OTL AploTov els yewpyiav é€oTl Kal opwat 
O€ AUTOMATHY yLyvomEevny: Opws O€ Kal aKpLBovVTES 
@S yiyverar, Kal padsov ov oA TOLELV, OL pev 
KAL TOUTOU eT MENOOVTAL OTTWS aOpottnrar, ot oe 
mapapehodat. KaiTOL vowp pev 0 avo Jeos 
TApeXel, Ta 6€ Kotha Tavra TéAmaTa yiryveTat, 
Dy We Se DAnv TavTotayv Tapexer’ rabaipew dé det 

ae yi TOV péddovta OT ELPELV’ a 6 éxTroO@y 
avaipettat, TaDTa ei Tis éuBardXot els TO Vdwp, O 
Ypovos On avTos av ToLoin ols 4) yh oeTat. 
Tola mev yap Uy, Tola bé yh ev VdaTL TTaTiL@ 
ov KOT POS ylyveras ; : 

Kal oT dé Gepareias Setar 7 n YM, vypoTépa 
Te ovaa Tpos TOV oT opov 7 apwderTépa T pos 
puteiar, Kal TAUTA YylyVwaKOVGL pev TAVTES Kal 
@s TO vVdwp efayeTar TAP pos Kal ws 1 aden 
Koralerat poyvupevn TaoL TOLS dvdr mous [xa] 
Uypots te Kat Enooiss AANA Kal TOUVTwWY eTI- 
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OECONOMICUS, xx. 6-12 


comm:.nders and left undone by others. For example, 7 
they all know that when marching through an 
enemy's country, the right way is to march in the 
formation in which they will fight best, if need 
be. Well, knowing this, some observe the rule, 
others break it. All know that it is right to post 8 
sentries by day and night before the camp; but 
this too is a duty that some attend to, while others 
neglect it. Again, where will you find the man who 9 
does not know that, in marching through a defile, 
it is better to occupy the points of vantage first? 
Yet this measure of precaution too is duly taken 
by some and neglected by others. So, too, every- 10 
one will say that in agriculture there is nothing so 
good as manure, and their eyes tell them that 
nature produces it. All know exactly how it is 
produced, and it is easy to get any amount of it; 
and yet, while some take care to have it collected, 
others care nothing about it. Yet the rain is sent 11 
from heaven, and all the hollows become pools of 
water, and the earth yields herbage of every kind 
which must be cleared off the ground by the sower 
before sowing ; and the rubbish he removes has but 
to be thrown into water, and time of itself will make 
what the soil likes. For every kind of vegetation, 
every kind of soil in stagnant water turns into manure. 
“¢ And again, all the ways of treating the soil 12 
when it is too wet for sowing or too salt for planting 
are familiar to all men—how the land is drained by 
ditches, how the salt is corrected by being mixed 
with saltless substances, liquid or dry. Yet these 
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XENOPHON 


x SHS ee pane roy : 
peAovYTAaL OF pev 01 © Ov. Ef SE TIS TaVYTaTAaCLY 
ayves ein, Te dvvatae hépe 1) yh, Kal ponte coety 
Evo KapTrov undé huTov auTis pajte OTov axovaat 
THY adnOeLav Epi AUTHS EYOL, OV TOAV eV paor 
yns metpav AauBaverv Tavti avOpore@ 7 imou, 
ToXu Oe paov 1) avOpwrov ; ov yap gate 6 TL él 
avutn Seixvuatv, GAN atAws a Te SuUVaTaL Kal & 
en cadnvive: te Kat ddyOever. Soxet dé por 7) yH 
Kal TOUS Kakous TE KayaBoUs! Tw evyYwWaTA Kal 
evuabh TavTa T peX el apiora eFerateww. ov 
yap Gomep Tas a\Xas TEXAS Tots a) epyalo- 
pevors gore mpopacicacbar 6 Oru ovK émiatavTal- 
ynv o€ Tavtes icaow Ott ED TaacxYoVaa ev Tote" 
arr 1 yewpyla €oti cadpyns Wuyns KaTHyopos 
KaKnHS. @s pev yap av duvatto avOpwros Snr 
AVEV TOV ETLTNOELWY, OVSELS TOUTO AUTOS aUTOV 
meter: o 6¢€ pHTE adhnv TEYVNV XPNHATOTOLOY 
ETT TA MEVOS pente yewpyety EOéX@v Havepov OTe 
KNET TOV 7 apratov ay T poo ait av dvavoetrat 
Biotevery 7) TavTaTacty adoyLaTOS ECT. 

Méya 6€ &fn dsaghepery eis TO RAvaLTENELDY 
yewpytav Kal Ln AvowTEneiy, Orav OVT@V épyaar- 
pov Kal TEOvov O Bev EXT TLWa emiperecar, WS 
THY Apav aUT@ ev TO Epyw ot epydtar oow, 0 6€ 
p17) em pedijrae TOUTOU. pgdias yap avnp els 
Tapa Tous b€Ka dra peper T@ €v Ope epy bec bau 
Kal adXos Ye avnp Scadéper TO Tpo THIS Opas 
aTrvevat. 70 dé¢ 57 éav padcoupyetv 5s’ OANS THS 
TLEpas TOUS avO porous padios 76 hueou dtaépec 
ToD Epyou TAvTOs. @aoTrep Kal év Tals odoLTO- 
plats mapa atadta Siaxoolta éotw bte Tos 
ExaTOV atadios Sunveyxav adAHAwWY aVOpwToL 
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OECONOMICUS, xx. 12-18 


matters, again, do not always receive attention. 
Suppose a man to be wholly ignorant as to what the 
land can produce, and to be unable to see crop or tree 
on it, or to hear from anyone the truth about it, yet 
is it not far easier for any man to prove a parcel of 
land than to test a horse or to test a human being? 
For the land never plays tricks, but reveals frankly 
and truthfully what she can and what she cannot do. 
I think that just because she conceals nothing from 
our knowledge and understanding, the land is the 
surest tester of good and bad men. For the slothful 
cannot plead ignorance, as in other arts: land, as all 
men know, responds to good treatment. Husbandry 
is the clear accuser of the recreant soul. For no one 
persuades himself that man could live without bread ; 
therefore if a man will not dig and knows no other 
profit-earning trade, he is clearly minded to live by 
stealing or robbery or begging—or he is an utter 
fool. 

«“« Farming, he added, ‘may result in profit or in 
loss; it makes a great difference to the result, even 
when many labourers are employed, whether the 
farmer takes care that the men are working during 
the working hours or is careless about it. For one 
man in ten by working all the time may easily make 
a difference, and another by knocking off before the 
time; and, of course, if the men are allowed to be 
slack all the day long, the decrease in the work 
done may easily amount to one half of the whole. 
Just as two travellers on the road, both young and 
in good health, will differ so much in pace that one 
will cover two hundred furlongs to the other’s hun- 


1 The text is corrupt here. 
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XENOPHON 


TO TAYEL, AWPOTEPOL Kal véot GvTES Kal VYyLaivoVTES, 
Stav o wey TpatTyn ep wep BOpuntar BadiCwr, o 
S€ pactave’n TH Wuyh Kal Tapa Kpnvals Kal UTO 
oKlals avarravopmevos TE Kat Oewpevos Kal avpas 
Onpevwv parakas. otw be Kai éy Tots Epryots 
ToAU Stahépovew eis TO avUTELY Ol TMpPaTTOVTES 
ef’ @irep TeTaypevot elol Kal Ol pu) TpaTTOVTES, 
GN’ evptoxovtes Tpopacers TOV pn epyalecOar 
Kal éwpmevor padioupyetv. To dé 67 Kaas Epya- 
tec at 1) Kaxas émiperetobat, TodTO 6) ToToUTOV 
Suadéper Gaov x) bAws epyatecOar 1) dAwS apyov 
elvat. OTav oxatTovtav, iva VANS KaGapal at 
GpTENOL YEVOVTAL, OUTW TKATTWOLY, WOTE TAELW 
Kal KadXAlw THY UANVY vyiyverOal, TAS OUTWS OK 
apyov av dnoais Elva ; 

Ta ody cvvtpiBovta Tovs oikovs ToAV Haddov 
TadTd eat 1) ai Nav aveTisTnu“odvval. TO yap 
Tas pev OaTadvas ywpely EvTEAEIS EK TOV OiKw)?, 
ra 8 epya py TedelcOat AVTITEAOLYTWS TPOS THY 
Samdvny, Tadta ovKete bet Oavpaterv €av avTi THs 
meptovalas évderav Tmapéxntat. Tos ye MéevTOL 
émripeneto Oar Svvapévois Kal TvVTETAMEVWS YEwp- 
yovow avUTLKWTATHY XpHwaTlow ato yewpyias 
Ka) avTos émeTHnoevoe Kal ene edidakeyv 0 TaTp. 
ovdérote yap ela ywpov é€epyacpévoy wvretoOat, 
Grn Goris # Ov apédrccav 7) S¢ aduvvamtay TeV 
KEKTNUEVMY Kal Apyos Kal aPUTEVTOS E1n, TOUTOV 
@vetcbas Tapyver. Tovs pev yap é£erpyacpéevous 
én kal modXov apyupiou yiyverBar Kai érridooly 
ovx eyew> Ttods Se pn exovtas émidoow oveé 
Hdovas opotas évopite mapéeyerv, adda Tay KTHMA 
Kai Opéupa Oo emit to BédtLOv Lov TovTO Kal 
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dred, because the one does what he set out to 
do, by going ahead, while the other is all for ease, 
now resting by a fountain or in the shade, now 
gazing at the view, now wooing the soft breeze; so 
in farm work there is a vast difference in effective- 
ness between the men who do the job they are put 
on to do and those who, instead of doing it, invent 
excuses for not working and are allowed to be slack. 
In fact, between good work and dishonest slothful- 
ness there is as wide a difference as between actual 
work and actual idleness. Suppose the vines are 
being hoed to clear the ground of weeds: if the 
hoeing is so badly done that the weeds grow ranker 
and more abundant, how can you call that anything 
but idleness?’ 

“«¢ These, then, are the evils that crush estates far 
more than sheer lack of knowledge. For the out- 
going expenses of the estate are not a penny less ; 
but the work done is insufficient to show a profit on 
the expenditure; after that there’s no need to 
wonder if the expected surplus is converted into a 
loss. On the other hand, to a careful man, who 
works strenuously at agriculture, no business gives 
quicker returns than farming. My father taught 
me that and proved it by his own practice. For he 
never allowed me to buy a piece of land that was 
well farmed; but pressed me to buy any that was 
uncultivated and unplanted owing to the owner’s 
neglect or incapacity. ‘Well farmed land,’ he would 
say, “ costs a large sum and can’t be improved ;”’ and 
he held that where there is no room for improve- 
ment there is not much pleasure to be got from the 
land: landed estate and livestock must be con- 
tinually coming on to give the fullest measure of 
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eud paivery parioTa ¢ ETO. ovdev ovv exer T™etova, 
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prroyewpyiav Kat piorroviay emOupioas eby 
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@pEeXRovMEVOS mOo0ro. ay yap tol, épn, @ Yo- 
KPaTes, puoes, os épol Soxet, piroyewpyotatos 
‘AOnvatoy o 0 eos TAT IP. 

Kat éyo HEVTOL akovaas TOUTO npounv avTov: 
Ilorepa 66, o ‘Toxopaxe, omrocous eferpydoato 
X@pous 0 a7 7) p mavTas EKEKTNTO 7) KAL ATEOLOOTO, 
€l TOAU apyupLov eUploKot ; ; 

Kat arredidoto vn A. epn 0 "Ta xouaxos: Grra 
aAXov tor evOds avTewveito, apyov dé, dia THY 
prrepyiav. 

Meyers, Eby eyo, @ ‘To xXopaxe, TO ovTe puoe 
TOV TaTépa prroyewpryov eivat ovder AT TOV 7 ob 
EuTropot pidoattot elo. Kal yap ot eum opot bia 
TO opoopa pidrew Tov attov o7rou av dxovowat 
TAEloTOV Eivat, exeloe TA€OVoLY ET AUTOV Kal 
Aiyatov nat EKvfewov Kxat SuKedtKov tovtov 
TepovrTes: émretta O€ AaBovTes oTrocoy SvvayTat 
m™EloToV aryouo ty avTov Sta THS Oararrns, xal 
TAUTA ELS TO 7 ovov evOeuevor, eV @TrEP avrot 


, 
Théovot. Kal dtav denO@ow apyupiov, ovK eiKh 
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satisfaction. Now nothing improves more than a 
farm that is being transformed from a wilderness 
into fruitful fields. I assure you, Socrates, that we 
have often added a hundredfold to the value of a 
farm. There is so much money in this idea, Socrates, 
and it is so easy to learn, that no sooner have you 
heard of it from me than you know as much as I do, 
and can go home and teach it to someone else, if you 
like. Moreover, my father did not get his knowledge 
of it at secondhand, nor did he discover it by much 
thought; but he would say that, thanks to his love of 
husbandry and hard work, he had coveted a farm of 
this sort in order that he might have something to 
do, and combine profit with pleasure. For I assure 
you, Socrates, no Athenian, I believe, had such a 
strong natural love of agriculture as my father.’ 

“ Now on hearing this I asked, ‘ Did your father 
keep all the farms that he cultivated, Ischomachus, 
or did he sell when he could get a good price?’ 

“He sold, of course,’ answered Ischomachus, ‘ but, 
you see, owing to his industrious habits, he would 
promptly buy another that was out of cultivation.’ 

“You mean, Ischomachus, that your father really 
loved agriculture as intensely as merchants love corn. 
So deep is their love of corn that on receiving re- 
ports that it is abundant anywhere, merchants will 
voyage in quest of it: they will cross the Aegean, 
the Euxine, the Sicilian sea; and when they have 
got as much as possible, they carry it over the sea, 
and they actually stow it in the very ship in which 
they sail themselves. And when they want money, 
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avTov OTrot av TUYwWoL aTréBadov, AAN OTroU av 
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Umro cou dvaTrérreta ua. 

Ny Ac, eon 0 ‘To xopaxos, aNAa TOCe TOL, @ 
Sdepares, TO TATALS KOLVOV Tais mpakeot Kal 

YEW PYLKT Kal TONTLKT Kal OtKovofuKn Kat 
TOE MLK T TO apytkov elvat, TobTO 67 TvVOLOAYa 
col ey@ TOAD Ovad épeww youn Tous eTEpous TOV 
ere pov olov Kai év T pli pel, Eby, OTav mehayiloar 
Kal dén TEPaV amEpLVOUS TOUS éhavvovtas, ol 
bev TOV kehevo TOV SvvavTas ToLlavUTa A€yeLy Kab 
Tmovety, @oTE AkOVaV TAS puyas | TOV avOparrav 
emt TO eBedovTas Tovey, ot O€ ovTMS GryVOMoves 
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autor avUTovat TAO. Kal OL mev (8podvres Kat 
€rratvouvTes GAAAnNNOUS, O TE KEAEVWY Kal OL 
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they don’t throw the corn away anywhere at 
haphazard, but they carry it to the place where 
they hear that corn is most valued and the people 
prize it most highly, and deliver it to them there. 
Yes, your father’s love of agriculture seems to be 
something like that.’ 

*<¢ You're joking, Socrates,’ rejoined Ischomachus ; 
‘but I hold that a man has a no less genuine love of 
building who sells his houses as soon as they are 
finished and proceeds to build others.’ 

“¢ Of course; and I declare, Ischomachus, on my 
oath that I believe you, that all men naturally love 
whatever they think will bring them profit.’ ”’ 

XXI. ‘* But I am pondering over the skill with 
which you have presented the whole argument in 
support of your proposition, Ischomachus. For you 
stated that husbandry is the easiest of all arts to 
learn, and after hearing all that you have said, I am 
quite convinced that this is so.’ 

“¢Of course it is,’ cried Ischomachus; ‘but I 
grant you, Socrates, that in respect of aptitude for 
command, which is common to all forms of business 
alike—agriculture, politics, estate-manageinent, war- 
fare—in that respect the intelligence shown by 
different classes of men varies greatly. For example, 
on a man-of-war, when the ship is on the high seas 
and the rowers must toil all day to reach port, some 
boatswains can say and do the right thing to sharpen 
the men’s spirits and make them work with a will, 
while others are so unintelligent that it takes them 
more than twice the time to finish the same voyage. 
Here they land bathed in sweat, with mutual con- 
gratulations, boatswain and seamen. There they 
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move Otay denon, ovK AOUuwS ToVODYTaS. GAN 
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SURGE ss coun Zs ~ 
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arrive with a dry skin; they hate their master and he 
hates them. Generals, too, differ from one another 
in this respect. For some make their men unwilling 
to work and to take risks, disinclined and unwilling to 
obey, except under compulsion, and actually proud of 
defying their commander : aye, and they cause them 
to have no sense of dishonour when something dis- 
graceful occurs. Contrast the genius, the brave and 
scientific leader: let him take over the command of 
these same troops, or of others if you like. What 
effect has he on them? They are ashamed to doa 
disgraceful act, think it better to obey, and take a 
pride in obedience, working cheerfully, every man 
and all together, when it is necessary to work. Just 
as a love of work may spring up in the mind of a 
private soldier here and there, so a whole army under 
the influence of a good leader is inspired with love 
of work and ambition to distinguish itself under the 
commander’s eye. Let this be the feeling of the 
rank and file for their commander; and I tell you, 
he is the strong leader, he, and not the sturdiest 
soldier, not the best with bow and javelin, not the 
man who rides the best horse and is foremost in 
facing danger, not the ideal of knight or targeteer, 
but he who‘can make his soldiers feel that they are 
bound to follow him through fire and in any adven- 
ture. Him you may justly call high-minded who 
has many followers of like mind; and with reason 
may he be said to march “ with a strong arm”’ whose 


1 é8eXomovia Sauppe, after Stephanus. 
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will many an arm is ready to serve; and truly great 
is he who can do great deeds by his will rather than 
his strength. 

«¢ So too in private industries, the man in authority 
—bailiff or manager—who can make the workers 
keen, industrious and persevering—he is the man 
who gives a lift to the business and swells the sur- 
plus. But, Socrates, if the appearance of the master 
in the field, of the man who has the fullest power to 
punish the bad and reward the strenuous workmen, 
makes no striking impression on the men at work, I 
for one cannot envy him. But if at sight of him 
they bestir themselves, and a spirit of determination 
and rivalry and eagerness to excel falls on every 
workman, then I should say: this man has a touch 
of the kingly nature in him. And this, in my judg- 
ment, is the greatest thing in every operation that 
makes any demand on the labour of men, and there- 
fore in agriculture. Mind you, I do not go so far as 
to say that this can be learnt at sight or at a single 
hearing. On the contrary, to acquire these powers 
a man needs education; he must be possessed of 
great natural gifts; above all, he must be a genius. 
For I reckon this gift is not altogether human, but 
divine—this power to win willing obedience: it is 
manifestly a gift of the gods to the true votaries of 
prudence. Despotic rule over unwilling subjects 
they give, I fancy, to those whom they judge worthy 
to live the life of Tantalus, of whom it is said 
that in hell he spends eternity, dreading a second 
death.’ ” 
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THE BANQUET 





NOTE 


Tue basis of the text both of the Symposium and 
of the Apologia is that of Sauppe published by 
B. Tauchnitz. Variations from this are indicated in 
the footnotes (for which I am indebted in several 
places to the apparatus crilicus of the Oxford text 
edited by Marchant), except that I have made a few 
unnoted changes in accents and punctuation and 
have adopted without comment the better attested 
spellings droOvyoKw, amotetaa, eBovdAero, yi- in 
augmented forms, vews, oixtipw, cwlw, -tt (-ca-), dys, 
®Xeraovos. In the Symposium ii. 3 I am inclined to 
think that the reading should be éo7wuefa. On the 
difficult phrase zpos 76 omecbev (Symp. iv, 23) I should 
like to mention Dakyns’ suggestion (based on 
Pollux ii, 10) of wept tiv iayyyy. 
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INTRODUCTION 


Tue adventuresome days of Xenophon’s earlier 
life were over, and though in exile from Athens, he 
was living peacefully, it would seem, in the western 
part of the Peloponnese somewhere about the year 
380 B.c., at the time when he wrote the Symposium 
or Banquet purporting to give an account of an 
evening in Athens about forty years before. 

Although Xenophon begins by stating that he 
himself attended this banquet, we are led by the 
fact that he nowhere appears in the ensuing dis- 
cussion and by the fact of his writing so long after 
the supposed event to suspect that we must not 
consider his work as an historical document (though 
possibly based on an actual occurrence), but rather 
as an attempt to sketch the revered master, 
Socrates, in one of his times of social relaxation and 
enjoyment, and, it may have been, to present a 
corrective to the loftier but less realistic picture of 
Socrates at dinner with Agathon as drawn for us 
by Plato in his Symposium. In spite of the possibly 
fictitious nature of the conversation, however, the 
personages in the dialogue, with perhaps two ex- 
ceptions, are all historical. Socrates, the great man 
who aroused such keen admiration and deep affection 
in Xenophon, Plato, and a large group of other men 
of diverse tastes and characters, is the central figure, 
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around whom appear various lesser contemporaries : 
Callias, the giver of the feast, represented by Plato 
as a dilettante who patronized the sophists, and by 
the comic poets Aristophanes and Eupolis as a dissi- 
pated and spendthrift scion of a very wealthy family 
that had been prominent at Athens in war, sports, 
religion, and politics for nearly two centuries; 
Autolycus, the object of Callias’s admiration, son of 
the politician Lycon (who appeared twenty-two years 
later as one of the prosecutors of Socrates), a youth 
of great beauty and of some athletic prowess, one of 
the prize-winners at the Panathenaic games in this 
year (421 B.c.) and the next year subject of a comedy 
by Eupolis called the dutolycus, finally executed by 
the Thirty Tyrants; Antisthenes, follower of Gorgias 
the sophist and of Socrates, afterward founder 
of the Cynic school of philosophy ; Niceratus, son of 
the wealthy general Nicias (who perished in the 
ill-advised Syracusan expedition about seven years 
after the events of this evening), represented here 
as newly married to an Athenian girl who, we are 
told elsewhere, would not survive her husband when 
he was killed by the Thirty Tyrants; Critobulus, 
son of Socrates’ faithful friend Crito; Hermogenes, 
probably the brother of Callias, mentioned by Plato 
as having failed to receive his share of the ancestral 
wealth ; Charmides, uncle of Plato and a favourite 
of Socrates; and two persons otherwise unknown to 
us, Philip the buffoon and the Syracusan. 

Not only are the personages all, or nearly all, 
historical, but the setting and the action are circum- 
stantial and realistic. The time was the summer 
of 421 B.c., just after the greater Panathenaic games, 
—an ancient festival to Athena held every year, 
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but every fourth year with special munificence, 
comprising contests for various kinds of athletes and 
musicians, and culminating in the brilliant and stately 
procession of men and maidens, sacrificial victims, 
charioteers, and cavalrymen that had been immor- 
talized only a few years before this time by 
Pheidias and his craftsmen in the magnificent Ionic 
frieze of the Parthenon. Socrates and his friends 
are invited by Callias in holiday spirit, on the spur 
of the moment, to attend a banquet which he is 
about to give to Autolycus and his father. Every- 
thing is informal,—the various rambling remarks and 
bandied pleasantries, the unceremonious interruption 
by Philip the jester, the entertainment offered by 
the Syracusan and his trained troupe, and then the 
more systematic presentation by each man of his 
special contribution to the common weal, followed 
by the pantomime. It is hardly worth while to 
compare this real and vital scene with the jejune 
Banquets of later men, mere stalking-horses for the 
philosophical disquisitions of an Epicurus, the mis- 
cellanies of a Plutarch or an Athenaeus, or the 
antiquarian pilferings of a Macrobius; one rather 
turns to a work nearer in time and in essence, the 
Symposium of Plato, written apparently about 385 s.c., 
doubtless only a few years before the work of 
Xenophon.- As might well have been expected, we 
do not reach in Xenophon the same exalted level of 
inspiration and poetical feeling that we do in Plato’s 
representation of the banqueters’ discussion of Love, 
but we feel rather the atmosphere of actual, ordinary 
disputation among men not keyed up to any high 
pitch of fervour; we do not have so well-developed 
or so formal or so long-sustained philosophical debate, 
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but we enjoy a feeling of reality in the evening's 
event, of seeing more vividly than in Plato just how 
an Athenian banquet was conducted. And so, if we 
desire to supplement and correct the realism of the 
comcdians and see the ordinary Athenians in their 
times of relaxation, we can hardly do better than 
view them in these pages of Xenophon. There is an 
Attic grace and restraint, also, in Xenophon that 
has made his works charming to ancient and to 
modern alike. 
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XENOPHON’S BANQUET 


I. To my mind it is worth while to relate not 
only the serious acts of great and good men but 
also what they do in their lighter moods. I should 
like to narrate an experience of mine that gives me 
this conviction. 

It was on the occasion of the horse-races at the 
greater Panathenaic games; Callias, Hipponicus’ 
son, was enamoured, as it happened, of the boy 
Autolycus, and in honour of his victory in the 
pancratium! had brought him to see the spectacle. 
When the racing was over, Callias proceeded on his 
way to his house in the Peiraeus with Autolycus and 
the boy’s father; Niceratus also was in his com- 
pany. But on catching sight of a group comprising 
Socrates, Critobulus, Hermogenes, Antisthenes, and 
Charmides, Callias bade one of his servants escort 
Autolycus and the others, and himself going over 
to Socrates and his companions, said, “This is an 
opportune meeting, for I am about to give a dinner 
in honour of Autolycus and his father; and I think 
that my entertainment would present a great deal 
more brilliance if my dining-room were graced with 
the presence of men like you, whose hearts have 
undergone philosophy’s purification, than it would 
with generals and cavalry commanders and office- 
Seekets. 

1 The pancratium was a severe athletic contest involving 
a combination of boxing and wrestling, and requiring on 


the part of the contestants unusual physique and condition. 
There were separate events open to men aad to boys. 
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1 évvonaas tis Aristeides ; évvojaas MSS. 
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“You are always quizzing us,” replied Socrates ; 
“for you have yourself paid a good deal of money 
for wisdom to Protagoras, Gorgias, Prodicus, and 
many others, while you see that we are what you 
might call amateurs in philosophy; and so you feel 
supercilious toward us.” 

“Yes,” said Callias, “so far, I admit, I have been 
keeping you ignorant of my ability at profound and 
lengthy discourse; but now, if you will favour me 
with your company, I will prove to you that I ama 
person of some consequence.” 

Now at first Socrates and his companions thanked 
him for the invitation, as might be expected, but 
would not promise to attend the banquet; when it 
became clear, however, that he was taking their 
refusal very much to heart, they went with him. 
And so his guests arrived, some having first taken 
their exercise and their rub-down, others with the 
addition of a bath. Autolycus took a seat by his 
father’s side; the others, of course, reclined. 

A person who took note of the course of events 
would have come at once to the conclusion that 
beauty is in its essence something regal, especially 
when, as in the present case of Autolycus, its pos- 
sessor joins with it modesty and sobriety. For in 
the first place, just as the sudden glow of a light at 
night draws all eyes to itself, so now the beauty of 
Autolycus compelled every one to look at him. And 
again, there was not one of the onlookers who did 
not feel his soul strangely stirred by the boy; some 
of them grew quieter than before, others even 


1 Attic relicfs depicting banquet scenes show that it was 
customary for the men to recline at table, but for the women 
and children, if present, to sit. 
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assumed some kind of a pose. Now it is true that all 
who are under the influence of any of the gods seem 
well worth gazing at; but whereas those who are 
possessed of the other gods have a tendency to be 
sterner of countenance, more terrifying of voice, 
and more vehement, those who are inspired by 
chaste Love have a more tender look, subdue their 
voices tu more gentle tones, and assume a supremely 
noble bearing. Such was the demeanour of Callias 
at this time under the influence of Love; and there- 
fore he was an object well worth the gaze of those 
initiated into the worship of this god. 

The company, then, were feasting in silence, as 
though some one in authority had commanded them 
to do so, when Philip the buffoon knocked at the 
door and told the porter to announce who he was 
and that he desired to be admitted ; he added that 
with regard to food he had come all prepared, in all 
varieties—to dine on some other person’s,—and that 
his servant was in great distress with the load he 
carried of—nothing, and with having an empty 
stomach. Hearing this, Callias said, “ Well, gentle- 
men, we cannot decently begrudge him at the least 
the shelter of our roof; so let him come in.” With 
the words he cast a glance at Autolycus, obviously 
trying to make out what he had thought of the pleas- 
antry. But Philip, standing at the threshold of the 
men’s hall where the banquet was served, announced : 
“You all know that I am a jester; ats so I have 
come here with a will, thinking it more of a joke to 
come to your dinner uninvited than to come by invi- 
tation.”’ “Well, then,” said Callias, “take a place; for 
the guests, though well fed, as you observe, on serious- 
ness, are perhaps rather ill supplied with laughter.” 


539 


14 


15 


16 


XENOPHON 


, lal € , al 
Aetrrvouvtwy S€ avtav 0 Pirsimmos yedXotov TL 
> \ > , , / \ b / ©: 
evOus érexetper A€éyerv, iva bn ETLTENOLN wYTTEP 
&vexa éxadetto éExdotote emt Ta Seitva. ws 8 
, A U \ 
OUK exivnoe yéXwTa, ToTE pev aXGecVeis havepos 
’ ‘4 = 0 ee ) 1p ef v A 
éyeveto. avOis & ortyov VaTeEpov adXo TL yedotov 
b / / e \ b) \ “i > / ES) 
éBovreTO Every. ws Sé OVSE TOTE EyéAacaD ET 
ait, év T® petakD Tavodpevos Tov Setmvov 
i2 , \ « , , 
cuyKxadupapevos katéxeito. Kal 0 Kaddias, Te 
Cite eB £7. a f ? Se IK INEZ ” 
Tout, pn, @ Pidimme ; adr 7 oduvn ae eiAnde ; 
We ea ’ ‘ ? 78 \ Av ” 2 
Kal ds dvactevakas eite, Nat pa At, efpn, w 
, , ‘ N } 
Kandla, weyadn ye eres yap yédws €& avOpo- 
“4 \ \ , 
TWY ATOAWAEY, EppEel TA Eua TpdypaTa. mpoaUev 
wev yap TovTov évexa éxadovunv emi Ta Seinva 
, , 3 nr A 
iva evppaivowto ot cuvovtes Ou eue yed@vTes* viv 
Sé Tivos vexa Kal Karel pé TIS; OUTE yap Eywre 
, Y 
orovidcat av Suvaiunv padrrov trep dBavatos 
yevéoOar, ovTE pny ws avTiKANOnoopevos Karel 
pe TLS, Emel TavTes icacwy OTL apy7Y ovde vomte- 
\ A 9 , 
Tau els THY Eunv oixiav Seimvov elapeperBar. Kat 
A Ue f A A 
dpa r\eywv TaVTA aTELUTTETO TE KAL TH Pov7 
a / 
cadas KAalew édaivero. Tavtes pev ovv Tap- 
A \ , 
euvOodvTd Te avTOV ws avlis yedacopuevol Kal 
a ’ / a , \ Nae / 
Secrvety exédevov, KpitoBovros oe xat éEexayya- 
A A A € ’ Sy A 
cev emi TO OlKTICU®@ avTOV. 0 6 ws nabeTo Tod 
is , \ A a 
yéAwTos, avexarvuaTo TE KaL TH WuX Tapaxe- 
evo dpuevos Oappeiv, 6Tt Ecovtar cvuPondai, madi 
éedetmrvet. 
(3 > > / e , \ 
Il. ‘Os & adypéOnoav at tpamefar Kai eores- 





1 Philip puns on the ambiguous oupBodAal, which means 
either hostile encounters or a banquet to which the viands 
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No sooner were they engaged in their dinner 
than Philip attempted a witticism, with a view to 
rendering the service that secured him all his dinner 
engagements; but on finding that he did not excite 
any laughter, he showed himself, for the time, con- 
siderably vexed. A little later, however, he must 
try another jest; but when they would not laugh at 
him this time either, he stopped while the dinner 
was in full swing, covered his head with his cloak, 
and lay down on his couch. ‘“ What does this mean, 
Philip?” Callias inquired. “ Are you seized with a 
pain?” Philip replied with a groan, “ Yes, Callias, 
by Heaven, with a severe one; for since laughter 
has perished from the world, my business is ruined. 
For in times past, the reason why I got invitations 
to dinner was that I might stir up laughter among 
the guests and make them merry; but now, eine 
will induce any one to invite me? For I could no 
more turn serious than I could become immortal; 
and certainly no one will invite me in the hope of 
a return invitation, as every one knows that there is 
not a vestige of tradition of bringing dinner into my 
house.” As he said this, he wiped his nose, and to 
judge by the sound, he was evidently weeping. All 
tried to comfort him with the promise that they 
would laugh next time, and urged him to eat; and 
Critobulus actually burst out into a guffaw at his 
Jugubrious moaning. The moment Philip heard the 
laughter he uncovered his head, and exhorting his 
spirit to be of good courage, in view of approaching 
engagements,! he fell to eating again. 

II. When the tables had been removed and the 


are contributed by the guests. His exhortation to his spirit 
is quite Odyssean. 
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1 Sauppe follows one MS. in placing ms after épxera.. 





1 For the bride of Niceratus, see Introduction, p. 377. 
2 Perfumes were used at marriage by both bride and 
groom. 
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guests had poured a libation and sung a hymn, 
there entered a man from Syracuse, to give them an 
evening’s merriment. He had with him a fine flute- 
girl, a dancing-girl—one of those skilled in acrobatic 
tricks,—and a very handsome boy, who was expert 
at playing the cither and at dancing; the Syracusan 
made money by exhibiting their performances as a 
spectacle. They now played for the assemblage, 
the flute-girl on the flute, the boy on the cither; 
and it was agreed that both furnished capital amuse- 
ment. Thereupon Socrates remarked: “On my 
word, Callias, you are giving us a perfect dinner; 
for not only have you set before us a feast that is 
above criticism, but you are also offering us very 
delightful sights and sounds.” “Suppose we go 
further,’ said Callias, “‘and have some one bring us 
some perfume, so that we may dine in the midst 
of pleasant odours, also.”” ‘‘No, indeed!” replied 
Socrates. ‘For just as one kind of dress looks well 
on a woman and another kind on a man, so the 
odours appropriate to men and to women are diverse. 
No man, surely, ever uses perfume for a man’s sake. 
And as for the women, particularly if they chance 
to be young brides, like the wives of Niceratus1 
here and Critobulus, how can they want any addi- 
tional perfume? For that is what they are redolent 
of, themselves.2, The odour of the olive oil, on the 
other hand, that is used in the gymnasium is more 
delightful when you have it on your flesh than per- 
fume is to women, and when you lack it, the want 
of it is more keenly felt. Indeed, so far as perfume 
is concerned, when once a man has anointed himself 
with it, the scent forthwith is all one whether he 
be slave or free; but the odours that result from 
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approximate sense of which see the translation. 
5 uadntévy Stephanus ; paégréov MSS. 
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the exertions of freemen demand primarily noble 
pursuits engaged in for many years if they are to 
be sweet and suggestive of freedom.” 

“That may do for young fellows,” observed Lycon; 
“but what of us who no longer exercise in the gym- 
nasia? What should be our distinguishing scent ?”’ 

“ Nobility of soul, surely !’’ replied Socrates. 

« And where may a person get this ointment ?”’ 

«Certainly not from the perfumers,” said Socrates. 

“ But where, then?” 

“ Theognis has said : 1 


‘Good men teach good; society with bad 
Will but corrupt the good mind that you had.’”’ 


“ Do you hear that, my son?” asked Lycon. 

“‘ Yes, indeed he does,’’ said Socrates; “and he 
puts it into practice, too. At any rate, when he 
desired to become a prize-winner in the pancratium, 
[he availed himself of your help to discover the 
champions in that sport and associated with them ; 
and so, if he desires to learn the ways of virtue, |? 
he will again with your help seek out the man who 
seems to him most proficient in this way of life and 
will associate with him.” 

Thereupon there was a chorus of voices. ‘“ Where 
will he find an instructor in this subject ?”’ said one. 
Another maintained that it could not be taught at 
all. A third asserted that this could be learned if 
anything could. “Since this is a debatable matter,” 
suggested Socrates, “let us reserve it for another 

1 Theognis 35 f. (with ua@noea for d:5ateat). 

2 The words in brackets are meant to represent approxi- 


mately the sense of words that have been lost in the 
manuscripts. 
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time; for the present let us finish what we have 
on hand. For I see that the dancing girl here is 
standing ready, and that some one is bringing her 
some hoops.”’ 

At that, the other girl began to accompany the 
dancer on the flute, and a boy at her elbow handed 
her up the hoops until he had given her twelve. She 
took these and as she danced kept throwing them 
whirling into the air, observing the proper height to 
throw them so as to catch them in a regular rhythm. 

As Socrates looked on he remarked: “ This girl’s 
feat, gentlemen, is only one of many proofs that 
woman’s nature is really not a whit inferior to man’s, 
except in its lack of judgment and physical strength. 
So if any one of you has a wife, let him confidently 
set about teaching her whatever he would like to 
have her know.” 

““If that is your view, Socrates,’ asked Antis- 
thenes, “how does it come that you don’t practise 
what you preach by yourself educating Xanthippe, 
but live with a wife who is the hardest to get along 
with of all the women there are—yes, or all that 
ever were, [ suspect, or ever will be?” 

*« Because,” he replied, “‘ I observe that men who 
wish to become expert horsemen do not get the most 
docile horses but rather those that are high-mettled, 
believing that if they can manage this kind, they 
will easily handle any other. My course is similar. 
Mankind at large is what I wish to deal and associate 
with ; and so I have got her, well assured that if I 
can endure her, I shall have no difficulty in my 
relations with all the rest of human kind.”’ 

These words, in the judgment of the guests, did 
not go wide of the mark. 
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But now there was brought in a hoop set all 
around with upright swords; over these the dancer 
turned somersaults into the hoop and out again, to 
the dismay of the onlookers, who thought that she 
might suffer some mishap. She, however, went 
through this performance fearlessly and safely. 

Then Socrates, drawing Antisthenes’ attention, 
said: “ Witnesses of this feat, surely, will never 
again deny, I feel sure, that courage, like other 
things, admits of being taught, when this girl, in 
spite of her sex, leaps so boldly in among the 
swords!” 

“‘ Well, then,” asked Antisthenes, “had this Syra- 
cusan not better exhibit his dancer to the city and 
announce that if the Athenians will pay him for it 
he will give all the men of Athens the courage to 
face the spear ?”’ 

“Well said!” interjected Philip. “I certainly 
should like to see Peisander the politician! learning to 
turn somersaults among the knives; for, as it is now, 
his inability to look spears in the face makes him 
shrink even from joining the army.” 

At this point the boy performed a dance, eliciting 
from Socrates the remark, “ Did you notice that, 
handsome as the boy is, he appears even handsomer 
in the poses of the dance than when he is at rest ?”’ 

“It looks to me,” said Charmides, “ as if you were 
puftiing the dancing-master.” 

“ Assuredly,” replied Socrates; “and I remarked 


1 Peisander, a demagogue of some power in the unsettled 
times of the Peloponnesian War, had a number of weak 
points, especially his military record, which were exposed by 
the comic poets Eupolis, Hermippus, Plato, and Aristophanes. 
Cf. Aristophanes Birds, 1553 ff. 
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1 Literally, a@ room of seven couches. Cf. Xen. Oec. 
VELL, 3! 
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something else, too,—that no part of his body was 
idle during the dance, but neck, legs, and hands 
were all active together. And that is the way a 
person must dance who intends to increase the 
suppleness of his body. And for myself,” he con- 
tinued, addressing the Syracusan, “I should be 
delighted to learn the figures from you.” 

«What use will you make of them?” the other 
asked. 

“IT will dance, forsooth.” 

This raised a general laugh; but Socrates, with a 
perfectly grave expression on his face, said: “ You 
are laughing at me, are you? Is it because I want 
to exercise to better my health? Or because I want 
to take more pleasure in my food and my sleep? 
Or is it because I am eager for such exercises as 
these, not like the long-distance runners, who de- 
velop their legs at the expense of their shoulders, 
nor like the prize-fighters, who develop their shoulders 
but become thin-legged, but rather with a view to 
giving my body a symmetrical development by 
exercising it in every part? Or are you laughing 
because I shall not need to hunt up a partner to 
exercise with, or to strip, old as [ am, in a crowd, 
but shall find a moderate-sized room! large enough 
for me (just as but now this room was large enough 
for the lad here to get up a sweat in), and because 
in winter I shall exercise under cover, and when it is 
very hot, in the shade? Or is this what provokes 
your laughter, that I have an unduly large paunch 
and wish to reduce it? Don’t you know that just 
the other day Charmides here caught me dancing 
early in the morning?”’ 

‘Indeed I did,’ said Charmides; “and at first I 
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1 agiotalns Mehler ; agistans MSS. 
2 The MSS. add rpoxo}s, which Bornemann deleted. 





1 Since the Athenians were dependent largely on imported 
grain, they developed an elaborate system of regulations, ad- 
ministered by several sets of officials, to protect the consumers 
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was dumbfounded and feared that you were going 
stark mad; but when 1 heard you say much the 
same thing as you did just now, 1 myself went home, 
and although I did not dance, for I had never learned 
how, | practised shadow-boxing, for I knew how to 
do that.” 

« Undoubtedly,” said Philip; “at any rate, your legs 
appear so nearly equal in weight to your shoulders 
that I imagine if you were to go to the market com- 
missioners and put your lower parts in the scale 
against your upper parts, as if they were loaves of 
bread,! they would let you off without a fine.” 

«When you are ready to begin your lessons, 
Socrates,’ said Callias, “pray invite me, so that I 
may be opposite you in the figures and may learn 
with you.” 

“Come,” said Philip, “let me have some flute 
music, so that I may dance too.” 

So he got up and mimicked in detail the dancing 
of both the boy and the girl. To begin with, since 
the company had applauded the way the boy's 
natural beauty was increased by the grace of the 
dancing postures, Philip made a burlesque out of the 
performance by rendering every part of his body 
that was in motion more grotesque than it naturally 
was; and whereas the girl had bent backward until 
she resembled a hoop, he tried to do the same by 
bending forward. Finally, since they had given 
the boy applause for putting every part of his body 
into play in the dance, he told the flute girl to hit up 
the time faster, and danced away, flinging out legs, 
hands, and head all at the same time; and when he 


from speculation and extortion. One set of officials controlled 
the weight and the price of bread. 
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1 géuata Athenaeus ; cupmdcia MSS. and Stobaeus. 


27a tov év yi gvouevwy MSS.; Sauppe adopted the 
suggestion 7a ev yi puduera. 


1 Apparently a reminiscence of Aristophanes’ Anights, 96, 
114. 
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was quite exhausted, he exclaimed as he laid himself 
down : “ Here is proof, gentlemen, that my style of 
dancing, also, gives excellent exercise; it has cer- 
tainly given me a thirst; so let the servant fill me up 
the big goblet.”’ 

“Certainly,” replied Callias; “and the same for 
us, for we are thirsty with laughing at you.” 

Here Socrates again interposed. “ Well, gentle- 
men,’ said he, “so far as drinking is concerned, you 
have my hearty approval; for wine does of a truth 
‘moisten the soul’! and lull our griefs to sleep just 
as the mandragora does with men, at the same time 
awakening kindly feelings as oil quickens a flame. 
However, I suspect that men’s bodies fare the same 
as those of plants that grow in the ground. When 
God gives the plants water in floods to drink, they 
cannot stand up straight or let the breezes blow 
through them; but when they drink only as much 
as they enjoy, they grow up very straight and tall 
and come to full and abundant fruitage. So it is 
with us. If we pour ourselves immense draughts, it 
will be no long time before both our bodies and our 
minds reel, and we shall not be able even to draw 
breath, much less to speak sensibly; but if the 
servants frequently ‘besprinkle’ us—if I too may use 
a Gorgian * expression—with small cups, we shall 
thus not be driven on by the wine to a state of 
intoxication, but instead shall be brought by its 
gentle persuasion to a more sportive mood.” 


2 Gorgias was a famous contemporary orator and teacher 
of rhetoric, whose speeches, though dazzling to inexperienced 
audiences, were over-formal and ornate. Some of his meta- 
phors drew the criticism of Aristotle as being far-fetched. 
Cf. het. III, iii, 4 (1406> 4 ff.). 
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This resolution received a unanimous vote, with 
an amendment added by Philip to the effect that 
the wine-pourers should emulate skilful charioteers 
by driving the cups around with ever increasing 
speed. This the wine-pourers proceeded to do. 

III. After this the boy, attuning his lyre to the 
flute, played and sang, and won the applause of all; 
and brought from Charmides the remark, “ It seems 
to me, gentlemen, that, as Socrates said of the wine, 
so this blending of the young people’s beauty and of 
the notes of the music lulls one’s griefs to sleep and 
awakens the goddess of Love.” 

Then Socrates resumed the conversation. These 
people, gentlemen,’ said he, “show their competence 
to give us pleasure; and yet we, I am sure, think 
ourselves considerably superior to them. Will it 
not be to our shame, therefore, if we do not make 
even an attempt, while here together, to be of 
some service or to give some pleasure one to 
another?” 

At that many spoke up: “ You lead the way, then, 
and tell us what to begin talking about to realize 
most fully what you have in mind.” 

“For my part,” he answered, “I should like to 
have Callias redeem his promise; for he said, you 
remember, that if we would take dinner with him, 
he would give us an exhibition of his profundity.” 

“ Yes,” rejoined Callias; “and I will do so, if the 
rest of you will also lay before us any serviceable 
knowledge that you severally possess.” 

“Well,” answered Socrates, “no one objects to 
telling what he considers the most valuable knowledge 
in his possession.”’ 

“Very well, then,” said Callias, “I will now tell 
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1 Suey Castalio; quay MSS. 





1 The word dS:kaocdvn, translated here by righteousness, is 
sometimes well represented by justice or honesty. It is the 
virtue discussed by Plato in the Republic and by Aristotle in 
the fifth book of his Ethics. 
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you what I take greatest pride in. It is that I 
believe I have the power to make men better.”’ 

“How?” asked Antisthenes. “By teaching 
them some manual trade, or by teaching nobility of 
character ?”’ 

“ The latter, if righteousness! is the same thing as 
nobility.” 

“Certainly it is,” replied Antisthenes, “and the 
least debatable kind, too; for though courage and 
wisdom appear at times to work injury both to one’s 
friends and to the state, righteousness and un- 
righteousness never overlap at a single point.” 

“Well, then, when every one of you has named 
the benefit he can confer, I will not begrudge de- 
scribing the art that gives me the success that I 
speak of. And so, Niceratus,” he suggested, “it is 
your turn; tell us what kind of knowledge you take 
pride in.” 

“My father was anxious to see me develop into a 
good man,” said Niceratus, ‘and as a means to this 
end he compelled me to memorize all of Homer; 
and so even now I can repeat the whole iad and 
the Odyssey by heart.”’ 

“But have you failed to observe,” questioned 
Antisthenes, “that the rhapsodes,? too, all know 
these poems?” 

_ “How could I,” he replied, “when I listen to 
their recitations nearly every day?” 

“Well, do you know any tribe of men,’ went on 
the other, “more stupid than the rhapsodes ?” 


2 These professional reciters of epic poetry are represented 
as being criticized by Socrates, in much the same way as 
here, in Xenophon’s Memorabilia, tv. ii. 10 and in Plato’s 
Ion. 
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1 Critobulus seems to imply that beauty is his only 
resource, 

2 The reference is to the handful or so of dry sand that an 
athlete put on after oiling his skin. 
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“No, indeed,” answered Niceratus; “not I, 1 am 
sure.” 

‘“No,” said Socrates; ‘and the reason is clear: 
they do not know the inner meaning of the poems. 
But you have paid a good deal of money to Stesim- 
brotus, Anaximander, and many other Homeric 
critics, so that nothing of their valuable teaching 
can have escaped your knowledge. But what about 
you, Critobulus?”’ he continued. “What do you 
take greatest pride in?” 

“In beauty,’ he replied. 

“What?” exclaimed Socrates. “Are you too 
going to be able to maintain that you can make 
us better, and by means of your beauty?” 

“Why, otherwise, it is clear enough that I shall 
cut but an indifferent figure.” } 

«“ And you, Antisthenes,” said Socrates, “ what do 
you take pride in?” 

“In wealth,” he replied. 

Hermogenes asked him whether he had a large 
amount of money; he swore that he did not have 
even a penny. 

* You own a great deal of land, then?’”’ 

“Well, perhaps it might prove big enough,” said 
he, “for Autolycus here to sand himself in.’’ * 

“ It looks as if we should have to hear from you, 
too. And how about you, Charmides?”’ he continued. 
“What do you take pride in?” 

“My pride,’ said he, “on the contrary, is in my 
poverty.” 

“A charming thing, upon my word!” exclaimed 
Socrates. “It seldom causes envy or is a bone of 
contention; and it is kept safe without the necessity 
of a guard, and grows sturdier by neglect!”’ 
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1 87: added by Stephanus. 


1 Callippides was regarded at this time and afterward as 
perhaps the most illustrious tiagic actor of his time. 
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«But what of you, Socrates?” said Callias. 
“What are you proud of?” 

Socrates drew up his face into a very solemn 
expression, and answered, “ The trade of procurer.”’ 

After the rest had had a laugh at him, “ Very 
well,” said he, “you may laugh, but I know that 
I could make a lot of money if I cared to follow 
the trade.” 

“ As for you,” said Lycon, addressing Philip, “it 
is obvious that your pride is in your jesting.” 

“And my pride is better founded, I think,” 
replied Philip, “than that of Callippides, the actor,} 
who is consumed with vanity because he can fill the 
seats with audiences that weep.”’ 

“ Will you also not tell us, Lycon,” said Antis- 
thenes, “what it is that you take pride in?” 

« Don’t you all know,” he answered, “ that it is in 
my son here?”’ 

« And as for him,” said one, “it is plain that he is 
proud at having taken a prize.” 

At this Autolycus blushed and said, “ No, indeed, 
not that.” 

All looked at him, delighted to hear him speak, 
and one asked, “ What is it, then, Autolycus, that 
you are proud of?”’ and he answered, “ My father,” 
and with the words nestled close against him. 

When Callias saw this, “ Do you realize, Lycon,” 
said he, “that you are the richest man in the 
world?” 

“No, indeed,” the other replied, “I certainly do 
not know that.” 

«Why, are you blind to the fact that you would 
not part with your son for the wealth of the Great 
King?” 
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BANQUET, 11. 13-1v. 3 


“T am caught,” was the answer, “ red-handed ; it 
does look as if I were the richest man in the world.” 

« What about you, Hermogenes?”’ said Niceratus. 
«What do you delight in most?” 

“In the goodness and the power of my friends,” 
he answered, “and in the fact that with all their 
excellence they have regard for me.” 

Thereupon all eyes were turned toward him, and 
many speaking at once asked him whether he would 
not discover these friends to them; and he answered 
that he would not be at all loath to do so. 

IV. At this point Socrates said: “I suspect that 
it remains now for each one of us to prove that what 
he engaged himself to champion is of real worth.” 

“You may hear me first,” said Callias. “ While 
I listen to your philosophical discussions of what 
righteousness is, I am all the time actually rendering 
men more righteous.” 

“ How so, my good friend ?”’ asked Socrates. 

«Why, by giving them money.” 

Then Antisthenes got up and in a very argumen- 
tative fashion interrogated him. ‘ Where do you 
think men harbour their righteousness, Callias, in 
their souls or in their purses?” 

“In their souls,” he replied. 

“So you make their souls more righteous by 
putting money into their purses?” 

“1 surely do.” 

“How?” 

“« Because they know that they have the wherewithal 
to buy the necessities of life, and so they are reluctant 
to expose themselves to the hazards of crime.” 

« And do they repay you,” he asked, “the money 
that they get from you?” 
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BANQUET, iv. 3-6 


‘‘ Heavens, no!”’ he replied. 

“Well, do they substitute thanks for money 
payment?” 

“‘ No, indeed, nor that either,” he said. “On the 
contrary, some of them have an even greater dislike 
of me than before they got the money.” 

“It is remarkable,” said Antisthenes, looking 
fixedly at him as though he had him in a corner, 
“that you can make them righteous toward others 
but not toward yourself.” 

“What is there remarkable about that?’ asked 
Callias. ‘Do you not see plenty of carpenters, also, 
and architects that build houses for many another 
person but cannot do it for themselves, but live in 
rented houses? Come now, my captious friend, take 
your medicine and own that you are beaten.” 

“By all means,” said Socrates, “let him do so. 
For even the soothsayers have the reputation, you 
know, of prophesying the future for others but of 
not being able to foresee their own fate.” 

Here the discussion of this point ended. 

Then Niceratus remarked: “ You may now hear 
me tell wherein you will be improved by associating 
with me. You know, doubtless, that the sage 
Homer has written about practically everything 
pertaining to man. Any one of you, therefore, who 
wishes to acquire the art of the householder, the 
political leader, or the general, or to become like 
Achilles or Ajax or Nestor or Odysseus, should seek 
my favour, for | understand all these things.” 

‘“‘Ha!” said Antisthenes; “do you understand 
how to play the king, too, knowing, as you do, that 
Homer praised Agamemnon! for being ‘ both goodly 
king and spearman strong’ ?”’ 
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2 unde Mehler; uh MSS. 





1 Cf. Iliad, xxiii. 323, 334. * Iliad, xxiii. 335-337. 
3 Iliad, xi. 630. 
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BANQUET, tv. 6-9 


“Yes, indeed!” said he; “and I know also that 
in driving a chariot one must run close to the goat- 
post at the turn! and 


‘Himself lean lightly to the left within 
The polished car, the right-hand trace-horse goad, 
Urge him with shouts, and let him have the reins.’ 2 


And beside this I know something else, which you 
may testimmediately. I’or Homer says somewhere : 
‘An onion, too, a relish for the drink.’? Now if 
some one will bring an onion, you will receive this 
benefit, at any rate, without delay; for you will get 
more pleasure out of your drinking.” 

“Gentlemen,” said Charmides, “ Niceratus is in- 
tent on going home smelling of onions to make his 
wife believe that no one would even have conceived 
the thought of kissing him.” 

“ Undoubtedly,” said Socrates. ‘ But we run the 
risk of getting a different sort of reputation, one that 
will bring us ridicule. [Tor though the onion seems 
to be in the truest sense a relish, since it adds to our 
enjoyment not only of food, but also of drink, yet if 
we eat it not only with our dinner but after it as 
well, take care that some one does not say of us that 
on our visit to Callias we were merely indulging our 
appetites.” 

“Heaven forbid, Socrates!” was the reply. “I 
grant that when a man is setting out for battle, it is 
well for him to nibble an onion, just as some people 
give their game-cocks a feed of garlic before pitting 
them together in the ring; as for us, however, our 
plans perhaps look more to getting a kiss from some 
one than to fighting.” 
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1 A young cousin of the brilliant and dissipated 
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BANQUET, tv. 9-14 


That was about the way the discussion of this 
point ended. 

Then Critobulus said: “Shall I take my turn now 
and tell you my grounds for taking pride in my 
handsomeness ?”’ 

“Do,” they said. 

“ Well, then, if I am not handsome, as I think I 
am, you could fairly be sued for misrepresentation ; 
for though no one asks you for an oath, you are 
always swearing that Iam handsome. And indeed 
I believe you; for I consider you to be honourable 
men. But, on the other hand, if I really am hand- 
some and you have the same feelings toward me that 
I have toward the one who is handsome in my eyes, 
I swear by all the gods that I would not take the 
kingdom of Persia in exchange for the possession 
of beauty. For as it is, I would rather gaze at 
Cleinias} than at all the other beautiful objects in 
the world. I would rather be biind to all things 
else than to Cleinias alone. I chafe at both night 
and sleep because then I do not see him; I feel the 
deepest gratitude to day and the sun because they 
reveal Cleinias to me. We handsome people have 
aright to be proud of this fact, too, that whereas 
the strong man must get the good things of his 
desire by toil, and the brave man by adventure, 
and the wise man by his eloquence, the handsome 
person can attain all his ends without doing anything. 
So far as I, at least, am concerned, although I realize 
that money is a delightful possession, I should take 
more delight in giving what I have to Cleinias than 
in adding to my possessions from another person’s ; 
and I should take more delight in being a slave than 
in being a free man, if Cleinias would deign to be my 
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BANQUET, iv. 14-19 


master. For I should find it easier to toil for him 
than to rest, and it would be more delightful to risk 
my life for his sake than to live in safety. And so, 
Callias, if you are proud of your ability to make 
people more righteous, I have a better ‘right’ than 
you to claim that I can influence men toward every 
sort of virtue. For since we handsome men exert a 
certain inspiration upon the amorous, we make them 
more generous in money matters, more strenuous and 
heroic amid dangers, yes, and more modest and self- 
controlled also; for they feel abashed about the very 
things that they want most. Madness is in those 
people, too, who do not elect the handsome men as 
generals; I certainly would go through fire with 
Cleinias, and I know that you would, also, with me. 
Therefore, Socrates, do not puzzle any more over the 
question whether or not my beauty will be of any 
benefit to men. But more than that, beauty is not 
to be contemned on this ground, either, that it soon 
passes its prime; for just as we recognize beauty in 
a boy, so we do in a youth, a full-grown man, or an 
old man. Witness the fact that in selecting garland- 
bearers for Athena they choose beautiful old men, 
thus intimating that beauty attends every period 
of life. Furthermore, if it is pleasurable to attain 
one’s desires with the good will of the giver, I 
know very well that at this very moment, without 
uttering a word, I could persuade this boy or this 
girl to give me a kiss sooner than you could, 
Socrates, no matter how long and profoundly you 
might argue.” 

“ How now?” exclaimed Socrates. “You boast 
as though you actually thought yourself a handsomer 
man than me.” 
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1 Sauppe brackets this sentence as an interpolation. 
2 +é pw’; te MSS. 


1 This is regarded by some as aconiment interpolated in the 
text, though doubtless true enough. Plato (Symp. 215 A, B, 
E; 216 C, D; 221 D, E; cf. 222 D) represents Alcibiades as 
likening Socrates to the Sileni and particularly to the Satyr 
Marsyas. Vase paintings and statues give an idea of the 
Greek conception of their coarse features. They regularly 


574 


BANQUET, tv. 19-22 


‘Of course,” was Critobulus’s reply ; “ otherwise I 
should be the ugliest of all the Satyrs ever on the 
stage.” 

Now Socrates, as fortune would have it, really 
resembled these creatures.} 

“Come, come,’ said Socrates; “see that you 
remember to enter a beauty contest with me when 
the discussion now under way has gone the rounds. 
And let our judges be not Alexander, Priam’s son,? 
but these very persons whom you consider eager to 
give you a kiss.” 

“Would you not entrust the arbitrament to 
Cleinias, Socrates?” 

“Aren't you ever going to get your mind off 
Cleinias?’’ was the rejoinder. 

“If I refrain from mentioning his name, do you 
suppose that I shall have him any the less in mind? 
Do you not know that I have so clear an image of 
him in my heart that had I ability as a sculptor or a 
painter I could produce a likeness of him from this 
image that would be quite as close as if he were 
sitting for me in person?”’ 

“Why do you annoy me, then,” was Socrates’ 
retort, “and keep taking me about to places where 
you can see him in person, if you possess so faithful 
an image of him?”’ 

“ Because, Socrates, the sight of him in person has 
the power to delight one, whereas the sight of the 
image does not give pleasure, but implants a craving 
for him.” 


formed the chorus in the Satyr-plays that were given in 
connection with tragedies. 

2 Usually called Paris; the judge of beauty when Hera, 
Athena, and Aphrodite appealed for a decision. 
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1 rOivws ovdauov MSS. (one omitting ovSauod); Alwos 
(after the Aldine ed.) Sauppe; ovSauov L. Dindorf. 

2 The MSS. add here the following sentence (probably an 
interpolation) : tows d€ «al 51a 7d udvov mavtwr Epywy Td Tois 
otéuaci [so Wyttenbach for owuac: of the MSS.] ogunpavery 
Sdumvupov elvat Te Tats Wuxais PirctoOar evtiudrepdy ati. 
** Possibly the fact also that of all our acts that of touching 
one another with the lips is the only one which goes by a 
name equivocal with that expressing heartfelt affection causes 
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‘‘For my part, Socrates,” said Hermogenes, “ I do 
not regard it as at all like you to countenance such a 
mad passion of love in Critobulus.” 

“What? Do you suppose,’ asked Socrates, “ that 
this condition has arisen since he began associating 
with me?” 

“If not, when did it?” 

“ Do you not notice that the soft down is just be- 
ginning to grow down in front of his ears, while that 
of Cleinias is already creeping up the nape of his 
neck? Well, then, this hot fame of his was kindled 
in the days when they used to go to school together. 
It was the discovery of this that caused his father to 
put him into my hands, in the hope that I might do 
him some good. And without question he is already 
much improved. For awhile ago he was like those 
who look at the Gorgons—he would gaze at Cleinias 
with a fixed and stony stare and would never leave 
his presence ; but now I have seen him actually close 
his eyes in a wink. But to tell you the truth, 
gentlemen,” he continued, “ by Heaven! it does look 
to me—to speak confidentially—as if he had also 
kissed Cleinias; and there is nothing more terribly 
potent than this at kindling the fires of passion. 
For it is insatiable and holds out seductive hopes. 
For this reason I maintain that one who intends to 
possess the power of self-control must refrain from 
kissing those in the bloom of beauty.” 

“ But why in the world, Socrates,” Charmides now 
asked, “do you flourish your bogeys so to frighten 





it to be held in more esteem than would otherwise be the 
case.” ‘The equivocation lies in the common Creek use of 
gpirdecy = either do love or to kiss. 
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1 Sauppe adopts Schneider’s emendation kviopa. 
2 ovdauor L. Dindorf ; ovdaun0d MSS. 
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us, your friends, away from the beauties, when, by 
Apollo! I have seen you yourself,’ he continued, 
“ when the two of you were hunting down something 
in the same book-roll at the school, sitting head to 
head, with your nude shoulder pressing against 
Critobulus’s nude shoulder ?”’ 

“Dear me!” exclaimed Socrates. “So that is 
what affected me like the bite of a wild animal! 
And for over five days my shoulder smarted and 
I felt as if I had something like a sting in my heart. 
But now, Critobulus,” said he, “in the presence of all 
these witnesses I warn you not to lay a finger on me 
until you get as much hair on your chin as you have 
on your head.” 

Such was the mingled raillery and seriousness that 
these indulged in. 

But Callias now remarked, “It is your turn, 
Charmides, to tell us why poverty makes you feel 
proud.” 

“Very well,” said he. “So much, at least, every 
one admits, that assurance is preferable to fear, 
freedom to slavery, being the recipient of attention 
to being the giver of it, the confidence of one’s 
country to its distrust. Now, as for my situation in 
our commonwealth, when I was rich, I was, to begin 
with, in dread of some one’s digging through the 
wall of my house and not only getting my money but 
also doing me a mischief personally; in the next 
place, I knuckled down to the blackmailers, knowing 
well enough that my abilities lay more in the 
direction of suffering injury than of inflicting it on 
them. Then, too, I was for ever being ordered by the 
government to undergo some expenditure or other, 
and I never had the opportunity for foreign travel. 
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1 Charmides is apparently drawing the picture of the 
independent voter or member of a jury. 
2 The poor relief. 
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Now, however, since 1 am stripped of my property 
over the border and get no income from the property 
in Attica, and my household effects have been sold, 
I stretch out and enjoy a sound sleep, I have gained 
the confidence of the state, I am no longer subjected 
to threats but do the threatening now myself; and I 
have the free man’s privilege of going abroad or 
staying here at home as I please. People now 
actually rise from their seats in deference to me, and 
rich men obsequiously give me the right of way on the 
street.1 Now I am like a despot; then I was clearly 
a slave. Then I paid a revenue to the body politic; 
now I live on the tribute ? that the state pays to me. 
Moreover, people used to vilify me, when I was 
wealthy, for consorting with Socrates; but now that 
I have got poor, no one bothers his head about it any 
longer. Again, when my property was large, either 
the government or fate was continually making me 
throw some of it to the winds; but now, far from 
throwing anything away (for I possess nothing), I am 
always in expectation of acquiring something.” 

“Your prayers, also,” said Callias, “are doubtless 
to the effect that you may never be rich; and if you 
ever have a fine dream you sacrifice, do you not, to 
the deities who avert disasters?” 

“Ohno! was) the reply ;°<“l don’t* go soe) far “as 
that; I hazard the danger with great heroism if I 
have any expectation of getting something from 
some one.” 

“Come, now, Antisthenes,” said Socrates, ‘‘ take 
your turn and tell us how it is that with such slender 
means you base your pride on wealth.” 

“< Because, sirs, I conceive that people’s wealth and 
poverty are to be found not in their real estate but 
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in their hearts. For I see many persons, not in 
ofice, who though possessors of large resources, yet 
look upon themselves as so poor that they bend their 
backs to any toil, any risk, if only they may increase 
their holdings; and again I know of brothers, with 
equal shares in their inheritance, where one of them 
has plenty, and more than enough to meet expenses, 
while the other is in utter want. Again, I am told 
of certain despots, also, who have such a greedy 
appetite for riches that they commit much more 
dreadful crimes than they who are afflicted with the 
direst poverty. For it is of course their want that 
makes some people steal, others commit burglary, 
others follow the slave trade; but there are some 
despots who destroy whole families, kill men whole- 
sale, oftentimes enslave even entire cities, for the 
sake of money. As for such men, I pity them deeply 
for their malignant disease; for in my eyes their 
malady resembles that of a person who possessed 
abundance but though continually eating could never 
be satisfied. For my own part, my possessions are so 
great that I can hardly find them myself; yet I have 
enough so that I can eat until I reach a point where 
I no longer feel hungry and drink until I do not feel 
thirsty and have enough clothing so that when out of 
doors I do not feel the cold any more than my 
superlatively wealthy friend Callias here, and when I 
get into the house I look on my walls as exceedingly 
warm tunics and the roofs as exceptionally thick 
mantles; and the bedding that I own is so satis- 
factory that it is actually a hard task to get me 
awake in the morning. If I ever feel a natural desire 
for converse with women, I am so well satisfied with 
whatever chance puts in my way that those to whom 
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I make my addresses are more than glad to welcome 
me because they have no one else who wants to 
consort with them. Ina word, all these items appeal 
to me as being so conducive to enjoyment that I 
could not pray for greater pleasure in performing any 
one of them, but could pray rather for less—so much 
more pleasurable do I regard some of them than is 
good for one. But the most valuable parcel of my 
wealth I reckon to be this, that even though some 
one were to rob me of what I now possess, I see no 
occupation so humble that it would not give me 
adequate fare. For whenever I feel an inclination to 
indulge my appetite, I do not buy fancy articles at 
the market (for they come high), but I draw on the 
store-house of my soul. And it goes a long way 
farther toward producing enjoyment when I take 
food only after awaiting the craving for it than when 
I partake of one of these fancy dishes, like this fine 
Thasian wine that fortune has put in my way and | 
am drinking without the promptings of thirst. Yes, 
and it is natural that those whose eyes are set on 
frugality should be more honest than those whose 
eyes are fixed on money-making. For those who are 
most contented with what they have are least likely 
to covet what belongs to others. And it is worth 
noting that wealth of this kind makes people 
generous, also. My friend Socrates here and I are 
examples. For Socrates, from whom I acquired this 
wealth of mine, did not come to my relief with 
limitation of number and weight, but made over to 
me all that I could carry. And as for me, I am now 
niggardly to no one, but both make an open display 
of my abundance to all my friends and share my 
spiritual wealth with any one of them that desires it. 
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BANQUET, iv. 43-46 


But—most exquisite possession of all !—you observe 
that I always have leisure, with the result that I can 
go and see whatever is worth seeing, and hear what- 
ever is worth hearing and—what I prize highest— 
pass the whole day, untroubled by business, in 
Socrates’ company. Like me, he does not bestow 
his admiration on those who count the most gold, 
but spends his time with those who are congenial to 
him.” 

Such was the thesis maintained by Antisthenes. 
«So help me Hera,” commented Callias, “among the 
numerous reasons I find for congratulating you on 
your wealth, one is that the government does not 
lay its commands on you and treat you as a slave, 
another is that people do not feel resentful at your 
not making them a loan.” 

“Do not be congratulating him,” said Niceratus ; 
“because I am about to go and get him to make me 
a loan—of his contentment with his lot, schooled as 
I am by Homer to count 


‘Sev’n pots unfired, ten talents’ weight of gold, 
A score of gleaming cauldrons, chargers twelve,’ ! 


weighing and calculating until I am never done with 
yearning for vast riches; as a result, some people 
perhaps regard me as just a bit fond of lucre.” 

A burst of laughter from the whole company 
greeted this admission; for they considered that 
he had told nothing more than the truth. 

“‘ Hermogenes, it devolves on you,” some one now 
remarked, “to mention who your friends are and to 
demonstrate their great power and their solicitude 
for you, so that your pride in them may appear 
justified.” 
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BANQUET, tv. 47-49 


“Very well; in the first place, it is clear as day 
that both Greeks and barbarians believe that the 
gods know everything both present and to come; 
at any rate, all cities and all races ask the gods, by 
the diviner’s art, for advice as to what to do and 
what to avoid. Second, it is likewise manifest that 
we consider them able to work us good or ill; at all 
events, every one prays the gods to avert evil and 
grant blessings. Well, these gods, omniscient and 
omnipotent, feel so friendly toward me that their 
watchfulness over me never lets me out of their ken 
night or day, no matter where I am going or what 
business I have inview. They know the results also 
that will follow any act; and so they send me as 
messengers omens of sounds, dreams, and birds, 
and thus indicate what I ought to do and what I 
ought not to do. And when I do their bidding, I 
never regret it ; on the other hand, I have before now 
disregarded them and have been punished for it.” 

“None of these statements,” said Socrates, “is 
incredible. But what I should like very much to 
know is how you serve them to keep them so 
friendly.” 

“A very economical service it is, I declare 
responded Hermogenes. ‘1 sound their praises,— 
which costs nothing; I always restore them part of 
what they give me; I avoid profanity of speech as 
far as I can; and I never wittingly lie in matters 
wherein I have invoked them to be my witnesses.” 

“Truly,” said Socrates, “if it is conduct like this 
that gives you their friendship, then the gods also, 
it would seem, take delight in nobility of soul!” 

Such was the serious turn given to the discussion 
of this topic. 
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BANQUET, tv. 50-54 


When they got around to Philip, they asked him 
what he saw in the jester’s profession to feel proud 
of it. 

“ Have I not aright to be proud,” said he, “ when 
all know that I am a jester, and so whenever they 
have a bit of good fortune, give me hearty invitations 
to come and join them, but when they suffer some 
reverse, run from me with never a glance behind, in 
dread that they may be forced to laugh in spite of 
themselves?” 

“Your pride is abundantly justified,’ said 
Niceratus. ‘‘In my case, on the contrary, those 
friends who enjoy success keep out of my way, but 
those that run into some mishap reckon up their 
kinship to me on the family tree, and I can’t get 
rid of them.” 

“No doubt,” said Charmides; and then, turning 
to the Syracusan, “ What is it that you are proud 
of? The boy, I suppose?” 

“Quite the contrary,” was the reply; “I am 
instead in extreme apprehension about him. For 
I understand that there are certain persons plotting 
his undoing.” 

On receiving this information, “ Good Heavens!” 
exclaimed Socrates; “what wrong do they imagine 
your lad has done them that is grave enough to 
make them wish to kill him?” 

Syr. “It is not killing him that they desire; oh, 
no! but to persuade him to sleep with them.” 

Soc. “ Your belief, then, if I mistake not, is that 
if this happened, he would be undone?” 

SVR. co Ayes Utterly! 

Soc. “ Do you not then sleep in his bed yourself? ” 

Syr. “ Most certainly, all night and every night.” 
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BANQUET, tv. 54-58 


Soc. “ Marry, you are in great luck to be formed 
of such flesh that you are unique in not corrupting 
those that sleep with you. And so you have a right 
to be proud of your flesh if of nothing else.”’ 

Syr. “ And yet that is not the basis of my pride.” 

Soc. “ What is, then?” 

Syr. “Fools, in faith. They give me a livelihood 
by coming to view my marionettes.” 

“Ania sejieulated Philips “that explams athe 
prayer I heard you uttering the other day, that 
wherever you were the gods would grant you an 
abundant harvest of grain but a crop-failure of 
wits |” 

“Good !”’ said Callias. “ And now, Socrates, what 
can you advance in support of your pride in that 
disreputable profession that you mentioned?” 

‘‘ Let us first,” said he, “ come to an understanding 
on the functions that belong to the procurer. Do 
not hesitate to answer all the questions I ask you, 
so that we may know our points of agreement. Is 
that your pleasure?” he asked. 

“ Certainly,” was their reply; and when they had 
once started with “certainly,” that was the regular 
answer they all made to his questions thereafter. 

Soc. “ Well, then, you consider it the function of 
a good procurer to render the man or the woman 
whom he is serving attractive to his or her 
associates ?”’ 

Au. Certainly.” 

Soc. “ Now, one thing that contributes to render- 
ing a person attractive is a comely arrangement of 
hair and clothing, is it not?” 

Aone Certainly.” 

“ This, also, we know, do we not, that it is in a 
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BANQUET, rv. 58-61 


man’s power to use the one pair of eyes to express 
both friendship and hostility ?”’ 

“Certainly.” 

«And again, it is possible to speak both modestly 
and boldly with the same voice?” 

coCertainliyer 

“Moreover, are there not words that create ill 
feeling and others that conduce to friendliness?” 

“(Certaimlys. 

“Now the good procurer would teach only the 
words that tend to make one attractive, would he 
nots 

‘¢ Certainly.” 

« Which one would be the better?” he continued, 
“the one who could malxe people attractive to a 
single person or the one who could make them 
attractive to many?” 

This question brought a division; some said, 
“Clearly the one who could make them attractive 
to a great many”; the others merely repeated, 
‘ Certainly.” 

Remarking that they were all of one mind on 
this point as on the others, he went on: “If a 
person could render people attractive to the entire 
community, would he not satisfy the requirements 
of the ideal procurer ?” 

“ Indubitably,” they all said. 

“ And so, if one could produce men of this type 
out of his clients, he would be entitled to feel proud 
of his profession and to receive a high remuneration, 
would he not?” 

All agreeing on this point, too, he added, “ Antis- 
thenes here seems to me to be a man of just that 
sort.” 
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1 Zeuxippus, the painter. Cf. Plato, Pro/ag. 318 B, C. 
2 Nothing further seems to be known of this man. 
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Antisthenes asked, “Are you resigning your 
profession to me, Socrates?” 

‘“‘ Assuredly,” was the answer. “For I see that 
you have brought to a high state of perfection the 
complementary trade.” 

“ What is that?” 

“ The profession of go-between,” he said. 

Antisthenes was much incensed and asked, * What 
knowledge can you possibly have of my being guilty 
of such a thing as that?” 

“‘T knowseveral instances,” he replied. “I know 
that you acted the part between Callias here and 
the scholar Prodicus, when you saw that Callias was 
in love with philosophy and that Prodicus wanted 
money. I know also that you did the same for 
Hippias, the Elean, from whom Callias got his 
memory system; and as a result, Callias has become 
more amorous than ever, because he finds it im- 
possible to forget any beauty he sees. And just 
recently, you remember, you introduced the stranger 
from Heraclea! to me, after arousing my keen 
interest in him by your commendations. For this 
I am indeed grateful to you; for I look upon him 
as endowed with a truly noble nature. And did 
you not laud Aeschylus the Phleiasian? to me and 
me to him until you brought us to such a pass that 
in mutual yearning, excited by your words, we went 
coursing like hounds to find each other? It is the 
witnessing of your talent at achieving such a result 
that makes me judge you an excellent go-between. 
For the man who can recognize those who are fitted 
to be mutually helpful and can make them desire 
one another’s acquaintance, that man, in my opinion, 
could also create friendship between cities and arrange 
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suitable marriages, and would be a very valuable 
acquisition as friend or ally for both states and 
individuals. But you got indignant, as if you had 
received an affront, when I said that you were a 
good go-between.” 

“ But, indeed, that is all over now,” he replied; 
“for with this power mine I shall find my soul 
chock-full of riches.” 

And so this round of discourse was brought to a 
close. 

V. Callias now said, ‘Critobulus, are you going 
to refuse to enter the lists in the beauty contest 
with Socrates?” 

“ Undoubtedly!” said Socrates; “ for probably he 
notices that the procurer stands high in the favour 
of the judges.” 

“ But yet in spite of that,” retorted Critobulus, 
“I do not shun the contest. So make your plea, 
if you can produce any profound reason, and prove 
that you are more handsome than I. Only,” he 
added, “let some one bring the light close to him.” 

“The first step, then, in my suit,” said Socrates, 
“is to summon you to the preliminary hearing; be 
so kind as to answer my questions.” 

“ And you proceed to put them.” 

“Do you hold, then, that beauty is to be found 
only in man, or is it also in other objects?” 

Crit. “In faith, my opinion is that beauty is to 
be found quite as well in a horse or an ox or in any 
number of inanimate things. I know, at any rate, 
that a shield may be beautiful, or a sword, or a 
spear.” 

Soc. “ How can it be that all these things are 
beautiful when they are entirely dissimilar?” 
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1 Critobulus, of course, gets into trouble by his poor defini- 
tion of beauty. In the Greek the ensuing discussion is made 
plausible by the fact that throughout both disputants use 
only one word, kaddés, which means not only beantiful or 
handsome but also glorious, noble, excellent, fine; and though 
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“Why, they are beautiful and fine,’! answered 
Critobulus, “if they are well made for the respective 
functions for which we obtain them, or if they are 
naturally well constituted to serve our needs.”’ 

Soc. “Do you know the reason why we need 
eVesa 

Crit. “ Obviously to see with.” 

“In that case, it would appear without further 
ado that my eyes are finer ones than yours.” 

Row sore 

“Because, while yours see only straight ahead, 
mine, by bulging out as they do, see also to the 
sides.” 

Crit. “Do you mean to say that a crab is better 
equipped visually than any other creature?’ 

Soc. “ Absolutely ; for its eyes are also better set 
to insure strength.” 

Cerr2e Well, let that pass; but whose nose is 
finer, yours or mine?”’ 

Soc. “ Mine, I consider, granting that Providence 
made us noses to smell with. For your nostrils 
look down toward the ground, but mine are wide 
open and turned outward so that I can catch scents 
from all about.” 

“But how do you make a snub nose handsomer 
than a straight one ?”’ 

Soc. “ For the reason that it does not put a bar- 
ricade between the eyes but aliows them unob- 
structed vision of whatever they desire to see; 
whereas a high nose, as if in despite, has walled the 
eyes off one from the other.” 


starting with the first meaning it soon shifts to the last. 
The translator is compelled to use different terms for this in 
the two parts of the argument. 
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*‘ As for the mouth,” said Critobulus, “ I concede 
that point. For if it is created for the purpose of 
biting off food, you could bite off a far bigger 
mouthful than I could. And don’t you think that 
your kiss is also the more tender because you have 
thick lips?” 

Soc. “ According to your argument, it would seem 
that I have a mouth more ugly even than an ass'’s. 
But do you not reckon it a proof of my superior 
beauty that the River Nymphs, goddesses as they 
are, bear as their offspring the Seileni, who resemble 
me more closely than they do you?”’ 

“TI cannot argue any longer with you,’ answered 
Critobulus; “let them distribute the ballots, so that I 
may know without suspense what fine or punishment 
I must undergo. Only,” he continued, “let the 
balloting be secret, for I am afraid that the ‘ wealth’ 
you and Antisthenes possess will overmaster me.”’ 

So the maiden and the lad turned in the ballots 
secretly. While this was going on, Socrates saw to it 
that the light should be brought in front of Critobulus, 
so that the judges might not be misled, and stipu- 
lated that the prize given by the judges to crown 
the victor should be kisses and not ribbons. When 
the ballots were turned out of the urn and proved 
to be a unanimous verdict in favour of Critobulus, 
“Faugh!”’ exclaimed Socrates; “ your money, Cri- 
tobulus, does not appear to resemble Callias’s. For 
his makes people more honest, while yours is about 
the most potent to corrupt men, whether members 
of a jury or judges of a contest.” 

VI. At this some of the company urged Cri- 
tobulus to take his kisses, the mced of victory; 
others advised him to get the consent of the young 
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people’s legal guardian; and others indulged in 
other badinage. But even then Hermogenes kept 
silent. And Socrates, calling him by name, inquired, 
“ Hermogenes, could you define ‘convivial un- 
pleasantness’ for us?” 

“If you ask me what it actually is,” he answered, 
“I do not know; but I am willing to tell you what 
I think it is.” 

Soc. “ Very well, tell us that.” 

Hero. “ My definition of ‘convivial unpleasantness ’ 
is the annoying of one’s companions at their drink.” 

Soc. “Well, do you realize that at the present 
moment you conform to the definition by annoying 
us with your taciturnity ?”’ 

Herm. “ What! while you are talking?” 

“No, but in the intervals.”’ 

“Why, don’t you see that a person could not 
insert even a hair in the interstices of your talk, 
much less a word?” 

“Callias,’’ said Socrates, appealing to him, “could 
you come to the rescue of a man hard put to it for 
an answer?” 

“ Yes, indeed,” said he: “we are absolutely quiet 
every time the flute is played.” 

Hermogenes retorted, “Is it your wish that I 
should converse with you to the accompaniment of a 
flute, the way the actor Nicostratus used to recite 
tetrameter verses?” 

“In Heaven’s name, do so, Hermogenes,’ urged 
Socrates. “For I believe that precisely as a song is 
more agreeable when accompanied on the flute, so 
your discourse would be embellished somewhat by 
the music, especially if you were to gesticulate and 
pose, like the flute-girl, to point your words.” 
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1 appdvtiotos Capps; appévtiatos MSS. 


1 The Syracusan uses the word applied by the Greeks first 
to astronomical and then to philosophical (especially onto- 
logical) inquiry, a word of reproach for radical thinkers that 
was used against Socrates in Aristophanes’ burlesque, the 
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“What is the tune to be,” asked Callias, “ when 
Antisthenes here gets some one at the banquet 
cornered in an argument?”’ 

“For the discomfited disputant,” said Antisthenes, 
“J think the appropriate music would be a hissing.” 

The Syracusan, seeing that with such conversation 
going on the banqueters were paying no attention 
to his show, but were enjoying one another's com- 
pany, said spitefully to Socrates, “Socrates, are you 
the one nick-named the ‘Thinker’ ?” 

“Well, isn’t that preferable,” he rejoined, “to 
being called the ‘Thoughtless’?” 

“Yes, if it were not that you are supposed to be 
a thinker on celestial subjects.”’! 

“Do you know,” asked Socrates, “anything more 
celestial than the gods?” 

Syr. “No; but that is not what people say you 
are concerned with, but rather with the most 
unbeneficial things.” 

Soc. “‘ Even granting the expression, it would still 
be the gods that are my concern; for (1) they cause 
rain under the heavens and so are beneficial,? and 
(2) they produce light, also under the heavens, and 
are thus again beneficial. If the pun is strained,” 
he added, “ you have only yourself to blame for it, 
for annoying me.’ 

Syr. “Well, let that pass. But tell me the 


Clouds, and later played a more serious part in Socrates’ 
trial. 

2 This translation is an attempt to reproduce Socrates’ 
bad logic and worse pun whereby he takes the Syracusan’s 
expression av-wpereotatwy (‘« most useless,” ‘‘ most unbene- 
ficial”) and not only splits it in two, but changes the negative 
prefix into the adverb &wies /* from above’ vk 
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1 In a famous passage in the Clouds (144 ff., cf. also 830 f.), 
published two years before this banquet was supposed to 
have been held, Aristophanes had represented Socrates and 
Chaerephon as measuring a flea’s jump in terms of its own 
feet. 

2 7.¢. (if the text is sound), by saying that he resembles 
the virtuous, thus assuming that he is not actually one of 
them. 
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distance between us in flea’s feet; for people say 
that your geometry includes such measurements as 
that.” 2 

At this Antisthenes said to Philip: “You are 
clever at hitting off a person’s likeness; wouldn’t 
you say that our friend here resembles one with a 
penchant for abuse?” 

“Yes, indeed,” came the answer; “and I see a 
resemblance in him to many another kind of person, 
too.” 

“«« Nevertheless,” interposed Socrates, “do not draw 
the comparison, lest you take on a similar likeness 
to one stooping to abuse.” 

« But suppose I am likening him to all the upright, 
the very élite; then I should deserve to be com- 
pared to a eulogist, rather than to a detractor.” 

‘Ah, you resemble the latter right now, for you 
are asserting that every one is better than he.” ? 

“ Would you have me compare him to those who 
excel him in villainy ?”’ 

“No, not those, either.” 

«What, to no one?” 

“No; don’t compare him to any one in any 
particular.” 

“But if I hold my peace, I do not understand 
how I am going to render services suitable to such a 
fine dinner.” 

«That is easily effected,” said Socrates, “if you 
will be reticent on matters that should not be talked 
about.” 

Thus was quenched this bit of convivial un- 
pleasantness. 

VII. Then some among the rest of the ban- 
queters kept urging Philip to go on with his com- 
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parisons, while others opposed. As the clamour rose 
to some height, Socrates once more interposed, 
saying: “Since we all want to talk, would this not 
be a fine time to join in singing?” And with the 
words he began a song. When they had finished, a 
potter’s wheel was brought in for the dancing-girl on 
which she intended performing some feats of jugglery. 

This prompted Socrates to observe to the Syra- 
cusan: “Sir, it is quite probable that, to use your 
words, I am indeed a ‘thinker’; at any rate, I am 
now considering how it might be possible for this 
lad of yours and this maid to exert as little effort as 
may be, and at the same time give us the greatest 
possible amount of pleasure in watching them,— 
this being your purpose, also, I am sure. Now, 
turning somersaults in among knives seems to me 
to be a dangerous exhibition, which is utterly out 
of place at a banquet. Also, to write or read aloud 
on a whirling potter's wheel may perhaps be some- 
thing of a feat; yet I cannot conceive what pleasure 
even this can afford. Nor is it any more diverting 
to watch the young and beautiful going through 
bodily contortions and imitating hoops than to con- 
template them in repose. For it is of course no rare 
event to meet with marvels, if that is what one’s 
mind is set on. He may marvel at what he finds 
immediately at hand,—for instance, why the lamp 
gives light owing to its having a bright flame, while 
a bronze mirror, likewise bright, does not produce 
light but instead reflects other things that appear in 
it; or how it comes about that olive oil, though wet, 
makes the flame higher, while water, because it is. 
wet, puts the fire out. However, these questions 
also fail to promote the same object that wine does; 
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but if the young people were to have a flute ac- 
companiment and dance figures depicting the Graces, 
the Horae,! and the Nymphs, I believe that they 
would be far less wearied themselves and that the 
charms of the banquet would be greatly enhanced.” 

“Upon my word, Socrates,’ rep:ied the Syracusan, 
“you are quite right; and I will bring in a spectacle 
that will delight you.” 

VIII. So the Syracusan withdrew amid applause. 
Socrates now opened up another new topic for dis- 
cussion. ‘ Gentlemen,” said he, “it is to be expected 
of us, is it not, when in the presence of a mighty 
deity that is coéval with the eternal gods, yet 
youngest of them all in appearance, in magnitude 
encompassing the universe, but enthroned in the 
heart of man,—I mean Love,—that we should not 
be unmindful of him, particularly in view of the fact 
that we are all of his following? For I cannot name 
a time when I was not in love with some one, and I 
know that Charmides here has gained many lovers 
and has in some instances felt the passion himself; 
and Critobulus, though even yet the object of love, 
is already beginning to feel this passion for others. 
Nay, Niceratus too, so I am told, is in love with his 
wife and finds his love reciprocated. And as for 
Hermogenes, who of us does not know that he is 
pining away with love for nobility of character, 
whatever that may be? Do you not observe how 
serious his brows are, how calm his gaze, how modest 
his words, how gentle his voice, how genial his 
demeanour? That though he enjoys the friendship 
of the most august gods, yet he does not disdain us 


1 Or, the Seasons. Or it may be used here in the Homeric 
sense of the maidens who kept the cloud gate of Heaven. 
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1 See footnote on page 494 of the Defence. 
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mortals? Are you the only person, Antisthenes, 
in love with no one?” 

“No, by Heaven!” replied he; “I am madly in 
love—with you.”’ 

And Socrates, banteringly, pretending to be 
coquettish, said: “ Don’t pester me just now; I am 
engaged in other business, as you see.” 

“How transparent you are, sir procurer of your 
own charms,” Antisthenes rejoined, “in always doing 
something like this; at one time you refuse me 
audience on the pretext of your divine sign,) at 
another time because you have some other purpose 
in mind.” 

“In Heaven’s name, Antisthenes,” implored 
Socrates, “only refrain from beating nse; any other 
manifestation of your bad temper I am wont to endure, 
and shall continue to do so, in a friendly spirit. But,’ 
he went on, “let us keep your love a secret, because 
it is founded not on my spirit but on my physical 
beauty. But as for you, Callias, all the city knows 
that you are in love with Autolycus, and so, I think, 
do a great many men from abroad. The reason for 
this is the fact that you are both sons of distinguished 
fathers and are yourselves in the public eye. Now, 
I have always felt an admiration for your character, 
but at the present time I feel a much keener one, for 
I see that you are in love with a person who is not 
marked by dainty elegance nor wanton effeminacy, 
but shows to the world physical strength and stamina, 
virile courage and sobriety. Setting one’s heart on 
such traits gives an insight into the lover’s character. 
Now, whether there is one Aphrodite or two, 
‘Heavenly’ and ‘ Vulgar,’ I do not know; for even 
Zeus, though considered one and the same, yet has 
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many by-names. I do know, however, that in the 
case of Aphrodite there are separate altars and 
temples for the two, and also rituals, those of the 
‘Vulgar’ Aphrodite excelling in looseness, those of 
the ‘ Heavenly’ in chastity. One might conjecture, 
also, that different types of love come from the 
different sources, carnal love from the ‘ Vulgar’ 
Aphrodite, and from the ‘ Heavenly’ spiritual love, 
love of friendship and of noble conduct. That is the 
sort of love, Callias, that seems to have you in its 
grip. Llinfer this from the noble nature of the one 
you love and because I see that you include his 
father in your meetings with him. For the virtuous 
lover does not make any of these matters a secret 
from the father of his beloved.” 

“Marry,” quoth Hermogenes, “you arouse my 
admiration in numerous ways, Socrates, but now 
more than ever, because in the very act of flattering 
Callias you are in fact educating him to conform to 
the ideal.” 

“True, he replied; “and to add to his pleasure, 
I wish to bear testimony to him that spiritual love is 
far superior to carnal. For we all know that there is 
no converse worth the mention that does not comprise 
affection. Now affection on the part of those who 
teel admiration for character is commonly termed a 
pleasant and willing constraint; whereas many of 
those who have a merely physical concupiscence 
reprehend and detest the ways of those they love. 
But suppose they are satisfied on both scores; yet 
the bloom of youth soon passes its prime, and as this 
disappears, affection also inevitably fades away as 
fast; but the soul becomes more and more lovable 
the longer it progresses toward wisdom. Besides, in 
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the enjoyment of physical beauty there is a point of 
surfeit, so that one cannot help feeling toward his 
favourite the same effect that he gets toward food by 
gratification of the appetite. But affection for the 
soul, being pure, is also less liable to satiety, though 
it does not follow, as one might suppose, that itis also 
less rich in the graces of Aphrodite; on the contrary, 
our prayer that the goddess will bestow her grace on 
our words and deeds is manifestly answered. Now, 
no further argument is necessary to show that a soul 
verdant with the beauty of freeborn men and with 
a disposition that is reverent and noble, a soul that 
from the very first displays its leadership among its 
own fellows and is kindly withal, feels an admiration 
and an affection for the object of its love; but I will 
go on to prove the reasonableness of the position 
that such a lover will have his affection returned. 
First, who could feel dislike for one by whom he knew 
himself to be regarded as the pattern of nobleness, 
and, in the next place, saw that he made his favourite’s 
honour of more account than his own pleasure, and 
beside this felt assured that this affection would not 
be lessened under any circumstances, no matter 
whether he suffered some reverse or lost his comeli- 
ness through the ravages of illness? Moreover, must 
not those who enjoy a mutual affection unavoidably 
take pleasure in looking into each other's faces, con- 
verse in amity, and trust and be trusted, and not only 
take thought each for the other but also take a 
common joy in prosperity and feel a common distress 
if some ill fortune befall, and live in happiness when 
their society is attended by sound health, but be much 
more constantly together if one or the other become 
ill, and be even more solicitous, each for the other, 
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when absent than when present? Are not all these 
things marked by Aphrodite’s grace? It is by con- 
ducting themselves thus that men continue mutually 
to love friendship and enjoy it clear down to old age. 
But what is there to induce a favourite to make a 
return of affection to a lover who bases his feeling 
solely on the flesh? Would it be the consideration 
that the lover allots to himself the joys he desires 
but gives the favourite only what excites the deepest 
contempt? Or that he conceals, as best he can, 
from the favourite’s relatives the ends that he is bent 
on attaining? As for his using entreaty rather than 
coercion, that is all the stronger reason for detest- 
ation. For any one who applies force merely dis- 
covers his rascality, but he who uses persuasion 
corrupts the soul of the one upon whom he prevails. 
Once more, how will he who traffics in his beauty 
feel greater affection toward the buyer than he who 
puts his produce up for sale and disposes of it in the 
open market? For assuredly he will not be moved 
to affection because he is a youthful companion to 
one who is not youthful, or because he is handsome 
when the other is no longer so, or because he is 
untouched by passion when the other is in its sway. 
For a youth does not share in the pleasure of the 
intercourse as a woman does, but looks on, sober, 
at another in love’s intoxication. Consequently, it 
need not excite any surprise if contempt for the 
lover is engendered in him. If one looked into 
the matter, also, he would descry no ill effect when 
people are loved for their personality, but that many 
shocking results have come from companionship lost 
to shame. I will now go on to show also that the 
union is servile when one’s regard is for the body 
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received into the household of Peleus; both were tutors to 
the young Achilles. 
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rather than when it is for the soul. For he who 
inculcates right speech and conduct would merit the 
honour given by Achilles to Cheiron and Phoenix ;! 
but the man who lusts only after the flesh would 
with good reason be treated like a mendicant; for 
he is always dogging the footsteps of his favourite, 
begging and beseeching the favour of one more kiss 
or some other caress. Do not be surprised at my 
plain speaking; the wine helps to incite me, and 
the kind of love that ever dwells with me spurs me 
on to say what I think about its opposite. For, to 
my way of thinking, the man whose attention is 
attracted only by his beloved’s appearance is like 
one who has rented a farm ; his aim is not to increase 
its value but to gain from it as much of a harvest as 
he can for himself. On the other hand, the man 
whose goal is friendship is more like one possessing 
a farm of his own; at any rate he utilizes all sources 
to enhance his loved one’s worth. Furthermore, the 
favourite who realizes that he who lavishes physical 
charms will be the lover’s sovereign will in all likeli- 
hood be loose in his general conduct; but the one 
who feels that he cannot keep his lover faithful 
without nobility of character will more probably give 
heed to virtue. But the greatest blessing that 
befalls the man who yearns to render his favourite 
.a good friend is the necessity of himself making 
virtue his habitual practice. For one cannot produce 
goodness in his companion while his own conduct 
is evil, nor can he himself exhibit shamelessness and 
incontinence and at the same time render his beloved 
self-controlled and reverent. My heart is set on 
showing you, Callias, on the basis of olden tales, 
also, that not only humankind but also gods and 
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1 Castor and Pollux. 

~ Nothing like the first expression, except the bare occur- 
rence of yavuta (‘‘he joys’), is to be found anywhere in the 
extant Homeric poems. The second phrase, also, is not in 
these poems, although several different SESS much 
resembling it are to be seen in the J//ad, vii. 278, xvii. 325, 
Xvill. 363, xxiv. 88, 282, 674 and the Odyssey, il. 38, xi. 445, 
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demi-gods set higher value on the friendship of the 
spirit than on the enjoyment of the body. For in 
all cases where Zeus became enamoured of mortal 
women for their beauty, though he united with them 
he suffered them to remain mortal; but all those 
persons whom he delighted in for their souls’ sake 
he made immortal. Among the latter are Heracles 
and the Sons of Zeus ;! and tradition includes others 
also. And I aver that even in the case of Ganymede, 
it was not his person but his spiritual character that 
influenced Zeus to carry him up to Olympus. This 
is confirmed by his very name. Homer, you re- 
member, has the words, 


Sle joys stoshearig :2 


that is to say, ‘he rejoices to hear ;” and in another 
place, 


‘harbouring shrewd devices in his heart.’ 


This, again, means ‘ harbouring wise counsels in his 
heart.” So the name given Gany-mede, compounded 
of the two foregoing elements, signifies not physically 
but mentally attractive; hence his honour among 
the gods. Or again, Niceratus, Homer pictures us 
Achilles looking upon Patroclus not as the object of 
his passion but as a comrade, and in this spirit 
signally avenging his death. So we have songs 
telling also how Orestes, Pylades, Theseus, Peirithous, 
and many other illustrious demi-gods wrought 
glorious deeds of valour side by side, not because 
xix. 353, xx. 46. Either Xenophon’s memory is faulty or he 
is quoting from some of the lost epics. 

3 Socrates takes the name Ganymede to be a compound of 


the two archaic words ganytai (‘‘he joys,” ‘‘exults”) and 
medea (‘‘devices,”’ ‘‘thoughts’”’). 
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they shared a common bed but because of mutual 
admiration and respect. Moreover, take the splendid 
feats of the present day ; would not a person discover 
that they are all done for glory’s sake by persons 
willing to endure hardship and jeopardy, rather than 
by those who are drifting into the habit of preferring 
pleasure to a good name? Yet Pausanias, the lover 
of the poet Agathon, has said in his defence of those 
who wallow in lasciviousness that the most valiant 
army, even, would be one recruited of lovers and 
their favourites! For these, he said, would in his 
opinion be most likely to be prevented by shame 
from deserting one another,—a strange assertion, 
indeed, that persons acquiring an habitual indiffer- 
ence to censure and to abandoned conduct toward 
one another will be most likely to be deterred by 
shame from any infamous act. But he went further 
and adduced as evidence in support of his position 
both the Thebans and the Eleans, alleging that this 
was their policy; he stated, in fine, that though 
sharing common beds they nevertheless assigned to 
their favourites places alongside themselves in the 
battle-line. But this is a false analogy; for such 
practices, though normal among them, with us are 
banned by the severest reprobation. My own view 
is that those who assign these posts in battle suggest 
thereby that they are suspicious that the objects of 
their love, if left by themselves, will not perform the 
duties of brave men. In contrast to this, the 
Lacedaemonians, who hold that if a person so much 
as feels a carnal concupiscence he will never come to 
any good end, cause the objects of their love to be so 
consummately brave that even when arrayed with 
foreigners and even when not stationed in the same 
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line with their lovers they just as surely feel ashamed 
to desert their comrades. For the goddess they 
worship is not Impudence but Modesty. We could 
all come to one mind, | think, on the point I am 
trying to make, if we were to consider the question 
in this way: of two lads, the objects of the different 
types of love, which one would a person prefer to 
trust with his money, or his children, or to lay under 
the obligation of a favour? My own belief is that 
even the person whose love is founded on the loved 
one’s physical beauty would in all these cases rather 
put his trust in him whose loveliness is of the spirit. 
In your case, Callias, I deem it meet that you should 
thank Heaven for inspiring you with love for 
Autolyeus. For his ardour for glory is manifest, 
inasmuch as he undergoes many toils and many 
bodily discomforts to ensure his being proclaimed 
victor in the pancratium. Now if he were to believe 
that he is going not merely to shed lustre on himself 
and his father but also to acquire through his manly 
virtue the ability to serve his friends and to exalt his 
country by setting up trophies of victory over its 
enemies, and for these reasons draw the admiring 
glances of all and be famous among both Greeks and 
barbarians, do you not suppose that he would esteem 
and honour highly any one whom he looked upon 
as the best partner in furthering these designs? If, 
then, you would be in his good graces, you must try 
to find out what sort of knowledge it was that made 
Themistocles able to give Greece liberty; you must 
try to find out what kind of knowledge it was that 
gave Pericles the name of being his country’s wisest 
counsellor; you must reflect, further, how it was that 
Solon by deep meditation established in his city laws 
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1 tav am "Epexéws, iepevs Oeav; fepeds Seay tav an’ 
"EpexOéws MSS. The MS. reading should mean: ‘* You are 
of aristocratic birth, a priest serving the gods who succeeded 
Erechtheus (or, gods of Erechtheus’ line), who under the 
leadership of Iacchus” etc. This involves two difficulties : (1) 
in the numerous Attic references to this brilliant period, we 
find no hint of any part taken in the Persian Wars by any 
descendants or ‘‘ successors” of Erechtheus; and (2) there 
is no evidence that Callias was a priest to any such descende 
ants or ‘‘successors.’ The suggested transposition of the 
text avoids these difficulties and provides for two well- 
authenticated facts: (1) the tradition mentioned by Herodo- 
tus and Plutarch that the Eleusinian deities encouraged the 


Greeks just before the battle of Salamis by a portentous 
vision ; and (2) Callias’s priesthood in the Eleusinian worship. 





* In the absence of regular consular representation, any 
Greek city-state could secure commercial and political agentsin 
other cities only by getting influential citizens there to consent 
to use their good offices, as occasion might arise, in its behalf 
or in behalf of its citizens when abroad. Such a local native 
representative of another state was called a prorenus. 
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of surpassing worth; you must search and find out 
what kind of practices it is that gives the Lacedae- 
monians the reputation of being pre-eminent military 
commanders; for you are their proxenus,! and their 
foremost citizens are always being entertained at 
your house. You may regard it as certain, therefore, 
that our city would be quick to entrust itself to your 
hands, if you so desire. For you possess the highest 
qualifications for such a trust: you are of aristocratic 
birth, of Erechtheus’ line,? a priest serving the gods 
who under the leadership of Iacchus took the field 
against the barbarian ;* and in our day you outshine 
your predecessors in the splendour of your priestly 
office in the festival ;* and you possess a person more 
goodly to the eye than any other in the city and one 
at the same time able to withstand effort and hard- 
ship. If what I say appears to you gentlemen to be 
too grave and earnest for a drinking party, I beg you 
again not to be surprised. Tor during practically all 
my life I have been at one with the commonwealth 
in loving men who to a nature already good add 
a zealous desire for virtue.” 

The rest of the company now engaged in a dis- 


2 Callias’s family belonged to the priestly clan of the 
Ceryces, who traced their lineage back to Ceryx, son of 
Hermes and Aglaurus. The latter, however, was not a 
descendant of Erechtheus, but one of his nurses. 

3 Herodotus (VIII, 65) and Plutarch (Life of Themistocles, 
XV) report the tradition that while the Greek fleet was at 
anchor near Salamis just before the critical sea-fight, great 
elation was caused at sight of a big cloud of dust (or, in the 
later version, a brilliant light) off toward Eleusis, and a 
wonderful sound as of the Eleusinian festival with its cries to 
Iacchus, followed by a cloud that drifted directly toward the 
fleet. 

‘ In addition to being one of the priestly Ceryces, Callias 
was an hereditary torch-bearer in the Eleusinian festival. 
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cussion of the views propounded by Socrates; but 
Autolycus kept his eyes fixed on Callias. And 
Callias, addressing Socrates, but looking beyond him 
and returning the gaze of Autolycus, said: “So you 
intend acting the procurer, do you, Socrates, to bring 
me to the attention of the commonwealth, so that I 
may enter politics, and the state may always look 
upon me with favour?” 

“ Assuredly,” was the reply, “ that is, if people see 
that you set your heart on virtue, not in pretence, 
but in reality. For false reputation is soon exposed 
when tried by experience, whereas true manly 
virtue,—barring the interposition of Providence,— 
confers ever more and more brilliant glory when put 
to the test of actual deeds.” 

IX. Their conversation ended here. Autolycus 
got up to go out for a walk (it being now his usual 
time); and his father Lycon, as he was departing to 
accompany him, turned back and said: “So help me 
Hera, Socrates, you seem to me to have a truly noble 
character.” 

After he had withdrawn, a chair of state, first of all, 
was set down in the room, and then the Syracusan 
came in with the announcement: “ Gentlemen, 
Ariadne will now enter the chamber set apart for 
her and Dionysus; after that, Dionysus, a little 
flushed with wine drunk at a banquet of the gods, 
will come to join her; and then they will disport 
themselves together.” 

Then, to start proceedings, in came Ariadne, 
apparelled as a bride, and took her seat in the chair. 
Dionysus being still invisible, there was heard the 
Bacchic music played on a flute. Then it was that 
the assemblage was filled with admiration of the 
dancing master. For as soon as Ariadne heard the 
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strain, her action was such that every one might 
have perceived her joy at the sound; and although 
she did not go to meet Dionysus, nor even rise, yet it 
was clear that she kept her composure with difficulty. 
But when Dionysus caught sight of her, he came 
dancing toward her and in a most loving manner sat 
himself on her lap, and putting his arms about her 
gave hera kiss. Her demeanour was all modesty, and 
yet she returned his embrace with affection. As the 
banqueters beheld it, they kept clapping and crying 
‘encore!’’ Then when Dionysus arose and gave his 
hand to Ariadne to rise also, there was presented the 
impersonation of lovers kissing and caressing each 
other. The onlookers viewed a Dionysus truly 
handsome, an Ariadne truly fair, not presenting 
a burlesque but offering genuine kisses with their 
lips; and they were all raised to a high pitch of 
enthusiasm as they looked on. For they overheard 
Dionysus asking her if she loved him, and heard her 
vowing that she did, so earnestly that not only 
Dionysus but all the bystanders as well would have 
taken their oaths in confirmation that the youth and 
the maid surely felt a mutual affection. For theirs 
was the appearance not of actors who had been 
taught their poses but of persons now permitted to 
satisfy their long-cherished desires. At last, the 
banqueters, seeing them in each other’s embrace and 
obviously leaving for the bridal couch, those who 
were unwedded swore that they would take to them- 
selves wives, and those who were already married 
mounted horse and rode off to their wives that they 
might enjoy them. As for Socrates and the others 
who had lingered behind, they went out with Callias 
to join Lycon and his son in their walk. 
So broke up the banquet held that evening. 
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INTRODUCTION 


In the year 399 B.c., Socrates, then about seventy 
years old, was brought to trial by Anytus, Meletus, 
and Lycon on an indictment charging him with 
subversion of religion and morals. The fullest 
account of Socrates at this crisis is to be found in 
Plato’s Euthyphro, Apology of Socrates, Crito, and 
Phaedo. Apparently other admirers also of the great 
man had described the trial and the last days of his 
life, but Xenophon, who at that time was with the 
conglomerate army of Cyrus the Younger on its 
memorable trip into the heart of Persia, seems to 
have felt that these various accounts left out one 
essential point, which he proceeds to develop in the 
Apology or Defence. 

The first sentence of this composition suggests an 
intimate connection with something preceding ;1 but 
this connection is now broken, and whether the 
Defence, as Mahaffy thought, is the original con- 
clusion to Xenophon’s Memoirs of Socrates, where, 
in the last chapter, we find practically the same 
material in smaller compass, or was meant to be 
part of some other writing, we have no means to 
determine. Almost equally indeterminate is the 
date. It is clear that when the Defence was written, 
both Socrates and Anytus (whose death occurred we 


1 Compare also the beginning of the Oeconomicus. 
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know not when) had been gone several years, and 
that several accounts of the trial had already appeared. 
But there is nothing to show how late the work was 
written, nor whether it preceded or followed the 
Apology of Plato. 

Hermogenes, the authority on whom Xenophon 
relied, the indigent brother of the rich Callias, 
appears, both from Xenophon’s Defence and Sym- 
posium and from Plato, to have been an intimate 
in the Socratic circle. Although he is not mentioned 
in the doubtless incomplete list given in Plato’s 
Apology (33 D-34 A) of friends and disciples present 
at the trial, he is named (in Plato’s Phaedo 59B) 
as one of those who were with Socrates at the time 
of his execution, and so may be presumed to have 
been cognizant of what happened in those tragic 
days. 

Soo design in writing the present account 
was not to give a full report of the trial or even of 
Socrates’ address to the jury, but to show that 
because Socrates believed it time for him to die 
he had a common-sense basis for his sublime attitude 
before the court; but while Plato, the only eye- 
witness whose work is extant, represents Socrates 
as telling the jury that he can face death calmly 
because of his confidence in a life hereafter,—a 
doctrine greatly elaborated in the Phaedo,— Xenophon 
does not even mention this faith either in this partial 
report of the trial or in his Memoirs of Socrates, but 
says that in conversation with Hermogenes before 
the trial as well as with other friends after it 
Socrates founded his contentment on the prospect of 
avoiding the disabilities of old age. Dread of such 
ills had doubtless filled many a Greek’s heart; at 
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any rate the theme comes out a number of times 
in poetry, from the haunting elegy of Mimnermus 
on. And it seems quite likely that in conversation 
Socrates had mentioned this commonplace comfort 
as one reason for his willingness to die ;! but whether 
Plato did not hear it, or thought it not worth record- 
ing beside more spiritual thoughts, at any rate he 
nowhere reports it,? and it is certain that in the 
publicity of the court-room Socrates dwelt rather 
on his hope of immortality and of communion with 
the great men of the past. The reader who wishes 
to get a true picture of this great man at the climax 
of his life should therefore not fail to supplement 
Xenophon’s professedly incomplete account by the 
fuller one of Plato. 


1 Perhaps with the feeling that here at least was an 
argument that would appeal to his friends. 

2 The nearest approach to such a sentiment is found in 
the closing words of Socrates’ defence as reported by Plato 
(Apology, 41D): ‘*. . . but this is clear to me, that it were 
better for me now to die and once and for all be rid of 
troubles.” 
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2 avtds Schenkl; airdy MSS. 
8 gitbs Schenk]; airdv MSS. 
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Ir seems to me fitting to hand down to memory, 
furthermore, how Socrates, on being indicted, de- 
liberated on his defence and on his end. It is 
true that others have written about this, and that 
all of them have reproduced the loftiness of his 
words,—a fact which proves that his utterance really 
was of the character intimated ;—but they have not 
shown clearly that he had now come to the conclusion 
that for him death was more to be desired than life; 
and hence his lofty utterance appears rather ill- 
considered. Hermogenes, the son of Hipponicus, 
however, was a companion of his and has given us 
reports of such a nature as to show that the sub- 
limity of his speech was appropriate to the resolve 
he had made. For he stated that on seeing Socrates 
discussing any and every subject rather than the 
trial, he had said: “Socrates, ought you not to be 
giving some thought to what defence you are going 
to make?” That Socrates had at first replied, 
‘‘Why, do I not seem to you to have spent my 
whole life in preparing to defend myself?” Then 
when he asked, “ How so?” he had said, “ Because 
all my life I have been guiltless of wrong-doing ; 
and that I consider the finest preparation for a 
defence.” Then when Hermogenes again asked, 
“Do you not observe that the Athenian courts 
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1 gitds Schenkl; abrdy MSS. 
* Sauppe reads (by a misprint ?) wo. 
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have often been carried away by an eloquent speech 
and have condemned innocent men to death, and 
often on the other hand the guilty have been ac- 
quitted either because their plea aroused compassion 
or because their speech was witty?” “ Yes,indeed!” 
he had answered; “and I have tried twice already 
to meditate on my defence, but my divine sign inter- 
poses.” And when Hermogenes observed, ‘“ That is 
a surprising statement,” he had replied, “Do you 
think it surprising that even God holds it better for 
me to die now? Do you not know that I would 
refuse to concede that any man has lived a better 
life than I have up to now? For I have realized 
that my whole life has been spent in righteousness 
toward God and man,—a fact that affords the greatest 
satisfaction; and so I have felt a deep self-respect 
and have discovered that my associates hold corre- 
sponding sentiments toward me. But now, if my 
years are prolonged, I know that the frailties of old 
age will inevitably be realized,—that my vision must 
be less perfect and my hearing less keen, that I 
shall be slower to learn and more forgetful of what 
I have learned. If I perceive my decay and take to 
complaining, how,” he had continued, “could I any 
longer take pleasure in life? Perhaps,” he added, 
“God in his kindness is taking my part and securing 
me the opportunity of ending my life not only in 
season but also in the way that is easiest. For if I 
am condemned now, it will clearly be my privilege to 
suffer a death that is adjudged by those who have 
superintended this matter to be not only the easiest 
but also the least irksome to one’s friends and one 
that implants in them the deepest feeling of loss 
for the dead. For when a person leaves behind in 
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1 Sauppe adopts Weiske’s emendation bziv. 
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the hearts of his companions no remembrance to 
cause a blush or a pang, but dissolution comes while 
he still possesses a sound body and a spirit capable 
of showing kindliness, how could such a one fail to 
be sorely missed? It was with good reason,” Socrates 
had continued, “ that the gods opposed ! my studying 
up my speech at the time when we held that by 
fair means or foul we must find some plea that 
would effect my acquittal. For if I had achieved 
this end, it is clear that instead of now passing out 
of life, I should merely have provided for dying in 
the throes of illness or vexed by old age, the sink 
into which all distresses flow, unrelieved by any joy. 
As Heaven is my witness, Hermogenes,” he had 
gone on, “I shall never court that fate; but if I am 
going to offend the jury by declaring all the blessings 
that I feel gods and men have bestowed on me, as 
well as my personal opinion of myself, I shall prefer 
death to begging meanly for longer life and thus 
gaining a life far less worthy in exchange for death.” 

Hermogenes stated that with this resolve Socrates 
came before the jury after his adversaries had charged 
him with not believing in the gods worshipped by 
the state and with the introduction of new deities 
in their stead and with corruption of the young, and 
replied: “One thing that I marvel at in Meletus, 
gentlemen, is what may be the basis of his assertion 
that 1 do not believe in the gods worshipped by the 
state; for all who have happened to be near at the 
time, as well as Meletus himself,—if he so desired,— 
have seen me sacrificing at the communal festivals 
and on the public altars. As for introducing ‘new 
divinitics,’ how could I be guilty of that merely in 


1 See note on p. 494, 
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1 Or ‘‘divine sign.” Here, as earlier, the mere adjective 
is used; but in Plato’s Theages {128 D ff.) and Apology (31 D) 
this admonitory something is described as a voice sent by 
heavenly dispensation, and is called variously ‘‘the sign” 
(Apology 41 D), ‘‘ the usual sign” (Apvlogy 40 C), ‘* the divine 
sign” (Rep. 496C), ‘‘the usual divine sign” ( Luthyd. 272 E, 
Phaedrus 242 B, Theages 129 B), ‘* the sign from God ” (Apology 
40 B), ‘‘something God-sent and divine” (Apology 31D). Plato 
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asserting that a voice of God is made manifest to 
me indicating my duty? Surely those who take 
their omens from the cries of birds and the utter- 
ances of men form their judgments on ‘voices.’ 
Will any one dispute either that thunder utters its 
‘voice,’ or that it isan omen of the greatest moment? 
Does not the very priestess who sits on the tripod 
at Delphi divulge the god’s will through a ‘ voice’? 
But more than that, in regard to God’s foreknowledge 
of the future and his forewarning thereof to whom- 
soever he will, these are the same terms, | assert, 
that all men use, and this is their belief. The only 
difference between them and me is that whereas 
they call the sources of their forewarning ‘birds,’ 
‘utterances, ‘chance meetings, ‘prophets,’ 1 call 
mine a ‘divine’ thing:! and I think that in using 
such a term I am speaking with more truth and 
deeper religious feeling than do those who ascribe 
the gods’ power to birds. Now that I do not lie 
against God I have the following proof: I have 
revealed to many of my friends the counsels which 
God has given me, and in no instance has the event 
shown that [ was mistaken.” 

Hermogenes further reported that when the jurors 
raised a clamour at hearing these words, some of 
them disbelieving his statements, others showing 
jealousy at his receiving greater favours even from 
the gods than they, Socrates resumed: “ Hark ye; 
let me tell you something more, so that those of 
you who feel so inclined may have still greater 


reports Socrates’ description of this as a voice not directing 
his actions but serving only as a deterrent when he or his 
friends were contemplating doing something inadvisable. 
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1 of7w added by Cobet. 





1 A very enthusiastic follower of Socrates. 
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disbelief in my being honoured of Heaven. Once 
on a time when Chaerephon! made inquiry at 
the Delphic oracle concerning me, in the presence 
of many people Apollo answered that no man 
was more free than I, or more just, or more 
prudent.” 

When the jurors, naturally enough, made a still 
greater tumult on hearing this statement, he said 
that Socrates again went on: “And yet, gentle- 
men, the god uttered in oracles greater things of 
Lycurgus, the Lacedaemonian law-giver, than he 
did of me. For there is a legend that, as Lycurgus 
entered the temple, the god thus addressed him: 
‘I am pondering whether to call you god or man.’ 
Now Apollo did not compare me to a god; he did, 
however, judge that I far excelled the rest of man- 
kind. However, do not believe the god even in 
this without due grounds, but examine the god’s 
utterance in detail. First, who is there in your 
knowledge that is less a slave to his bodily appetites 
than I am? Who in the world more free,—for I 
accept neither gifts nor pay from any one? Whom 
would you with reason regard as more just than the 
one so reconciled to his present possessions as to 
want nothing beside that belongs to another? And 
would not a person with good reason call me a wise 
man, who from the time when I began to under- 
stand spoken words have never left off seeking after 
and learning every good thing that I could? And 
that my labour has not been in vain do you not 
think is attested by this fact, that many of my 
fellow-citizens who strive for virtue and many from 
abroad choose to associate with me above all other 
men? And what shall we say is accountable for 
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1 ebdauudver one MS.; evdamover Sauppe with the other 
MSS. 





1 The blockade of Athens by the Spartans in the last year 
of the Peloponnesian War. 
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this fact, that although everybody knows that it is 
quite impossible for me to repay with money, many 
people are eager to make me some gift? Or for 
this, that no demands are made on me by a single 
person for the repayment of benefits, while many 
confess that they owe me a debt of gratitude? Or 
for this, that during the siege, while others were 
commiserating their lot, I got along without feeling 
the pinch of poverty any worse than when the city’s 
prosperity was at its height? Or for this, that 
while other men get their delicacies in the markets 
and pay a high price for them, I devise more 
pleasurable ones from the resources of my soul, with 
no expenditure of money? And now, if no one can 
convict me of misstatement in all that I have said 
of myself, do I not unquestionably merit praise from 
both gods and men? But in spite of all, Meletus, 
do you maintain that I corrupt the young by such 
practices? And yet surely we know what kinds 
of corruption affect the young; so you tell us 
whether you know of any one who under my in- 
fluence has fallen from piety into impiety, or from 
sober into wanton conduct, or from moderation in 
living into extravagance, or from temperate drinking 
into sottishness, or from strenuousness into effemin- 
acy, or has been overcome of any other base 
pleasure.”” “ But, by Heaven!”’ said Meletus: “there 
is one set of men I know,—those whom you have 
persuaded to obey you rather than their parents.” 
“I admit it,’ he reports Socrates as replying, “at 
least so far as education is concerned; for people 
know that I have taken an interest in that. But 
in a question of health, men take the advice of 
physicians rather than that of their parents; and 
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moreover, in the meetings of the legislative as- 
sembly all the people of Athens, without question, 
follow the advice of those whose words are wisest 
rather than that of their own relatives. Do you not 
also elect for your generals, in preference to fathers 
and brothers,—yes, by Heaven! in preference to 
your very selves,—those whom you regard as having 
the greatest wisdom in military affairs?” “Yes,” 
Meletus had said; “for that is both expedient 
and conventional.” “Well, then,’ Socrates had 
rejoined, “ does it not seem to you an amazing thing 
that while in other activities those who excel re- 
ceive honours not merely on a parity with their 
fellows but even more marked ones, yet I, because 
I am adjudged by some people supreme in what is 
man’s greatest blessing,—education,—am_ being 
prosecuted by you on a capital charge?” 

More than this of course was said both by Socrates 
himself and by the friends who joined in his defence. 
But I have not made it a point to report the whole 
trial; rather I am satisfied to make it clear that 
while Socrates’ whole concern was to keep free 
from any act of impiety toward the gods or any 
appearance of wrong-doing toward man, he did not 
think it meet to beseech the jury to let him escape 
death; instead, he believed that the time had now 
come for him to die. This conviction of his became 
more evident than ever after the adverse issue of 
the trial. For, first of all, when he was bidden to 
name his penalty, he refused personally and forbade 
his friends to name one, but said that naming the 
penalty in itself implied an acknowledgment of 
guilt. Then, when his companions wished to remove 
him clandestinely from prison, he would not accom- 
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pany them, but seemed actually to banter them, 
asking them whether they knew of any spot outside 
of Attica that was inaccessible to death. 

When the trial was over, Socrates (according to 
Hermogenes) remarked: “ Well, gentlemen, those 
who instructed the witnesses that they must bear 
false witness against me, perjuring themselves to do 
so, and those who were won over to do this must 
feel in their hearts a guilty consciousness of great 
impiety and iniquity; but as for me, why should my 
spirit be any less exalted now than before my con- 
demnation, since I have not been proved guilty ot 
having done any of the acts mentioned in the in- 
dictment? For it has not been shown that I have 
sacrificed to new deities in the stead of Zeus and 
Hera and the gods of their company, or that I have 
invoked in oaths or mentioned other gods. And 
how could I be corrupting the young by habituating 
them to fortitude and frugality? Now of all the 
acts for which the laws have prescribed the death- 
penalty — temple robbery, burglary, enslavement, 
treason to the state—not even my adversaries them- 
selves charge me with having committed any of 
these. And so it seems astonishing to me how you 
could ever have been convinced that I had com- 
mitted an act meriting death. But further, my 
spirit need not be less exalted because I am to be 
executed unjustly ; for the ignominy of that attaches 
not to me but to those who condemned me. And 
I get comfort from the case of Palamedes,! also, who 
died in circumstances similar to mine; for even yet 
he affords us far more noble themes for song than 
does Odysseus, the man who unjustly put him to 
death. And I know that time to come as well as 
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time past will attest that I, too, far from ever doing 
any man a wrong or rendering him more wicked, 
have rather profited those who conversed with me 
by teaching them, without reward, every good thing 
that lay in my power.” 

With these words he departed, blithe in glance, 
in mien, in gait, as comported well indeed with the 
words he had just uttered. When he noticed that 
those who accompanied him were in tears, “‘ What is 
this ?’’ Hermogenes reports him asasking. ‘Are you 
just now beginning to weep? Have you not known 
all along that from the moment of my birth nature 
had condemned me to death? Verily, if I am being 
destroyed before my time while blessings are still 
pouring in upon me, clearly that should bring grief 
to me and to my well-wishers; but if I am ending 
my life when only troubles are in view, my own 
opinion is that you ought all to feel cheered, in the 
assurance that my state is happy.” 

A man named Apollodorus, who was there with 
him, a very ardent disciple of Socrates, but other- 
wise simple, exclaimed, “‘ But, Socrates, what I find 
it hardest to bear is that I see you being put to 
death unjustly!” The other, stroking Apollodorus’ 
head, is said to have replied, “ My beloved Apollo- 
dorus, was it your preference to see me put to death 
justly ?”’ and smiled as he asked the question. 

It is said also that he remarked as he saw Anytus! 
passing by: “There goes a man who is filled with 
pride at the thought that he has accomplished some 
great and noble end in putting me to death, because, 
seeing him honoured by the state with the highest 


1 One of the three plaintiffs in Socrates’ trial. 


659 


30 


31 


33 


XENOPHON 


y a \ rn ‘ , , ‘ 
édny Xpivar tov viov wept Supoas TaLoevely. WS 
poxOnpos OUTOS, edn, Os ovK EoLKEY ELdevaL OTL 
om oT Epos LaY Kal ouppopwrepa Kal KAaAXLO els 
TOV del Ypovoyv GiaTéTPAaKTal, OUTOS éaTL Kal O 
~ > \ ‘ / > / b] / A 
ViK@V. adda pEVTOL, Pavat auTov, aveOnKe pev 
ed »” ? o b] 4 a / 
t” Ounpos éotwy ols Tov év KaTadUceEL TOU Biouv 
s \ / / \ ee ae 
TpoyvyvwoKelv Ta wedrovTa, Bovropar OE Kal éyw 
~ / , / 
Xpnocpwwodncat Tt. cuveyevouny yap Tote Spaxéa 
=~ 3 ~ > y 
7@ Avutovu vid, cal €0fé wor ovK appwotos TH 
\ : U \ - oe. 2 \ ~ 
Wuxny €ivary wote dyyi avtov emt 7H Sovdo- 
~ a a e “ / 
TpeTret OtaTpL7 iv 6 TATHP AVTW TAPETKEVAKEY OU 
Stapeveiv: 61a 6€ TO undéva éyew orovéaiov émt- 
pedntny TpooTecetaOal tut aicypa éeriOvpia Kal 
, / r 
mpoSncecBar pévtot Toppw poyOnpias. Ttadta 
’ > \ > > 4 > oe / c \ 
6 eimwv ove ewevoato, dX oO veavioxos Aabels 
, / / 

OiVM OUTE VUKTOS OUTE Hpépas eTTAVETO TiVwD, Kai 
/ w -~ id = / ” ~ / »” 
TENXOS OVTE TH EAUTOU TOAEL OUTE TOS PiroLls OUTE 
r -~ ww > \ > s wv \ \ \ 
autT@ akios ovdevos eyéveto. “Avutos pev 6 dia 

~ e cn / 4 r 
TY TOU ViOU Tovnpay TraLdeiay Kai da THY avTOD 
GYV@PLOTUUNY ETL KAL TETENEUTIKWS TUYKAVEL KAKO- 
, 4 A sf A 
d0fias. Lwxpatyns b€ 61a TO peyaduvev éavTov 
> ~ , , 5 / cal 
ev 7 Oixactnpiw POcvov émayopevos padXov 
, . r /, \ 
Kkatavndicacbat éavtov eToince TOUS biKacTas. 
4 4 ~ ~ , , 
€wol wev ovv boxet Oeodidovds poipas TeTvynKEvar 
~ s / ~ 
Tov pwev yap Siov To yadkeTTwraToy aTédTE, TOP 
6€ Gavadtwy Tov pactov Etvyev. émedeiEaTo de 
= - A / - ~ 
THS WvuYTsS THY pony’ evel yap Eyvw Tov Ett Cv 
$ e ~ ~ ? oe 
To TeOvadvat avT@ KpettTov élvat, woTrep ove 
‘ cA > A / < > A 4 4 
Tpos TaAXa Tayaba TpocayTNs TV, OVOE TPOS TOV 
660 


SOCRATES’ DEFENCE, 29--33 


offices, I said that he ought not to confine his son's 
education to hides.1 What a vicious fellow,” he 
continued, “not to know, apparently, that which- 
ever one of us has wrought the more beneficial and 
noble deeds for all time, fe is the real victor. But,” 
he is reported to have added, “ Homer has attributed 
to some of his heroes at the moment of dissolution 
the power to foresee the future; and so I too wish 
to utter a prophecy. At one time I had a brief 
association with the son of Anytus, and I thought 
him not lacking in firmness of spirit; and so I 
predict that he will not continue in the servile 
occupation that his father has provided for him; 
but through want of a worthy adviser he will fall 
into some disgraceful propensity and will surely go 
far in the career of vice.” In saying this he was 
not mistaken; the young man, delighting in wine, 
never left off drinking night or day, and at last 
turned out worth nothing to his city, his friends, 
or himself. So Anytus, even though dead, still 
enjoys an evil repute for his son’s mischievous educa- 
tion and for his own hard-heartedness. And as for 
Socrates, by exalting himself before the court, he 
brought ill-will upon himself and made his conviction 
by the jury all the more certain. Now to me he seems 
to have meta fate that the gods love; for he escaped 
the hardest part of life and met the easiest sort of 
death. And he displayed the stalwart nature of his 
heart; for having once decided that to die was better 
for him than to live longer, he did not weaken in 
the presence of death (just as he had never set his 
face against any other thing, either, that was for 


1 The tanning trade had been in the family from at least 
the time of the boy’s grandfather. 
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his good), but was cheerful not only in the expectation 
of death but in meeting it. 

And so, in contemplating the man’s wisdom and 
nobility of character, I find it beyond my power to 
forget him or, in remembering him, to refrain from 
praising him. And if among those who make virtue 
their aim any one has ever been brought into con- 
tact with a person more helpful than Socrates, I 
count that man worthy to be called most blessed. 
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Meletus, accuser of Socrates, IV. iv. 4 
viii. 4 

Menon, a manufacturer of cloaks, 
IJ. vii. 6 

Mind and body, I. iv. 17 

Mysians, the, raid Persia 
impunity, III. v. 26 


? 


with 


Nausicydes, an Athenian manu- 
facturer, II. vii. 6 

Nicias, gave a talent for a slave, II. v. 2 

Nicomachides, disgusted at not being 
elected general, Il. iv. 1 


Odysseus, I. iii. 7; IV. vi. 15 
Olympia, III. xiii. 1 


Palamedes, envied for his wisdom by 
Odysseus, IV. ii. 33 

Parrhasius, Athenian painter, dis- 
cusses painting with Socrates, 
Me 35 1 

Peloponnesians, the, III. v. 4, 10-11 

Pericles, guardian of Alcibiades, I. ii. 
40; their talk about laws, I. ii. 
41-48; effect of his eloquence, II. 
vi. 13 

Pericles, junior, his conversation with 
Socrates after his election as 
general, III. v. 

Persians, the, II.i. 10; 111. v. 11 

Phaedondas, a faithful disciple of 
Socrates, I. ii. 48 

Piety, Socrates on, I. iv; IV. vi. 2-43 
of Socrates, I. i. 2-19; IV. viii. 11 

Pistias, Athenian manufacturer, III. 
xe 9 

Plato, II. vi. 1 

Pleasures 1. ive 125 v.16, wi. 950242711. 1, 
20-34, vi. 5; IV. v. 3-12 

Poetry, use of, by Socrates, I. ii. 56-59 

Politics, Socrates and, I. vi. 15; 
III. vii. 

Polycleitus, prince of sculptors, I. iv. 3 

Prayer, I. 111. 2, iv. 2 

Procrustes, a brigand, II. i. 14 
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Prodicus, the wise, his ‘* Choice of 
Heracles,” II. i. 21—end 

Prudence, I. i. 16, ii. 17-235 III. ix. 
A elVenve dise inyreligiony td. 20)s 
IV. iii. 2 


Religion, Socrates and, I. i. 20, iii. 
Rule, fitness for, 11. i. 7; III. ix. 10-13 
Ruler, duties of a, II. i. 8 


Sacrifice, offering of, how regarded 
and practised by Socrates, I. i. 2, 
iii. 3-4 

Sculptors, II. vi. 6 

Scylla, II. vi. 31 

Scythians, 11. i. 10; III. ix. 2 

Self-control, 11. i. 1-7, iii. 14, vi. 1; 
IV. viii. 11; Socrates on, v. 1-5; II. 
i. 1-7, vi. 5; IV. v. 8-12 

Self-examination and self-knowledge, 
Ill. vii. 9; IV. ii. 24-30 

Sinis, a brigand, II. i. 14 

Sirens, the, IT. vi. 11, 31 

Slaves, and masters, II. i. 15-17, iv. 3; 


value of, II. v. 2, x. 1-25; II1. xiii. 


4; Iv. v. 1-2 

Socrates, character and habits of, 
Tea 2 LOsiS 4S L761 ai 38, 
v. 6, vi. 2-3; subjects discussed by, 
Th in JUS BYE aie PE Velev Oke 
Tteave devel, wie: teachine sof 
rea rh, WS soi Ie ine sya dh valgus 
vii. 1; helpfu. to his companions, 
ii Hot, IS yt Veith lS) NG Neots ble 
friends in distress, IJ. vii. 1; to 
the ambitious, III. i. 1 

Sons and parents, 1 ii. 49-65; I1. ii. 
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Thebans, relations with the other 
Boeotians, III. v. 2 

Themistocles, his services to Athens, 
II. vi. 13; fame of, III. vi. 2; how 
he excelled, IV. ii. 2 

Theodorus, of Cyrene, a famous 
mathematician, IV. ii. 10 

Theodote, a courtesan, III. xi. 

‘Theseus, I1I. v. 10 

Thirty, the, rulers of Athens in 403 
B.C., I. ii. 32 

Thracians, IT. ix. 2 

Thrasyllus, Athen‘an general, put to 
death, I. i. 18 

Tolmides, Athenian general. defeated 
at Lebadea, III. v. 4 


Useful, the, Ili. viii. 4-10 


Vice, II. i. 26, 29 
Wartue; Isivas 14S 0s vedl7s) iva valine 


Wealth, pride of, Iv. i. 5 

Wisdom, I. vi. 13; Socrates on, II. ix. 
4-7; IV. vi. 7; of Socrates, Iv. viii. 
11; a captious argument about, 
IV. ii. 33 


Young, Socrates charged with corrupt- 
ing the, I. ii. 1-60; attitude of 
Socrates towards the, Iv. i. 1-5 


Xenophon, reproved and warned by 
Socrates, I. iii. 11 


Zeuxis, prince of painters, I. iv. 3 


INDEX TO THE OECONOMICUS 


(References are to Chapter and Section) 


Aegean sea, xx. 27 

Agriculture, praise of, v. 1-17; vi. 
7-10; xv. 4, 12; easy to learn, 
wi OS som 26 OS sanihi, IOS sob 
1, 17; xxi. 1; reasons why some 
fail in, xx. 1-21 

Alkanet used as rouge, x. 2 

Ariaeus, at the battle of Cunaxa, 
iv. 19 

Army, as an illustration of order and 
disorder, viii. 4-7; of obedience 
and industry, xxi. 5-8 

Artisans, vi. 7 

Arts and crafts, mechanical, how 
regarded in Greek states, iv. 2-3; 
vi. 5-7 

Aspasia, aS an authority on house- 
wifery, iii. 14 

Augury, v. 19 


Bailiff, the, choice and training of, 
xii.—xv. 

Beauty, physical and moral, vi. 15-16 

Bee, the queen, her duties, vii. 32-34 


Cavalry, the Athenian, inspected by 
the Council, ix. 15 

Children and parents, vii. 12, 19 

Choirs and choristers, viii. 3, 20 

Choragus, the office of, ii. 6; vii. 3 

Clothes, vii. 21; viii.19; ix.6; x. 2-3 

Commander, the perfect, xxi. 2-8 

Corn trade, xx. 27-28 

Critobulus, son of Criton, i. 1; 
needs money and consults Socrates, 
ii. 1, 5-7, 16-18 

yrus the elder, excelled as much in 
agriculture as in war, iv. 16 

Cytus the younger, gave promise of 
being an excellent ruler, iv. 18-19; 
A conversation with Lysander, 

0-25 


Despots, misery of, xxi. 12 
Disorder in home, evils of, iii. 2; 
viii. 9 


Dogs, on a farm, v. 6 
Dracon, laws of, xiv. 4 
Drones, xvii. 14 


Estate, management of an, i. 23 Vi. 
4; improving an, iii. 10, 15; v. 1; 
1b, YR oat, NOY 

Euxine sea, xx. 27 

Exercise, good for woman, x. 11 

Expenses, household and estate, tif. 
Oe GS Vat sthS me ais 5055 Hl 

Eye, the master’s, xii. 20 


Fallow land, xvi. 10 

Farming and farmers, v. 4; 4V1--xX. 

Farms, iii. 5; xx. 22, 26 

Figs, planting of, xix. 12 

Friends as property, i. 14 

Fruit trees, xix. 

Furniture, household, viii. 19; ir. 
6-95 xe 


Gardens, ‘‘ paradises,” of 
the younger, iv, 22 

Generals, tests and qualities of good, 
iv. 19; xx. 6-9; xxi. 4-8 

Gentleman, the name of, vi. 12, 17; 
vii. 2-3; xxii. 2; a slave is some- 
times to be treated as a, xiv. 9 

Gods, the, and the farmer, iv. 19; 
\le Jk 

Governing, the art of, xxi. 20 

Granaries, viii. 9 


Cyrus 


Hoe, use of the, xvii. 12 

Honesty, xiv. 2-3 

Horses, buying, iii. 10; on a farm, 
v. 5-6; breaking, xiii. 7; riding, 
xi. 15-18 

House, building a, iii. 1; xx. 29; a 
well-planned, ix. 3-5 

Tfousekeeper, duties of a, ix. 11-13 

Husband as provider, iii. 15; vii. 
59; should teach his wife her 
duties, iii. 11 
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Idleness, xx. 17-20 

Income, i. 21; Hise UL 

Industry, xxi. 3 

Ischomachus, a real gentleman, vi. 
Ns sail. 20; his house, ix. 3; his 
objects and habits, vii. 1 : xa 
7-25; instructs his wife, Vii. 9—x. 


Justice, v. 12 
Knowledge, i. 16; xx. 2 


Labourers, agricultural, iv. 9; v. 16; 
XoXo GF exexa li() 

Loyalty to the master, ix. 12; xii. 16 

Lycabettus, Mt., xix. 6 

Lyre, playing the, oh. 115} 

Lysander the Spartan, his conver- 
sation with the younger Cyrus, 
iv. 20 


Management of men, x. 11; 
xxi. 2-12 

Manure, xvi. 12; xviii. 2 

Marriage, vii. 18-19 

Master and men, xii. 17-20; xxi. 10 

Megara, iv. 20 

Merchants, xx. 27-28 

Money, not necessarily property, i. 13 


xili. 3; 


Nicias, the foreigner (?), his remark- 
able horse, xi. A 


Obedience, iv. 19; xxi. 5-12 
Olives, propagating, xix. 13 


Order, use and beauty of, iii. 3; viii. 


3, 10-21 


Persian king, the, his interest in war 
and agriculture, iv. 4; method of 
government, 5; Jaws, 7; gardens, 

13 


Phalerum, the soil about, xix. 6 

Phoenician merchant vessel, &® re- 
markable, viii. 11-14 

Pilots, viii. 14 

Planting, xix. 1-14 

Pleasures, deceitful, i. 20-23 

Ploughing, xvi. 11 

Pots, xix. 14 

Prayer, v. 19-20; xi. 8 

Property, nature of, 1.) 7—15.- ‘vi. 4: 
of Critobulus, ii. 2: of Socrates, 3 
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Puppies, xiii. 8 
Purple dye, x. 3 


Raina xvaienl 2 

Reaping, xviii. 1 

Rouge, use of, condemned, x. 2 

Rule, competence to bear, xiii. 4-5; 
KV eexds 2 


Sacrifice, offering, v. 3 

Sardis, iv. 20 

Seed, sowing, xvii.8 

Servants, ix. 16; xii. 

Ships, war, viii. 8; merchant, 11-14 

Shoes, high- heeled, condemned, x. 2 

Sicilian sea, xx. 27 

Slaves and masters, iii. 4; v. 16; 
Kao -eXd vero 

Socrates, property of, i. 3; 
Of; XA32 
ii. 17-18 

Soil, varieties of, xvi. 1-3; 
KEKe (G)sje-KeXo 2 

Solon, laws of” xiv. 4 

Sowing, xvii. 1-11 

State, “taxes and burdens imposed by 
the, ii. 6; vii. 3; service to the, 
xi: 9-13 

Straw, xviii. 2 

Success, 11.17; xi. 8 


reputation 
and estate management, 


>. AIG te 


Tantalus in hell, xxi. 12 
Theft, xiv. 5 
Threshing, xviii. 2-3; the threshing- 
floor, 6-8 


Utility and value, i. 14-15; vi. 4 


Viceroys, the Persian, iv. 11 
Vines, planting, xix. 12; xx. 3-4, 20 


Witsoe! Sievers 

Wealth, meaning of, i. 9-16; advan- 
tages of, xi. 9 

Weeds, xvi. 12; xvii. 14 

White lead, for the face, x. 2 

Winnowing, xviii. 6-8 

Wives, position and duties of, iii. 
10-15; vii. 32, 36-42; ix. 15, 19 


Zeus Eleutherius, vii. 1 
Zeuxis, the painter, x. 1 


INDEX TO SYMPOSIUM 
AND APOLOGY 


ACHILLES, Greek warrior at Troy, iv. 
63 viii. 23, 31 

Aeschylus the Phliasian, iv. 63 

Agamemnon, Greek warrior at Troy, 
iv. 6 

Agathon, tragic poet, viii. 32 

Aidos, personification (Modesty), viii. 
35 


Ajax, Greek warrior at Troy, iv. 6 

Alexander (Paris), son of Priam, iv. 20 

Anaideia, personification (Impu- 
dence), viii. 35 

Anaximander, of Miletus, author of 
@ prose version of the epic tales, 


iil. 6 

Antisthenes, follower of Socrates and 
afterward founder of the Cynic 
school, i. 3; ii. 10, 12, 13; ili. 4 
(bis), 6, 8, 12; iv. 2, 3, 6, 34, 61 
(bis); v. 8; vi. 5 (bis), 8; viii. 3, 
5 


> 

Anytus, one of the plaintiffs at 
Socrates’ trial, Apol. 29, 30, 31 

Anytus’ son, Apol. 30, 31 

Aphrodite, iii. 1; viii. 21 (¢f. viii. 
15); ‘* Heavenly’? (Urania) and 
‘Vulgar’? (Pandemos), viii. 9 
(bis), 10 

Apollo, Apol, 14 

Apollodorus, follower of Socrates, 
Apol. 28 (bis) 

Ariadne, daughter of Minos, ix. 2, 3 
(bis), 5 (bis) ; 

(Aristophanes, comic poet; cf. ii. 24; 
vi. 8) 

Athena, iv. 17 

Athenians, ii. 13 (bis); Apol. 4, 20 

Attica, Apol. 23 

Autolycus, son of Lycon, i. 2 (bis), 3, 
4, 8 (bis), 9,12; iii. 8,12, 13; viii. 
7, 87, 42; ix.i; cf. ix.7 


Callias, son of Hipponicus, 1. 2, 6, 10. 
7S, ots) ios, 20, 23s aii 
5 d0045- ay. too 4 815.99 (33. 
Seon OOO Weal. 10h wis a.) O's 
viii. 7, 10, 12, 28, 37, 42 (bis); ix. 7 

Callippides, tragic actor, iii, 11 

Castor; see Sons of Zeus 

Chaerephon, follower of Socrates, 
Apol. 14 

Charmides, follower of Socrates and 
uncle of Plato, i. 3; ii. 15, 19 (67s); 
il. 1, 93. iv. 85,27,,29, 62>) vill 2 

Cheiron, centaur, viii. 23 

Cleinias, cousin of Alcibiades, vi. 12 
(ter), 14 (bis), 16, 21 (bis), 23, 25 

Crito, father of Critobulus; see 
Critobulus 

Critobulus, son of Crito, i. 3,16; ii. 3; 
ie 7s Ve LOS OS 235 Shes ve OL 
2, 450518510, LON(Ots) walls: vill. 2 

Critobulus’ father (Crito), iv. 24 

Critobulus’ wife, ii. 3 


Delphi, seat of Apollo’s oracle, Apol. 
12 (Pytho), 14 

Dionysus, ix. 21 (bis), 3, 4, 5 (7s), 
6 (bis) 

Dioscuri (Castor and Pollux); see 
Sons of Zeus 


Elean, inh. of Elis in western Pelo- 
ponnese, iv. 62; vili. 34 

Erechtheus, Attic hero, viii. 40 

Eros (Love), i. 10 (bis); viii. 1 


Ganymede, son of Tros, made cup- 

bearer of Zeus, viii. 30 (07s) 
Gorgias, Sicilian orator,i. 5; cf. ii.28 
Gorgons, fy. 24 
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Graces, vii. 5 
Greece (Hellas), viii. 39 
Greeks (Hellenes), iv. 47; viii. 38 


is Heaven ” Aphrodite; see Aphro- 
ite 

Hellas; see Greece 

Hellenes; see Greeks 

Hera, Apol. 24 

Heraclean, inh. of Heraclea, iv. 63 

Heracles, viii. 29 

Hermogenes, brother of Callias, son 
Of Elipponicuss si. -3-— ii. 8, 14: 
iv. 23, 46, 49: vi. i (bis), 3, 4; 
Wilisvos bai) A pols 2.9 

Hippias of Elis, sophist, iv. 62 

Hipponicus, wealthy Athenian, father 
of Callias and Hipponicus, i. 2 
(cf. viii. 7); Apol. 2 

Homer, iii. 5; iv. 6, 7, 45; viii. 30, 
31; Apol. 30 

Horae (Seasons), vii. 5 


Tacchus, viii. 40 

Iliad, ili. 5; cf. iv. 6 (bis), 7, 45; 
viii. 30 n. 

Impudence 


(personification); see 
Anaideia 


Lacedaemoniansg, viii. 35, 39; Apol. 
15 

Love; see Aphrodite and Eros 

Lycon, father of Autolycus, later 


one of the three prosecutors of 
pocratess il, 4.952 el. oe 3) 
oe WL 7S Oe 1 ck Be sie BIE alte 7A 
11, 38 

Lycurgus, Spartan lawgiver, Apol. 15 


Meletus, one of the three prosecutors 
of Socrates, Apol. 11 (bis), 19, 20 
(bis) 

Modesty (personification); see Aidos 


Naides, river nymphs, v. 7 

Nestor, Greek warrior at Troy, iv. 6 

Niceratus, son of Nicias, i. 2; ii. 3; 
ti &y (5 UMS Sha Ge GS CR, Sle aie 
3, 31 

Niceratus’ father (Nicias), iii. 5 
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Niceratus’ wife, ii. 3; iv. 8; viii. 3 
Nicias; see Niceratus 

Nicostratus, actor, vi. 3 

Nymphs, vii. 5; see also Naides 


Odysseus, Greek warrior at Troy, iv. 
6; Apol. 26 

Odyssey, iii. 5; cf. viii. 30 n. 

Olympus, Mt., in Thessaly home of 
the gods, viii. 30 

Orestes, son of Agamemnon, viii. 31 


Palamedes, Greek warrior at Troy, 
Apol, 26 

Panathenaea, festival to Athena, i. 2 

Pandemos (‘* Vulgar’’); see Apbro- 
dite 

Paris; see Alexander 

Patroclus, comrade of Achilles, viii. 31 

Pausanias, enamoured of Agathon, 
viii. 32 

Peiraeus, port of Athens, i, 2 

Peirithous, friend of Theseus, viii. 31 

Peisander, Athenian politician, ii. 14 

Pericles, Athenian statesman, viii. 39 

Philip, a buffoon, i. 11, 14, 15; ii. 14, 
2ON P22 hice lise iver OO, 00)s 
vi. 8 

Phleiasian, inh. 
Corinth, iv. 63 

Phoenix, guardian of the young 
Achilles, viii. 23 

Pollux; see Son of Zeus 

Priam, king of T'roy, iv. 20 

Prodicus, sophist, i. 5; iv. 62 

Protagoras, sophist, i. 5 

Pylades, of Phocis, friend of Orestes, 
viii. 31 

Pytho; see Delphi 


of Phleius near 


River nymphs; see Naides 


Satyrs; cf. iv. 19 

Seasons; see Horae 

Seileni, iv. 19; v. 7 

Socrates, i. 3/(bts), 5, 7; ti: 2,/3,/ 4,5, 
7. 9. 10. 12, 15.16 175 20.24) a 
1, FG T9810 iv. 1-(60s), bo 8, 9, 
16, 18, 19 (bis), 20, 21, 22 (bis), 23 
(bis), 27, 28, 32, 34, 43, 44, 49 (bis), 
53, 54, 56, 61, 62; v. 1 (bis), 9, 10; 
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WAH ls os Gh (ED 75 8 Sato dle 2g OS 
viii. 1, 4, 6, 12, 42; ix.1, 7; Apol. 
1 (bis), 3. 14, 155/20) (ois) 20, 
28, 32, 34 

Solon, Athenian lawgiver, viii. 39 

Sons of Zeus (the Dioscuri, Castor 
and Pollux), viii. 29 

Stesimbrotus, of Thasos, rhapsode, 
iii. 6 

Syracusan, inh. of Syracuse in Sicily, 
Hs J, Ways HOE ThA GPS qh GE AMI Be 
AS spit, US ibe, 2 


Thasian, of the island of Thasos, iv. 41 

Thebans, viii. 34 

Themistocles, Athenian general and 
statesman, vili. 39 


Theognis, gnomic poet of Megara, 
li. 4 
Theseus, Attic hero, viii. 31 


Urania (‘* Heavenly ’’); see Aphrodite 
** Vulgar ”” Aphrodite; see Aphrodite 
Xanthippe, wife of Socrates, ii. 10 


Zeus, viii. 9, 29, 30; Apol. 24; ef. 
also Sons of Zeus 

Zeuxippus of Heraclea, painter; cy. 
iv. 63 
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dinner party at which Socrates speaks of. 
love; and Oeconomicus has him giving advice 
on household management and married 
life. Cyropaedia, a historicaf'romance on the 
education of Cyrus (the Elder), reflects 
Xenophon’s ideas i rulers and govern- 
ment. . 


We also have his Hiero, a dialogue on. 
government; Agesilaus, in praise of that 
king, Constitution of Lacedaemon (on the 
Spartan system); Ways and Means (on the 
finances of Athens); Manual’ for a Cavalry 
Commander; a good manual of Horsemanship; 
and a lively Hunting with Hounds — mostly 
hare- -hunting. The Constitution of the Athe- 
nians, though clearly not by Xenophon, is 

an interesting document on politics at 
Athens. These eight books are collected in 
the last of the seven volumes of the Loeb 
Classical Library edition of Xenophon. 


The Loeb Classical Library is the only existing 
series of books which, through original text 
and English translation, gives access to all that 
is important in Greek and Latin literature. A 
complete list of titles is available from Harvard 
University Press. 












Other Greek historians in the 
Loeb Library 


HERODOTUS 
THUCYDIDES a 
ARRIAN Gi 
QUINTUS CURTIUS 
PLUTARCH (Lives) 
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